
HtJREAU OF STATF^TÎCS—BUREAU FÉDÉRAL DE LA STATISTIQUE 

^ ^ ^ ^ j , "^^ .^ . Slf^t-X ̂ * V?' 

HTH CK^ ÇAN4QA 

VfE RECENSEMENT DU CANADA 

SAisKAlCllLVVAN 

CENSUS OF AGRICULTURE 

RECENSEMENT AGRICOLE 

l'uhlùhed by Authority oj ihe Uan.—P\Mii par ordTt de l'Htm. 
JAMES A. MAOKINNON, M.P., 

Miriitter of Trade and Commerce—Ministre du Commerce 

Vf-^V-

Pricp, 

PRINTIH TO THI U N O 
lUrRIUKDn D> BA TRt«-

OTIAWA 
1 TrKR, C.M.a., n » 

M u i a r i AHu 
i USTÉ I I ROI CT I 

1940 

.. lit atAnoNiiir 
I>> LA rAr iTIRII 

Prix, 





CANADA 
DOMINION BUREAU OF STATISTICS—BUREAU FÉDÉRAL DE LA STATISTIQUE 

EIGHTH CENSUS OF CANADA 

1941 

DOMINION î-;i!REAU 

NOV 29 1946 

PROPERTY OF THE 
LIBRARY. 

HUITIÈME RECENSEMENT DU CANADA 

SASKATCHEWAN 

CENSUS OF AGRICULTURE 

RECENSEMENT AGRICOLE 

^ Published by Authorrity of Ihe H on.—Publié par ordre de l'Htm. 
JAMES A. M A O K I N N O N , M.P., 

Minister of Trade and Commerce—Ministre du Commerce 

OTTAWA 
EDMOND CLOUTIER, C.M.G., B.A., L.PhJ 

PBINTKR TO THE E I N O ' s MOST EXCELLENT MAJESTY AND CONTROLLER CE 8TATI0NEHT 
lUFRIMEUR DE SA TRÈS EXCELLENTE MAJESTÉ LE ROI ET CONTRÔLEUR DE LA PAPETERIE 

1946 





PREFACE PREFACE 

The présent bulletin, one ot a séries which wUl 
deal with each province in turn, gives for Saskat-
chewan the final results of the Census ot Agriculture, 
taken as of June 2, 1941. 

A brief introduction sets out varions définitions 
and explanations for the itenis or terms used in the 
bulletin. In appendices will be tound copies of the 
questionnaires used in the enumeration, as well as a 
tabular index and descriptions of the census divi
sions used for the présentation of results. 

When ail the provinces hâve been dealt with in 
this way, the bulletins will be brought together in 
one volume. Volume VIII, which in addition will 
contain a summary for Canada as a whole. 

The organization for the taking of the census and 
the gênerai planning ot the census was carried on 
under the direction ot A. J . . Pelletier, F.S.S., 
Chief of the Census Branch. Since May, 1942, 
Mr. Pelletier was seconded to the Government ot 
Jamaica, and the materials for this bulletin were 
prepared under the direction of O. A. Lemieux, 
M.S.A., Ph. D., Acting Chiet of the Census Branch, 
assisted by J. L. Forsyth, M.Se, Statistician in 
charge ot the Agricultural Section of the Census 
Branch. 

S. A. CUDMORE. 
Dominion Statistician. 

June 2, 1945 

Le présent bulletin, l'un d'une série qui traitera 
de chacune des provinces à tour de rôle, donne les 
résultats définitifs du recensement de l'Agriculture 
tait en Saskatchewan le 2 juin 1941. 

Une courte introduction établit diverses défini
tions et explications des item ou termes employés 
dans le bulletin. Les appendices contiennent les 
copies des questionnaires qui ont servi lors du dé-
nombrement, ainsi qu'un index tabulaire et une 
description des divisions de recensement qui ont été 
employées dans la présentation des relevés. 

Lorsque toutes les provinces auront été traitées 
de cette façon, les bulletins seront réunis en un seul 
volume, le volume VIII, qui contiendra également 
un résumé de tout le Canada en général. 

L'organisation du recensement et le plan général 
de son opération étaient sous la direction d'A. 
J. Pelletier, P.S.S., chef de la Branche du Recense
ment. Depuis mai 1942, M. Pelletier ayant été 
prêté au gouvernement de la Jamaïque, la matière 
du présent bulletin a été préparée sous la direction 
d'O. A. Lemieux, M.S.A., Ph.D., chef suppléant 
de la Branche du Recensement, assisté de J. L. 
Forsyth, M.Se, statisticien préposé à la section 
agricole de la Branche du Recensement. 

S. A. CUDMORE, 
Statisticien du Dominion. 

2 juin 1945. 

12367—Ai 
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R E C E N S E M E N T D U C A N A D A , 1941 

I N T R O D U C T I O N I N T R O D U C T I O N 

Thi s bulletin présents statistics of agriculture for 
the province ot Saskatchewan, as compilée! from 
da t a obtained in the Census ot June 2, 1941. 

A number of preliminary bulletins hâve been 
published heretofore giving certain census da ta as it 
became available. 'This bulletin présents final 
figures from the census and therefore includes ail 
revisions m a d e since t h e preliminary reports were 
issued. T h e bulletin is m a d e up of tour parts : 
(a) comparat ive tables, (b) detailed tables by 
census division or county, (c) detailed tables b y 
census subdivision and (d) cross-classifications. 

In Tables 1 to 27 inclusive, statistics for previous 
censuses are given, where available, in order to 
show the changes which hâve taken place in the 
province over a period of years. 

In Tables 28 to 50 inclusive, certain statistics 
are given for each census division or county. Thèse 
include da ta pertaining to t h e farm population, the 
number ot farm workers, the tenure, size and type 
of farms, tarm values and areas, condition ot 
occupied farm lands, farm indebtedness, production 
and value ot t h e varîous tarm products, gross farm 
revenues and expenses, live stock on farms and farm 
machinery. Certain da ta pertaining to abandoned 
or idle farms, are also included in this séries of 
tables. 

Tables 51 to 54 inclusive contain, by census sub
division, statistics of the tarm population, tenure, 
tarm labour, area and condition ot occupied tarm 
lands, farm values, size of farms, number of non-
resident farms, area ot certain field crops and the 
number of t h e différent classes of live stock. 

Tables 55 to 129 inclusive, contain a number of 
cross-classifications of da ta for the province as a 
whole. Thèse tables give a fairly complète s tudy 
ot the farm operators and population, tarm areas, 
values and indebtedness, farm expenses and gross 
revenues, condition of occupied tarm land, and the 
number ot farms reporting certain crops and classes 
of live stock, classified by size, by tenure and by 
type of farm. 

Date of the Census .—The Census of 1941 was 
taken as of June 2nd, while t h e censuses of 1931, 
1921 and 1911 were taken on June Ist . T h e Census 
of 1901 was taken on April Ist and t h a t ot 1891 as 
of April 5fh. Thèse dates should be kept in mind 
when comparing the number ot live stock on 
farms, since a census taken in June would include a 
large number ot young animais not included in 
a census taken in April. 

Year to w h i c h C e n s u s Figures apply.—The 
inquiries relating to the farm operators, farm 
population, tarm areas and tenure, farm values, 
farm machinery, mortgages and liens, number of 
fruit trees and live stock on farms, were as of 
June 2, 1941. D a t a relating to t h e number ot 
trees tapped and t h e production of maple products 
were for t h e 1941 season. The inquiries relating to 
farm workers elicited information concerning those 
employed during t h e week ending May 31, 1941. 
Statist ics relating to t h e production ot crops, 
animal and forest products, purchases and disposais 
of live stock, farm expenses and revenues, were 
obtained for the year 1940. 

Ce bulletin présente les stat ist iques agricoles 
pour la province de la Saskatchewan telles que 
compilées d'après les données obtenues lors du 
recensement du 2 juin 1941. 

Quelques bulletins préliminaires ont été publiés 
jusqu'ici contenant certaines données de recense
ment à mesure qu'elles étaient disponibles. Ce 
rapport présente les chiffres définitifs du recense
ment; il comprend donc toutes les revisions faites 
depuis la publication des rapports préliminaires. 
Le bulletin est divisé en quatre parties, à savoir, 
(a) tableaux comparatifs, (b) tableaux détaillés 
par division ou comté de recensement, (c) tableaux 
détaillés par subdivision de recensement, et (d) 
classifications recoupées. 

Les tableaux 1 à 27 inclusivement donnent les 
statistiques des recensements antérieurs, lors
qu'elles sont disponibles, de manière à montrer les 
changements survenus dans la province pendant un 
certain nombre d'années. 

Les tableaux 28 à 50 inclusivement donnent 
certaines statistiques pour chaque division ou 
comté de recensement. Ils consistent en données 
sur la population agricole, le nombre de travailleurs 
agricoles, la tenure, la grandeur et le type de terme, 
les valeurs et les superficies, l 'état de la terre des 
termes occupées, les det tes de la ferme, la produc
tion et la valeur des divers produits agricoles, les 
revenus bruts et les dépenses, les bestiaux sur les 
fermes et machines agricoles. Cet te série de 
tableaux renferme également certaines données sur 
les termes abandonnées ou inexploitées. 

Les tableaux 51 à 54 inclusivement contiennent, 
par subdivision de recensement, les stat ist iques de 
la population agricole, la tenure, la main-d 'œuvre 
agricole, la superficie et l 'état de la terre, les valeurs 
et la grandeur des termes, le nombre de termes 
inhabitées, la superficie de certaines grandes cul
tures et le nombre de bestiaux de diverses classes. 

Les tableaux 55 à 129 inclusivement contiennent 
quelques classifications recoupées de données pour 
la province dans son ensemble. Ces tableaux 
présentent une étude assez complète des exploitants 
et de la population agricoles, des superficies des 
fermes, des valeurs et des dettes, des revenus bruts 
et dépenses de la ferme, de l 'état de la terre des 
termes occupées, et du nombre de fermes déclarant 
certaines cultures et classes de bestiaux, classifiées 
par grandeur, tenure et type de ferme. 

Date d u recensement.—Le recensement de 
1941 a été commencé le 2 juin, tandis que ceux de 
1931, 1921 et 1911 l 'avaient été le 1er juin. Le recen
sement de 1901 a été efïectué le 1er avril e t celui de 
1891 le 6 avril . Ces dates devraient entrer en ligne 
de compte dans la comparaison du nombre de 
bestiaux sur les fermes, puisque un recensement 
effectué en juin comprendrait un plus grand nombre 
de jeunes animaux non compris dans un recensement 
effectué en avril . 

Année à laquelle s 'appl iquent les chiffres d u 
recensement.—Les questions concernant les ex
ploitants de termes, la population agricole, la 
superficie et la tenure, les valeurs de la terme, les 
machines agricoles, les hypothèques et les droits 
de rétention, le nombre d 'arbres fruitiers et de 
bestiaux sur les fermes, ont été faites en da te du 
2 juin 1941. Les données relatives au nombre 
d 'arbres entaillés et à la production de produits 
de l 'érable se rapportent à la saison de 1941. Les 
questions relatives aux travailleurs agricoles ont 
mis à jour des renseignements concernant _ les 
travailleurs employés pendant la semaine terminée 
le 31 mai 1941. Les stat is t iques se rapportant à la 
production des récoltes, aux produits animaux et 
forestiers, aux achats et aux ventes de bestiaux, aux 
dépenses et aux revenus de la ferme, ont été obtenues 
pour l'année 1940. 
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Mcthod of Taking t h e Census .—For t h e 
purpose of taking t h e census, the province was 
divided into census distr icts corresponding as 
nearly as possible to fédéral électoral distr icts . 
T h e census districts were subdivided into census 
subdistr icts or enumeration areas. For the 1941 
Census, t h e province was divided into 1,892 enum
eration areas, 1,607 of which contained farms. An 
enumerator was appointed for each enumeration 
area, and it was his or her du ty t o visit every 
farm in th i s area to secure t h e information asked 
for on the schedules. T h e information was secured 
from t h e tarm operator or, in his absence, from a 
compétent m e m b e r of t h e family. After being 
checked by the census commissioner, t h e schedules 
were forwarded to t h e Dominion Bureau of Stat is
tics a t Ot tawa, where they were edited by a trained 
staff. 

Schedules.—Four schedules were employed in 
the taking of t h e 1941 Census ot Agriculture, 
namely: (1) a gênerai farm schedule (Form 2), 
(2) a schedule for fruit and vegetable farms (Form 
2A), (3) a schedule for abandoned or idle farms 
(Form 2B), and (4) a schedule for statistics of 
animais and agricultural production elsewhere than 
on farms (Form 3). 

T h e gênerai farm schedule, containing 643 
questions, elicited information concerning, (a) the 
farm operator, population, areas, tenure, condition 
ot occupied lands, values, indebtedness, farm 
machinery, and live stock on farms as of June 2, 
1941, (b) t h e area ot field crops sown or planted 
for harves t in 1941, the number ot persons em
ployed on the farm during the week ending May 31, 
1941, and (o) t h e area, production and value of 
crops, t h e area and cause of crop failure, weeks of 
hired labour, farm expenditures, animal products 
ot the tarm, forest products eut on the tarm, the 
quant i ty and value of crops and other tarm products 
sold or consumed on the farm, etc. , for t h e year 
1940. 

A spécial schedule of 312 questions elicited 
statistics concerning fruit and vegetable farms 
(see page xiii for définition). T h e inquiries on this 
schedule relate to, (a) the area, production and 
value of vegetables and small fruits, t he production 
and value of orchard and vineyard fruits, t he amount 
received from the sale of nursery products and vege
table plants, and the value ot fruits and vegetables 
consumed on the farm, for t h e year 1940, and 
(b) the area and value of greenhouse and hothouse 
establishments, the number of fruit trees or grape 
vines on farms according to varions âge groups and 
t h e area of farm land used for growing vegetables, 
fruits, nursery products and flowers in 1941. 

T h e abandoned or idle farm schedule elicited 
information such as the total area, t h e area of 
improved land, and the value ot land and buildings 
on the abandoned or idle farms. 

T h e schedule for agriculture elsewhere than on 
farms elicited statistics of animais, animal products, 
fruits, garden and greenhouse products, etc., on 
plots of less than one acre, and on larger plots which 
did not fuUy contorm to t h e census définition ot a 
farm. Thèse plots m a y be located in eitlier urban 
or rural areas, and are mainly records ot home 
gardens and animais. 

Copies ot thèse schedules will be tound in 
Appenrjix A. 

Méthode d'effectuer le recensement.—Pour les 
fins du recensement, la province a été divisée en 
distr icts de recensement correspondant autant que 
possible aux circonscriptions électorales fédérales. 
Ces districts sont subdivisés en sous-districts de 
recensement ou régions de dénombrement . Pour 
le recensement de 1941, la province ava i t été divisée 
en 1,892 régions de dénombrement , dont 1,607 con
tenaient des fermes. Un énumérateur tut nommé 
pour chaque région de dénombrement , et celui-ci 
ou celle-ci ava i t pour tâche de visiter toutes les 
ferrnes de cette région afin d 'obtenir les renseigne
ments demandés dans les questionnaires. Ces 
renseignements turent obtenus de l 'exploitant de 
la ferme ou, en son absence, d'un m e m b r e compétent 
de la famille. Après avoir été vérifiés par le 
commissaire du recensement, les questionnaires 
furent t ransmis au Bureau Fédéral de la Stati-stique, 
à Ot tawa, et dépouillés par un personnel spécialisé. 

Questionnaires.—Quatre questionnaires sont 
utilisés dans le Recensement de l 'Agriculture de 
1941, à savoir (1) un questionnaire agricole général 
(Formule 2), (2) un questionnaire pour les fermes à 
fruits et à légumes (Formule 2A), (3) un question
naire pour les fermes abandonnées ou inexploitées 
(Formule 2B), et (4) un questionnaire pour la 
s tat is t ique des animaux et de la production agricole 
ailleurs que sur les fermes (Formule 3). 

Le questionnaire agricole général, contenant 
643 questions, a mis à découvert des renseigne
ments concernant (a) l'exploitant de la terme, la 
population, les superficies, la tenure, l 'é tat des 
terres occupées, les valeurs, les det tes , les machines 
agricoles et les bestiaux sur les fermes le 2 juin 1941, 
(b) la superficie des grandes cultures semées ou 
plantées pour la récolte de 1941, le nombre de person
nes employées sur la ferme pendant la semaine 
finissant le 31 mai 1941, et (c) la superficie, la 
production et la valeur des récoltes, la superficie 
et la cause des récoltes manquées, les semaines de 
main-d 'œuvre louée, les dépenses de la terme, les 
produits animaux de la ferme, les produits forestiers 
obtenus sur la ferme, la quant i té et la valeur des 
récoltes et d 'autres produits agricoles vendus ou 
consommés sur la ferme, etc. , pour l'année 1940. 

Une formule spéciale contenant, 312 questions a 
fourni les s tat is t iques concernant les fermes à 
fruits e t à légumes (voir définition page xiii). Les 
questions figurant sur cette formule concernent 
(a) la superficie, la production et la valeur des 
légumes et des pet i ts fruits, la production et la 
valeur des fruits de vergers e t de vignobles, le 
montant reçu de la vente de produits de serre et de 
plants de légumes, et la valeur dés fruits et des 
légumes consommés sur la ferme, pour l'année 1940, 
e t (b) la superficie et la valeur des établissements 
de serres et de torceries, le nombre d 'arbres fruitiers 
ou de ceps de vignes sur les termes d'après différents 
groupes d 'âge et la superficie de la terre de ' ferme 
employée pour la culture des légumes, fruits, 
produits de pépinière et fleurs en 1941. 

Le questionnaire sur les fermes abandonnées 
ou inexploitées a fourni des renseignements tels que 
la superficie totale, l 'étendue dé terre défrichée, e t 
la valeur de la terre, et des bât iments sur les fermes 
abandonnées ou inexploitées. 

Le questionnaire relatif à l 'agriculture ailleurs 
que sur les fermes a mis à découvert des stat is t iques 
sur les animaux, les produits animaux, les fruits, les 
jardinages et les produit.^ de serre, etc. . sur des 
lopins de terre de moins d'une acre et sur les lopins 
plus grands qui ne répondent pas pleinement à la 
définition de la ferme pour les fins du recensement. 
Ces lopins de terre peuvent être situés indifférem
ment dans des régions urbaines ou rurales et 
comptent principalement des potagers et des 
animaux domest iques. 

L'appendice A contient des copies de ces question
naires. 
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EXPLANATION OF TERMS 

Farm.-;-A farm, for census purposes, is a)l the land 
loeated in one municipality which is directly 
farmed by one person conducting agricultural 
opérations, either by his own labour or with the 
assistance of members of his household or of hired 
employées. It may consist of a single tract of 
land, or of a number of separate tracts held under 
différent tenures. In order to be reported as a 
farm, such land must be of one acre or more in 
eitent and hâve produced in 1940, agricultural 
products to the value ot $50 or more, or be under 
crops or employed for pasture in 1941. 

"Résident" and "Non-Kesident" Farms.— 
When taking the census, it was tound that in a 
number of instances a farm was located in two or 
more enumeration areas. 'Where this occurred, 
the part that was located in each enumeration area 
was treated as a separate farm. The part located 
in the enumeration area where the operator lived 
was called a "résident" tarm. The part outside 
this enumeration area was called a "non-resident" 
tarm. In the majority of cases thèse "non-
resident" farms were parts ot other farms, rather 
than separate farms or units, although prier to the 
1941 Census they were treated as separate farms. 
In the 1941 Census "non-resident" and "résident" 
farms located in the same municipality were 
combined as one farm. This tact must be taken 
into considération when comparing the number of 
farms for the différent census years. Any duplica
tion in previous censuses, however, affected only 
the number ot farms, and not their area or other 
statistics. 

Since the farm operator would be the most 
reliable source for such inquiries as tarm expendi
tures, indebtedness, etc., thèse data were enume-
rated in the 1941 Census on the "résident" tarm. 
Where the "non-resident" farm was not part ot 
another tarm the enumerator elicited the infor
mation from the neighbour operator. Thèse 
tacts must be kept in mind, when making compari-
Bons of the above mentioned statistics for the 
différent census divisions and subdivisions. 

Fruit Farms and Market Gardens (Fruit and 
Vegetable Farms).—Thèse terms, as used in the 
1941 Census, apply to (a) farms which produced for 
sale in 1940, either vegetables (other than potatoes 
and turnips), vegetable plants, vegetable seed, 
nursery products, greenhouse products, or small 
fruits to the value of $50 or more, and (b) farms 
where there were 50 fruit trees or more in 1941. 
Statistics ot fruits and vegetables on thèse farms 
were enumerated on the spécial fruit and vegetable 
schedule (Form 2A), while the statistics of vegeta
bles and fruits ot farm gardens and orchards were 
recorded on the gênerai farm schedule (Form 2). 

In summarizing the data from Fruit Farms and 
Market Gardens it was tound that in certain cases 
the operator was able to give the total value of 
production but was not able to give a detailed 
breakdown of the area, production and value by 
crops. Where this occurred the total value of 
production was included in the division and provin
cial summaries. 

In some ot the larger fruit growing areas young 
trees, trees of other kinds ot fruits, vegetables 
or field crops were interplanted with the older 
orchard trees. Similarly in some of the specialized 
market garden areas, there was a considérable 
amount of double cropping, that is, two or even 

EXPLICATION DES TERMES 

Ferme.—Aux fins du recensement, une ferme 
comprend toute l'étendue de terre située dans une 
municipalité quelconque et cultivée par un fermier 
qui l'exploite lui-même ou avec l'aide de membres 
de sa famille ou de personnes engagées. Elle peut 
se composer d'une seule langue de terre ou d'un 
certain nombre de lopins distincts exploités sous 
divers modes de tenure. Pour être désignée 
comme une terme, cette étendue de terre doit 
être d'une acre ou plus et avoir donné en 1940 pour 
une valeur de $50 ou plus de produits agricoles ou 
être en culture ou en pâturage en 1941. 

Fermes "habitées" et fermes "Inhabitées".— 
Lors du recensement, il a été trouvé dans plusieurs 
cas qu'une terme se trouvait dans deux régions de 
dénombrement ou plus. Lorsque la chose se 
présentait, la partie située dans chacune des régions 
de dénombrement était traitée comme ferme 
séparée; la partie située dans la région de dénombre
ment où demeurait l'exploitant était appelée 
ferme "habitée"; la partie en dehors de cette 
région de dénombrement était appelée ferme 
"inhabitée". Dans la plupart des cas, ces fermes 
"inhabitées" formaient partie d'une autre ferme 
plutôt qu'une unité ou ferme séparée, bien qu'avant 
le recensement de 1941 elles aient été traitées comme 
fermes séparées. Dans le recensement de 1941, les 
fermes "inhabitées" et "habitées" situées dans 
la même municipalité^ sont combinées en une 
seule terme. Ce fait doit entrer en ligne de compte 
en comparant le nombre de fermes pour les diverses 
années de recensement. Cependant, lorsqu'il y a 
eu double emploi dans les recensements précédents, 
ceci n'a affecté que le nombre de fermes et non leur 
superficie et les autres statistiques. 

Puisque l'exploitant de la ferme serait la source 
de renseignements la plus sûre pour des enquêtes 
telles que les dépenses de la ferme, les dettes, etc., 
ces données sont compilées, pour le recensement de 
1941, d'après les fermes "habitées". Lorsque la 
terme "inhabitée" ne faisait pas partie d'une autre 
ferme, l'énumérateur se procurait les renseignements 
de l'exploitant voisin. Il faut tenir compte de 
ces faits dans les comparaisons des statistiques 
ci-dessus mentionnées pour les diverses divisions 
et subdivisions de recensement. 

Fermes à fruits et Jardins maraîchers (Fermes 
à fruits et à légumes).—Ces termes, tels qu'em
ployés dans le recensement de 1941, s'appliquent 
(a) aux fermes qui ont produit pour la vente en 
1940 des légumes (autres que les pommes de terre 
et les navets), des plants de légumes, des semences 
de légumes, des produits de pépinière, des produits 
de serre, ou des petits fruits pour une valeur de 
$50 ou plus, et (b) aux fermes où il y avait 50 arbres 
fruitiers ou plus en 1941. Les statistiques des 
fruits et des légumes sur ces termes ont été recueillies 
sur lé questionnaire spécial des fruits et légumes 
(Formule 2A), tandis que les statistiques des 
fruits et légumes des jardins et des vergers da 
ferme ont été recueillies sur le questionnaire agri
cole général (Formule 2). 

En résumant les données obtenues des fermes à 
fruits et des jardins maraîchers, il a été trouvé, 
dans certains cas, que l'exploitant pouvait déclarer 
la valeur totale de la production mais qu'il ne 
pouvait décomposer la superficie, la production 
et la valeur par récolte, en détail. Dans de tels 
cas, la valeur totale de la production a été incluse 
dans les sommaires des divisions et des provinces. 

Dans quelques-unes des régions fruoticoles im
portantes, de jeunes arbres, des arbres fruitiers 
d'autres sortes, des légumes ou des grandes cultures 
étaient plantés entre les arbres fruitiers plus vieux. 
De même, dans quelques-unes des régions spé
cialisées dans le jardinage maraîcher, il y avait 
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more crops were grown on the same area during the 
year. Where thèse practises were foUowed the 
sum of the areas reported for the mdividual fruits, 
vegetables or field crops exceeded the total area 
reported "under crops". 

It was also noted that the average production 
and value of green peas per acre were, in some 
localities, at considérable variance with those ot 
other areas. This may be explained by the tact 
that the vines as well as the pods were marketed. 
In such instances the grower would report a much 
higher production and, consequently, a lower unit 
value. 

When the 1940 production ot certain vegetables 
and fruits were compared with the quantity of thèse 
oommodities purchased during the year by the 
processing plants, it was tound that in some instan
ces the production, as reported in the census, did 
not cover the quantities purchased by the pro-
cessors. Based on an examination of the individual 
census returns, the foUowing are ofïered as a possible 
explanation for thèse différences: (a) The inability 
ot the grower to give the exact production of the 
varions crops, especially as the inquiries were made 
from nine months to a year after the actual harvest; 
further, since some crops e.g., topaatoes and beans, 
were harvested over a period of from two to three 
months, the grower would hâve some difficulty in 
keeping accurate records of the production. In 
the case of peas for canning, the entire plant was 
taken by the processor and the grower did not 
know the actual quantity of shelled peas harvested, 
although he did know the value of the quantity 
sold to the processor. (b) Lack of an adéquate 
conversion tactor, where the units ot production 
used in the area were not the same as those on the 
census schedule. An example ot this is where 
corn for canning was sold to the processor on a ton 
basis, while the information was sought in dozen. 
(c) An apparent confusion existing in the minds of 
some growers as to what are field, vegetable and 
canning crops, and where a vegetable crop becomes 
a field crop or even a canning crop. It appears in 
some instances that such (dual or triple purpose) 
crops were reported as field rather than as vege
table crops. For example, a grower may plant a 
field of peas or beans and harvest part of it as 
green peas or beans, which part would be con-
sidered a vegetable crop. He may then harvest 
a second part for canning, and leave the remainder 
of the crop to ripen and report same as a field crop. 

Abandoned or Idle Farms.—Thèse terms refer 
to tracts of land, part or ail of which had been at 
one time employed for the growing of crops, but 
which were abandoned or idle on June 2, 1941. 
An "abandoned tarm" was one which had been 
unoccupied durjng the last several years, was in 
arrears for taxes, and had, to ail appearances, been 
deserted by the owner. An "idle farm" was one 
which was unoccupied at the date ot the census, 
from which no crop was harvested in 1940, and 
which was not under crop of any kind in 1941. 
Thèse farms may hâve been abandoned because of 
financial difficulties on the part ot the operator, 
because they were not suitable for oultivation, or 
for other reasons. 

"FuUy Owned" Farms.-Full ownership means 
that the operator holds the title or deed ko aU the 
land he opérâtes. 

beaucoup de récoltes intercalaires, c'est-à-dire deux 
récoltes ou même plus étaient cultivées sur la 
même étendue pendant l'année. Là où ces pratiques 
étaient suivies, la somme des superficies signalées 
pour chacune des cultures de fruits, des légumes ou 
pour chaque grande culture, dépassait la superficie 
totale déclarée comme étant "en culture". 

Il a également été constaté que la production et 
la valeur moyennes des pois verts par acre, dans 
quelques localités, sont bien différentes de celles 
d'autres régions. Ceci s'explique par le fait que 
les tiges, aussi bien que les gousses, sont vendues. 
Dans ces circonstances, le producteur déclarait une 
production beaucoup plus forte et, par conséquent, 
une valeur moins élevée de l'unité. 

Lorsque la production de 1940 de certains fruits 
et légumes a été comparée à la quantité de ces 
produits achetée pendant l'année par les établisse
ments de conditionnement, la production, dans 
certains cas, telle que signalée dans le recensement, 
ne couvrait pas les quantités achetées par ces 
établissements. En se basant sur un examen des 
rapports individuels du recensement, ce qui suit 
est proposé comme explication possible de ces diffé
rences: (a) l'inaptitude du producteur à déclarer la 
production exacte des diverses récoltes, particu
lièrement lorsque les enquêtes étaient faites de 
neuf mois à un an après la moisson proprement 
dite; en outre, comme certaines récoltes, notam
ment celles de tomates et de haricots, étaient 
faites pendant une période allant de deux à trois 
mois, le producteur peut avoir eu des difficultés 
à tenir des registres exacts de la production. Dans 
le cas des pois destinés à la mise en conserve, le 
plant tout entier était pris par le conserveur et 
le producteur ne savait pas la quantité réelle de 
pois écossés qu'il avait récoltés, bien qu'U con
naissait la valeur de la quantité vendue au conser
veur, (b) le manque d'un facteur adéquat de con
version, là où les unités de production en usage 
dans la région n'étaient pas les mêmes que ceUes 
figurant sur le questionnaire de recensement. Un 
exemple de cette situation est que lorsque le maïs 
à conserve était vendu au conserveur en prenant 
la tonne pour base, et que le renseignement était 
demandé en douzaines, (c) Une confusion ap
parente chez certains producteurs quant à la signi
fication de récoltes de grande culture, de légumes 
et à conserve, et quand une récolte de légumes 
devient une grande culture ou même une récolte à 
conserve. Il semble que, dans certains cas, ces 
récoltes (à deux ou à trois fins) aient été signalées 
comme grandes cultures plutôt que comme récoltes 
de légumes. Par exemple, un producteur peut 
planter un champ en pois ou en haricots et en récolter 
une partie comme pois ou haricots verts, laqueUe 
partie serait considérée comme récolte de légumes; 
il peut alors en récolter une deuxième partie pour 
la mise en conserve et laisser le reste de la récolte 
mûrir et en faire rapport comme grande culture. 

Fermes abandonnées ou Inexploitées.—Ces 
termes s'appliquent aux étendues de terre qui ont 
déjà été, en partie ou en entier, utilisées pour la 
culture mais qui étaient abandonnées ou inexploi
tées le 2 juin 1941. Une "terme abandonnée" est 
celle qui était inoccupée depuis quelques années, 
qui avait de l'arrérage d'impôt, et avait été, selon 
les apparences, abandonnée par le propriétaire. 
Une "ferme inexploitée" est celle qui était in
occupée à la date du recensement, d'où il n'a été 
tiré aucune récolte en 1940 et qui ne portait aucune 
culture en, 1941. Il se peut que ces termes aient 
été abandonnées à cause de difficultés financières 
de la part de l'exploitant, parce qu'elles n'étaient 
pas propres à la culture ou pour d'autres raisons. 

Fermes "propriétés entières".-Propriété en
tière signifie que l'exploitant est détenteur du titra 
ou acte notarié pour toute la terre qu'il exploite. 
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"Partly Owned, Partly Bented" Farms.— 
This term reters to instances .where the farm 
operator owns only part of the land he opérâtes, 
and rents or leases the remainder. 

Farm Operator.-This term is used in the 
census to dénote the person who is directly res-
ponsible for the agricultural opérations of the tarm, 
whether as owTier, tenant, cropper or hired manager. 

Racial Origin.-This was the first decennial 
census in which information concerning the racial 
origin of the farm operator was elicited on the 
agricultural schedule. 

The term "racial origin", for census purposes, 
has mainly a cultural and geographical implication; 
it suggests whence our people came and their im-
plied cultural background. In other words, it 
deals with the sources from which the CanadiaU 
population has been derived. 

'There has been, at times, a certain amount of 
confusion between "racial origin" and "nationality". 
The confusion arises from the tact that the term 
"Canadian" is not accepted to describe racial 
origin; the contention being that there is not, as 
yet, a well defined Canadian race. It should be 
remembered, however, that while there is no 
"Canadian" race, there is a well defined Canadian 
nationality and that while the term "Canadian" 
is not acceptable to describe racial origin, it is 
essential to describe nationality. 

In tracing origin in the case of persons of European 
desoent, the Une is through the tather. By apply-
ing this rule, those of mixed family origin are 
resolved with a fair degree ot accuracy into their 
constituent éléments. 

For persons belonging to stocks involving différ
ences in colour (i.e., the black, yellow and brown 
races) the entry was Negro, Japanese or Chinese, 
Hindu, Malayan, etc., respectively; orientais being 
thus segregated by country of origin. 

In the case of ohildren begotten ot marriages 
between white and black, white and Chinese, 
etc., the entry under racial origin was Negro, 
Chinese, etc. 

For the Canadian aborigines, the entry was 
Indian or Eskimo and for persons of white and 
Indian blood the entry was "Half-breed". 

Farm Population.—Each farm operator was 
asked to state the total,number ot persons living 
ou the farm as well as the number of maies and 
females Under 14 years ot âge and those 14 years of 
âge and over. Members ot the household on 
Active Service or at camp with a Reserve Army 
Unit were considered as part of the farm population. 
AU persons on an institutional farm who supervised 
or performed agricultural opérations were included 
in the farm population. The purpose ot thèse 
inquiries was to elicit information that would 
permit the séparation ot the farm population from 
the rural non-tarm population. 

I t wUl be noted in a tew subdivisions (Table 51) 
that the farm population was greater than the total 
rural population of the subdivision. This was due 
to the tact that the farm population included 
persons Uving on farms that were located in oities, 
towns or villages, farms which, for purposes of 
compilation, hâve been included with those of the 
adjoining subdivision. 

I t often happens that the terms "farm popula
tion" and "rural population" are used synony-
mously. For census purposes, the rural population 
was that part of the population which resided out
side the boundaries of incorporated 'cities, towns or 
villages, whUe the farm population was that part 

Fermes "partiellement possédées et louées".— 
Ce terme s'applique aux cas où l'exploitant d'une 
ferme n'est propriétaire que d'une partie seulement 
de la terre qu'il exploite, et loue ou prend à bail le 
reste. 

Exploitant de ferme.—Ce terme est employé 
dans le recensement pour indiquer la personne 
directement responsable des travaux agricoles de 
la ferme, qu'elle soit propriétaire, locataire, mé
tayer ou gérant engagé. 

Origine raciale.—Ce recensement décennal est 
le premier où des renseignements relatifs à l'origine 
raciale de l'exploitant de ferme sont donnés sur le 
questionnaire agricole. 

Le terme "origine raciale", pour les fins du recen
sement, a surtout .une signification culturelle et 
géographique; il donne une idée de l'origine de 
notre peuple et le fonds culturel que cela comporte. 
En d'autres termes, il traite des sources d'où la 
population canadienne est issue. 

Il y a eu parfois entre les termes "origine raciale" 
et "nationalité" un certain degré de contusion. 
Cette confusion vient du fait que le terme "cana
dien" n'est pas accepté pour désigner l'origine 
raciale; il est soutenu qu'il n'y a pas encore de race 
canadienne bien définie. Il ne faut pas oublier, ce
pendant, que bien qu'il n'y ait pas de race "cana
dienne", il existe une nationalité canadienne bien 
définie et que si le terme "canadien" n'est pas 
acceptable pour désigner l'origine raciale, il est 
essentiel pour désigner la nationalité. 

Pour trouver l'origine, dans le cas de personnes de 
descendance européenne, la ligne paternelle est 
suivie. Par l'application de cette règle, les per
sonnes d'origine familiale mixte sont classées avec 
un degré d'exactitude assez élevé dans leurs élé
ments constitutifs. 

Pour les personnes appartenant à des souches 
entraînant des différences de couleurs (i.e., les 
races noire, jaune et brune), l'inscription est 
nègre, japonais ou chinois, indou, malais, etc., 
respectivement; les orientaux se trouvent ainsi 
classés par pays d'origine. 

Dans le cas des entants issus de mariages entre 
blancs et noirs, blancs et chinois, etc., l'inscription 
sous origine raciale est nègre, chinois, etc. 

Pour les aborigènes canadiens, l'inscription est 
indien ou eskimo, et pour les personnes issues de 
blancs et d'indiens, l'inscription est "métis". 

Population agricole.—Il a été demandé à 
chaque exploitant de ferme de déclarer le nombre 
de personnes vivant sur sa ferme ainsi que le nombre 
d'hommes et de femmes âgés de moins de 14 ans et 
de ceux âgés de 14 ans et plus. Les membres de la 
famUle en service actif ou dans un camp de l'armée 
de réserve sont considérés comme taisant partie 
de la population agricole. Toutes les personnes se 
trouvant sur la ferme d'une institution, surveillant 
ou exécutant des travaux agricoles, sont incluses 
dans la population agricole. Le but de ces enquêtes 
est de mettre à jour des renseignements qui per
mettent de séparer la population agricole de la 
population rurale non agricole. 

Il est à noter que dans quelques subdivisions 
(voir tableau 51) la population agricole est pliii 
forte que la population rurale totale. Ceci s'expli
que par le fait que la population agricole comprend 
des personnes demeurant sur des fermes situées 
dans les cités, les vUles ou les villages, et qui, pour 
les fins de la compilation, sont incluses avec les 
fermes des subdivisions adjacentes. 

Il arrive souvent que les termes "population 
agricole" et "population rurale" sont employé» 
comme synonymes. Pour les fins du recensement, 
la population rurale est cette partie de la population 
qui demeure en dehors des limites des cités, vUlea 
ou villages incorporés, tandis que la population 



CENSUS OF CANADA, 1941 

of the population which lived on farms, regardless 
of where the farms were located. A certain pro
portion of the rural population had no direct con
nection whatsoever with the farm, and, particu-
larly in suburban areas, it more closely resembled 
the urban than the farm population. In the pro
vince of Saskatchewan 86-4 per cent of the rural 
population was living on farms on June 2, 1941. 

Farm • Workers.-This term reters to the 
number of persons working on the farm, exclusive 
of housework, during the week ending May 31,1941. 
It includes (a) members of the operator's famUy 
14 years ot âge and over, who were working on the 
farm during that week, and not receiving regular 
wage payments, and (b) ail persons working for 
wages and hired either by the year, month or day. 
The inquiries on farm labour also elicit information 
concerning the number of weeks of hired labour in 
1940, and the amount paid this labour in cash or in 
kind. 

Work off the Farip and Outside Income.— 
The purpose of thèse inquiries was to obtain in
formation concerning (a) the number ot farm 
operators who work off the tarm in order to supplé
ment their farm income, (b) the occupation followed 

. by the operator in doing this work, (c) the gross 
returns from the work done off the farm, and 
(d) the gross income from other outside sources. 
Gross returns from work off the farm includes the 
returns from work done by members of the 
operator's family or by hired labour with or with-
out the aid of farm facilities. Income from other 
outside sources includes the gross income from 
boarders, lodgers, overnight cabins, campers, sale 
of farm machinery, and the amount received as 
Insurance for fire and bail damages, etc. Income 
from investments or other private sources are not 
included. 

Farms Reporting.—This term as used through-
out the bulletin refers to the number of farms that 
reported the item in question. 

Area of Occupied Land.—This item includes 
ail lands (in the municipality) on which the 
operator conducted farming opérations of any kind, 
whether they were cropped, used for pasture, in 
woodland or idle, and regardless of whether they 
were owned, rented, leased or managed for others. 

Improved Land.—This term is employed in the 
census to include ail land that had been brought 
under cultivation and was at the date of the census, 
«uitable for the plough. It includes land used for 
growing crops, as improved pasture, land occupied 
by buildings, laneways, barnyards, etc., and any 
other improved land on the farm that was idle in 
1941. 

Area Under Crops.—This item includes aU im
proved lands used for the growing of field, garden, 
nursery and orchard crops. In instances where 
two or more crops were taken from the same area 
in one season, the area was reported only once for 
this inquiry. This double cropping and inter-
cropping (see section on Fruit and Vegetable 
Farms, page xiii) will explain why in certain sub
divisions (Table 62) the total area under field 
crops, market gardens, fruits and nursery crops 
exceeds the area "Under Crops". 

agricole est cette partie de la population demeurant 
sur les fermes, sans égard à l'endroit où les fermes 
sont situées. Une certaine proportion de la popu
lation rurale n'a aucun contact cîirect avec la ferme 
et, particulièrement dans les régions suburbaines, 
elle se rapproche plus de la population urbaine que 
de la population agricole. Dans la province 
de la Saskatchewan, 85-4 p.o. de la population 
rurale demeurait sur des fermes le 2 juin 1941. 

Travailleurs agricoles.—Ce terme s'applique au 
nombre de personnes travaillant sur la ferme, à 
l'exclusion du travail ménager, pendant la semaine 
finissant le 31 mai 1941. Il comprend (a) les mem
bres de la famiUe de l'exploitant ayant 14 ans et 
plus, qui travaillaient sur la ferme pendant cette 
semaine et qui ne touchaient pas de gages réguliers, 
et (b) toutes les personnes travaillant à gages et 
engagées à l'année, au mois ou à la journée. Les 
questions sur la main-d'œuvre agricole mettant 
également à découvert des renseignements con
cernant le nombre de semaines de main-d'œuvre 
louée en 1940 et le montant payé pour cette main-
d'œuvre en espèce ou en nature. 

Travail en dehors de la ferme et revenu de 
l'extérieur.—Le but de ces questions est de se 
procurer des renseignements concernant (a) le 
nombre d'exploitants de fermes qui travaiUent en 
dehors de la ferme afin d'augmenter leur revenu, 
(b) ce que fait l'exploitant dans ce travaO, (c) les 
revenus bruts découlant du travail accompli en 
dehors de la ferme, et (d) le revenu brut découlant 
d'autres sources extérieures. Les revenus bruts 
découlant du travail exécuté en dehors de la ferme 
comprend les revenus du travail fait par les mem
bres de la famUle de l'exploitant ou par la main-
d'œuvre louée, avec ou sans l'aide de l'outiUage 
agricole. Le revenu découlant d'autres sources 
extérieures comprend le revenu brut tiré des pen
sionnaires, des locataires, des cabines de touristes, 
des campeurs, de la yente de machines agricoles, et 
le montant reçu comme assurance-feu et dommages 
causés par la grêle, etc. Le revenu découlant de 
placements ou d'autres sources privées n'est pas 
inclus. 

Fermes faisant rapport.—Ce terme, tel qu'em
ployé dans le bulletin, se rapporte au nombre de 
fermes qui ont répondu à l'item en question. 

Superficie de terre occupée.—Cet item com
prend toutes les terres (dans la municipaUté) sur 
lesqueUes l'exploitant a exécuté des travaux agri
coles quelconques, qu'elles aient été mises en 
cultures, utilisées pour le pâturage, le bois ou in
exploitées, et qu'elles aient été possédées, louées, 
prises à bail ou gérées pour d'autres personnes. 

Terre défrichée.—Ce terme employé dans le 
recensement s'applique à toute la terre qui a été 
mise en culture et qui, à la date du recensement 
était propre à être labourée. Il comprend la terre 
employée pour la culture des récoltes, comme le 
pâturage amélioré, la terre occupée par les bâti
ments, les chemins, les cours, etc., et toute autre 
terre défrichée sur la ferme qui n'était pas exploitée 
en 1941. 

Superficie en culture.—Cet item comprend 
toutes les terres défrichées employées pour les 
grandes cultures, le jardinage, les pépinières et les 
vergers. Dans les cas où deux récoltes ou plus ont 
été prises sur la même superficie dans une saison, 
cette superficie n'a été signalée qu'une fois dans 
l'enquête. Ces cultures doubles et intercalaires 
(voir section sur les fermes à fruits et à légumes, 
page xiii) expliqueront pourquoi dans certaines 
subdivisions (voir tableau 52) la superficie totale en 
grandes cultures, jardins maraîchers, fruits et 
récoltes de pépinière dépasse la superficie. "en 
culture". 



R E C E N S E M E N T D U C A N A D A , 1941 

Crop Failure.—This inquiry reters to the area 
sown or planted for harves t in 1940, but from which 
no crop whatever was harvested. 

Pure-bred Animais.—AU animais t h a t were 
registered or were eligible for registration as pure-
breds are included under th i s heading. 

Farm Value.—This t e rm dénotes the value of 
land and buildings used only for agricultural pur-
poses. I t is an es t imate , by the farm operator, of 
t h e value for which t h e fàrm would sell provided 
there was a wUling buyer and seller. The value of 
buildings is not intended to be the original cost or 
t h e replacement value, bu t a fair est imate of the 
buUdings as they stood a t the date of the census. 

Farm ' Indebtedness .—Thèse inquiries elicit 
information on (a) mortgages and agreements for 
sale on ail buildings and land owned by the farm 
operator, and (b) debts of the farm operator 
secured by liens. 

The amount ot mortgages and agreements for 
sale include ail debts represented b y agreements for 
deed or contracts for t i t le, deeds of trust, judg-
ments and by any other légal instrument t ha t 
partakes of the nature of a mortgage or agreement 
for sale. In instances where t h e owner operated 
land outside t h e enumeration area in which he 
lived, any mortgage or agreement for sale against 
such property was reported on t h e résident farm. 

Deb t s secured b y Uens include Uens on crops, 
live stock or implements, and incurred by the farm 
operator regardless of whether he was the owner, 
part owner, tenant or manager of the farm. 

Farm Expenses.—Each farm operator was 
asked to s tate t h e expenses incurred, during 1940, 
in the running of ail lands he operated. regardless 
ot whether thèse lands were located in the enu
meration area in which he resided or elsewhere 
(see section on "Rés iden t " and "Non-resident" 
farms, page xiii). T h e value ot goods received as 
relief, such as seed, feed, etc . . was included, also 
any cash expenditures incurred in doing work with 
horses or equipment off t h e farm. 

Feed.—The expenditures for " F e e d " include 
purchases of hay , grain, mill feed or any other 
products for use as feed for domestio animais or 
poultry. 

Fertilizers.—The i tem "FertUizers" includes 
the amount expended for manures and fertUizers. 

Seed.—The expenditures for "Séed" include the 
amount expended for field, grass and garden seeds. 

Purchases and Repairs of Farm M a c h i n e r y . -
This item includes the purchases ot farm imple
ments and machinery and expenditures for repairs 
and repair work on machinery and equipment. 

Bui ld ing Materials.—The amount expended for 
"BuUding Materials" includes expenditures for aU 
material used for the construction or repairs to 
buildings, fences, etc. 
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Récoltes manquées.—Cette question se rapporte 
à la superficie ensemencée ou plantée pour la moisson 
de 1940, mais d 'où il n'a été moissonné aucune 
récolte. 

Animaux de race.—Tous les animaux qui sont 
enregistrés ou qui sont éligibles à l 'enregistrement 
comme étant de race sont inclus sous cet en-tête. 

Valeur de la ferme.—Ce terme signifie la valeur 
de la terre et des bât iments employés seulement 
pour les fins agricoles. C'est une estimation faite 
par l'exploitant de la valeur marchande de la 
ferme pourvu qu'il y ait un vendeur et un acheteur 
libres. La valeur des bât iments n'est pas destinée 
à représenter le coût original ou la valeur de rem
placement, mais une estimation assez exacte des 
bât iments tels qu'ils étaient à la date du recense
ment . 

Dettes de la ferme.—Ces questions met tent à 
jour des renseignements sur (a) les hypot'nèques 
et les conventions de vente sur tous les bât iments 
et la ten-e que possède l'exploitant de la terme, et 
(b) les dettes de l'exploitant assurées par liens. 

Le montant des hypothèques et les conventions 
de vente comprend toutes les det tes représentées 
par des conventions de mutation de propriété ou 
contrats, actes fiduciaires, jugements et tous autres 
instruments légaux qui tiennent de la nature d'une 
hypothèque ou d'une convention de vente. Dans 
les cas ou le propriétaire exploite de la terre en 
dehors de la région de dénombrement où il demeure, 
toute hypothèque ou convention de vente sur cette 
propriété est déclarée sur la ferme où il réside. 

Les det tes protégées par des droits dp rétention 
ou liens comprennent les liens sur les récoltes, les 
bestiaux ou l'outillage agricole, et contractées par 
l'exploitant de la terme sans égard au fait qu'il 
soit propriétaire, mi-propriétaire, locataire ou 
gérant de la ferme. 

Dépenses de la ferme.—Il a été demandé â 
chaque exploitant de terme de déclarer les dépenses 
faites pendant l'année 1940 dans l 'administration 
de toutes les terres qu'i l exploite, sans égard au 
fait que ces terres soient situées dans la région de 
dénombrement dans laqueUe il réside ou aiUeurs 
(voir la section sur les fermes "hab i tées" et "in
habi tées" , page xiii). La valeur des marchandises 
reçues comme secours, tels que graines de semence 
provende, etc., est incluse, de même que les 
déboursés en espèces pour les travaux avec des 
chevaux ou de l'outillage en dehors de la ferme. 

Frovendc.—Les dépenses pour la "prôvende" 
comprennent les achats de foin, grain, issues de 
meunerie ou tout autre produit destinés à l'alimen
tation des animaux domestiques ou des volailles. 

Engrais chimiques.—L'item "engrais chi
miques" comprend le montant déboursé pour les 
fumiers et les engrais chimiques. 

Graines de semence.—Les dépenses pour 
"graines de semence" comprennent le montant dé
boursé pour les graines de grande culture, d 'herbe 
et de jardin. 

Achats et réparations de machines agricoles.— 
Cet i tem comprend les achats d'outillage et de 
machines agricoles et les dépenses pour réparations 
et t ravail de réparation sur les machines et l'ou
tiUage. 

Matériaux de construction.^—Le montant dé
boursé pour les "matériaux de construction" 
comprend les dépenses pour tous les matériaux 
employés pour la construction ou la réparation des 
bâtiments, clôtures, etc. 
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C u s t o m Work.—The i tem "Cus tom Work" in
cludes ail expenditures for hired custom work done 
on t h e farm, such as ploughing, threshing, feed 
grinding, wood sawing, etc . 

F u e l a n d OU.—The i tem of expense "Fuel and 
Oi l" includes t h e tota l cost of fuel and oil used for 
operating t ractors . t rucks, combines and gasoline 
engines. I t does not include purchases ot fuel and 
oil used in automobiles. 

Taxes .—"Taxes" include only real es tate taxes 
levied in 1940 on buildings and land operated by the 
owner. 

F r u i t N u r s e r y S tock .—The expenses for "Fru i t 
Nursery S tock" include t h e amount expended in 
1940 for t h e purchase of nursery stock, such as 
orchard trees and small fruit plants. 

F r u i t a n d Vegetable Suppl ies .—Included in 
the expense i tem, "F ru i t and Vegetable Supplies", 
are the amounts expended for spray materials , 
sashes, glassfor greenhouses and trames, packages, 
fuel for greenhouses, etc . Th is i tem also includes 
any expenditures for formaldehyde and other Che
micals used for treating grains for smut , etc., or as 
an insecticide. 

F a r m L a b o u r . — T h e amount expended for 
" F a r m Labour" includes not only the wages paid 
in cash, but also t h e es t imated value (by the farm 
operator) of house rent and/or room and board 
turnished hired farm labourers. Wages paid hired 
employées in connection with custom work per
formed off t h e farm are included. ^ 

R e n t . ^ T h e expense i tem, " R e n t " , includes 
rent paid in cash, and an es t imate (by t h e farm 
operator) ot t h e value ot rent paid in kind and/or on 
a share basis. 

O t h e r Expenses .—This i tem includes t h e 
amounts expended for téléphone, electricity, 
treight, cartage, horseshoeing, veterinary fées and 
medicines, bées and apiary equipment. tur-farming 
equipment and food for tur-bearing animais kept on 
t h e farm, bail and fire Insurance fées for one year, 
registration and breeding fées, etc . 

Gross F a r m Revenue .—This t e rm includes 
not only the value of products sold or to be sold off 
t h e farm in 1940, but also the es t imated value of ail 
farm products consumed or used by the farm house
hold during t h e year . T h e gross returns from work 
performed off t h e farm, t h e gross income from 
boarders, lodgers, campers, etc. , t h e amount 
received from the sale of farra machinery and 
Insurance payments for bail and .fire damage, etc. , 
are also included. 

T y p e of F a r m . — T h e information concerning 
farm revenues was asked in order to ^ supply a 
means by which ail farms could be classified as to 
type, using as a basis, the main source or sources of 
revenue in 1940. When the gross revenue was 
determined, each tarm was classified as belonging 
to one of ten main types. Receipts from the sale 
of farm machinery, from insurancc for bail and fire 
damage, and income received by farm operators 
who reported two hundred or more days work olï 
the farm, were not used to détermine the type of 

Travai l à forfai t .—L'i tem " t rava i l à forfait" 
comprend toutes les dépenses faites pour la main-
d 'œuvre engagée à forfait sur la terme, telles que le 
labour, le bat tage, la mouture des fourrages, le 
sciage du bois, etc. 

C o m b u s t i b l e e t hu i le .—L' i tem de dépense 
"combust ib le et hui le" comprend le coût total du 

' combustible e t de l 'huile employés dans la conduite 
des tracteurs, camions, combines et moteurs à 
gazoline. Il ne comprend pas les acha ts de com
bustible et d'huile employés dans les automobiles. 

i Taxes.—Les " t axes" comprennent seulement les 
taxes foncières prélevées en 1940 sur les bâ t iments 
et la terre exploitée par le propriétaire. 

P l a n t s d ' a r b r e s f rui t iers .—Los dépenses pour 
les "plants d'arbre.s fruitiers" comprennent le 
montant déboursé en 1940 pour l 'achat de plants de 
pépinière, tels que les arbres de verger etle.s plants 
d 'arbres à petits fruits. 

F o u r n i t u r e s p o u r f r u i t s e t légumes.—Dans 
l ' i tem de dépense "fournitures pour fruits et légu
m e s " sont compris les montants déboursés pour 
les substances de pulvérisation, les châ.ssis, les 
vitres de serres et les cadres, emballages, com
bustible pour serres, etc. Cet i tem comprend 
également toutes les dépenses pour l 'achat de 
formaldehyde et autres ingrédients chimiques 
employés pour t ra i ter les grains contre le charbon, 
etc. , ou comme insecticide. 

M a i n - d ' œ u v r e agricole.—Le montant déboursé 
pour la "main-d 'œuvre agricole" ne comprend pas 
seulement les gages payés en espèces, mais aussi la 
valeur es t imat ive (par l'exploitant de la ferme) du 
loyer de la maison et /ou de la chambre et de la 
pension fournies aux travaiUeurs engagés sur la 
ferme. Les gages payés aux employés relative
ment au t ravai l à forfait exécuté en dehors de la 
ferme sont inclus. ^ 

Loyer.—Cet i tem de dépense comprend le loyer 
payé en espèces, e t une estimation (par l 'exploitant 
de la ferme) de la -v-aleur du loyer payé en nature 
et/ou sur une base de participation. 

A u t r e s dépenses .—Cet i tem comprend les 
montants déboursés pour le téléphone, l 'électricité, 
le transport par voie terrée, le camionnage, le ferrage 
des chevaux, les honoraires vétérinaires et les 
médicaments , les abeilles et l'outillage de rucher, 
l'outillage et les aliments pour l'élevage des ani
maux à fourrure gardés sur la ferme, les primes 
annuelles d'assurance contre la grêle e t le feu, les 
frais d'enregistrement et d'accouplement, etc. 

Revenu b r u t d e la ferme.—Ce t e rme comprend 
non seulement la valeur des produits vendus ou 
destinés à la vente en dehors de la ferme en 1940, 
mais aussi la valeur est imative de tous les produits 
de la ferme consommés ou employés par la famille 
du cultivateur pendant l'année. Les recettes -
brutes provenant du t ravai l accompli en dehors de 
la ferme, le revenu brut provenant des pension
naires, des locataires, des campeurs, etc. , le 
montant reçu de la vente de machines agricoles 
et les primes d'assurance contre la grêle e t le feu, 
etc. , sont également inclus. 

T y p e d e ferme.—Les renseignements relatifs 
aux revenus de la ferme ont été demandés afin de 
trouver un moyen par lequel toutes les fermes 
puissent être classées d 'après leur type, en se servant 
comme base de la ou des principales sources de 
revenu en 1940. Lorsque le revenu brut est déter
miné, chaque ferme est classée comme faisant 
partie de l'un des dix types principaux. Les recettes 
provenant de la vente de machines agricoles, de 
l'assurance contre la grêle et le feu, e t le revenu 
touché par les exploitants de ferme qui ont tait 
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farm. Thèse amounts were, however, included in 
the gross farm revenues. A small number of farms, 
mainly "non-resident" farms used for pasture, and 
farms just beginning opérations in 1941, were not 
assigned to any particular type, but were included 
in t h e tota l number of farms. T h e ten types of 
farms are as toUows: 

(1) " G m i n and hay farms", are farms where 
50 p.c. or more of the gross revenue was 
derived from the sale of grains, hay and 
other forage crops, including seeds. Where 
40 p.c. of the gross revenue on a "grain and 
hay fa rm" was derived exclusively from the 
sale of wheat , the farm was classified as a 
"wheat farm". 

(2) "Potatoes, roots and other field crops 
farms", are farms where 50 p.c. or more ot 
the gross revenue was derived from the sale 
of potatoes, roots, root seeds and other field 
crops, such as tobacco, fibre flax, etc. 

(3) "Vegetable, frui t and nursery products 
farms", are farms where 50 p.c. or more ot 
the gross income was derived from the sale 
ot vegetables, small or tree fruits, and green
house or nursery products. 

(4) "Dalry farms", are farms where 50 p.c. or 
more ot the gross revenue was obtained from 
the sale ot dairy products, sold as whole 
milk, cream or but ter . 

(5) "Poultry farms", are farms where 50 p.o. 
or more of the gross revenue was derived 
from the sale ot poultry and eggs. Fa rms 
which specialized in the sale of day-old 
chickens are included in this type. 

(6) "Hve stock farms", are farms where the 
revenue from the sale of horses, catt le, 
sheep, swine, goats and tur-bearing animais 
constituted 50 p.c. or more of the gross 
revenue. 

(7) "Forest and apiary products farms", 
are farms where 60 p.c. or more ot the gross 
revenue was obtained from the sale of forest 
products, maple sugar or syrup, and honey 
or beeswax. 

(8) "Mixed farms", are farms where the reve
nue from two or more of the other main 
types of products was required to produce 
60 p.c. or more ot the gross revenue. 

(9) "Part-t ime farms", are farms where 
50 p.c. or more of the gross revenue was 
obtained from work performed off the tarm 
(such as lumbering, fishing, road work, 
custom work), from overnight lodgers, 
boarders, campers, etc. (see page xvi). 

(10) "Subsistence and combinations of s u b -
slstence farms":—Farms on which the 
value of products consumed or used by the 
farm household amounted to 50 p.c. or more 
ot the gross farm revenue were classed as 

"Subsistence F a r m s " . "Combinations of 
Subsistence F a r m s " , are farms where the 
value of products used or consumed and the 
revenue from another main type, such as 
poultry, live stock, etc. , were required to 
form 50 p.c. or more ot the gross tarm 
revenue. 

rapport de deux cents jours de travail ou plus en 
dehors de la ferme, ne sont pas comptées pour 
déterminer le type de ferme. Cependant, ces 
montants sont inclus dans le revenu brut de la 
ferme. Un petit nombre de termes, principale
ment des fermes " inhabi tées" employées pour le 
pâturage, et des fermes dont l'exploitation n 'étai t 
qu ' à ses débuts en 1941, ne sont attribuées à aucun 
type particulier, mais elles sont incluses dans le 
nombre total de termes. Les dix types de fermes 
sont les suivants: 

(1) Les "fermes â grain et à foin" sont les 
fermes où 50 p.c. ou plus du revenu brut 
provient de la vente des grains, du foin et 
d 'autres récoltes fourragères, y compris les 
graines de semence. Là où 40 p.o. du revenu 
brut sur une "ferme à grain et à foin" pro
vient exclusivement de la vente du blé, la 
ferme est classée comme "terme à b l é " . 

(2) Les "fermes à pommes de terre, racines 
et autres récoltes de grande cul ture" 
sont celles où 50 p.c. ou plus du revenu brut 
provient de la vente des pommes de terre, 
racines, graines de plantes racines et autres 
récoltes de grande culture, comme le tabac , 
le lin à filasse, etc . 

(3) Les "fermes à légumes, fruits et produits 
de serre", sont celles où 50 p.c. ou plus du 
revenu brut provient de la vente de légumes, 
des petits ou des gros fruits, et des produits 
de serre ou de forcerie. 

(4) Les "fermes laitières" sont ceUes où 50 p.c. 
ou plus du revenu brut découle de la vente de 
produits laitiers, vendus comme lait entier, 
crème ou beurre. 

(5) Les "fermes avicoles" sont celles où 50 p.c. 
ou plus du revenu brut provient de la vente 
des volailles et des œufs. Les fermes qui se 
spécialisent dans la vente des poussins d'un 
jour sont incluses dans ce type. 

(6) Les "fermes à bestiaux" sont celles dont 
le revenu provenant de la vente de chevaux, 
bêtes à cornes, moutons, porcs, chèvres et 
animaux à fourrure constitue 50 p.c. ou plus 
du revenu brut . 

(7) Les "fermes h produits forestiers et 
apicoles" sont celles où 50 p.c. ou plus du 
revenu brut provient de la vente de produits 
forestiers, du sucre ou du sirop d'érable et 
du miel ou de la cire d'abeille. 

(8) Les "fermes mixtes" sont celles où le 
revenu provenant de deux ou plus des autres 
types principaux de produits est nécessaire 
pour produire 50 p.c. ou plus du revenu brut . 

(9) Les "fermes à temps partiel" sont ceUes 
où 50 p.o. ou plus du revenu brut provient du 
t ravai l accompli en dehors de la terme (tel 
que le débi t du bois, la pêche, les travaux de 
voirie, le t ravai l à forfait), des touristes, 
pensionnaires, campeurs, etc . (voir page xvi). 

(10) Les "fermes vivrières et combinées":— 
Les fermes où la valeur des produits con
sommés ou employés par la famiUe du cul
t ivateur s'élève à 50 p.c. ou plus du revenu 
brut sont classées comme "Fermes vivrières 
et combinées". Les "Fe rmes combinées" 
sont celles où la valeur des produits employés 
ou consommés et où le revenu provenant 
d'un autre type principal, tel que volailles, 
bestiaux, etc. , est nécessaire pour constituer 
50 p.c. ou plus du revenu brut. 
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Tabular Index. A tabular index wUl be tound 
in Appendix B. This index is intended to show 
at a glance the tables which are included on each 
subject, and the other subjects by which each is 
cross-classified. For example, the reader inter-
ested in farm population looks along the heading 
at the top of the page until he finds "Farm Popula
tion" and then searches that column for places 
marked " X " . There are seven of thèse, indicating 
seven tables ot farm population; one a historioal 
table, one showing the farm population by county 
or census division, one showing the population on 
farms in the varions census subdivisions, three 
tables ot cross-classifications with size, tenure and 
type of farm, and a table showing the population 
on farms according to the "racial origin" of the 
farm operators. Thèse tables are Tables 1, 28, 61, 
78, 80, 81, 82 and according to the index wUl be 
found on pages 4, 20, 76 to 91, 148, 150 and 161 
respectively. 

Index des tableaux. Un index des tableaux se 
trouve à l'appendice B. Cet index permet de voir 
d'un coup d'œil les tableaux sur chaque sujet et les 
autres rubriques contenues sous chacun d'eux en 
classifications recoupées. Par exemple, le lecteur 
que la population des fermes intéresse parcourt 
l'en-tête de la page jusqu'à ce qu'il trouve "Popula-

• tion des fermes", puis il cherche dans la colonne 
les endroits marqués " X " . Il y en a sept, ce qui 
veut dire qu'il y a sept tableaux sur la population 
des fermes: un tableau historique; un tableau sur 
la population des fermes par comté ou division de 
recensement; un tableau sur la population des fermes 
dans les diverses subdivisions de recensement; 
trois tableaux sur la population des fermes recoupée 
selon la grandeur, la tenure et le type de ferme; un 
tableau sur la population des fermes selon r"origine 
raciale" des exploitants de ferme. Ce sont les 
tableaux 1, 28, 51, 78, 80, 81, 82 et, d'après l'index, 
ils se trouvent aux pages 4, 20, 76 à 91, 148, 150 et 
151 respectivement. 
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Th6 province, for Census publica
tion purposes, is divided into 18 
Divisions. Eacii Division comprises 
tiie Rural and Urban Municipalities 
v/ithin its boundaries. See descrip
tion for complète détails. 

Pour les fins des publications du 
recensement la province est répartie 
en 18 Divisions. Ciiaque Division 
comprend les municipalités rurales 
et urbaines dans ses limites, voir 
description pour plus de détails. 
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TABLE 1. Population, farm holdings, tenure, areas, condition of occupied farm land, Hve stock 
and farm values, 1901-1941; expenses and value of farm products, 1900-1940, 

Saskatchewan 

I t e m Uni t 1901 1911 1921 

Total 
Urban 
Rural 
Percentage, rural.. 

POPULATION 

T o t a l 
Urban . 
R u r a l . . 

F A B M POPULATION 

F A B M H O L D I N G S AND T E N U B E 

T o t a l n u m b e r of occupied f a r m s 
Operated b y owner. 

manager 
" tenant 

" " par t owner, par t tenant . . 
Percentage ofSarms "fuïly owned" p)... 

F A R M A E E A S 
T o t a l l a n d area 

Area in farms 
Percentage of total area in farms 
Average area per farm 
Area occupied by owner 

" " manager 
" " tenant 
" " par t owner, par t tenant 

Percentage of occupied land operated by the owner... 

CONDITION OP OCCUPIED FARM L A N D 
I m p r o r e d l a n d 

Field crops 
Orchard and vineyard 
Small fruits and nursery. 
Market garden 
Pasture 
Fallow 
Other improved land 

U n l m p r o v e d l a n d 
Woodland 
Prai r ie or natural pasture 
Marsh or waste land 

N o . 

N o . 

N o . 

ac . 

p.c. 

Horses 
Mules 
Cows in mi lk or in calf.. 
Other ca t t le 
Sheep 
Swine 
Poul t ry 

L I V E STOCK (ii) 

F A B M VALUES 
T o t a l value 

Land 
Buildings * 
Implements and machinery 
Live stock ; 

F A B M E X P E N S E S 
Expenditure for feed 

" " fertilizer 
" '/ field and garden seeds 

ren t . 
taxes(") 
farm labour (cash and boa rd ) . 

VALUE OF F A B M P R O D C C T S C ) 
Field crops 
Fruits, vegetables, nursery products and maple productâ. 
Forest products , 
Stock sold alive 
Stock slaughtered 
Animal productâ 

N o . 

91,279 
14,266 
77,013 

C) 
P) 
P) 

(2)13,445 
12,924 

C) 
212 
309 

96-1 

122,959,405 
3,833,434 

S-1 
285-1 

P) 
P) 
P) 
P) 

96-0 

1,122,602 
655,637 

74 
13 

P) 
P) 
P) 
P) 

2,710,832 
53,212 

P) 
P) 

83,801 
0) 

C'=)56,634 
212,145 

66,048 
27,847 

297,344 

44,460,871 
22,879,822 

6,178,127 
3,882,029 

12,520,896 

P) 

113,090 

P) 
880,319 

4,608,172 
48,624 

P) 
1,626,446 

375,059 
927,436 

131,395 
361,037 

7S-S 

P) 
P) 
P) 

( ^ 9 5 , t U 
86,109 

P) 
3,497 
5,407 
90-6 

(•)152,304,000 
(>)28,099,207 

18-4 
295-7 

P) 
P) 
P) 
P) 

90-8 

011,871,907 
9,136,868 

(')838 
(•)185 

P) 
P) 

1,088,995 
P) 

16,227,300 
304,039 

15,339,374 
583,887 

607,468 
P) 

(•!)181,168 
452,470 
114,216 
286,295 

3,393,403 

832,812,560 
583,401,337 

76,166,050 
67,538,712 

115,716,461 

m 
2,126,600 

P) 
5,909,663 

79,954,903 
1,063,787 

149,051 
13,191,262 
2,203,391 
9,655,096 

757,51» 
218,958 
538,552 

71-1 

C) 

8 
P)1U,451 

91,587 
1,081 

12,942 
13,841 

7«-7 

(<)152,3«4 
(')44,022; 

29,981 
1,010, 
5,034, 
7,948, 

,907 
9 
5 
12 

i,056 
293 
951 
10-4 

(S)25,«37,M1 
17,822,481 

6 
(')23 

110 
215,254 

(wje,714,477 
285,050 

18,985,M6 
2,243,191 

14,993,202 
1,749,113 

1,091,507 
6,591 

423,821 
889,086 
195,638 
424,298 

8,227,405 

1,65*,«69,1M 
1,060,510,192 

216,398,082 
176,675,721 
196,486,201 

14,062,911 
65,769 

10,502,404 
20,908,274 

P) 
36,009,030 

249,312,662 
2,647,694 
1,851,935 

(M)14,781,8U 
8,752,989 

24,694,243 

(') N o t avai lable. (") For oomparison wi th t h e lator censuses, déductions h â v e been m a d e as foUows: 167 plots 
imder 1 acre m 1901; 317 in 1911. In 1921, farms on Indian Réserves are not included in t h e Prair ie Provinces. P) "FvOi 
ownership means t h a t t he operator holds t he t i t le to ail t h e land which he opérâtes. I t does not neoessarily mean that 
/ « " T i^ j ' ^ , ' ' ' • {'^ E s t i m a t e m a d e in 1931. (') Area includes only improved acreage ot Indian Réserves. 
(«) Includes farm gardens and orchards , soo page xiii for "Esplanat ion of T e r m s " . (') I n d u d e s area in nursery. 
(8) Enumerated on Frui t and Vegetable ' ' schedule. (•) Small fruits only. (>») In 1921, idle land was included with 

J ^A, , X' •? " ' ' ^ ? ' " ' " ' '^^^ figures include live s tock and farm products elsewhere than on farms. (") In 1901 
m ? T , J *"" ï'.'i* ™"™, " ° ' " ' ' '• ( " ' <^°™ """l heifers 2 years old and over kept for milk production. 

.< ^ " " , ' " 5 ^ ^ automobiles. (") Does not include farms operated b y share tenants and b y cash and share tenants. 
P') Includes es t imated value of rent paid in kind and on n share basis. pt) On buildings and land operated by the 
"^"'t- 4, ' ) L imi ted to stock raised on farms reporting. (i») Includes value of s tock sold alive or slaughtered 
elsewhere than on farms. (2») Does not include fur-bearing animais and pelts sold. (See T a b l e 29.) 
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TABLEAU 1. Population, exploitations agricoles, tenure, superficies, ëtat de la terre des fermes 
occupées, bestiaux et valeurs des fermes, 1901-1941; dépenses et valeur des produits des 

fermes, 1900-1940, Saskatchewan 

1931 1941 Unité I t e m 

921,785 
290,905 

561,012 
2,605 

561,407 

136,172 
90,250 

441 
21,044 
24,737 

66-1 

(<)152,304,000 
55,673,460 

S6-e 
407-9 

29,848,077 
441,543 

8,242,504 
17,141,336 

70-5 

33,518,988 
22,126,329 

300 
1,787 

636 
712,371 

o;941,357 
766,308 

22,124,172 
3,608,480 

15,755,179 
2,860,813 

1,011,817 
3,053 

488,555 
718,007 
281,013 
959,544 

12,013,838 

1,272,662,978 
765,349,000 
223,794,500 
185,510,500 
98,008,978 

4,921,110 
22,360 

3,556,670 
(i»)l,009,690 

13,903,520 
23,408,040 

105,532,466 
3,042,574 
1,589,352 

(")10,886,130 
(")7,215,891 

20,094.839 

895,992 
295,146 
600,846 

67-1 

511,677 
1,398 

513,279 

138,713 
72,954 

638 
34,093 
31,028 

52-6 

(<)152,301,000 
59,960,927 

39-4 
432-3 

23,660,313 
1,245,725 

13,285,130 
21,769,759 

69-4 

35,577,320 
mi9,765,548 

(8)323 
(»)630 
(•)840 

783,901 
13,803,088 
1,222,990 

24,383,607 
2,566,115 

19,815,940 
2,001,552 

809,205 
1,185 

(13)449,166 
811,932 
330,034 
955,424 

11,312,105 

896,013,231 
505,325,200 
152,268,600 

(»)142,754,400 
95,665,031 

4,028,870 
214,520 

1,636,340 
(18)15,874,750 

8,372,710 
13,495,270 

153,164,026 
2,380,067 
1,828,682 

(»)1S,127,509 
5,667,220 

(20)18,102,194 

n o m b . 

p.c. 

n o m b . 

n o m b . 

ac. 

p.c. 

p.c. 

ac . 

nomb. 

Totale 
POPULATION 

Totale 
POPULATION DES FERMES 

EXPLOITATIONS AGRICOLES ET TENTJRB 

N o m b r e to t a l de fermes occupées 
Exploitées par propriétaire 

" " gérant 
" " locataire 
" " mi-propriétaire, mi-locataire 

'' Pourcentage des fermes, "propriété entière" des exploitants{^). 

SUFERFICIEB DES FËBUES 
Superficie tota le e n te r re 

Superficie des fermes 
Pourcentage de la superficie totale enfermes. 
Superficie raoyenne par ferme 
Superficie occupée par propriétaire 

" " " gérant 
" " " locataire 
'* '* " mi-propriétaire, mi-locataire 

Pourcentage de la terre occupée, exploitée par le propriétaire... 

ETAT DE LA TERRE DES FERMES OCCUPÉES 
Ter re défrichée 

Grandes cultures 
Verger et vignoble 
Petita fruits et pépinière 
Jardin maraîcher 
Pâturage 
Jachère 
Autre terre défrichée , 

Te r re n o n défrichée 
Forêt 
Prairie ou pâturage naturel 
Marais ou terre improductive 

BESTIAUX (lï) 
Chevaux 
Muleta 
Vaches en lactation ou en gestation., 
Autres bovins 
Moutons 
Porcs 
Volailles 

Valeur t o t a l e ; . . . 
Terrain 
Bât iments 
Outillage et machines. 
Bestiaux 

VALEUR DES FERMES 

DÉPENSES DES FERMES 
pour provende 
" engrais 
" semences de grandes cultures et de jardinage., 
" loyer 
" taxesC") 
" main-d 'œuvre (argent et pension) 

VALEUR DES PRODUITS DE LA FERMB(II) 
Grandes cultures 
Fruits, légumes, produits de pépinière et produits de l 'érable. . 
Produits forestiers 
Bestiaux vendus vivants 
Bestiaux abat tus r 
Produits animaux 

(1) Inconnu. Ĉ ) Pour comparaison avec les derniers recensements, ont été éliminés 167 lopins de moins de 1 acre en 
1901; 317 en 1911. En 1921, les fermes sur les réserves indiennes dans les provinces des prairies ne sont pas comprises. 
(8) "Propriété entière" signifie que l'exploitant possède le t i t re sur toute la terre qu'il exploite, ce qui ne veut pas dire que la 
ferme est exempte de det te . (*) Est imation faite en 1931. (s) Comprend seulement la superficie défrichée des réserves 
indiennes. (̂ } Comprend jardins de ferme et vergers, voir page xiii pour "Explication des t e rmes" . (') Comprend la 
superficie en pépinière. (̂ ) Enumérés sur le questionnaire des "fruits e t légumes". i^) Pe t i t s fruits seulement, 
(ïo) En 1921, la terre en repos est comprise avec jachère. (") En 1921, 1931 et 1941 les totaux incluent les bestiaux et les 
produits de la ferme ailleurs que sur les fermes. Ĉ )̂ En 1901 et 1911, l ' i tem ne mentionnait que "vaches lai t ières". 
(18) Vaches et génisses de 2 ans et plus, gardées principalement pour le lait . (i*) Comprend automobiles. (i^) N e 
comprend pas les fermes exploitées par les locataires à parts ou les locataires partie à parts e t partie en argent. 
(18) Comprend la valeur es t imat ive du loyer payé en espèces et sur une base de participation. (p) Sur les bât iments e t 
la. terre exploitée par le propriétaire. (i^) Limi té aux bestiaux élevés sur les fermes faisant rapport. (i») Comprend la 
valeur des bestiaux vendus vivants ou aba t tus ailleurs que sur les fermes. (^) N e comprend pas les animaux à fourrure 
e t les pelleteries vendus. (Voir tableau 29.) 
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TABLE 2. Bh-thplace of farm operators, 1931-1941, Saskatchewan 
TABLEAU 2. Lieu de naissance des exploitants de ferme, 1921-1941, Saskatchewan 

Birthplacè—Lieu de naissance 

AU occupied farms—Toutes fermes occupées. 

Operators reporting—Exploitante faisant rapport... 

Born In Canada—Nés au Canada 
Prince Edward Island—Ile du Prince-Edouard. 
Nova Scotia—Nouvelle^Ecosse. 
New Brunswiok—Nouveau-Brunswick 
Québec • • • 
Ontario., 
Manitoba 
Saskatchewan., Alberta., 
British Columbia—Colombie Britannique 
Yukon and N.W. Territories—Yukon et Territoires du N.-O., 
Province not specified—Province non spécifiée 

Born In other Brltlsh countrles—Nés en d'autres pays britanniques 
England and Wales—Angleterre et Pays de Galles 
Ireland—Irlande 
Scotland—Ecosse 
Newfoundland^Terre-Neuve 
Other and at sea—Autres et en mer 

Born In foreign countrles—Nés en pays étrangers.. 
Austria—Autriche 
Belgium—Belgique 
China—Chine 
Czechoslovakia—Tchécoslovaquie 
Denmark—Danemark 
Finland—Finlande 
France., 

1921 

No. 

nomb. 

(I) 119,451 

38,259 
478 
842 
608 

4,129 
23,851 
3,005 
3,086 

105 

2,229 

31,526 
14,616 
1,682 
4,928 

58 
242 

Germany—AllenoLagne 
Hungary—Hongrie 
Iceland—Islande 
Italy—Italie 
Japan—Japon 
Netherlands—Pays-Bas 
Norway—Norvège 
Poland—Pologne 
Roumania-^-RoumaJiie 
Russia—Russie 
Sweden—Suède 
Switzerland—Suisse 
United States—Etats-Unis., 
Other—Autres 

54, 
5 

,352 
385 
101 
12 

290 

1931 

No. 

nomb. 

i3fi,i;2 

119,94s 

11,«14 
S39 
749 
488 

4,151 
21,054 
4,468 
9,276 

193 
61 

' 35 

20,193 
13,508 

1,665 
4,770 

49 
203 

58,736 
3,298 

773 
18 

502 
824 

•299 
1,106 
2,495 
1,810 

300 
92 
4 

348 
3.968 
7,603 
3,323 

10,327 
2,784 

279 
17,944 

639 

1941 

No. 

nomb. 

138,7U 

121,106 

5 3 , ; M 
434 
569 
407 

3,249 
15,991 
4,992 

27,612 
4S6 
118 

5 
31 

u,tn 
10,348 
1,342 
3,750 

42 
179 

51,(81 
4,352 

664 

706 
238 
813 

2,065 
1,762 

168 
89 
4 

280 
3,037 
7,f03 
1,935 
S,746 
2.086 

252 
16,093 

p) F a r m s on Indian Réserves in t he Prai r ie Provinces are not included-
les réserves indiennes ne sont pas comprises. 

-Dana les provinces des prairies, les fermes sur 

TABLE 3. Farm operators classified by âge group, 1921-1941, SaskateheTran 
TABLEAU 3. Exploitants de ferme classifiés par groupe d'âge, 1921-1911, Saskatchewan 

Age group—Groupe d'âge 1921 1931 1941 

Ali occupied f a r m s — T o u t e s fe rmes occupées 

Operators reporting—Exploitants faisant rapport. 

Under 20 years—Moins de 20 ans. 
20-24 years—ans 
25-29 " " 
30-34 " " 
36-39 " 
40-49 " " 
50-69 " " 
60-69 " " 
70 years and over—ans et plus 

w 

No. 

nomb. 

119,451 

111,153 

6,172 
15,382 
19,206 
21.127 
28,747 
15,253 
9,266 

Xo. 

nomb. 

136,472 

11S,8S5 

411 
5,033 

11,074 
12,742 
16,274 
36,674 
24,177 
10,234 
3,216 

No. 

nomb. 

138,713 

121,051 

447 
4,816 

10,964 
12,993 
13,216 
26,697 
30,739 
17,086 
4,196 

(>) Seo footnote ('), Table 2—Voir renvoi ('), tableau 2. 
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TABLE 4. Farm operators classified by number of years a farmer, 1921-1941, Saskatchewan 
TABLEAU 4. Exploitants de ferme classifiés selon le nombre d'années comme fermier, 1931-1941, 

Saskatchewan 

Years a farmer—Années comme fermier 1921 1931 1941(1) 

AU occupied f a r m s - T o u t e s fermes occupées 

Operators repor t ing -Explo i tant s faisant rapport. 
Less than 2 years—Moizis de 2 ans 
2 years—ans 

4 
6- 9 

10-14 
15-19 
20-24 
25 years and over—ans et plus. 

N o . 

nomb. 

P) 119,451 

113,068 
10,346 
7,286 
7,091 
6,454 
27,435 
30,283 
14,775 

N o . 

nomb. 

136,472 

116,546 
6,523 
6,270 
6,629 
5,526 
16,701 
17,637 
18,084 

39,276 

N o . 

nomb. 

138,713 

117,993 
1,713 
2,159 
1,762 
1,708 
10,311 
17,194 
14,863 
14,977 
53,306 

fi) Includes expérience as farm labourer—Comprend les années d'expérience comme employé de ferme. 
P) See footnote ( ' ) , Tab le 2, Page 6—Voir renvoi C), tableau 2, page 6. 

TABLE 5. Farm operators ciasslfled b y number of years on présent farm, 1921-1941, Saskatchewan 

TAB LEAU 5. Exploitants de ferme classifiés selon le nombre d'années sur la présente ferme, 
1921-1941, Saskatchewan 

Years on présent farm—Années sur la présente ferme 1921 1931 1941 

Ali occupied farms—Toutes fermes occupées 

Operators reporting—Exploitants faisant rapport. 
Less than 2 yeârs—Moins de 2 ans 

2 years—ans 

N o . 

nomb. 

(1) 119,451 

N o . 

nomb. 

N o . 

nomb. 

4 
5 - 9 

10-14 
15-19 
20-24 
25 years and over—ans et plus. 

112, 
16, 

136 

113 
12 

,«2 

311 
668 

9,578 
9,792 
",663 

,479 
,242 
,180 

,709 

138,713 

118,241 
7,662 
7,946 
6,528 
5,628 

19,193 
19,906 
10,705 
11,669 
29,104 

P) See footnote p). Table 2, Page 6—Voir renvoi P), tableau 2, page 6. 

T A B L E 6. Immigrant farm operators ciasslfled b y period of résidence in Canada and birthplacè, 
1921-1941, Saskatchewan 

T A B L E A U 6. Exploitants de ferme immigrés classifiés selon ia période de résidence au Canada et 
ie lieu de naissance, 1921-1941, Saskatchewan 

Per iod of résidence 

Période de résidence 

Born in 
Bri t ish countries 

Nés en pays 
britanniques 

1921 

N o . 

nomb. 

21,526 

20,556 
181 
106 
59 
84 

2,640 
6,839 
6,856 

3,791 

1931 

N o . 

nomb. 

29,195 

20,128 
45 

129 
187 
340 

1,130 
994 

2,764 

14,539 

1941 

Born in t he 
United States 

Nés aux 
Eta ts -Unis 

1921 

N o . 

nomb. 

18,713 

18,127 
407 
294 
312 
560 

4,037 
6,841 
4,534 

1,142 

1931 

N o . 

nomb. 

17,941 

17,916 
67 
98 

162 
148 
530 

1,452 
3,678 

11,791 

1941 

Born in other 
foreign countries 

Nés en d 'autres 
pays étrangers 

1921 

No. 

nomb. 

35,998 

35,328 
171 
154 
208 
292 

5,873 
11,555 
9,625 

. 7,450 

1931 

No. 

nomb. 

40,792 

40,755 
255 
562 

1,050 
1,498 
3,603 
1,119 
6,794 

25,974 

1941 

N u m b e r of Immigrant operators—Nom
bre d'exploitants Immigrés 

Operators report ing-Explo i tants fai
s a n t rapport 

Less than 2 years—Moins de 2 ans 
2 years—ans 

4 
5- 9 " 

10-14 " 
15-19 " 
20-24 " 
25 years and over—ans et plus.. 

N o . 

nomb. 

15,613 

15,385 

2 
3 
2 

25 
765 

1,023 
f 997 
112,568 

N o . 

nomb. 

16,993 

15,883 
11 
13 
11 
6 

45 
364 
546 

( 1,493 
113,394 

N o . 

n o m b . 

35,606 

35,271 
15 

193 
60 
45 

101 
5,352 
3,587 

/ 1,186 
l 24,732 
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TABLE ï. Farm holdings classified by size of farm, 1901-1941, Saskatchewan 
TABLEAU ï. Exploitations agricoles classifiées selon la grandeur de la ferme, 1901-1941, 

Saskatchewan 
Size of farm—Grandeur de la ferme 

11-50 " , 
51-100 " , . 

101-200 " 
201-299 " 
300-479 " 
480-630 " ; 

1901(1) 

No.—nomb. 
13,445 

61 
64 
33 
72 

8,041 

6,184 

1911(1) 

No.—nomb. 
96,055 

246 
215 
729 
941 

48,366 

45,558 

1921 

No.—nomb. 
(!)119,451 

331 
271 
423 
797 

37,059 
f 2,585 

77,985 

1931 

No.—nomb. 
136,472 

570 
505 
976 

1,377 
40,680 
3,272 

f 43,985 
19,081 

1 26,026 

1941 

No.—nomb. 
138,7U 

344 
69» 

1,347 
1,767 

39,366 
3,753 

43,037 
20,165 
28,235 

(1) For comparison wi th t he later censuses, déductions hâve been m a d e aa follows: 167 plots under I acre in 1901 and 
317 in 1911—Pour comparaison avec les derniers recensements, ont é té éliminés 167 lopins de moins de 1 acre en 1901 e t 
317 in 1911. (!) See footnote (•), -Table 2, page 6—Voir renvoi (i), t ab leau 2, page 6. 

TABLE 8. Area of farms classified by size of farm, 1921-1941, Saskatchewan 
TABLEAU 8. Superficie des fermes classifiée selon la grandeur de ia ferme, 1921-1941, 

Saskatchewan 
Size of farm—Grandeur de la ferme 

Area of occupied farms—Superficie couverte par les fermes occupées 

5-10 " 
11-60 " 
51-100 " 

101-200 " 
201-299 " 
300-479 " 
480-639 " 

1921 

ac. 
(1)43,975,242 

639 
1,981 

11,803 
67,492 

5,914,160 
641,797 

1 
[ 37,337,370 

1931 

ac. 
55,673,460 

1,187 
3,821 

30,587 
110,667 

6,476,954 
823,826 

f 14,563,918 
\ 9,471,724 
l 24,190,776 

1941 • 

ac. 
59,96«,>27 

830 
5,346 

39,777 
140,327 

6,260,204 
936,864 

14,332 571 
10,035,627 
28,209,381 

_ (1) Exclusive of land on Indian Reserves which was not classified b y size—Ne comprend pas les fermes des réserves 
indiennes lesquelles n 'étaient pas classifiées selon leur grandeur. 

TABLE 9. Tenure of farms classified by size of farm, 1921-1941, Saskatchewan 
TABLEAU 9. Tenure des fermes classifiée selon ia grandeur de la ferme, 1921-1941, 

Saskatchewan 

Size of farm 

Grandeur de la ferme 

AU 
farms 

Toutes 
fermes 

F a r t a s operated b y : 

Fermes exploitées par: 

Owner 

Proprié
ta i re 

Manager 

Géran t 

Tenan t 

Locata i re 

P a r t 
owner, 

par t 
tenant 

Mi-pit)-
priétaire, 
mi-Ioca-

tai i« 

Ail occupied f a r m s - T o u t e s f e rmes occupées 1921 
1931 
1911 

1- 4 acres 1921 
1931 
1941 

5 - 1 0 " 1921 
1931 
1941 

11 -60 " 1921 
1931 
1941 

61-100 " 1921 
1931 
1941 

101-200 " 1921 
1931 
1941 

201-299 " 1921 
1931 
1941 

300-479 " 1921 
1931 
1941 

480-639 " 1921 
1931 
1941 

640 acres and over—et plus 1921 
1031 
1941 

o.—nomb, 
;i)110,451 

136,472 
138,713 

331 
670 
344 
271 
505 
699 
423 
976 

1,347 
797 

1,377 
1,767 

37,059 
40,680 
30,366 
2,685 
3,272 
3,753 

(>)77,985 
(')89,092 

43,037 

20,165 

28,236 

No.—^nomb. 
91,587 
90,250 
72,954 

235 
416 
225 
177 
301 
400 
269 
691 
920 

1,092 
1,317 
33,166 
34,683 
29,406 
1,837 
2,226 
2,062 

î)65,264 
')50,941 

22,446 
(') 
P) 
8,124 

P) 
P) 
8,054 

P). 

No.—nomb. 
1,081 

441 
638 

3 
5 
6 

11 
12 
3 

16 
13 

166 
71 

149 
12 
-6 
13 

No.-

134 

S 
78 

232 

-nomb. 
12,942 
21,941 
31,093 

89 
151 
112 
86 

195 
285 
134 
239 
381 
125 
240 
397 

2,935 
5,589 
9,150 

229 
394 
777 

(3)9,344 
C) 14,236 

12,435 
P) 
P) 
4,789 

P) 
P) 
5,767 

No.—nomb. 
13,841 
24,737 
n ,*2S 

3 
5 
8 
6 
9 

14 
35 
34 

40 
802 
437 
661 
507 
644 
901 

012 ,479 
(»)23,583 

8,022 
P) 
P) 

7,174 
P) 
P) 
14,182 

(1) See footnote (i). Tab le 2, page 6—Voir renvoi (>), tableau 2, page 6. 
P) Classified as farms of 300 acres and over—Classifiées comme formes de 300 acres e t plus. 
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TABLE 10. Area of field crops, 1900-1941, Saskatchewan 
TABLEAU 10. Superficie des grandes cultures, 1900-1941, Saskatchewan 

Field crop—Grande culture 

ac . 

1 9 , 7 3 5 , : Î 9 6 
T o t a l area of fleld crops—Superficie 

t o t a l e des g r a n d e s c u l t u r e s 

Wheat, ail—Tout blé 
Wheat , fall—Blé d 'automne 
Wheat durum—Blé durum 
Wheat , other spring—Autre blé de [ 

printemps 
Barley—Orge 
Oats—Avoine 
Rye, ail—Tout seigle 

Rye , fall—Seigle d 'automne 
R y e , spring-^Seigle de printemps. 

Corn for husking—Maïs à grain 
Flax for seed—Graine de lin 
Buckwheat—Sarrasin , 
Beans—Haricote (fèves) 
Peafl (dry)—Pois (secs) 
Mixed grains—Grains mélangés 
H a y , cultivated(3)—Foin cultivé(3) , 
Corn for fodder—Maïs fourrager 
Grain eut for hay—Foin de g r a i n — 
Othe r fodder crops—Autres cultures j 

fourragère 
Pota toes—Pommes de t e r r e . . . 
Turnips and swedes—Navets et 

choux de Siam 
Othe r field roots—Autres racines. . . 
Tobacco—Tabac 
Flax for fibre—Lin fibreux 
Othe r field crops—Autres grandes 

cultures 

1900 

ac. 

655,537 

487,212 
306 

1 486,906 

11,842 
141,807 

1,296 

\ 1,296 

2 
227 

1 
1 

46 
384 

C) 

[(5)5,961 

) 6,133 

j 623 

2 
C) 

-

1910 • 

ac . 

6,871,858 

4,228,222 
1,230 

4,226,992 

129,621 
1,888,359 

754 

754 

94 
506,425 

6 
8 

236 
632 

37,876 
676 

(»)63,863 

24,046 

f 651 
\ 388 

2 
C) 

-

1911 

ac. 

9,136,868 

6,255,914 
2,638 

5,253,276 

273,988 
2,332,802 

2,271 

2,271 

276 
1,153,861 

90 
60 

389 
1,876 

48,888 
1,357 

(»)31,271 

30,076 

1,434 
2,309 

2 

(*) 
4 

1920 

ac. 

16,781,150 

10,188,713 
31,320 

10,157,393 

399,023 
4,676,426 

117,861 

117,851 

748 
916,577 

173 
33 

1,936 
6,723 

29,371 
4,130 

f 349,131 

t(>)58,104 
31,463 

357 
319 

2 
70 

-

1921 

ac. 

17,822,481 

11,684,292 
42,013 

11,642,279 

419,893 
4,860,202 

274,664 

274,564 

2,351 
369,371 

116 
37 

2,230 
5,089 

33,676 
5,491 

99,268 

(•)29,615 
35,701 

296 
286 

3 

-
-

1930 

ac. 

22,514,351 

14,713,673 
13,128 

f 175,523 

ll4,526,022 
1,835,799 
3,793,224 

814,629 
/• 668,036 
\ 146,593 

107 
525,938 

48 
27 

149 
10,826 

202,175 
5,930 

451,209 

119,945 
39,662 

540 
431 

3 
38 

1 

1931 

ac. 

22,126,329 

15,026,186 
14,616 

207,649 

14,803,920 
1,374,972 
4,294,934 

628,289 
427,753 
100,536 

1,011 
509,074 

166 
63 

208 
17,759 

173,488 
4,727 

117,679 

33,806 
42,913 

673 
569 

6 
4 

3 

1940 

ac. 

22,604,197 

16,671,545 
2,171 

133,430 

16,635,944 
1,117,931 
3,110,690 

490,672 
375,919 
114,653 

3,286 
221,402 

142 
(1)50 

167 
9,705 

371,155 
10,619 

452,732 

6,513 
36,064 

676 
858 

2 
30 

68 

12,194,866 
1,149 

75,275 

12,118,442 
1,658,947 
4,025,664 

626,782 
386,048 
140,734 

5,758 
688,905 

377 
(1)166 

590 
(2)18,120 

430,417 
8,474 

133,432 

5,298 
35,954 

626 
803 

2 
42 

83 

(1) Includes soybeans—Comprend fèves de soya. p) Mixed or other grains—Grains mélangés ou autres. 
P) Includes alfalfa, clovers and ail cult ivated grasses—Comprend luzerne, trèfles et toutes herbes cultivées. 
P) N o t available—Inconnu. P) Includes niillet and Hungarian grass—Comprend millet e t mi l de Hongrie. 
P) Millet and Hungarian grass are included wi th hay , cultivated—Millet e t mil de Hongrie sont compris dans foin cultivé. 

TABLE 11. Production of fleld crops, 1900-1916, Saskatchewan 
TABLEAU 11. Production des grandes cultures, 1900-1910, Saskatchewan 

Field crop—Grande culture 1900 1930 

Wheat , fall—Blé d 'automne 
Wheat, durum—Blé durum 
Wheat , o ther spring—Autre blé de printemps. 
Barley—Orge 
Oats—Avoine 
R y e , fall—Seigle d 'automne 
R y e , spring—Seigle de printemps 
Corn for huslîing—Maïs à grain 
Flax for seed—Graine de lin 
Buckwheat—Sarrasin 
Beans—Haricots (fèves) 
Peas (dry)—Pois (secs) 
Mixed grains—Grains mélangés 

bu.—boiss. 

3,766 

4,303,046 

187,617 

Clover seed—Graine de trèfle., 
Grass seed—Graine d ' h e r b e — 

H a y , cult ivated( ')—Foin cultivé(î) 
Prair ie hay—Foin de prairie 
C o m for fodder—Maïs fourrager 
Grain eut for hay—Foin de grain 
Othe r fodder crops—Autres cultures fourragères.. 

Pota toes—Pommes de terre ._ 
Turnips and swedes—Navets et choux de Siam. . 

O the r field roota—Autres racines 

2,274,616 

12,633 

100 
2,420 

36 
38 

658 
4,159 

Ib. 
120 

74,208 

ton 

P) 
247,455 

(S) 10,031 

bu.—boiss. 
690,332 

ton 
1,804 

Tobacco—Tabac 
Flax for fibre—Lin fibreux 
Other field crops—Autres grandes cultures. 

C) 

bu.—boiss. 

14,343 

66,964,653 

3,061,007 
58,922,791 

11,639 

2,041 
3,893,160 

29 
59 

2,612 
8,967 

Ib. 
16 

75,916 

ton 
45,328 

P) 
977 

«63 ,090 

bu.—boiss. 
2,917,340 

116,670 
ton 

2,276 

Ib. 
1,678 

P) 

bu.—boiss. 

377,181 

115,141,420 

6,604,906 
93,953,692 

1,223,000 

8,025 
3,457,473 

1,722 
196 

10,157 
46,401 

Ib. 
313,140 

2,041,248 

ton 
28,008 

799,476 
8,798 

332,459 
(=)65,468 

bu.—boiss. 
3,238,825 

73,624 
ton 

1,953 

Ib . 
80 

25,000 

bu.—boiss. 

138,934 

183,125,491 

29,393,253 
77,095,145 

10,392,802 

1,701 
3,283,496 

714 

155,355 

Ib. 
410,040 
196,464 

ton 
166,840 
824,393 

10,229 
444,132 
127,253 

bu.—boiss. 
4,299,094 

109,383 
ton 

2,494 

Ib. 
1,890 

68,050 
1,252 

bu.—boiss. 

29,686 
1,685,613 

235,624,940 
17,398,723 
65,452,246 

3,527,266 
1,158,630 

38,412 
1,523,665 

729 
(1)487 
2,748 

(!)144,348 

Ib . 
1,860,227 
2,760,962 

ton 
302,067 
625,655 

17,616 
351,953 

6,351 

bu.—boiss. 
3,615,702 

121,400 
ton 

(')2,957 

Ib . 
169 

3,610 
11,435 

(1) Includes soybeans—Comprend fèves de soya. P) Mixed or other grams—Grains mélangés ou autres. 
p) Includes alfalfa, clovers and ail cult ivated grasses—Comprend luzerne, trèfles et toutes herbes cultivées. 
(*) N o t available—Inconnu. (') Includes millet and Hungarian grass—Comprend millet et mi l de Hongrie. 
p) Millet and Hungarian grass are included wi th hay , cultivated—Millet e t mil de Hongrie sont compris dans foin cultivé. 
P) Licludes root seed3^2!omprend graines de racines. 

12367—2 
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TABLE 12. Value of fleld crops, 1910-1940, Saskatchewan 
TABLEAU 12. Valeur des grandes cultures, 1910-1940, Saskatchewan 

Field crop—Grande culture 1910 1920 1930 1940 

Ail field crops—Toutes grandes cultures 
Wheatr-Blé 
Barley—Orge 
Oats—Avoine 
Rye—Seigle • 
Corn for husking—Maïs à grain 
Flax for seed—Graine de lin 
Buckwheat—Sarrasin 
Beans and peas—Haricots et pois 
Mixed grains—Grains mélangés 
Clover and grass seed—Graine de trèfle et d'herbe., 
Hay, cultivated(')—Foin cultivé(') 
Prairie hay—Foin de prairie...' 
Other fodder crops—Autres cultures fourragères 
Potatoes—Pommes de terre _ 
Turnips and swedes—Navets et choux de Siam 
Other field roots—Autres racines 
Tobacco—Tabac 
Flax for fibre—Lin fibreux 
Other field crops—Autres grandes cultures 

79,954,003 
60,213,376 
1,299,768 

17,624,162 
6,120 
1,235 

8,169,500 
32 

3,430 
4,747 
5,928 

321,944 
C) 

0554,607 
1,696,962 

36,072 
27,692 

314 

« 
14 

249,312,552 
183,691,920 
4,229,240 
39,181,328 
1,655,976 

11,984 
6,731,043 

2,021 
16,403 
62,361 
264,703 
342,048 

6,181,018 
(«)5,090,628 
2,983,281 

39,689 
28,840 

80 
10,000 

105,532,466 
70,283,238 
4,497,355 
12,598,511 
1,925,717 

1,084 
2,815,842 

627 
3,435 
30,944 
103,423 

1,467,831 
6,078,165 
4,700,757 
1,918,676 

67,909 
34,953 

423 
13,610 

153,161,02» 
122,262,353 

6,391,293 
13,455,011 
1,434,698 

19,962 
1,737,564 

434 
(f)5,997 

P)47,41» 
341,818 

1,689,060 
2,466,736 
2,312,214 
1,909,483 

41,767 
046,95» 

35 
722 
520 

(1) Includes soybeans—Comprend fèves de soya. P) Mixed or o ther grains—Grains mélangés ou autres . 
(') Includes alfalfa, clovers and ail cult ivated grasses—Comprend luzerne, trèfles e t toutes herbes cultivées. 
(*) N o t available—Inconnu. p) Includes mUIet and Hungarian grass—Comprend mil let e t mi l de Hongrie. 
P) Millet and Hungarian grass included wi th hay , cultivated—Millet e t mi l de Hongrie sont compris dans foin cultivé. 
P) Includes root seeds—Comprend graines de racines. 

TABLE 13. Fruit trees on farms, 1901-1941, Saskatchewan 
TABLEAU 13. Arbres fruitiers sur les fermes, 1901-1941, Saskatchewan 

Fruit trees—Arbres fruitiers 1901 1911 1921 1931 1941(1) 

Apple trees, totaU^)—Pommiers, total(2) 
Not of bearing âge—Trop jeunes pour rapporter., 
Of bearing âge—D'âge à rapporter 

Peach trees, total—Pêchers, total 
Not of bearing âge—Trop jeunes pour rapporter., 
Of bearing âge—D'âge à rapporter 

Pear trees, total—Poiriers, total 
Not of bearing âge—Trop jeunes pour rapporter., 
Of bearing âge—D'âge à rapporter 

Plum trees, total—Pruniers, total 
Not of bearing âge—Trop jeunes pour rapporter., 
Of bearing âge—D'âge à rapporter 

Cherry trees, total—Cerisers, total 
Not of bearing âge—Trop jeunes pour rapporter. 
Of bearing âge—D'âge à rapporter 

No." -nomb. 
1,131 

300 

3,873 
3,681 
192 

2,327 
2,280 

47 

No.--nomb. 
6,883 
5,434 
1,449 

13 
12 
1 

100 
92 
8 

2,925 
2,209 

716 
1,161 

924 
237 

No.—nomb. 
656 

01,085 
0489 
(3)596 

523 
328 
195 

No. -nomb. 
7,587 
6,364 
1,223 

27 
21 
6 

107 
61 
46 

9,079 
5,291 
3,788 
4,669 
2,385 
2,284 

No.—nomb. 
35,78» 
13,81» 

900 
1,020 

944 
148 
2» 

065,253 
010,945 
(")6,273 

26,364 
4,563 
1,68» 

(1) T h e âge breakdown of trees on farms wi th less than 50 fruit trees, w a i not obtained in 1941, a l though the totals for 
each kind include trees on such farms. For purposes of comparison apple and crab-apple trees under 10 years of âge; peach, 
pear, plum and cherry trees under 5 years of âge, were considered "not of bearing âge"—La classification recoupée des arbres 
par âge, sur les fermes ayant moins de 60 arbres fruitiers, n 'a pas été obtenue en 1941, mais les totaux pour chaque espèco 
comprennent les_ arbres sur ces fermes. Pour fin de comparaison les pommiers et les pommetiers de moins de 10 ans; les 
pêchers, les poiriers, les pruniers et les cerisiers de moins de 5 ans, ont été considérés " t rop jeunes pour rapporter" . 

(2) Includes crab-apple trees—Comprend pommetiers . 
P) Includes apricot and prune trees—Comprend abricotiers et pruniers. 

TABLE 14. Production of fruits and maple products on farms, 1900-1910, Saskatchewan 
TABLEAU 14. Bëcolte de fruits et produits de l'érable sur les fermes, 1900-1940, Saskatchewan 

Item 

Value of ail fruits and maple products-Valeur 
de tous les fruits et produits de l'érable.. 
ApplesC")—Pommes(6) 
Peaches—Pêches 
Pears—Poires 
Plums—Prunes 
Cherries—Cerises 
Grapes—Raisins 
Strawberries—Fraises 
Raspberries—Framboises 
Currants—Gadelles et cassis 
Gooseberries—Groseilles 
Other small fruits—Autres petits fruits 
Maple syrupO—Sirop d'érable(«) 
Maple sugar(8)—Sucre d'érable(8) 

Unit 

Unité 

t 
Ib . 

gai. 
Ib. 

1900(1) 

O 
41,454 

1,050 
650 

36,628 

O 
09O 

1910(1) 

4,155 
3,780 

100 
850 
300 

2 
2,804 

P) 
23,181 

8,509 

1920 

5.227 
4,242 

09,000 
1,200 

15 
1,290 
3,076 

11,083 
3,896 

489 

1930 

20,309 
12,894 

26,700 
8,200 

5 
36,940 
30,698 
19,683 
13,749 
2,169 

19400 

(<)110,88» 
61,088 

50 
062,131 

9,715 
120 

57,363 
41,059 
13,273 
7,455 
3,805 

(1) In 1900 and 1910, figures include fruits elsewhere than on farms—En 1000 et 1910, les totaux incluent les fruits ailleurs 
que sur les fermes. p) Production of fruits on "Fruit and Vegetable Farms" only—Production de fruits sur les "termes 
à fruits et légumes seulement. (») Not available-Inconnu. (>) Includes value of wild blueberries and oranbarriea 
harvested on farms—Comprend la valeur des bleuets ot des oanneberges (atocas) sauvages récoltés sur les' fermes. 

O Includes crab-applos—Comprend pommettes. (•) Includes apricots and prunes—Comprend abricots et pruneaux. 
(') Included with other small fruits—Compris avec les autres petits fruits. 
I*) For the census year—Pour l'année de recensement. 
.") Enumerated with maple sugar—Enuméré avec lo sucre d'érable. 
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TABLE 15. Vegetables, greenhouse and hothouse establishments and nurseries, 1920-1940, 
Saskatchewan 

TABLEAU 15. Légumes, serres et forceries et pépiniëres, 1920-1940, Saskatchewan 

I t e m 
Uni t 

Unité 
1920 1930 

VEGETABLES—Légumes 

Value of ail vegetables—Valeur de tous les légumes 
Faroa gardens—Jardins d é f o r m e . 
Produced elsewhere than on farms—Produits ailleurs que sur les 

fermes 
Marke t gardens on farms(i)—Jardins maraîchers sur les ferme3(i) 

MARKET G A K D E N S ON F A R M 8 ( I ) — J A R D I N S MARAÎCHERS SUR 
LES FERMES (1) 

Area of market gardens—Superficie des Jardins maraîchers . . . 
Asparagus—Asperges 

Beets—Betteraves 

Cabbage—Choux 

Cantaloupes and melons—Cantaloups et melons. 

Garrots—Carottes 

Cauliflowers—Choux-fleurs... 

Celery—Céleri. 

Cucumbers—Concombres 

Green beans—Haricots ver t s . . 

Green peas—Pois verts 

Lettnce—Laitue 

Onions—Oignons 

Parsnips—Panais 

Rhuba rb—Rhubarbe 

Sweet com—Maïs sucré 

Tomatoes—Tomates 

Others («)—Autres (=). 

G R E E N H O U S E AND HOTHOUSE ESTABLISHMENT8(*)—SERRES ET 
FORCERIES (*) 

Area, 1921-1941—Superficie, 1921-1941— 
Area'under glass—Superficie sous verre 

Value of products, 1920-1940—Valeur des produits, 1920-1940 
Flowers and flowering plants—Fleurs et plants de fleurs 
Vegetables and vegetable plants—Légumes et plants de légumes 

N U R S E R I E S — P É P I N I È R E S 

Area, 1921-1941—Superficie, 1921-1941 
Value of products, 1920-1940—Valeur des produits, 1920-1940 

Ib. 
t 
ac. 
Ib . 
t 
ac. 

doz.—douz. 
t 
ac. 

doz.—douz. 
t 
ac. 
Ib. 
S 
ac. 

doz.—douz. 
{ 
ac . 

doz.—douz. 
t 
ac. 
Ib. 
t 
ac. 
Ib. 
t 
ac. 
Ib. 
t 
ac. 

doz.—douz. 
t 
ac. 
Ib. 
S 
ac, 
Ib. 
S 
ac. 

bunch—botte 
S 
ac-

doz.—douz. 
t 
ac. 
Ib. 
t 
ac. 
S 

sq. ft—pi. car. 
S 
S 
S 

ac. 
t 

2,455,84» 
2,077,660 

352,385 
25,804 

96 

7 
108,900 

2,328 
38 

. 8,767 

25 
25 
12 

160,760 
2,862 

85 
176 

1 
119 
123 

2 
25,824 

1,602 
2 

11,310 
624 

6 
16,630 

792 
2 

2,019 
618 

13 
121,000 

3,693 
3 

44,605 
971 

800 
89 
7 

5,760 
1,160 

4 
46,860 

1,317 

82,776 
84,536 
74,468 
10,068 

2,816,095 
2,466,866 

278,033 
80,117 

457 
2 

1,192 
175 
22 

201,650 
3,304 

173 
28,477 
27,607 

84 
66 
78 

760,550 
12,464 

10 
1,262 
2,028 

1 
3,155 
2,678 

31 
259,776 

7,736 
•i 

19,660 
789 

6 
27,240 

1,272 
8 

9,600 
5,609 

20 
115,800 

3,155 
20 

113,850 
3,047 

14 
61,837 
3,420 

49 
27,067 
2,542 

13 
141,350 

2,261 
6 

2,264 

197,130 
86,717 
53,411 
33,306 

1,671 
118,131 

2,174,53» 
1,627,359 

387,441 
(!)169,739 

806 
3 

3,100 
339 

36 
334,028 

5,421 
166 

53,118 
26,283 

14 
1,736 
1,404 

124 
1,159,510 

16,641 
31 

10,670 
6,604 

11 
7,496 
3,402 

56 
381,025 

7,194 
20 

74,066 
2,763 

48 
123,731 

6,069 
26 

27,518 
7,744 

67 
428,358 

10,888 
36 

221,381 
3,909 

21 
76,624 
2,234 

81 
49,482 
6,209 

31 
310,199 

9,469 
37 

6,182 

325,612 
23,703 

0 4 , 7 1 5 
18,988 

49 
72,19'9 

(1) See page xiii for "Explanation of Terms"—Voir page xiii pour "Explication des t e rmes" . 
(2) Includes vegetables and vegetable plants produced in greenhouses on farms—Comprend les légumes et plants de 

légumes cultivés dans les serres, sur les fermes. ^ 
(8) Includes pumpkins, herbs,sweetpotatoe8, awisschard, etc.—Comprend citrouilles, herbes, patates, bet tes poirées, etc . 
p) Includes elsewhere than on farins—Comprend ailleurs que sur les fermes. 
p) Value of floweiB and flowering plants, produced in greenhouses on farms, is included wi th t h e value of nursery products 

—La valeur des fleurs et des plants de fleurs cultivés dans les serres sur les fermes, est comprise dans la valeur des produits 
de pépinière. 

(9) N o t available—Inconnu. 
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TABLE 16. Forest products of farms, 1910-1940, Saskatchewan 
TABLEAU 16. Produits forestiers des fermes, 1910-1940, Saskatchewan 

Item 

Value of ail forest products—Valeur de tous les pro-

Sold—Vendu 

Other forest products (")—Autres produits forestiers (2) 

Unit 

Unité 

« 
cord-corde 

t 
cord-corde 

t 
cord-corde 

t 
cord-corde 

t 
% 
t 
t 

1910 

149,051 

54,315 
114,488 

(1) 

(1) 

3,500 
15,600 
18,963 
(1) 
(1) 

1920 

1,851,935 

415,750 
1,620,516 

371,861 
1,452,692 

43,889 
167,824 

231,419 
186,293 
45,126 

1930 

1,589,352 

620,560 
1,420,120 

545,538 
1,240,328 

75,022 
179,792 

1,351 
5,340 

163,892 
145,373 
18,519 

1940 

1,828,682 

812,240 
1,732,058 

676,073 
1,451,800 

136,167 
280,258 

5,570 
28,687 
67,937 
28,158 
39,779 

(1) Not available—Inconnu. 
P) Includes fence posta, rails, railway ties, logs for lumber, pit propa, etc.—Comprend piquets et perches de clôture, 

traverses de chemin de fer, billes de sciage, étais de mine, etc. 

n̂ ABLE 17. Animal products of farms, 1900-1940, Saskatchewan 
TABLEAU 17. Produits animaux sur les fermes, 1900-1940, Saskatchewan 

Item 
Unit 

Unité 
1900(1) 1910(1) 1920 1940 

Total value—Valeur totale 

Dalry products—Produits laitiers— 
Cows milked—Vaches traites 
Milk production—Production de lait 
Value of production—Valeur de la pro

duction 
Milk sold—Lait vendu 
Cream sold—Crème vendue 
Butter made on farm—Beurre fabriqué 

sur la ferme 
Butter sold off farm—Beurre vendu de la 

ferme 
Cheese made on farm—Fromage fabriqué 

sur la ferme 

No.—nomb, 
Ib. 

t 
Ib. 

Sggs—Œufs— 
Egg production—Production d'oeufs... 
Value of production—Valeur de la pro

duction 
Eggs sold—Œufs vendus 

doz.—douz. 

doz.—douz 

Honer and wai—Miel et c i r e -
Production of honey—Production de miel 
Production of wax—Production de cire . . 
Value of honey and wax—Valeur du miel 

et de la cire 

Wool—Laine— 
Sheep shom—Moutons tondus 
Wool production—Production de laine... 
Value of production—Valeur de la pro

duction 

Ib. 

t 

No.—nomb, 
Ib. 

927,436 

O 
o 
729,574 
P) 
(') 

2,297,836 

O 
O 

1,232,547 

158,972 
O 

190 

25 

O 
422,492 

38,865 

9,555,096 

O 
662,092,621 

7,245,950 
O 
O 

12,053,201 

O 
27,730 

11,437,440 

2,248,998 
O 

4,428 

520 

O 
323,397 

23,634,164 

258,246 
929,102,984 

16,473,724 
19,986,206 

023,546,483 

15,696,818 

4,099,944 

22,272 

18,328,201 

7,004,602 
6,289,132 

4.523 
148 

1,607 

107,122 
743,837 

154,331 

19,504,951 

310,269 
1,314,441,912 

13,188,655 
60,173,855 

(<)48,903,793 

20,973,764 

5,100,873 

117,586 

30,436,775 

6,189,166 
12,835,078 

284,538 
2,218 

38,365 

128,548 
965,712 

88,765 

017,119,721 

362,640 
1,604,643,520 

13,834,209 
81,295,999 
59,306,111 

18,597,987 

3,120,421 

147,125 

29,504,969 

3,416,097 
12,745,032 

1,027,208 
11,526 

93,921 

161,061 
1,191,163 

224,402 

(1) Figures include animal products elsewhere than on farms-Les totaux incluent les produits animaux ailleurs que sur 

(') Includes hides sold—Comprend peaux vendues. 
O Not available—Inconnu. 
(') Includes buttertat sold, 1 Ib. équivalent to 3 -5 Ib. oream—Comprend le gras de beurre vendu, 1 Ib. équivaut à 3-5 Ib. 
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TABLE ISr. Stock slaughtered on farms, 1920-1940, Saskatchewan 
TABLEAU 18. Bétail abattu sur les fermes, 1920-1940, Saskatchewan 

Item 
Unit 

Unité 
1920 1930(1) 1940 

Total value-Valeur totale 

Cattle—Bgtes i cornes-
Total number—Nombre total 
Total value—Valeur totale 
Calves—Veaux 
Other cattle—Autres bovins 

Sheep—Moutons— 
Number—Nombre 
Value—Valeur 

Swine—Porcs— 
Number—Nombre 
Value—Valeur 

Poultry—Volailles-
Total number—Nombre total 
Total value—Valeur totale 
Hens and chickens—Poules et poulets 
Turkeys—Dindons 
Ducks and geese—Canards et oies 

Otliers(2)—Autres(!)— 
Number—Nombre 
Value—Valeur 

No.-

No.-

No.-

No.-

No.-

-nomb. ( 
-nomb. 

-nomb. 
$ 

—nomb. 
S 

-nomb. 

-nomb. 

—nomb. 
i 

8,752,989 

64,682 
2,770,146 

14,181 
50,501 

11,153 
114,797 

165,122 
4,518,460 

1,434,417 
1,349,586 
1,318,020 

65,430 
50,967 

O 
O 

7,215,891 

72,154 
1,924,979 

28,746 
43,408 

14,667 
100,945 

189,297 
3,243,882 

2,834,136 
1,946,085 
2,435,013 

284,552 
114,671 

5,667,220 

44,975 
1,333,723 

20,514 
24,461 

5,776 
41,507 

166,286 
2,556,249 

2,368,411 
1,734,318 
1,871,472 

448,256 
48,683 

3,716 
1,423 

(1) Limited to stock raised on farms reporting—Limité au bétail élevé sur les fermes faisant rapport. 
P) Includes goats, rabbits, pigeons, pheasants, etc.—Comprend chèvres, lapins, pigeons, faisans, etc. 
(3) Not available—Inconnu. 

TABLE 19. Stock sold alive off farms, 1920-1940, Saskatchewan 

T A B L E A U 19. Bétail vendu vivant des fermes, 1920-1940, Saskatchewan 

Item 
Unit 

Unité 
1920(1) 1930(1) 

Total value—Valeur totale .-

Horses—Chevaux— 
Number—Nombre 
Value—Valeur 

Cattle—Bites i cornes— , 
Total number—Nombre total 
Total-value—Valeur totale 
Calves for veal—Veaux de boucherie 
Other calves under 1 year—^Autres veaux de moins de 1 an, 
Milk cows—Vaches laitières 
Other cattle—Autres bovins 

Sheep-Moutons— 
Number—Nombre 
Value—Valeur 

Swine—Porcs— 
Number—Nombre 
Value—Valeur 

Poultry—Volailles-
Total number—Nombre total 
Total value—Valeur totale 
Hens and chickens—Poules et poulets 
Turkeys—Dindons 
Ducks and geese—Canards et oies 

OthersO-Autres(")— , 
Number—Nombre 
Value—Valeur 

No.—nomb. 

No.-

No.-

No.-

No.-

-nomb. 
$ 
-nomb. 

—nomb. 

—nomb. 
t 

-nomb. 
$ 
-nomb. 

14,781,814 

24,352 
3,282,776 

172,143 
9,168,692 

I 21,306 
P) 18,903 

131,934 

31,682 
247,848 

90,930 
1,824,584 

229,931 
257,914 
195,617 
24,862 
9,452 

No.- -nomb. 
$ O 

w 

10,886,130 

22,331 
1,247,114 

147,158 
5,001,292 

44,697 
16,036 
86,425 

62,654 
272,067 

297,677 

419,157 
299,369 
350,086 
56,609 
13,562 

8 

17,814,918 

25,024 
1,539,926 

241,897 
7,387,144 

67,088 
44,469 
25,572 

104,768 

83,719 
476,354 

637,316 
1,065,128 

423,029 
346,676 
289,926 
126,070 
8,024 

217 
690 

(1) Limited to stock raised on farms reporting—Limité au bétail élevé sur les fermes faisant rapport. 
O Includes cows in milk or in calf—Comprend vaches en lactation ou en gestation. 
O Includes goats, rabbits, pigeons, pheasants, etc.—Comprend chèvres, lapins, pigeons, faisans, etc. 
(*) Not available—Inconnu. 
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TABLE 20. Pure-bred animais on farms, 1911-1941, Saskatchewan 
TABLEAU 20. Anbnaux de race pure sur les fermes, 1911-1941,' Saskatchewan 

Class and breed—Classe et race 

H O R S E B — C H E V A U X 

Ail b r e«ds—Tou te s races 
Belgian—Belge 
Clydesdale 
French Canadian—Canadienne-française 
Hackney—De louage 
Percheron 
Shetland Pony—Poney shetlandais •. 
Shire 
S tandard Bred • - - -
Suffolk Punch 
Thoroughbred—Pur sang 
Others and breed not specified—Autres et race non spécifiée. 

CATTLE—BATES X CORNES 

Ail b r e e d s - T o u t e s races 
Aberdeen Angus '. 

* Ayrshire 
Brown Swiss—Suisse brune 
Canadian—Canadienne '. 
Guemsey 
Hereford 
Holstein 
Jersey—Jerseyaise 
R e d PoUed 
Shorthom—Courtes-cornes 
Others and breed not specified—^Autres et race non spécifiée. 

SHEEP—MOUTONS 

AU b reeds—Tou te s races 
Cheviot .' 
Gotswold 
Dorset 
Hampshi re 
Leicester 
Lincoln 
Oxford Down : 
Rambouil le t 
Shropshire 
Southdown 
Sufîolk 
Others and breed not specified—Autres et race non spécifiée 

S W I N E — P O R C S 

Ail b r e e d s — T o u t e s races 
Berlcshire 
Chester White—Blanc 
Duroc Jersey 
Hampshire 
Poland China 
T a m w o r t h 
Yorkshire 
Others and breed not specified—Autres et race non spécifiée 

N o . 

n o m b . 

4,132 
66 

2,940 
12 
69 

634 
10 
96 

236 
117 
69 

193 

5,286 
249 
176 

2 

879 

192 

184 

22 

3,369 

223 

586 

17 

165 

63 

50 

258 

3 

6 

20 

2,877 

918 

42 

10 

2 

93 

li-l 

1,035 

113 

1921(1) 

No . 

n o m b . 

12,716 
698 

8,524 

2 
73 

2,665 
91 

125 
252 

89 
51 

140 

28,182 

3,338 
706 

15 
6,774 
2,140 

383 
383 

14,414 
323 

5,655 
9 
2 

56 
52 

433 
3 

1,138 
313 

3,194 

13,39$ 
3,764 

361 
4,918 

325 

993 

326 

2,648 
73 

1931(1) 

N o . 

n o m b . 

10,002 
942 

5,795 

17 
2,650 

123 
29 

267 
30 

117 
32 

40,963 
3,906 
2,446 

11 

189 

6,526 

7,184 

1,256 

1,686 

17.680 

7,354 

86 

8 

301 

263 

26 

2,248 

673 

3,118 

213 

302 

116 

33,743 
3,699 

609 
2,603 

499 
1,145 
1,236 

24,002 
50 

1941 

No. 

nomb. 

7,592 
1,265 
3,061 

2 
17 

2,765 
64 
2 

185 

113 

32,13* 
2,893 
1,338 

183 

7,625 

4,379 

1,597 

890 
12,835 

,390 

s,sai 
10 

4 
1,088 

837 

2 

1,023 
1,223 

7S6 
443 
871 
251 

18,71» 
464 
75 

291 
35 
35 

197 
17,074 

548 

(1) Pure-bred horses and cat t le in 1921 and 1031, include animais on farms and elsewhere—Les chevaux et les bêtas à 
cornes de race pure en 1921 et 1931, comprennent les animaux sur les fermes ot ailleurs. 
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TABLE 21. Pure-bred poultry on farms and elsewhere, 1921-1941, Saskatchewan 
TABLEAU 21. Volailles de race pure sur les fermes et aiUeurs, 1921-1941, Saskatchewan 

Class and breed—Classe et race 1921 1931 1941(1) 

H E N S AND C H I C K E N S — P O U L E S ET POULETS 

Ail breeds—Toutes races 

Ancona 

Andalusian blue—^Andalouse bleue; 
B a n t a m . . . . , 
B r a h m a 
Cochin—Cochinchinoise 
Cornish—Cornouaillaise 
Game—Comba t t an t 
Hamburg—Hambourg '. : 
Houdan 
Jersey Giant 
Langshan 
Leghom 

Black—Noire , 
Brown—Brune 
Buff—Fauve 
White—Blanche 
JV.0.8.—N.a.d 

Minorca—Minorque , 
Black—Noire 
White—Blanche 
N.O.S.—N.a.d 

N e w Hampshi re 
Orpington 

Buff—Fauve 
White—Blanche 
N.0.3.—N.a.d 

P l y m o u t h Rock 
Barred—Barrée 
Buff—Fauve 
White—Blanche 
N.O.S.—N.a.d 

R h o d e Island 
Red—Rouge 
White—Blanche 
N.0.3.—N.a.d 

iSuasex : 
Wyandot te 

Buff—Fauve 
Columbian—Colombienne 
Partridge—Perdrix 

Silver—Argentée 
Silver pencUled—Pénicillêe argent 
White—Blanche 
N.O.S.—N.a.d 

Other breeds—Autres races 
Breed not specified—Race non spécifiée 

TuREETB—DINDONS 

AU breeds—Toutes races 

Bourbon Red—Rouge 

Bronze—Bronzé 
M a m m o t h Bronze—Mammouth bronzé 
Narraganset 
White Holland—Blanc 
Others and breed not specified—Autres et race non spécifiée. 

N o . 

nomb. 

189,713 

1,006 
S 

29 
903 
37 

150 
167 
290 
117 

187 
28,500 

580 
4,812 

614 
16,063 
7.531 
1,707 
1.607 

100 

18,319 
15.611 
1,081 
1,627 

64,922 
26,910 

184 
5,026 

32,802 
29,703 
29,668 

10 
26 
41 

41,711 
158 
131 
42S 
370 

184 
1,730 

No . 

nomb. 

145,042 

2,024 
341 

12 
1,252 

20 
223 

55 
75 

1,604 
307 

115,404 
257 

6,161 
594 

76,963 
32,439 

8,130 
«,760 

75 
1,295 

21,064 
19,831 

822 
411 

203,632 
146,101 

118 
2,899 

54,514 
27,521 
27,386 

136 
417 

62,112 

110 

639 
44,733 
16,538 

114 
735 

N o . 

nomb. 

377,643 

671 

20 
790 

85 
3 

30 
5,099 

41 
116,799 

260 
549 

71,531 
44,469 

9,426 
6,910 
1,000 
1,616 

35,141 
9,180 
9,018 

127 
S6 

135,649 
99,647 

9,630 
26,372 
22,075 
22,000 

75 
3,478 

29,101 

318 

21,645 
7,138 

222 

1,692 

58 
1,379 

-
-
115 
140 

2,590 

33 
2,387 

136 

-
5 
29 

11,253 

1,407 

7,603 

777 
340 
671 
455 

(1) On farms only—Sur les fermes seulement. 
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TABLE 22. Farms of less than 5 acres—Number, area and Uve stock on farms, 1921-1941, 
Saskatchewan 

TABLEAU 22. Fermes de moins de 5 acres—Nombre et superficie des fermes, et bestiaux sur les 
fermes, 1921-1941, Saskatchewan 

Item 

Number of occupied farms—Nombre de fermes occupées 
Area occupied—superficie occupée 

Improved—Défrichée 
Pasture—En pâturage 
Field crops—En grandes cultures 
Orchard(i)—En verger(i) 
Market garden—En jardin maraîcher 

LITC stock—Bétail— 
Horses—Chevaux 

Cattle—Bêtes à cornes 

Cows in milk or calf— Vaches en lactation ou en gestation.... 
Sheep—Moutons 

Swine—Porcs 

Hens and chickens—Poules e t poulets 

Turkeys—Dindons 

Ducks—Canards 

Geese—Oies 

Unit 

Unité 

N o . — n o m b . 
ac . 

No.—nomb. 
i 

No.—nomb. 
( 

No.—nomb. 

No.—nomb. 

; 
No.—nomb. 

$ 
No.—nomb. 

S 
No.—nomb. 

S 
No.—nomb. 

S 

1921 

331 
6.39 
636 
39 

185 

O 

334 
35,390 

685 
30,495 

404 
64 

710 
213 

2,593 
10,002 
5,303 

192 
166 
199 
123 
75 

113 

1931 

570 
1,187 

979 
90 

311 
2 

12 

346 
16,590 
1,011 

30,476 
499 
23 

209 
625 

3,934 
34,920 
11,187 

541 
391 
263 
96 

155 
124 

1941 

341 
830 
754 
74 

159 
9 

O 25 

279 
14,518 

917 
33,373 
(')«/ 

42 
190 

1,002 
8,187 

17,049 
5,868 
1,141 

598 
78 
30 

168 
63 

(1) Includes nursery, vineyard and small fruits—Comprend pépinière, vignoble e t petita fruits. 
(2) N o t available—Inconnu. 
P) Enumera ted on "Fru i t and Vegetable" schedule—Enumérée sur le questionnaire des " F r u i t s e t légumes" . 
(*) Includes heifers 1 year and over, kept for mi lk production—Comprend génisses de 1 an et plus gardées pour le lait. 

TABLE 23. Farms of less than 5 acres—Field crops, fruits, animal products and disposai of live 
. stock, 1920-1940, Saskatchewan 

TABLEAU 23. Fermes de moins de 5 acres—Grandes cultures, fruits, produits animaiu et 
disposition des bestiaux, 1920-1940, Saskatchewan 

Item 

Fleld crops—Grandes cu l t u r e s -

Fruits (trocs-arbres, 1921-1941, production, 1920-1940)— 

Animal products—Produits an imaux-

Stock slaughtered—Bétail abattu— 

Stock sold alive—Bétail vendu vivant— 

No 

No 

No 

No 

No 

doz 

No 

No 

Unit 

Unité 

ac. 

—nomb. 
Ib. 

—nomb. 
Ib. 

—nomb. 
Ib. 

—nomb. 
Ib. 

—nomb. 
Ib. 

S 
Ib. 

.—douz. 
Ib. 

t 
—nomb. 

S 
—nomb. 

1920 . 

23 
15 

150 

7 

4 

42 

OI3 
100 
25 

33,091 
1,112,350 

23,696 

45 

7,583 
32 
9 

183 
1.S13 

5,979 
11 
89 

42 
697 

1930 

43 
42 

192 
22 

27 

76 
2,200 

34 

40,775 
1,918,457 

90,229 
19,592 

79 

11,292 
109 

7 
164 

7,109 

5,380 
S 

128 
2 

118 
3,314 

1940(1) 

168 
64 

103 
15 

249 
7,820 

0 

_ 
3 

O606 
(')1,360 

72 

034,670 
1,876,901 

49,165 
112,825 

178 

6,256 
36 

198 
3,692 

20,427 
17 

280 
5 

975 
731 

(1) Production of fruits on "Fru i t and Vegetable F a r m s " only—Production de fruits sur les "fermes b. fruits e t légumes" 
seulement. p) Includes crab-npplea—Comprend pommet tes . (>) Includes apricots and prunes—Comprend abricots 
et pruneaux. (<) Does not include value ot h ides sold—Ne comprend pas la valeur des peaux vendues. 
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TABLE 24. Agriculture elsewhere than on farms—Fruits, greenhouses and home gardens; trees, 
1921-1941, production and value, 1920-1940, Saskatchewan 

TABLEAU 24. Agriculture ailleurs que sur les fermes—Fruits, serres et jardins potagers; arbres, 
1921-1941, production et valeur, 1920-1940, Saskatchewan 

I t e m 
Unit 

Unité 
1921 1931 1941 

F R U I T S 

T o t a l value—Valeur to ta le 

Orchard fruits—Fruits de verger 

Grapes and small fruits—Raisins et peti ts fruits 

ORCHARD F R U I T S — F R U I T S DE VERGER 

N u m b e r of trees, 1921-1941, production, 1920-1940—Nombre 
d 'arbres, 1921-1941, production, 1920-1940 

Apples—Pommes— 
Number of t rees—Nombre de pommiers . . 
Production 

Peaches—Pêches— 
N u m b e r of t rees—Nombre de pêchers 
Production 

Pears—Poires— 
N u m b e r of t rees—Nombre de poiriers 
Production 

Plums—Prunes— 
N u m b e r of t rees—Nombre de p r u n i e r s — 
Production 

Cherries—Cerises— 
N u m b e r of t rees—Nombre de cer i s ie rs— 
Production 

Other tree fruits—Autres fruits de verger— 
Number of trees—Nombre d 'arbres 
Production 

GRAPES AND SMALL F R U I T S , PRODUCTION, 1920-1940—RAISINS 

ET PETITS FRUITS, PRODUCTION, 1920-1940 

Grapes—Raisins 
Strawberries—Fraises 
Raspberries—Framboises 
Currants and gooseberr ies-Gadel les , cassis et groseilles.. 
Other small fruits—Autres petits fruits 

No.-—nomb. 
Ib. 

No. 

No. 

No. 

,—nomb. 
Ib. 

—nomb. 
Ib. 

,—nomb. 
Ib. 

No. 

No, 

—nomb. 
Ib. 

—nomb. 
Ib. 

Ib. 

G R E E N H O U S E S AND H O M E G A R D E N S — S E R R E S ET JARDINS 

POTAGERS 

Greenhouses—Serres— 
Area under glass—Superficie sous verre 
Value of vegetables and vegetable plants produced—Valeur des 

légumes et des plants de légumes produits 
Value of flowers and floweriiig plants produced—^Valeur des fleurs 

et des plants de fleurs produits 

sq. ft. pi. car. 

S 

S 

H o m e gardens—Jardins potagers— 
Value of vegetables produced on home gardens—Valeur des 

légumes produits dans les jardins potagère 

2,082 

354 
1,728 

87 
1,696 

157 
6,550 

50 
200 

261 
300 

1 
1,233 
1,917 
3,729 

36,759 

(1) 

40,548 

(!)352,385 

2,412 

337 
2,076 

690 

744 

1,550 

616 
2,150 

778 
150 

4 
2,425 
4,689 
4,733 

166 

42,368 

(1) 

21,435 

(»)278,033 

6,725 

2,624 
4,101 

5,060 
31,321 

49 
40 

6,742 
23,216 

1,998 
6,968 

1,781 
2,992 

546 
10,855 
14,738 
10,719 
2,076 

126,945 

11,056 

4,715 

387,441 

(1) N o t available—Inconnu. 
O Includes value of vegetable plants—Comprend la valeur des plants de légumes. 
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TABLE 25. Agriculture elsewhere than on farms—Ltve stock, 1921-1941, animal products and 
disposai of live stock, 1920-1940, Saskatchewan 

TABLEAU 26. Agriculture ailleurs que sur les fermes—Bestiaux, 1921-1941, produits animaux et 
disposition des bestiaux, 1920-1940, Saskatchewan 

Item 
Unit 

Unité 
1921 1931 1041 

LIVE STOCK—BÉTAIL 

Total value—Valeur totale 

Horses—Chevaux— 
Total number—Nombre total 
Total value—Valeur totale 
Under 2 years—Moins de 2 ans 
Other horses—Autres chevaux 

Mules—Mulets— 
Number—Nombre 
Value—Valeur 

Cattle—Bêtes à cornes— 
Total number—Nombre total 
Total value—Valeur totale 
Under 2 years—Moins de 2 ans 
Other cattle—Autres bêtes à cornes 
Cows and heifers, 2 yeara and over, kept mainly for milk production— 

Vaches et génisses de 2 ans et plus, gardées principalement pour 
le lait 

S wine—Porcs— 
Number—Nombre 
Value—Valeur ' 

Goats—Chèvres— 
Number—Nombre 
Value—Valeur..-

Poultry—Volailles-
Total number—Nombre total 
Total value—Valeur totale 
Hens and cocks—Poules et coqs 
Chickens—Poulets 
Other fowl^Autres volailles 

JBees—Abeilles— 
* Number of hives—Nombre de ruches 

Value—Valeur 

ANIMAL PHODUOTB—PBODTJITS ANIMAUX 

'Total value—Valeur totale 

Cows milked—Vaches traites 
Milk production—Production de lait; 
Butter made—Beurre fabriqué : 
JEgg production—Production d'œufs. 
Honey production—Production de miel 
Wax production—Production de cire. / 

DisPOSAL OF L I V E STOCK—DISPOSITION DES BESTIAUX 

Value of live stock sold alive or slaughtered 0)—Valeur des bestiaux 
vendus vivants ou abattus(3} 

.Domestîc animais—Animaux domestiques 
Poultry—Volailles 

J>lsposal by kbid—Disposition par espëce— 
Horses sold alive—Chevaux vendus vivants. 

'Cattle—Bêtes à cornes— 
Sold alive—Vendues vivantes 
Slaughtered—Abattues 

,Swine—Porcs— 
Sold alive—Vendus vivants 
Slaughtered—Abattus 

Poultry—Volai lies— 
Sold alive—Vendues vivantes 
Slaughtered—Abattues 

No.—nomb. 
S 

No.—nomb. 

No.—nomb. 
S 

No.—nomb. 
S 

No.—nomb. 

No.—nomb. 

No.—^nomb. 
I 

No.—^nomb. 
S 

No.—nomb. 
$ 

No.—nomb. 

No.—nomb. 
$ 

No.—nomb. 
Ib. 

doz.—douz. 
Ib. 

No.—nomb. 

(1)3,258,036 

13,625 
%2,066,920 

1,156 
12,470 

313 
55,686 

16,996 
845.246 

4,506 
12,490 

9,840 

4,589 
61,540 

C=) 
(«) 

369,577 
221,016 
190,860 
173,780 
4,937 

15 
168 

1,060,079 

(') 
33,128,730 

135,840 
1,236,669 

177 
2 

C") 

(•) 

(>) 

îîî 

1,S98,958 

14,391 
820,666 

1,027 
13,364 

82 

17,678 
546,044 

5,181 
12,497 

8,269 

10,489 
58,424 

C) 
P) 

495,131 
154,113 
214,410 
268,760 
11,961 

1,286 
14,982 

589,888 

7,124 
31,941,910 

278,441 
1,284,963 

60,360 
365 

P) 
P) 

P) 

P) 

C) 

P) 

1,440,314 

8,512 
473,129 

7,517 

P) 
P) 

19,953 
716,444 

6,612 
13,341 

11,492 

11,713 
84,255 

1,006 
6,706 

425,426 
128,828 
163,565 
241,200 
20,661 

3,220 
30,952 

482,473 

9,020 
39,755,484 

515,534 
1,049,810 

196,676 
2,948 

^12,591 

258,210 
54,381 

613 

4,196 
1,476 

6,471 
5,597 

26,445 
88,218 

(1) Includes 17,460, the value ot 878 sheep—Comprend 17,460, la valeur de 878 moutons, 
P Not available—Inconnu. 
{=') For home use or Tor eale—Pour consommation ménagère ou pour vente. 
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TABLE 26. Area of crop failure, classified hy crops, 1930-1940, Saskatchewan 

TABLEAU 26. Superficie des récoltes manquées, classifiée par cultures, 1930-1940, Saskatchewan 

Field crop—Grande culture 1940 

Ail crops—Toutes cultures 

Wheat—Blé 

Barley—Orge 

Oats—Avoine 

Rye—Seigle 

Com for husking—Maïs à grain .' 

Flax for seed—Graine de lin ...'. 

Buckwheat—Sarrasin 

Beans—Haricots (fèves) .' 

Peas (dry)-Pois (secs) 

Mixed or other grains—Grains mélangés ou autres 

Hay, cultivated—^oin cultivé 

Other fodder crops—Autres cultures fourragères 

Potatoes—Pommes de terre 

Turnips and swedes—Navets et choux de Siam 

Mangolds and sugar beets for feed—Betteraves fourragères et betteraves à sucre fourragères 

Sugar beets for sugar—Betteraves à sucre pour sucre 

Other field roots—Autres plantes-racines 

Tobacco—Tabac 

Other field crops—Autres grandes cultures 

(1) Includes soybeans—Comprend fèves de soya. 

3,562,844 

2,351,087 

256,227 

722,626 

106,733 

186 

81,864 

6 

6 

9 

1,774 

40,769 

1,493 

35 

29 

947,016 

572,764 

77,605 

223,536 

32,378 

453 

14,435 

28 

(1)8 

1 

364 

f 17,895 

1 6,760 

736 

25 

7 

-

21 

TABLE 27. Area of crop failure, classified by cause of failure, 1930-1910, Saskatcliewan 
TABLEAU tl. Superficie des récoltes manquées, classifiée selon la cause du manquement, 

1930-1940, Sasl£atchewan 

Cause o£ failure—Cause du manquement 1930 1940 

AU causes—Toutes causes 

Drought—Sécheresse 

Hailorrain—Grêle ou pluie... 

Rust—Rouille 

Insects—Insectes 

Frost or snow—Gelée ou neige 

Wind—Vent ' . . . . 

Other causes—Autres causes... 

Not specified—Non spécifiées. 

ac. 

3,562,844 

1,918,585 

914,118 

72,156 

121,165 

23,272 

481,684 

27,576 

4,288 

947,016 

415,839 

245,358 

1,750 

233,271 

19,735 

8,409 

22,654 
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TABLE 28. Population, farm workers (0, farm holdings and areas, 1941, by census division, 
Sasliatchewan 

I t e m Uni t Province 
Division 

N o . l 
Division 

No . 2 
Division 

N o . 3 

POPULATION 

Total.... 

Urban 
Rural 

F a r m population 
Maies, to ta l 

" under 14 yeara of âge 
" 14 years of âge and over 

Females, total 
" under 14 years of âge 
" 14 years of âge and over 

Movement of population— 
Persons 10 years of âge and over living on farms, 

who were not living on a farm in 1931 

No. 

FAKM WoiiKEHe(i) 

Members of family (2) M, 
F . 

Hired Iabour(3) t he year rotmd • M. 
• F . 

" b y t h e month M. 
F . 

" b y t h e day M. 
F . 

F A R M H O L D I N G S 

No. 

Total number of farms. 
Farms 

No. 
1- 4 acres., 
5 - 1 0 " . 

11-60 " 
51-100 " 

101-200 " ; 
201-299 " , . . . . 
300-479 " 
480-639 " 
640 acres and over 
operated b y owner 

" manager 
" tenant 
" par t owner, par t tenant. 

35 

AREA 

Tota l l a n d area(<) 

Area in farms 
Area in farms of 1 - 4 acres 

6 - 1 0 " 
11 -50 " 
61-100 " 

" 101-200 " 
201-299 " 

" 300-479 " 
" 480-639 " 

_ " 640 acres and over 
Area in farms operated by owner 

" -manager 
" tenant 
" par t owner, 

par t tenant. 
To ta l area operated by owner(6) 

" tenant 
Percentage of occupied land operated by the owner 

895,992 

295,146 
600,846 
614,677 
280,701 
79,732 
200,969 
233,976 
76,691 
157,285 

33,270 

169,348 
2,107 
6,635 

1 
16,666 

2 
16,763 

138,713 

344 
699 

1,347 
1,767 

39,366 
3,753 
43,037 
20,165 
28,235 
72,964 

638 
34,093 
31,028 

152,304,000 

59,960,927 
830 

5,346 
39,777 
140,327 

6,260,204 
936,864 

14,332,571 
10,035,627 
28,209,381 
23,660,313 

1,245,725 
13,285,130 
21,769,759 

35,641,692 
24,319,335 

59-4 

34,171 

9,455 
24,716 
21,964 
12,074 
3,243 
8,831 
9,890 
3,162 
6,728 

1,164 

614 

491 

6,087 

17 
29 
36 

1,053 
103 

1,927 
1,153 
1,761 
2,483 

31 
2,180 
1,393 

3,804,160 

2,906,077 
16 
127 
923 

2,816 
167,894 
26,740 
636,179 
569,531 

1,502,851 
991,897 

23,035 
912,498 
978,647 

1,539,666 
1,366,411 

6S-0 

36,140 

11,505 
24,635 
22,183 
12,284 
3,300 
8,984 
9,899 
3,092 
6,807 

1,705 

7,664 
38 

208 

793 
1 

955 

6,S«« 

5 
18 
27 
11 

1,026 
62 

2,115 
1,284 
2,012 
2,460 

29 
2,543 
1,528 

4,279,04* 

3,464,734 
14 

167 

163,544 
15,184 

693,940 
632,174 

1,958,186 
1,036,855 

88,054 
1,138,486 
1,201,339 

1,718,265 
1,746,469 

49-6 

P) Persons working on the farm, exclusive of housework, during the week ending May 31, 1941. 
(2) Persons 14 years of âge ahd over and not receiving wages. 
(') Includes managers and members of the operator 's family receiving wage payments . 
(*) E s t i m a t e m a d e in 1931. 
P) Includes area operated by manager. 

38,648 

8,542 
30,106 
26,579 
14,505 
3,870 

10,635 
12,074 
3,679 
8,395 

1,859 

8,978 
108 
320 

906 

906 

8,H2 

4 
20 
33 
22 

1,189 
88 

2,836 
1,403 
2,407 
3,693 

36 
2,408 
1,865 

4,8»S,44* 

4,355,769 
10 

142 
961 

1,770 
189,915 
22,564 

926,305 
687,736 

2,526,366 
1,505,164 

102,869 
1,046,354 
1,701,382 

2,359.816 
1,995,953 

54-t 
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TABLEAU 38. Population, travaUleurs des fermes(i), exploitations a rlcoles ^ ( i ^e^^e494&> 
par division de recensement, SasI^atchewan 

UUlVlUViUiN CUKCA 

OF STAT;^ri2ii 

Division 
N o . 4 

Division 
No . 5 

Division 
No . 6 

Division 
No. 7 

Division 
No . 8 

42,845 

12,776 
30,069 
26,990 
14,836 
3,882 

10,954 
12,154 
3,759 
8,395 

1,498 

9,156 
70 

383 

1,353 

1,231 

8,189 

8 
37 
48 
39 

1,155 
57 

2,646 
1,365 
2,924 
3,657 

37 
2,342 
2,163 

5,928,960 

5,312,451 
23 

235 
1,379 
3,034 

187,108 
14,035 

833,640 
672,500 

3,600,497 
1,693,919 

222,890 
1,149,854 
2,246,788 

2,877,740 
2,434,711 

54-2 

Unité 

n o m b . 

« 
" 
" '* " 
" " 
" 

nomb. 

" 
" 

" 

nomb. 

" 
" ** *' 
** " 
" 
" 
" " 

ac. 

" " " 
" " 
** 
" 
" 
« 
" 

" 
" p.e. 

TRUFFRTYTÎF 
i^J^lBRARY 

m 

22,300 

5,488 
16,812 
15,079 
8,487 
2,126 
6,361 
6,592 
1,974 
4,618 

5,615 
25 

650 

742 

5,161 

1 

23 
694 
28 

1,418 
858 

2,095 
2,190 

34 
1,310 
1,627 

4,850,560 

4,205,419 
1 

50 
1,255 
1,709 

111,178 
7,203 

458,943 
418,278 

3,206,802 
1,104,047 

369,920 
697,312 

2,034,140 

2,301,451 
1,903,968 

54-7 

51,022 

15,405 
35,617 
32,305 
17,606 
4,884 
12,722 
14,699 
4,664 
10,036 

2,404 

10,740 
124 
368 

1,067 

686 

8,208 

32 
41 
103 
85 

1,777 
244 

3,005 
1,465 
1,456 
4,267 

39 
2,124 
1,788 

3,686,400 

3,259,488 
76 

317 
2,964 
6,731 

282,385 
61,324 

1,005,770 
731,395 

1,168,526 
1,483,439 

14,273 
744,949 

1,016,827 

2,043,075 
1,216,413 

62-7 

108,816 

39,188 
32,173 
17,549 
4,577 
12,972 
14,624 
4,279 
10,345 

2,173 

10,690 
84 

513 

1,155 

873 

8,921 

29 
60 
72 
87 

1,506 
197 

3,157 
1,582 
2,231 
4,297 

73 
2,935 
1,616 

4,343,68» 

3,993,556 
67 
450 

1,924 
7,010 

240,017 
49,440 

1,050,409 
790,495 

1,853,744 
1,676,337 

47,726 
1,210,041 
1,059,452 

2,296,265 
1,697,291 

57-5 

53,852 

26,335 
27,517 
24,879 
13,484 
3,500 
9,984 
11,395 
3,435 
7,960 

1,217 

;,653 
88 
226 

841 

696 

7,829 

20 
43 
54 
43 

1,328 
109 

2,571 
1,426 
2,235 
3,132 

45 
2,785 
1,867 

4,781,440 

4,159,024 
36 
299 

1,569 
3,353 

212,651 
27,278 
846,914 
705,144 

2,361,780 
1,251,655 

141,083 
1,180,773 
1,685,513 

2,117,302 
2,041,722 

50-9 

PoptTLATTON 

Totale. 

Urbaine. 
Rurale 

Population des fermes 
Hommes , total 

" moins de 14 ans 
" 14 ans et plus 

Femmes , total 
" moins de 14 ans 
" 14 ans et plus 

Mouvement de la population— 
Personnes de 10 ans et plus vivant sur les 

fermes, qui ne vivaient pas sur une ferme 
en 1931. 

TRAVAILLEURS DES FERMESCO 

Membres de la famille(^) H . 
" " F . 

Travai l louéP) à l'année H . 
" " F 
" au mois H . 

" F . 
" à la journée H. 

F . 

EXPLOITATIONS AGRICOLES 

Nombre total des fermes 

Fermes de 1- 4 acres. . 
5 - 10 " .. 

11 -60 " 
51-100 " 

" 101-200 " 
" 201-299 " 
" 300-479 " 
" 480-639 " 
" 640 acres et plus 
" exploitées par propriétaire 
" " gérant 
" " locataire 
" " mi-propriétaire, 

mi-locataire. 

SUPERFICIE 

Superficie totale de la terre (') 

4 acres. 
10 " . 

Superficie en fermes 
Superficie en fermes de 1 

" 5-
11- 50 
51-100 " 

101-200 " 
201-299 " 
300-479 " 
480-639 " 

" 640 acres et plus 
Superficie des fermes exploitées par pro

priétaire, 
" gérant . . 
" locataire 
" mi-propriétaire, 

mi-locataire. 
Superficie totale exploitée par propriétaire (s). 

" locataire . . . 
Pourcentage de la terre occupée, exploitée par le 

propriétaire. 

(ï) Personnes t ravai l lant sur la ferme à l'exclusion des travaux domestiques, au cours de la semaine terminée le 
31 mai 1941. 

P) Personnes 14 ans et plus et ne recevant pas de gages. 
(3) Comprend les gérants et les membres de la famille de l'exploitant recevant des gages en paiement. 
(«) Es t imat ion faite en 1931. 
(S) Comprend la superficie exploitée par un gérant. 
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TABLE 28. Population, farm workers(i), farm holdings and areas, 1941, by census division, 
Sasliatchewan—Con. 

Item Unit 
Division 

No. 9 
Division 
No. 10 

Division 
No. 11 

Division 
No. 12 

Division 
No. 13 

POPULATION 

Total 

Urban 
Rural 

Farm population 
Maies, total 

" under 14 years of âgé 
" 14 yeara of âge and over 

Females, total 
" under 14 years of âge 
" 14 yeara of âge and over 

Movement of population— 
Persons 10 yeara of âge and over living on 

farms, who were not living on a farm in 
1931. 

FARM WORKERS (') 

Members of family (2) M. 
" " F . 

Hired labour(3) the year round M. 
F . 

" by the month M. 
" F . 

" by the day M. 
F . 

FARM HOLDINGS 

Total number of farms 

Farms 1- 4 acres 
5-10 " 

" 11-60 " 
" 51-100 " 
" 101-200 " 
" 201-299 " 
" 300-479 " 
" 480-639 " 
" 640 acres and over 
" operated by owner 
" " • manager 
" " tenant 
" " part owner, part tenant 

AREA 

Total land arca(«) 

Area in farms 
Area in farms of 1- 4 acres 

5- 10 " 
11-50 " 
51-100 " 

" 101-200 " 
" 201-299 " 
" 300^79 " 
" 480-639 " 
" 640 acres and over 

Area in farms operated by owner 

" manager 
" tenant 
" part owner, 

part tenant. 
Total area operated by owner(6) 

" tenant 
Percentage of occupied land operated by the 

owner. 

No. 

No. 

No. 

62,334 

14,138 
48,196 
42,860 
22,827 
6,819 
16,008 
20,023 
6,686 
13,337 

2,708 

13,830 
295 
257 

733 

1,078 

9,840 

50 
87 
129 
308 

4,450 
423 

2,820 
893 
680 

6,670 
39 

1,395 
1,736 

3,206,400 

2,771,944 
123 
639 

3,967 
24,442 
707,605 
103,888 
945,360 
448,443 
637,477 

1,609,936 

13,152 
362,322 
786,634 

2,033,043 
738,901 

7S-S 

43,20; 

7,000 
36,207 
32,113 
17,404 
5,154 
12,250 
14,709 
5,133 
9,576 

2,050 

10,420 
176 
282 

877 

992 

7,877 

32 
45 
79 
133 

2,620 
203 

2,562 
1,092 
1,111 
4,459 

32 
1,651 
1,735 

3,110,400 

2,810,671 
75 
328 

2,365 
10,324 

416,856 
50,239 
847,225 
538,188 
945,071 

1,288,708 

17,336 
522,252 
982,376 

1,847,832 
962,839 

«5-7 

80,012 

52,353 
27,659 
25,489 
13,988 
3,409 
10,579 
11,501 
3,417 
8,084 

8,353 
129 
390 

1,195 

975 

7,112 

26 
62 
83 
46 

1,272 
136 

2,328 
1,176 
1,983 
2,917 

34 
2,461 
1,700 

3,826,560 

3,394,986 
59 
497 

2,256 
3,638 

202,234 
34,182 
774,301 
687,554 

1,790,265 
1,111,043 

29,295 
1,006,499 
1,248,149 

1,819,377 
1,575,609 

« S 

34,673 

8,655 
26,018 
23,396 
12,817 
3,007 
9,810 
10,579 
2,983 
7,596 

1,976 

8,139 
128 
254 

1 
1,052 

804 

6,925 

12 
16 
45 
45 

1,513 
154 

2,189 
1,191 
1,760 
3,230 

32 
1,930 
1,733 

3,828,480 

3,209,086 
25 
137 

1,340 
3,585 

240,918 
38,420 
737,446 
596,793 

1,590,422 
1,228,634 

18,773 
732,783 

1,899,995 
1,309,091 

59-i 

36,346 

8,467 
27,879 
25,325 
13,960 
3,967 
9,993 

11,365 
3,727 
7,638 

8,235 
36 

352 

1,092 

1,010 

7,07» 

18 
30 
40 

1,211 
122 

2,312 
1,272 
2,068 
3,002 

21 
2,173 
1,883 

4,S82,72« 

3,686,526 
16 

131 
938 

3,220 
193,240 
31,032 

775,869 
639,127 

2,042,953 
1,232,032 

71,037 
911,069 

1,472,388 

2,082,524 
1,604,002 

56-5 

(I) Persons working on tho farm, exclusive of housework, during the week ending May 31, 1941. 
(̂ ) Persons 14 years of âge and over and not receiving wages. 
P) Includes managers and members of the opeartor's family receiving wage payments. 
P) Estimate made in 1931. 
P) Includes area operated by manager. 
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TABLEAU 28. Population, travailleurs des fermes (>), exploitations agricoles et superficies, 1941, 
par division de recensement, Saskatchewan—fin 

Division 
No . 14 

Division 
N o . 15 

Division 
N o . 16 

Division 
No . 17 

Division 
No. 18 

11,639 

276 
10,763 
2,285 
1,249 

490 
759 

1,036 
480 
556 

186 

651 
5 

31 

6 

43 

' 

571 

1 
5 
4 
6 

408 
14 

102 
16 
16 

431 
2 

47 
91 

73,942,400 

133,717 
4 

43 
112 
516 

65,046 
3,234 

33,267 
8,173 

23,322 
80,866 

960 
16,542 
35,349 

97,171 
36,546 

72-7 

Unité 

nomb. 

" 
" 
" 
" " " 
" " (1 

nomb. 
" '* 
" 
" 
tt 

nomb. 

ac. 

" 
** " 
" 
" " 
" 
" " 
" 
" 
" 

" 
" p.c. 

I t e m 

65,166 

7,981 
57,185 
45,825 
25,193 
7,880 
17,313 
20,632 
7,484 
13,148 

3,420 

14,949 
165 
474 

1,238 

1,591 

11,826 

32 
66 
138 
232 

6,887 
379 

2,688 
803 
601 

8,683 
39 

1,234 
1,870 

8,588,160 

2,996,352 
72 
506 

3,760 
18,832 

1,093,719 
93,346 
897,228 
400,414 
488,475 

1,829,654 

15,782 
296,593 
854,323 

2,281,961 
714,391 

76-1 

89,036 

22,443 
66,593 
55,993 
30,070 
9,769 
20,301 
25,923 
9,450 
16,473 

3,219 

17,009 
340 
556 

1,523 
1 

2,023 

13,042 

48 
113 
301 
379 

5,187 
876 

3,847 
1,246 
1,045 
8,065 

68 
2,388 
2,631 

5,241,600 

3,893,774 
139 
912 

9,367 
29,959 
820,538 
218,444 

1,313,284 
635,504 
865,627 

2,057,572 

24,863 
608,557 

1,202,782 

2,737,388 
1,156,386 

70-3 

53,212 

43,406 
35,846 
19,633 
6,023 
13,510 
16,313 
5,718 
10,595 

1,776 

11,594 
86 
310 

911 

1,137 

9,213 

19 
34 
98 
162 

3,614 
404 

2,876 
1,130 
876 

5,638 
32 

1,360 
2,283 

5,185,280 

2,988,524 
49 
285 

2,864 
12,965 

572,092 
103,459 
973,980 
568,469 
755,371 

1,435,720 

13,150 
393,601 

1,146,053 

2,018,978 
969,546 

67-5 

33,173 

4,893 
28,280 
23,403 
12,835 

10,568 
3,569-

7,510 
169 
223 

630 

6,271 

11 
11 
36 
70 

2,466 
154 

1,738 
810 
975 

3,790 
25 
827 

1,629 

1,424,320 

2,418,829 
26 
81 

1,144 
5,597 

393,264 
38,852 
582,511 
405,709 
991,646 

1,042,835 

31,528 
354,645 
989,821 

1,569,743 
849,086 

POPULATION 

Totale 

Urbaine 
Rurale 

Population des fermes 
Hommes , total 

" moins de 14 ans 
" 14 ans et plus 

Femmes , total 
" moins de 14 ans 

' " 14 ans et plus 
Mouvement de la population— 

Peraonnes de 10 ans et plus vivant sur les 
fermes, qui ne vivaient pas sur une ferme 
en 1931. 

TRAVAILLEURS DES F E R M E S ( 0 

Membres de lafamilleC*) H . 
F . 

Travai l loué(') à l'année H . 
. F . 

" au mois ' H . 
" " - F . 
" à la Journée H . 
" " F . 

EXPLOITATIONS AGRICOLES 

N o m b r e to t a l des fermes 

Fermes de 1- 4 acres 
5 - 1 0 " 

11-50 " 
51-100 " 

" 101-200 " 
" 201-299' " 
" 300-479 " 
" 480-639 " 
" 640 acres et plus 
" exploitées par propriétaire 
" " gérant 
" " locataire 
" " mi-propriétaire, 

mi-locataire. 

SUPERFICIE 

Superficie tota le de la te r re ( ' ) 

Superficie en fermes 
Superficie en fermes de 1- 4 acres 

5 - 10 " 
" 11-50 " 

61-100 " 
" 101-200 " 

201-299 " 
300-479 " 

" 480-639 " 
" 640 acres et plus 

Superficie des fermes exploitées par pro
priétaire. 

" gérant 
" locataire 
" mi-propriétaire, 

mi-locataire. 
Superficie totale exploitée par propriétaire(5) 

" locataire 
Pourcentage de la terre occupée, exploitée par le 

propriétaire. 

P) Peraonnes travail lant sur la ferme à l'exclusion des travaux domestiques, au coure de la semaine terminée le 
31 ma i 1941. 

P) Personnes 14 ans et plus et ne recevant pas de gages. 
P) Comprend les gérants et les membres de la famiUe de l'exploitant recevanfdes gages en paiement. 
p) Es t imat ion faite en 1931. 
P) Comprend la superficie exploitée par un gérant. 
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TABLE 29. Farm values, mortgages and Indebtedness, 1941, value of farm products, 1940, and 
condition of occupied farm land, 1941, by census division, Saskatchewan 

I t e m Uni t Province Divis ion 
N o . l 

Division 
N o . 2 

Division 
N o . 3 

F A R M VALUES, 1941 

Total value 

Land . 

Buildings 

Implements and machinery (i) 

Live stock 

F A R M INDEBTEDNESB 

D e b t s covered b y mortgages (2), 1941— 

Tota l amount of mortgage debts and/or agreements for sa l e . . 

Number of farms reporting mortgage debts 
Amount of principal and interest paid in 1940 

Sta tus of "fully owned" farmsC^)— 
N u m b e r of "fully owned" farms 
Area of "fully owned" farms 
-Area of "fully owned" farms improved 

Value of "fully owned" farmsC*) 

Number of ' 'fully owned" farms reporting mortgage debts. 

Amount of mortgage debts reported 

D e b t s covered b y liens (^)— 
Tota l amount ^ debts covered b y liens. 

Nu-mber of farms reporting liens 

VALUE OF F A R M PRODUCTS, 1940 

Total value 
Field crops 
Vegetables, vegetable plants (home and m a r k e t gardens) 

and greenhouse products . 
Frui ts and maple products 
Nuraery products 
Fores t products 
Stock sold al ive. 
Stock slaughtered (8) 
Animal p roduc t sO 
Value of fur-bearing animais sold , 
Value of pelts produced 

CONDITION OF OCCUPIED F A R M L A N D 

Improved land . 
Field cropsC") 
Orchard and vineyard(B). . . 
Smal l fruits and nursery ("). 
Marke t g a r d e n t ) 
Pasture 
Fal low 
Othe r improved land 

Unlmproved land 
Woodland 
Pïnir ie or natural pasture. 
Marsh or waste land 

No. 

i 

No. 

S 
No. 

S 
No. 

896,013,231 

505,325,200 

162,268,600 

142,754,400 

95,666,031 

156,353,700 

67.040 
9,069,550 

72,954 
23,660,313 
15,182,248 

307,280,800 
35,173 

98,099,600 

9,266,170 
19,823 

198,458,134 
153,164,026 
1,787,098 

110,839 
72,193 

1,828,682 
17,814,918 
5,667,220 
17,619,721 

61,556 
331,881 

35,577,320 
19,765,648 

323 
630 
840 

783,001 
13,803,088 
1,222,990 

24,383,607 
2,666,115 
19,815,940 
2,001,552 

40,739,148 

20,984,300 

7,906,700 

6,510,700 

6,337,448 

5,881,500 

2,18S 
210,640 

2,483 
991,897 
641,499 

,100,600 
1,267 

3,505,000 

294,180 

8,291,665 
5,895,133 

92,340 

2,625 
11,100 
74,341 
957,158 
291,344 
889,290 

547 
77,787 

1,787,684 
977,402 

6 
160 
31 

61,630 
642,776 
205,679 

1,118,393 
51,962 
956,730 
109,701 

50,728,400 

30,262,200 

8,706-, 300 

7,361,200 

4,398,700 

9,364,400 

2,737 
423,240 

2,460 
1,036,855 

758,160 

14,708,200 
1,SSS 

5,858,900 

905,210 
1,583 

10,202. 
8,284 

73 

746, 
320, 
756, 

4 
11 

,610 
805 
360 

1,016 
10 

662 
907 
178 
153 

,798 
721 

2,198,969 
1,170,893 

5 
8 

69 
31,651 

871,089 
125,254 

l ,2t5,765 
8,691 

1,163,979 
93,095 

P') Includes automobiles . 
P) Reported on buildings and land operated b y t h e owner. 

59,484,184 

35,193,900 

9,826,100 

9,935,500 

4,528,684 

13,815,400 

S,818 
990,200 

1,505,164 
1,187,422 

20,591,700 
1,400 

9,074,100 

818,450 
1,457 

14,28«,U4 
12,447,568 

79,417 

3,800 
150 

2,523 
667,535 
325,673 
758,341 

60 
1,047 

2,776,375 
1,472,579 

7 
9 

. 8 
41,814 

1,175,260 

1,579,394 
16,912 

1,496,381 
66,101 

,(') ' 'Full ownership' ' means t h a t t he operator holds t he t i t le to ail t he land whioh he opérâtes. I t does not necessarily mean t h a t 
t h e farm is free of deb t . 

(^) Land and buildings. 
P) Liens on crops, live s tock or implements . 
("1 For home use or for sale. 
y) Includes hides sold. 
(•) Includes farm gardens and orchards . 
r8)Enumerated on " F r u i t and Vegetable" schedule. 
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TABLEAU 29. Valeurs des fermes, hypothèques et dettes, 1941, valeur des produits de la ferme, 
1940, et état de la terre occupée, 1941, par division de recensement, Saskatchewan 

Division 
N o . 4 

Division 
N o . 5 

Division 
N o . 6 

Division 
N o . 7 

Division 
No . 8 Uni té Item 

35,450,954 

19,873,200 

5,750,000 

5,566,100 

4,261,654 

5,134,300 

1,980 
352,960 

2.190 
1,104,047 

651,435 

9,564,500 
1,055 

2,773,100 

409,010 
729 

7,265,397 
6,844,949 

40,093 

2,360 

5,954 
675,464 
200,290 
491,824 

32 
4,431 

1,716,421 
866,087 

5 
2 
9 

42,398 
704,150 
103,770 

2,488,998 
27,679 

2,405,811 
55,508 

50,176,816 

24,748,400 

10,152,500 

7,389,400 

7,880,516 

8,363,400 

3,418 
347,430 

4,257 
1,483,439 

798,794 

17,883,300 
1,002 

2,617,700 

199,690 
608 

9,490,128 
6,997,402 

96,252 

4,189 
85 

212,587 
1,303,570 

421,581 
1,436,157 

3,621 
14,684 

1,695,087 
961,321 

27 
5 
3 

31,204 
667,743 
34,784 

1,564,401 
269,224 

1,075,349 
219,828 

78,767,984 

48,766,700 

13,460,500 

10,833,200 

5,707,584 

18,063,400 

S, 789 
533,590 

4,297 
1,676,337 
1,271,973 

28,141,200 
2,542 

12,617,200 

553,020 
1,108 

11,814,094 
8,745,830 

111,395 

2,027 
2,928 

119,415 
898,904 
468,469 

1,404,897 
25,247 
34,982 

3,014,140 
1,540,055 

10 
117 
230 

52,432 
1,362,369 

58,927 

979,416 
109,066 
749,884 
120,466 

55,362,050 

33,572,800 

8,882,400 

8,268,500 

4,638,350 

11,205,400 

S,12s 
424,lOO 

3,132 
1,251,655 

965,784 

16,828,600 
1,804 

7,140,800 

754,970 
1,485 

9,898,610 
7,647,826 

94,659 

4,666 
4 

1,062 
806,080 
285,784 

1,045,799 
7,920 
4,920 

2,7U,832 
1,271,792 

18 
7 

82 
61,224 

1,259,986 
128,723 

1,447,192 
3,864 

1,391,609 
51,719 

76,205,144 

46,593,200 

11,233,800 

13,950,700 

4,427,444 

9,217,200 

3,101 
1,228,720 

3,657 
1,693,919 
1,303,679 

24,954,400 
1,760 

5,717,000 

911,090 
1,606 

22,219, 
20,349 

95, 

786, 

7, 

3,235,518 
1,957,228 

22 
10 
67 

49,550 
1,156,575 

72,066 

2,076,933 
2,625 

2,005,345 
68,963 

nomb. 
S 

nomb. 
ac . 

S 
nomb. 

% 
nomb. 

VALEUR DES FERMES, 1941 

Valeur to ta le 

Terrain 

Bât iments 

Outillage e t machines(0 

Bétail 

DETTES DES FERMES 

Det tes couvertes par hypothèques (2), 1941— 

Montant to ta l des det tes hypothécaires e t /ou des con
ventions de vente. 

Nombre de fermes déclarant des dettes hypothécaires. 
Montant payé en 1940 sur le principal et i n t é rê t . . . 

E t a t des fermes "propriétés entières"(3)— 
Nombre de fermes "propriétés entières" 
Superficie des fermes "propriétés entières" 
Superficie défrichée des fermes "propriétés en

t iè res" . 
Valeur des fermes "propriétés entières"( ') 
Nombre de fermes "propriétés entières" déclarant des 

dettes hypothécaires. 
Montant des dettes hypothécaires déclarées 

Det tes couvertes par les lien8(^)— 

Montant to ta l des dettes couvertes par des liens 
Nombre de fermes déclarant des liens 

VALEUR DES PRODUITS DE LA FERME, 1940 

Valeur to ta le 
Grandes cultures 
Légumes, plants de légumes (jardins de ferme et 

jardins maraîchers) et produits de forceries. 
Frui ts et produits de l 'érable 
Produits de pépinière 
Produits forestiers 
Bétail vendu vivant 
Bétail abat tuC) 
Produits animaux(0 
Valeur des animaux à fourrure vendus 
Valeur des pelleteries produites 

ETAT DE LA TERRE DES FERMES OCCUPÉES 

Ter r e défr lcbfe 
Grandes cultures (8) 
Verger et vignoble^) 
Pe t i t s fruits e t pépinière(»). 
Jardin maraîcher(*) 
Pâturage. 
Jachère 
Autre terre défrichée 

Ter re n o n défrichée 
Forê t 
Prairie ou pâturage naturel . . 
Marais ou improduc t ive . . . . 

0) Comprend automobiles. 
P) Sur les bâ t iments et la terre exploitée par le propriétaire. 
P) "Propr ié té entière' ' signifie que l'exploitant possède le t i t re sur toute la terre qu'i l exploite, ce qui ne veut pas dire que la ferme 

est exempte de de t t e . 
(•*) Ter re et bâ t imen t s . 
P) Liens sur récoltes, bétai l ou instruments. 
P) Pour consommation ménagère ou pour vente. 
P) Comprend les peaux vendues. 
(*) Comprend jardins de ferme et vergers. 
P) Enumér te sur le questionnaire des "F ru i t s et légumes". 
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TABLE 29. Farm values, mortgages and Indebtedness, 1941, value of farm products, 1940, and 
condition of occupied farm land, 1941, by census division, Saskatchewan—Con. 

I t e m Uni t 
Division 

N o . 9 
Division 

N o . 10 
Division 

N o . 11 
Division 

N o . 12 
Division 

N o . 13 

F A R M VALUES, 1941 

Total value 

Land 

Buildings 

Implements and machinery (i) 

Live stock 

F A R M INDEBTEDNESB 

D e b t s covered b y mortgages(2), 1941— 

T o t a l amount of mortgage deb ts and /or agreements 
for sale. 

Number of farms reporting mortgage debts 
Amount of principal and interest paid in 1940 

Sta tus of "fully owned" farms (3)— 
N u m b e r of "fully owned" farms 
-Area of "fully owned" farms 
Area of "fully owned" farms improved 

Value of "fully owned" farms(*) 
Number of 'fully owned" farms reporting mortgage 

debts. 
Amount of mortgage deb ts reported 

Deb t s covered b y liensC")— 

Tota l amount of debts covered b y Uens. 
Number of farms reporting liens 

VALUE OP F A R M PRODUCTS, 1940 

Total value 
Field crops 
Vegetables, vegetable plants (home and, m a r k e t 

gardens) and greenhouse products . 
Frui ts and maple products 
Nursery products 
Fores t products 
Stock sold alive 
Stock slaughteredC) 
Animal products(0 
Value of fur-bearing animais sold 
Value of pelts produced 

CONDITION OF OCCUPIED F A R M L A N D 

Improved land 
Field crops(8) 
Orchard and v ineyard(^ ) . . . 
Small fruits and nuraery(>). 
Marke t garden(û) 
Pas ture 
Fallow 
Other improved land 

Unlmproved land 
Woodland 
Prai r ie or natural pasture. 
Marsh or was te land 

No. 
i 

N o . 
ac . 

S 
A''o. 

S 
No. 

44,526,673 

22,220,700 

7,757,600 

7,607,900 

6,940,473 

6,928,700 

4,276 
344,870 

6,670 
1,609,936 

834,183 

18,293,200 
3,220 

5,113,100 

496,990 
1,662 

9,642,995 
6,224,892 
117,596 

4,119 
586 

215,957 
1,272,735 
382,941 

1,406,967 
1,168 
16,034 

1,422,117 
843,054 

19 
21 
2 

29,756 
510,224 
39,341 

1,319,527 
266,028 
867,996 
215,503 

42,517,475 

21,825,600 

7,363,900 

7,331,100 

6,996,876 

8,237,000 

S, 892 
330,120 

4,459 
1,288,708 
715,808 

15,098,000 
2,606 

5,369,100 

402,180 
1,131 

8,504,984 
5,721,802 

96,266 

5,923 
265 

157,432 
1,068,282 
339,907 

1,061,649 
4,637 
48,921 

1,508,956 
860,846 

14 

24,402 
605,601 
28,181 

1,301,715 
236,960 
907,614 
157,141 

53,927,838 

30,427,200 

9,815,900 

8,458,900 

5,225,838 

10,112,000 

2,88^ 
487,420 

2,917 
1,111,043 
846,666 

15,381,000 
1,660 

5,822,700 

621,640 
1,135 

11,518,078 
8,824,651 
116,002 

5,974 
50,869 
28,941 

1,104,306 
309,857 

1,052,747 
6,320 

48,411 

2,483,757 
1,314,947 

13 
85 
141 

76,859 
1,012,165 

79,647 

911,229 
40,314 

765,791 
105,124 

57,075,663 

34,163,800 

9,110,600 

9,185,000 

4,616,263 

9,378,800 

2,859 
852,880 

3,230 
1,228,634 

909,404 

19,295,100 

5,791,000 

479,820 
914 

14,613,858 
12,423,253 

93,068 

6,702 
1,570 

50,207 
848,296 
264,267 
909,839 

705 
15,951 

2,235,444 
1,292,867 

13 
16 
8 

89,046 
779,417 

74,077 

973,642 
68,869 

829,954 
74,819 

54,719,887 

32,638,000 

8,364,800 

8,997,200 

4,719,887 

9,765,000 

S.IOS 
666,390 

3,002 
1,232,032 

16,222,600 
1,728 

5,660,400 

545,580 

14,162,313 
12,196,480 

94,197 

8,015 
621 

25,601 
817,208 
292,017 
723,663 

4,511 

2,539,828 
1,412,835 

35 
22 
9 

51,967 
1,018,437 

56,523 

1,146,698 
47,871 

1,017,685 
81,142 

fï) Includes automobiles . 
p) Reported on buildings and land operated by t h e ownor. 
P) "FuU ownership" means t h a t tho operator holds t he t i t le to ail t he land which he opérâtes. I t does not necessarily mean 

t h a t t he farm is free of deb t . 
(^') Land and buildings. 
p) Liens on crops, live s tock or implements . 
(8) For home use or for sale. 
P) Includes hides sold. 
(*) Includes farm gardens and orchards . 
(") Enumera ted on " F r u i t and Vegetable" schedule. 
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TABLEAU 29. Valeurs des fermes, hypothèques et dettes, 1941, valeur des produits de la ferme, 
1940, et état de la terre occupée, 1941, par division de recensement, Saskatchewan—fin 

Division 
N o . 14 

Division 
No . 15 

Division 
No . 16 

Division 
No . 17 

Division 
No . 18 

1,244,600 

583,500 

195,400 

216,600 

249,200 

8,400 

15 
1,680 

431 
80,866 
20,119 

530,400 
11 

5,900 

7,090 
21 

308,486 
165,701 

6,298 

1,189 
40 

7,425 
63,829 
14,329 
42,898 

1,059 
5,718 

30,562 
23,319 

2 
1 

923 
5,288 
1,029 

103,155 
23,312 
74,539 
5,304 

Unité 

{ 

S 

S 

{ 

i 

• i 

nomb. 
S 

nomb. 
ac . 

i 
nomb. 

$ 

nomb. 

% 
S 

% 
s 
% 
t 
s 
s 
s 

ac. 

;• 

;; 

I t em 

50,178,984 

25,913,000 

8,394,800 

9,362,000 

6,509,184 

6,275,300 

4,003 
527,440 

1,829,654 
865,603 

21,681,600 
S, 044 

4,625,600 

597,930 
1,524 

12,906,043 
9,108,157 

154,409 

14,712 
696 

326,939 
1,618,534 

387,059 
1,286,275 

1,839 
7,423 

1,450,913 
974,384 

50 
47 
15 

43,629 
397,476 
35,312 

1,545,439 
561,804 
846,435 
137,200 

71,159,076 

38,841,600 

12,572,100 

11,463,900 

8,281,476 

12,810,200 

5,817 
827,220 

8,065 
2,057,572 
1,242,406 

29,727,000 
4,063 

8,977,500 

17,336,343 
12,410,640 

201,277 

18,709 
2,157 

249,849 
2,117,226 

638,784 
1,779,800 

1,823 
16,178 

2,308,896 
1,387,274 

33 
80 
76 

50,021 
825,911 
45,501 

1,584,878 
249,963 

1,163,458 
171,457 

41,419,863 

21,434,200 

7,671,100 

6,351,700 

6,062,863 

6,882,000 

3,635 
303,570 

6,538 
1,435,720 

742,320 

15,852,200 
2,322 

4,595,900 

307,910 
865 

9,216,298 
6,383,761 

126,475 

10,478 
913 

204,828 
1,093,071 

316,272 
1,073,532 

845 
6,123 

1,444,075 
831,501 

34 
27 
73 

33,005 
548,918 
30,517 

1,544,449 
236,239 

1,160 990 
157,220 

32,334,492 

17,282,900 

5,204,100 

4,964,900 

4,882,592 

4,911,300 

2,403 
217,080 

3,790 
1,042,835 

498,003 

11,427,300 
1,476 

2,834,700 

182,480 
464 

6,750,41^ 
4,491,864 

98,323 

8,694 
14 

142,747 
1,089,259 

199,795 
713,816 

413 
6,487 

1,016,446 
617,164 

12 
3 

13 
22,390 

359,803 
17,061 

1,402,383 
344,732 
946,390 
111,261 

VALEUR DES FERMES, 1941 

Valeur to ta le 

Terrain 

Bât iments 

Outillage et machines (0 

BétaU 

DETTES DES FERMES 

Det tes couvertes par hypothèques (2), 1941— 

Montant to ta l des dettes hypothécaires e t /ou des* con
ventions de vente. ^ 

Nombre de fermes déclarant des dettes hypothécaires.. 
Montant payé en 1940 sur le principal e t intérêt 

E t a t des fermes "propriétés entières"(3)— 
Nombre de fermes "propriétés entières" 
Superficie des fermes "propriétés entières" 
Superficie défrichée des fermes "propriétés en

tières. 
Valeur des fermes "propriétés entières" (̂ ) 
Nombre déformes "propriétés entières" déclarant des 

dettes hypothécaires. 
Montant des det tes hypothécaires déc l a r ée s— 

Det tes couvertes par les liensC*)— 

Montant to ta l des det tes couvertes par des liens.. ' . 
Nombre de fermes déclarant des liens 

VALEUR DES PRODUITS DE LA FERME, 1940 

Valeur to ta le 
Grandes cultures 
Légumes, planta de légumes (jardins de ferme et 

jardins maraîchers) e t produits de forceries. 
Frui ts et produits de l 'érable 
Produits de pépinière 
Produits forestière 
Bétail vendu vivant 
Bétail abattu(«) 
Produits animaux(') 
Valeur des animaux à fourrure vendus 
Valeur des pelleteries produites 

ETAT DE LA TERRE DES FERMES OCCUPÉES 

Ter r e défrichée 
Grandes cultures (8) 
Verger et vignoble(s) 
Pe t i t s fruits et pépinière(<') 
Jardin maraîcher(s) 
Pâturage 
Jachère 
Autre terre défrichée 

Ter re n o n défrichée 
Fore t 
Prairie ou pâturage naturel 
Marais ou improductive 39 

P) Comprend automobiles . 
P) Sur les bâ t iments et la terre exploitée par le propriétaire. 
P) "Propr ié té ent ière" signifie que l'exploitant possède le t i t re sur toute la terre qu'i l exploite, ce qui ne veut pas dire que la ferme 

es t exempte de de t te . 
P) Ter re et bâ t iments . 
p) Liens sur récoltes, bétai l ou instruments. 
P) Pour consommation ménagère ou pour vente. 
P) Comprend les peaux vendues. 
(*) Comprend jardins de ferme e t vergers. 
P) Enumérés sur le questionnaire des "Fru i t s et légumes" . 
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TABLE 30. Gross farm revenues and farm expenses, 1940, by census division, 
Saskatchewan 

I t e m Uni t Province 
Division 

N o . l 
Division 

N o . 2 
Divis ion 

N o . 3 

G R O S S F A R M R E V E N U E S 

Total 

Wheat •., 
Number of farms reporting 

Other grains and hay 
Number of farms reporting 

Potatoes , roots, tobacco and fibre flâx.. 
Nu-mber of farms reporting 

Vegetables, fruits and nursery products . , 
Number of farms reporting 

Dai ry products 
Number of farms reporting 

Poultry and eggs 
Number of farms reporting 

Cat t l e 
Number of farms reporting 

Swine 
Number of farms reporting 

Other animais and wool(^) 
Number of farms reporting 

Honey and forest products (2) 
Number of farms reporting 

Products consumed on farm (3) 
Number of farms reporting 

Income from outside sources 
Number of farms reporting 

F A E M E X P E N S E S 

26 Total 

27 Feed 
Number of farms reporting 

29 Fertilizers ; 
30 Number of farms reporting 

Field, grass and garden seeds 

32 Number of farms reporting 

33 Purchases and repairs of farm machinery and equip
men t . 

Number of farms reporting 

35 Building mater ials > 
36 Nu-mber of farms reporting 
37 Custom work 

Number of farms reporting 

39 Binder twine 
40 Number of farms reporting 

41 Fuel and oil(') 
42 Number of farms reporting 
43 Taxes( ') 
44 Number of farms reporting 

45 Frui t nursery stock 
46 Number of farms reporting 

47 Fru i t and vegetable supplies 
48 Number of farms reporting 

49 F a r m labour (wages and board) 
Number of farms reporting 

61 Rent(») 1 
52 Number of farms reporting 

53 Other expenses 
54 Number of farms reporting 

100,926,450 

4,028,870 
46,259 

214,520 
8,596 

1,636,340 

8S,14s 

24,511,130 

97,755 

4,169,090 
53,468 

11,862,160 
86,910 

2,627,660 
96,44i 

10,395,370 
68,199 

8,372,710 
97,69; 

102,770 
S,915 

822,890 
68,431 

13,495,270 
47,163 

15,874,750 
59,47» 

2,812,920 
75,S51 

C) Includes hides (other t han cat t le) , fur-bearing animais and pelts sold. 
P) Inclutles maple products . 
(p Products of farms reporting. 
{*) Does not include fuel and oil for automobiles . 
P) Reported on buildings and land operated by t h e owner. 
P) Includes es t imated value ot rent paid in kind or on a sliaro basis. 

S 
No. 

% 
No. 
S 

No. 

% 
No. 
S 

No. 
S 

No. 
t 

No. 
i 

No. 

S 
No. 
t 

No. 
t 

No. 
i 

No. 

S 
No. 
S 

No. 
i 

No. 

l 

No. 

% 
No. 
S 

No. 

t 
No. 
S 

No. 
i 

No. 

S 
No. 

t 
No. 

% 
No. 

i 
No. 
t 

No. 

169,098,795 

108,311,700 
114,639 

6,228,660 
S0,S40 

212,047 
8,346 

272,385 
3,984 

6,629,500 
65,966 

2,649,661 
71,899 

7,685,879 
69,303 

8,321,380 
82,345 

2,634,969 
18,626 

412,684 
7,307 

16,976,300 
111,967 

8,763,630 
49,559 

6,330,530 

3,017,370 
4,914 

596,470 
2,421 
7,620 

250 

19,800 
91 

385,750 
8,498 

175,480 
3,827 

576,150 
3,665 

279,880 
2,610 

206,690 
957 

11,300 
266 

804,360 
4,894 

249,660 
1,622 

3,572,070 

190,850 
2,463 

4,220 
80 

93,180 

S, 725 

650,910 

4,501 

401,180 
3,666 

153,860 
4,716 

300,710 
2,611 

348,960 
3,664 

4,030 
115 

36,710 
2,874 

516,370 
2,070 

616,460 
S,147 

157,670 
S,91S 

8,666,347 

6,025,790 
5,464-

265,760 
1,370 

9,933 
361 

7,220 
82 

228,840 
2,847 

184,890 
3,807 

306,640 
S,009 

346,040 
2,752 

121,320 
847 
374 

17 

737,350 
6,016 

432,190 
2,14s 

5,344,430 

224,470 
£,S7i 

880 
« 

102,600 

S, 482 

1,235,240 

4,754 

160,900 
S,S58 

•«07,640 
S,881 

112,140 
4,246 

638,630 
S,598 

436,640 
S,728 

3,490 
88 

31,360 
2,906 

536,690 
«,174 

1,121,410 
S,S56 

132,340 
S,730 

12,662,786 

9,996,910 
7,SS9 

164,860 
987 

8,240 
S69 

3,490 
«7 

179,600 
2,637 

132,950 
S,969 

289,970 

289,670 
2,816 

111,470 

m 
730 

'-* 
825,020 

S, 866 
599,870 

2,422 

7,947,65* 

126,210 
1,606 

1,530 

87,350 

4,120 

2,339,810 

5,4SI 

236,950 
S,S99 

1,051,130 
4.764 

123,750 
4.561 

921,840 
4,41s 

717,650 
5, M 

6,740 
ilO 

48,780 
3,690 

709,760 

t,aii 
1,396,690 

4,014 
179,460 

4,068 
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TABLEAU 30. Revenus bruts des fermes et dépenses des fermes, 1940, par division de 
recensement, Saskatchewan 

Division 
No . 4 

Division 
No . 5 

Division 
No . 6 

Division 
No . 7 

Division 
No . 8 Uni té I t e m 

R E V E N D S BRUTS DES FERMES 

6,340,001 

4,467,810 
S,77S 

120,000 
678 

3,871 
176 

2,650 
55 

105,740 
1,524 

71,980 
2, SOS 

476,480 
1,861 

113,360 
1,225 

130,850 
674 

1,180 
28 

483,050 
3,610 

363,030 
1,S91 

4,246,810 

102,590 
1,090 

390 
16 

67,240 

2,418 

1,188,340 

S,4SI 

121,780 
1,786 

625,040 
2,766 

59,000 
2,173 

442,790 
2,326 

350,830 
S. 474 
5,040 

129 
29,200 
2,282 

488,230 
1,634 

690,740 
2,433 

75,600 
2,072 

7,494,390 

3,342,280 
6,516 

268,760 
1,764 

7,684 
470 

3,376 
374 

710,980 
5,535 

286,600 
5,680 

775,000 
5,566 

378,990 
8,919 

170,270 
1,626 

29,090 
762 

1,196,780 

335,680 
S, 161 

4,032,570 

266,740 
3,426 

14,230 
280 

90,750 

5,427 

802,790 

6,140 

196,350 
3,188 

379,160 
4,867 

181,900 
6,472 

328,890 
3,340 

421,040 
5,694 

4,540 
179 

55,880 
4,823 

614,470 
2,781 

478,060 
3,S66 

197,770 
6,609 

10,182,050 

6,483,380 
7,003 

108,840 
733 

21,800 

42,390 
137 

635,910 
4,625 

292,430 
6,323 

441,370 
4,517 

355,510 
3,496 

210,050 
1.25S 

21,070 
.473 

1,078,960 
7,073 

490,340 
2,800 

6,372,126 

466,600 
4,096 

12,410 
164 

102,200 

5.110 

1,270,190 

6,435 

174,220 
2,e49 

466,580 
4,298 

140,520 
5,640 

797,160 
4,455 

588,990 
6,382 

5,230 
143 

43,630 
3,588 

936,170 
3,096 

1,113,720 
3,S8S 

254,500 
6,401 

8,517,201 

5,774,580 
6,831 

82,440 
677 

14,042 
603 

23,360 
112 

423,850 
3,418 

162,030 
4,121 

389,010 
3,314 

297,900 
2,568 

144,040 
981 

259 
19 

747,400 
5,734 

458,290 
2,332 

5,652,990 

224,600 
2,610 

6,210 
85 

100,240 

4,186 

1,410,890 

5,300 

144,680 
2,412 

613,660 
4,134 

110,000 
4,464 

719,140 

S,949 

528,840 
4,573 
6,330 

166 
44,750 

3,6SS 

571,920 
2,257 

1,010,790 
4,277 

160,940 
4,167 

29,300,860 

17,270,540 
7,583 

630,250 
1,417 
7,267 

218 
12,870 

52 

159,720 
2,25S 

90,827 
8,400 

346,850 
2,561 

168,180 
2,007 

230,400 
74s 

116 
6 

801,450 
6,768 

573,390 
2,040 

10,938,590 

141,870 
1,059 

3,110 
46 

78,140 

3,233 

3,427,390 

5,511 

499,350 
3,681 

868,970 
3,726 

49,270 
2,549 

1,290,800 
4,561 

698,730 
6,336 

9,460 
269 

40,350 
3,043 

1,201,340 
3,306 

2,414,590 
4,384 

215,220 
3,369 

% 
nomb. 

%" 
nomb. 

S 
nomb. 

S 
nomb. 

S 
nomb. 

S -
nomb. 

" $ ^ 
nomb. 

% 
nomh. 

% 
nomb. 

$ 
nomb. 

S 
nomh. 

% 
nomb. 

$ 
noTnb, 

S 
nomb. 

nomb. 

S 

nomb. 

« 
nomb. 

% 
nomb. 

nom,b, 

% 
no'mb. 

% 
nomb. 

ï 
nomb. 

% 
nomh. 

% 
nom,b. 

$ 
nomb. 

% 
nomh. 

Total. , 

Blé. 
Nombre de fermes faisant rapport., 

Autres grains et foin., 
Nombre de fermes faisant rapport 

Pommes de terre, racines, tabac, e t lin fibreux 
Nombre de fermes faisant rapport 

Légumes, fruits et produits de pépinière 
Nombre de fermes faisant rapport 

Produits laitiers 
Nombre de fermes faisant rapport 

Volailles et œufs 
Nombre de fermes faisant rapport 

Bêtes à cornes 
Nombre de fermes faisant rapport 

Porcs 
Nombre de fermes faisant rapport 

Autres animaux et laine{i) 
Nombre de fermes faisant rapport 

Miel et produits forestiers(2) 
Nombre de fermes faisant rapport 

Produits consommés sur la ferm.e(') 
Nombre de fermes faisant rapport 

Revenus provenant de l'extérieur 
Nombre de fermes faisant rapport 

DÉPENSES DES FERMES 

Total 
Provende 

Nombre de fermes faisant rapport 
Engrais 

Nombre de fermes faisant rapport 
Graines de grande culture, d 'herbe et de 

jardinage. 
Nombre de fermes faisant rapport 

Achats e t réparations de machines et outillage 

Nombre de fermes faisant rapport 

Matériaux de construction 
Nombre de fermes faisant rapport 

Travai l à forfait 
Nombre de fermes faisant rapport 

Ficelle d'engerbage 
Nombre de fermes faisant rapport 

Combust ible et huile(*) 
Nombre de fermes faisant rapport 

Taxes(û) 
Nombre de fermes faisant rapport 

Plants de pépinière 
Nombre de fermes faisant/apport 

Fournitures pour fruits e t légumes 
Nombre de f^mes faisant rapport 

Main-d'œuvre agricole (gages et pension). 
Nombre de fermes faisant rapport , 

Loyer(fl) 
Nombre de fermes faisant rapport , 

Autres dépenses. 
Nombre de fermes faisant rapport 154 

(0 Comprend peaux (autres que les bovins), animaux à fourrure et pelleteries vendus. 
(!) Comprend les produits de l 'érable. 
(3) Produi ts des fermes faisant rapi)ort. 
h) N e comprend pas le combustible et l 'huile pour automobiles. 
(5) Sur les bât iments et la terre exploitée par le propriétaire. 
(«) Comprend la valeur es t imat ive du loyer payé en espèces ou sur une base de participation. 



30 CENSUS OF CANADA, 1941 

TABLE 30. Gross farm revenues and farm expenses, 1940, by census division, 
Saskatchewan—Con. 

I t e m 

G R O S S F A R M R E V E N U E S 

T o t a l 

Wheat 
Number of farms reporting 

Other grains and hay 
Nurriher of farms reporting 

Potatoes , roots, tobacco and fibre flax 
Number of farms reporting 

Vegetables, fruits and nursery products 
Number of farms reporting 

Dai ry products 
Number of farms reporting 

Poul t ry and eggs 
Number of farms reporting 

Cat t le 
Nu-mber of farms reporting 

Swine 
Number of farms reporting 

Other animais and wool(i) 
Number of farms reporting 

Honey and forest products (2) 
Number of farms reporting 

Products consumed on farm (3) 
Number of farms reporting 

Income from outside soiu-ces 
Number of farms reporting 

F A R M E X P E N S E S 

T o t a l 

Feed 
Num.ber of farms reporting 

Fertilizers 
Number of farms reporting 

Field, grass and garden seeds 

Number of farms reporting 

Purchases and repairs of farm machinery and 
equipment , 

Number of farms reporting 

Building materials 
Number of farms reporting 

Custom work 
Number of farms reporting 

Binder twine 
Number of farms reporting 

Fuel and oil(<) '. 
Number of farms reporting 

TaxesC) 
Number of farms reporting 

Fru i t nursery s tock 
Number of farms reporting ; 

F ru i t and vegetable supplies 
Number of farms reporting 

F a r m labour (wages and board) 
Number of farms reporting 

Rente) 
Number of farms reporting 

Other expenses 
Number of farms reporting 

Unit 

t 
No. 

S 
No. 

S 
No. 

t 
No. 

î 
No. 

S 
No. 

% 
No. 

% 
No. 

i 
No. 

% 
No. 

S 
No. 

% 
No. 

t 
No. 

S 
No. 

No. 

$ 
No. 

i 
No. 

t 
No. 

S 
No. 

i 
No. 

S 
No. 

S 
iVo. 

t 
No. 

S 
No. 

i 
No. 

S 
No. 

Division 
N o . 9 

7,658,437 

3,446,530 
7.768 

249,610 
2.022 

16,980 
758 

2,557 
230 

576,490 
6,521 

221,859 
6,715 

587,740 
7,226 

536,160 
6,978 

156,840 
1.809 

35,691 
1,009 

1,328,740 

499,240 
4,728 

4,834,440 

395,480 
4,509 

23,050 
400 

136,190 

7,811 

993,330 

7.449 

305,350 
4,262 

696,070 
7,512 

200,780 
8,028 

402,960 
2,988 

431,850 
8,067 

5,990 
362 

• 64,090 
6,706 

646,860 
3,101 

382,230 
2,818 

149,310 
5,960 

Division 
N o . 10 

6,906,390 

3,407,670 
6,576 

278,840 
1,71S 

8,450 
379 

4,190 
186 

389,770 
4,624 

174,890 
4,729 

513,580 
4,795 

467,370 
4,14s 

148,750 
1,282 

15,650 
U9 

1,131,260 
6,716 

365,970 
2,966 

4,209,220 

184,300 
2,49s 

22,890 
367 

70,400 

5,070 

856,910 

205,370 
2,693 

608,030 
6,740 

166,330 
6,253 

383,300 
2,636 

432,090 
6,876 

4,500 
174 

52,410 
4,SiS 

678,940 
t,592 

413,940 
3,061 

129,810 
4,832 

Division 
N o . 11 

0,728,806 

6,145,920 
6,131 

230,990 
1,281 

20,390 
544 

81,650 
17S 

439,590 
S,563 

165,390 
3,70» 

423,910 
3,686 

551,210 
S, S10 

191,280 
997 

11,310 
173 

882,360 
6,662 

584,800 
2,608 

6,651,710 

264,550 
2,068 

11,430 
165 

69,850 

4,29S 

1,620,210 

5,184 

218,260 
«,776 

772.290 
4.SU 

170,850 
4.820 

648,890 
3,191 

488,980 
4,251 

10,410 
ISS 

52,290 
4,2s S 

972,210 
2,778 

1,159,500 
S,77« 

192,020 
4,229 

Division 
N o . 12 

12,976,430 

9,736,100 
6,042 

485,530 
1,629 

9,760 
42s 

6,440 
151 

372,960 
2,907 

90,630 
2,892 

331,710 
S,004 

406,530 
2,769 

156,820 
887 

15,600 
129 

823,080 
5,S49 

535,270 

2,tes 

7,376,266 

87,270 
1,SS1 

11,630 
109 

68,420 

3,869 

2.112,550 

4,790 

326,250 
2,871 

666,400 
3,697 

129,450 
4,41e 

799,760 
S,S09 

504,960 
4,612 

7,390 
SSS 

48,120 
3,673 

990,210 
2,935 

1,383,150 
3,613 

234,700 
3,917 

Division 
No . 13 

12,519,120 

9,383,650 
6,449 

608,630 
1,141 

3,470 
257 

4,350 
102 

233,820 
2,894 

74,490 
«,«79 

335,690 
2,920 

392,110 
2,949 

116,100 
829 

1,660 
50 

831,090 
5,263 

534,060 
2,410 

7,355,896 

95,490 
1,383 

15,830 
240 

112,410 

3.973 

1,932,460 

S,04i 

265,170 
«,740 

773,970 
4,«)7 

164,710 
4,876 

725,839 
3,185 

589,690 
4,661 

5,210 
14s 

43,730 
S, 400 

1,011,020 
t,79S 

1,445,340 
3,863 

175,030 
3,896 

(1) Includes hides (other than cat t le) , fur-bearing animais and pelta sold, 
P) Includes maple products. 
P') Products pf la rms reporting. 
(*) Does not include fuel and oil for automobi les . 
p) Reported on buildings and land operated by t h e owner. 
P) Includes es t imated value of rent paid in kind or on a share bas is . 
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TABLEAU 30. Revenus bruts des fermes et dépenses des fermes, 1940, par division de 
recensement, Saskatchewan—fin 

Division 
• N o . 14 

Division 
N o . 15 

Dii'ision 
N o . 16 

Division 
No . 17 

ivision 
vTo. 18 

244,262 

68,600 
373 

8,010 
102 

1,450 
46 

950 
125 

6,070 
147 

2,459 
125 

24,269 
276 

36,760 
289 

10,570 
80 

64 
6 

62,200 
489 

22,970 
172 

127,760 

8,720 
271 

30 
S 

4,550 

368 

29,150 

324 

12,910 
286 

20,510 
423 

5,180 
426 

8,280 
127 

9,550 
606 

120 
11 

1,370 
136 

12,730 
92 

10,730 
120 

3,930 
210 

Unité 

$ 
nom6. 

t 
nomb. 

$ 
nomb. 

S 
nom6. 

S 
nomb. 

S 
ruîmb. 

t 
nomb. 

S 
nomb. 

S 
nom6. 

t 
nomb. 

t 
nomb. 

% 
nomb. 

t 
t 

nomb. 
l 

nomb. 
S 

nomb. 

l 

nomb. 

% 
nomb. 

S 
nomb. 

% 
nomb. 

i 
nomb. 

t 
nomb. 

t 
nomb. 

t 
nomb. 

i 
nomb. 

$ 
nomb. 

% 
nomb. 

I t e m 

10,754,470 

5,071,670 
8,808 

1,067,570 
4,961 

20,190 

9,770 
423 

371,910 
4,560 

146,100 
4,970 

426,720 
5,267 

1,105,050 
6,142 

131,770 
1,286 

168,010 
1,976 

1,443,640 
10,226 

792,070 
4,802 

6,526,820 

450,700 
4,417 

26,890 
446 

135,700 

7,900 

1,314,710 

7,162 

382,560 
4,667 

950,270 
8,302 

243,040 
8,860 

642,210 
3,78.* 

496,150 
10,176 

8,380 
463 

' 56,430 
4,805 

1,076,040 
3,490 

601,580 
2,845 

142,160 
4,904 

14,469,950 

8,093,520 
11,063 

428,880 
2,752 

27,470 
999 

23,800 
766 

723,130 

220,261 
7,047 

563,030 
7,176 

1,441,370 
7,622 

180,019 
1,838 

55,790 
962 

1,793,650 
11,010 

919,040 
5,378 

8,203,080 

372,960 
4,788 

46,290 
858 

151,110 

8,608 

1,821,620 

9,370 

459,550 
6,884 

1,188,390 
9,106 

311,810 
10,416 

800,660 
5,254 

638,850 
10,039 

8,970 
506 

88,600 
7,266 

1,279,390 
4,725 

832,700 
4,6S2 

202,180 
7,024 

7,766,722 

4,027,810 
7,477 

230,130 
1,932 

17,560 
608 

16,772 
54s 

410,900 
4,744 
91,170 
• 4,025 
414,290 

4,640 

600,990 
4,497 

117,670 
1,204 

31,460 
622 

1,193,040 
8,064 

614,930 
S, 883 

4,471,580 

260,390 
3,244 
7,350 

173 
99,900 

6,027 

911,530 

229,690 
3,794 

695,940 
6,831 

174,790 
7,416 

307,420 
2,684 

393,240 
7.455 

3,900 
233 

52,060 
4,686 

698,970 
2,863 

508,030 
. 3,452 

128,370 
5,019 

5,646,055 

2,542,670 
5,040 

413,090 
1,860 

5,970 
349 

6,750 
297 

274,470 
2,765 

65,235 
2,378 

463,470 
3,288 

554,300 
S, ses 

100,080 
810 

13,340 
258 

813,870 
5,621 

392,830 

3,068,430 

185,080 
2,166 

6,150 
121 

66,110 

4,023 

593,100 

4,441 
132,790 

2,203 
476,930 

4,692 

130,280 
5,120 

236,100 
1,702 

295,670 
5,156 

3,040 
116 

32,230 
2,912 

553,950 
1,762 

295,090 
2,351 

81,910 
S,0S1 

R E V E N U S BRUTS DES FERMES 

T o t a l 

Blé 
Nombre de fermes faisant rapport 

Autres grains et foin 
Nombre de fermes faisat}t rapport 

Pommes de terre, racines, t abac et lin fibreux 
Nombre de fermes faisant rapport 

Légumes, fruits et produits de pépinière 
Nombre de fermes faisant rapport 

Produits laitiers 
Nombre de fermes faisant rapport 

Volailles et œufs 
Nombre de fermes faisant rapport 

Bêtes à cornes 
Nombre de fermes faisant rapport 

Porcs 
Nombre de fermes faisant rapport 

Autres animaux et laine(0 ; 
Nombre de fermes faisant rapport 

Miel et produits forestiers(=!) 
Nombre de fermes faisant rapport 

Produits consommés sur la ferme(3) 
Nombre de fermes faisant rapport 

Revenus provenant de l'extérieur 
Nombre de fermes faisant rapport 

DÉFENSES DES FERMES 

Tota l 

Provende 
Nombre de fermes faisant rapport 

Engrais 
Nombre de fermes faisant rapport 

Graines de grande culture, d 'herbe et de 
jardinage. 

Nombre de fermes faisant rapport 

Achats et réparations de machines et outillage 
agricoles. 

Nombre de fermes faisant rapport 

Matériaux de construction 
Nombre de fermes faisant rapport 

Travai l à forfait 
Nombre de fermes faisant rapport 

Ficelle d'engerbage. 
Nombre de fermes faisant rapport......... 

Combust ible et huile(^) , 
Nombre de fermes faisant rapport 

TaxesC) 
Nombre de fermes faisant rapport 

Planta de pépinière 
Nombre de fermes faisant rapport 

Fournitures pour fruits e t légumes 
Nombre de fermes faisant rapport 

Main-d'œuvre agricole (gages et pension). . . 
Nombre de fermes faisant rapport 

Loyer (s) 
Nombre de fer-mes faisant rapport 

Autres dépenses 
Nombre de fermes faisant rapport 

P) Comprend peaux (autres que les bovins), animaux à fourrure et pelleteries vendus, 
P) Comprend les produits de l 'érable. 
P) Produi ts des fermes faisant rapport . 
p) Ne comprend pas le combustible et l 'huile pour automobiles. 
(') Sur les bâ t iments et la terre exploitée par le propriétaire. . . . 
p) Comprend la valeur es t imat ive du loyer payé en espèces ou ertir une base de participation. 
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TABLE 31. -Area of fleld crops, 1941, by census division, Saskatchewan 

Field crop Pro
vince 

Div i 
sion 

N o . l 

Div i 
sion 

N o . 2 

Div i 
sion 

N o . 3 

D iv i 
sion 

N o . 4 

D iv i 
sion 

N o . 5 

D i v i 
sion 

N o . 6 

Divi
sion 

No. 7 

Divi
sion 

No. 8 

l.iS>,iJi 

t,e7s,m 
2,301 

,576,094 
41,481 

109,000 
63,148 
64,800 
8,348 

65 
140,163 

533 

18 
367 
915 

1,239 
6,065 

78 
10,698 

251 
712 
219 

1,267 
19 
1 

AU fleld crops. 

Wheat, ail 
Wheat, fall sown 
Wheat, durum 
Wheat, other spring sown 

6 Barley 
7 Oats 

Rye, ail 
Rye, fall sown 

10 Rye, spring sown 
11 Corn for husking 
12 Flax for seed 
13 Buckwheat 
14 Beans(i) 
15 Peas (dry) 
16 Mixed or other grains 
17 Hay, cultivatedp) 
18 Timothy 
19 Timothy and clover 
20 Alfalta 
21 Sweet clover. 
22 Brome grass 
23 Other tame hay(') 
24 Corn for ensilage or fodder 
25 Grain hay, oats 
26 Grain hay, oat mixtures 
27 Grain hay, other grains 
28 Other fodder crops 
29 Potatoes 
30 Turnips and swedes 
31 Mangolds and sugar beets for feed. 

32 Sugar beets for sugar 
Other field roots 
Tobacco for flue curing 
Tobacco, other 
Flax for fibre 
Other field crops 

19,735,296 

12,194,866 
1,149 

75,275 
12,118,442 
1,658,947 
4,025,664 

526,782 
386,048 
140,734 

. 5,758 
688,905 

377 
156 
590 

18,120 
460,417 

6,282 
4,411 

113,183 
83,833 

121,811 
100,897 

8,474 
118,274 

10,197 
4,961 
5,298 

35,954 
626 
269 

534 
2 

974,865 

405,676 
245 

11,042 
394,289 
142,413 
207,404 
116,926 
114,078 

2,848 
1,699 

45,064 
4 

2,363 
47,011 

116 
96 

253 
15,436 
12,138 
18,973 
2,971 

424 
456 
195 
808 

1,635 
13 
3 

1,168,875 

7S9,SS4 
417 

16,672 
722,246 
104,341 
190,374 
26,796 
25,169 

1,636 
1,218 

87,373 
139 

12,495 

186 
187 

3,405 
1,538 
7,179 
1,935 
1, 

196 
186 
185 

1,362 
4 
3 

1,470,226 

,128,856 
29 

7,703 
,120,924 

62,868 
170,491 
24,657 
23,443 

1,214 
394 

64,443 

1 
11 

1,108 
7,497 

58 
164 

1,096 
1,156 
5,023 

194 
7,521 

270 
262 
137 

1,695 
5 
2 

864,820 

668,111 
40 

5,067 
658,004 

19,694 
97,102 
S5,802 
27,878 
7,924 

464 
•«0,377 

1 
3 

63 
609 

20,539 
292 
740 

5,739 
1,470 
5,602 
6, 

152 
4,730 

226 
458 
480 
998 

4 
2 

959,926 

4SO,4se 

2,638 
447,848 

97,323 
305,098 

60,027 
48,010 
12,017 

160 
12,756 

3 
1 

1,166 
25,122 

16 
61 

1,341 
12,652 
5,144 
5,908 

828 
3,539 

519 
120 
491 

2,084 
109 
90 

1,538,854 

t,017,509 
88 

4,152 
1,023,269 

124,490 
298,302 
24,380 
20,312 
4,068 

610 
41,632 

1,821 
U,579 

27 
54 

467 
4,463 
3,460 
3,108 

326 
4,065 

587 
328 
374 

2,734 
19 
15 

29 

54 

1,270,477 

909,759 

7,297 
902,462 
89,475 

185,910 
SO,110 
20,911 
9,299 

468 
30,378 

7 
17 

105 
2,521 

11,8S7 
156 

2,211 
3,213 
5,867 

479 
5,707 
1,355 

224 
164 

1, 
11 

P) Includes soybeans. 
P) Includes alfalfa, clovers and ail cultivated grasses. 
P) Includes millet, crested wheat grass, western l y e grass, alsike, red clover, soybeans, etc. 

TABLE 32. Farms reporting certain fleld. crops in 1940, by census division. 
Saskatchewan 

Field crop Pro
vince 

Wheat, fall 
Wheat, durum 
Wheat, other spring 
Barley 
Oats 
Corn for husking 
Flax for seed 
Hay, cultivated('). 
Alfalfa 
Sweet clover 
Potatoes , . 
Tobacco 

N o . 

nomb. 

30 
2,116 

121,509 
48,046 
95,117 

310 
4,596 

10,158 
7,640 
4,226 

90,495 

Div i 
sion 

N o . l 

N o . 

nomb. 

674 
5,261 
2,798 
4,334 

119 

1,; 
26 

494 
4,033 

1 

P) Other than alfalfa and sweet clover. 

Div i 
sion 

N o . 2 

N o . 

nomb. 

2 
238 

5,891 
2,731 
4,411 

60 
572 
414 

19 
156 

Div i 
sion 

N o . 3 

N o . 

nomb. 

5 
123 

7,449 
2,182 
4,787 

18 
347 
219 
21 
54 

4,768 
1 

Div i 
sion 

N o . 4 

N o . 

nomb. 

4 
37 

4,550 
448 

2,471 
16 
96 

444 
138 
70 

2,751 
1 

Div i 
sion 

N o . 5 

N o . 

nomb. 

Div i 
sion 

N o . 6 

N o . 

nomb. 

1 
154 

7,225 
3,148 
6,404 

6 
145 
480 
114 
693 

6,038 

3 
152 

8,173 
2.971 
6,000 

15 
180 
225 
19 
192 

6,556 

Divi
sion 

No. 7 

No. 

nomb. 

198 
7,108 
2,275 
4,548 

21 
119 
319 

15 
86 

4,673 

Divi
sion 

No. 8 

No. 

nomb. 

7,642 
1,370 
3,124 

^ 8 
631 
243 
19 
35 

3,907 
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TABLEAU 31. Superficie des grandes cultures, 1941, par division de recensement, Saskatchewan 

Divi
sion 

No. 9 

ac. 

841,583 

414,575 
57 

742 
413,776 
130,256 
222,696 
21,434 

6,406 
15,028 

168 
9,878 

81 

-7 
434 

34,467 
943 
741 

9,230 
16,347 
5,096 
2,111 

79 
2,867 

430 
267 
236 

3,440 
23 
17 

180 

-
9 

Divi
sion 

No. 10 

ac. 

849,532 

426,637 

-485 
425,152 

91,793 
277,773 

9,290 
6,657 
3,633 

136 
18,039 

68 

-8 
• 374 
19,789 

319 
241 

1.659 
7,375 
6,704 
3,491 

36 
3,440 

804 
210 

68 
1,964 

37 
19 

57 

-
-

Divi
sion 

No. U 

ac. 

1,313,508 

837,736 
40 

6,894 
830,802 
98,101 

286,078 
12,042 
4,949 
7,093 

118 
50,235 

-14 
4 

1,536 
16,747 

-32 
317 

3,043 
8,932 
3,423 

333 
7,611 
1,381 

235 
105 

2,206 
14 
7 

5 

-
~ 

Divi
sion 

No. 12 

ac. 

1,291,513 

854,768 
60 

406 
854,302 
70,748 

243,226 
13,877 
6,200 
7,677 

67 
70,607 

1 
18 
4 

1,069 
22.237 

1 
102 
356 

1,534 
15,179 
5,065 

424 
11,961 

439 
182 
175 

1,080 
26 

n 

12 

~ 
~ 

Divi
sion 

No. 13 

ac. 

1,411,005 

924,890 

-65 
924,825 
65,890 

322,641 
10,590 
3,587 
7,003 

-59,114 
6 

-1 
563 

23.891 
105 

5 
596 
402 

15,142 
7,641 

23 
11,189 

205 
45 

60li 
1,403 

7 
2 

39 

~ 
~ 

Divi
sion 

No. 14 

ac. 

972,50» 

S7S,7.ÎS 
70 

5,603 
373,060 
231,048 
264,639 

3.359 
2,35S 
1,001 

20 
19,209 

17 
69 

351 
357 

68,03.4 
2,866 

947 
48,969 
5,202 
6,822 
3,438 

48 
3,187 

266 
80 

390 
2,494 

110 
20 

35 

20 
14 

Divi
sion 

No. 15 

ac. 

\ 
1,385,052 

726.366 

~ 3,661 
722,705 
194,471 
355,574 
27,787 
12,129 
15,658 

196 
11,760 

26 
4 

15 
1,274 

41,670 
616 
215 

17,323 
4,390 

12,193 
6,833 

241 
19,175 

1,103 
746 
323 

4,269 
66 
65 

37 

~ 
4 

Divi- ' 
sion 

No. 16 

ac. 

830,081 

443,927 
81 

647 
443,299 
59,288 

239,293 
28,264 
6.297 

21,967 
77 

4,107 
25 

8 
16 

802 
36.038 

289 
235 

17,184 
2,008 

10,783 
4,539 

228 
14,613 

609 
467 
388 

3,072 
94 
14 

80 
1 

~ 
~ 

Divi
sion 

No. 17 

ac. 

615,704 

274.692 
22 
_ 

274,870 
44,353 

240,982 
17.981 
3,792 

14,189 
18 

3,042 
2 

17 
3 

704 
24.726 

545 
472 

7,784 
1,871 
7,695 
6,458 

99 
5,248 
1,089 

231 
218 

1,830 
62 
6 

2 

: 
~ 

Divi
sion 

No. 18 

ac. 

23,126 

10.716 

-
_ 

10,716 
934 

9,082 
213 

82 
131 

-
138 

-2 
1 

40 
1,236 

2 
8 

1,059 
13 
78 
79 

-470 
11 
23 
31 

203 
3 

~ 

2 

20 
2 

Grande culture 

Toutes grandes cultures 

Tout blé 
Blé d 'automne 
Blé durum 
Autre blé de printemps 

Orge 
Avoine i. . 
Tout seigle 

Seigle d 'automne 
Seigle de printemps 

Maïs à grain 
Graine de lin 
Sarrasin 
Haricots (fèves) P) 
Pois (secs) 
Grains mélangés ou autres 
Foin cultivéP) 

Mil 
Mil et trèfle 
Luzerne 
Trèfle d'odeur 
Brome 
Autre foin cultivé(3) 

Maïs pour ensilage ou fourrager... 
Foin de grain, avoine 
Foin de grain, mélanges d'avoine. 
Foin de grain, autres grains 
Autres cultures fourragères 
Pommes de terre 
Navets et choux de Siam 
Betteraves fourragères et bette

raves à sucre fourragères. 
Bet teraves à sucre pour s u c r e , . . . 
Autres racines 
Tabac , jaune 
Tabac , autre 
Lin fibreux 
Autres grandes cultures 

(̂ ) Comprend fèves de soya. 
(?) Comprend luzerne, trèfles et toutes herbes cultivées. 
P) Comprend millet , agropyre, ray-grass de l'Ouest, trèfle hybr ide , trèfle rouge, fèves de soya, etc . 

TABLEAU 32. Fermes déclarant certaines grandes cultures en 1940, par division de recensement, 
Saskatchewan 

Divi
sion 

No. 9 

No . 

n o m b . 

51 
8,366 
5,316 
7,447 

6 
237 
599 
766 
964 

7,926 
2 

Divi
sion 

No. 10 

nomb. 

1,296 
i,305 

2 
186 
537 
151 
384 

1,740 

Divi
sion 

No. U 

nomb. 

160 
4,561 

Divi
sion 

No. 12 

No . 

nomb. 

1 
5 

,132 

565 
44 
78 

4,331 

Divi
sion 

No. 13 

nomb. 

2 
6,523 
1,254 
5,184 

2 
341 

4,130 

Divi
sion 

No. 14 

No . 

nomb. 

1 
121 

8,792 
6,390 
8,401 

3 
472 

1,104 
3,262 

374 
7,382 

sien 
No. 15 

No . 

1 
62 

11,412 
6,308 
9,726 

14 
202 

1,162 
1,200 

307 
9,338 

1 

sion 
No. 16 

No . 

nomb. 

2 
7,805 
2,335 
6,794 

6 
60 

988 
1,092 

179 
6,876 

2 

Divi
sion 

No. 17 

No. 

nomb. 

1 
5,341 
1,470 
5,034 

2 
84 

558 
558 

81 
4,247 

1 

Divi
sion 

No. 18 

nomb. 

431 
101 
407 

5 
18 

131 
1 

Grande culture 

Blé d 'automne 
Blé durum 
Autre blé de printemps 
Orge 
Avoine 
Mais à grain 
Graine de lin 
Foin cultivé(i) 
Luzerne 
Trèfle d'odeur 
Pom m es de terre 
Tabac 

P) Autre que luzerne et trèfle d 'odeur. 

12367—3 
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TABLE 33. Field crops—Grains and seeds ('), 1940, by census division, 
Saskatchewan 

Field crop Uni t 
Division 

No. 1 
Division 

No . 2 
Division 

No . 3 

AH fleld crops(z) 

G r a i n s 

Wheat, ail 

Wheat , fall sown 

Wheat , durum 

Wheat, other spring sown 

Barley 

Oats 

R y e , fall sown 

Rye . spring sown 

C o m for husking 

Flax for seed 

Buckwheat .' 

Beansp) 

Peas (dry) 

Mixed or other g r a i n s . . . . 

Seeds(i) 

Sweet clover 

R e d clover 

Alsike 

Alfalfa 

T i m o t h y 

Brome grass 

Crested wheat grass 

Other graas seed 

Turnips and swedes 

Mangolds 

Sugar beets 

bu. 
l 

bu. 
S 

bu. 

bu. 

% 
bu. 

$ 
bu. 

bu. 
S 

bu. 

% 
bu. 

bu. 

% 
bu. 

% 
bu. 

bu. 

Ib. 
S 

Ib. 
S 

Ib. 
S 

Ib. 
% 

Ib. 
% 

Ib. 

Ib. 
S 

Ib. 
S 

Ib. 
% 

22,504,197 
153,164,026 
21,625,480 

144,354,722 
16.671,645 

237,340,139 
122,202,353 

2,171 
29,686 
15,459 

133,430 
1,685,513 

808,050 
16,535,944 

235,624,940 
121,438,844 

1,117,931 
17,398,723 
6,391,293 
3,110,690 

65,462,245 
13,465,011 

375,919 
3,527,266 
1,078,922 

114,853 
1,158,530 

355,776 
3,286 

38,412 
19,962 

221,402 
1,523,665 
1,737,564 

142 
729 
434 

50 
487 

1,829 
167 

2,748 
4,368 
9,705 

144,348 
47,410 

46,361 
341,893 

1,219 
217,978 

7,774 
52 

5,280 
547 
24 

925 
83 

25,434 
1,836;044 

183,806 
18 

2,640 
124 

11,177 
964,296 
57,685 

6,629 
1,114,859 

77,593 
1,804 

669,167 
14,208 

4 
650 
75 

953,273 
5,895.133 

900,310 
5,231,008 

664,663 
7.125.185 
3,524,706 

349 
4,701 
2,816 

33,245 
426,002 
191,449 
521,009 

6,695,482 
3,330,440 

80,505 
1,408,849 

444,139 
155,697 

3,047,502 
764,498 
94,892 

1,345,190 
397,057 

1,140 
18,322 
5,468 
1,220 

18,373 
7,679 

10,788 
63,330 
77,176 

9 
160 
83 

1 
8 

10 
1,395 

20,277 
10,194 

3,833 
24,963 

187 
30,500 

957 
3 

200 
24 
3 

300 

2,112 
229,964 

11,042 
234 

36,038 
2,557 
1,294 

526,911 
9,747 

1,.320,586 
8,284,805 
1,295,952 
7,928,326 
1,011.126 

13.104,324 
6,850,562 

207 
4,952 
2,574 

23,126 
350,817 
174,204 
987,793 

12,748,555 
6,673,774 

81,437 
967,985 
306,387 
153,289 

2,135,667 
564,881 

19,031 
157,076 
50,997 

1,252 
6,812 
2,050 

827 
7,245 
3,723 

28,146 
124,861 
145,943 

70 
360 
198 

3 
15 
30 

11 
771 

10,152 
3,554 

415 
3,105 

19 
2,620 

209 
130 

23,312 
1,468 

266 
76,170 

1,428 

1,089,986 
12,447,568 

1,651,3.56 
12,084,278 
1,438,655 

20,807,166 
11,2 1,325 

409 
1,641 

854 
12,465 

161,799 
81,284 

1,425,781 
20,643,726 
11,161,187 

41,850 
594,570 
177,808 
122,233 

1,962,385 
487,770 

31), 107 
208,440 
68,938 

923 
9,067 
2,448 

88 
1,617 
1,817 

17,072 
93,123 

110,456 

1 
24 
86 

427 
7,088 
1,630 

138 
2,045 

3 
750 
30 
12 

600 
90 

1 
500 
90 

115 
24,632 

1,760 
7 

2,500 
75 

(>) Acreages reported hère are included in those of corresponding crop (Table 34). 
P) Includes fodder crops, see Table 34 for détails., 
(3) Includes soybeans. 
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TABLEAU i Grandes cultures—Céréales et graines ('), 1940, par division de 
recensement, Saskatchewan 

Division 
No . 4 

Division 
No . 5 

Division 
No . 6 

Division 
No . 7 

Division 
No. S Uni té Grande culture 

994,413 
5,844,949 

958,354 
5,477,052 

845.662 
9.907.421 
5,040,532 

722 
13,700 
6,800 
5,270 

41,379 
22,267 

839,570 
9,852,342 
5,0111465 

7,282 
103,941 
44,393 
64,541 

1,135,154 
276,583 

32,712 
286,253 
80,877 
3,605 

28,137 
8,687 

155 
2,353 
1,686 
4,407 

19,625 
24,138 

30 
36 
40 

607 
140 

573 
7,999 

100 
22,600 

4,325 

23 
2,700 

156 
448 

61,822 
3,497 

2 
525 
21 

1,029,639 
5,997,403 

979,265 
5,351,668 

622,608 
7,6 
8,9 , 387 

20 

4,707 
50,649 
25,106 

617,881 
7,643,689 
3,899,281 

66,570 
851,126 
272,769 
239,559 

3,741,923 
976,037 
39,903 

420,021 
131,494 

7,273 
69,188 
17,665 

92 
1,375 

620 
2,851 

20,800 
26,943 

10 
12 

409 
7,295 
1,751 

2,106 
20,703 

109 
27,770 

931 

10 
765 
105 

551 
107,150 

3,118 
1,394 

273,642 
15,976 

40 
26,275 

543 

2 
300 
30 

1,883,422 
8,745,830 
1,831,504 
8,330,048 
1,490,846 

14,424,573 
7,591,535 

240 
3,000 
1,650 
8,722 

80,833 
27,881 

1,481,884 
14,360,740 
7,562,004 

83,342 
636,223 
189,031 
222,066 

1,872,899 
477,769 
20,103 
94,388 
29,102 

2,472 
10,966 
2,854 

381 
2,480 
1,364 

11,505 
28,934 
38,108 

785 
9,823 
2,213 

40 
584 

6 
600 
25 

20 
2,000 

100 
13 

5,369 
434 

1 
200 
25 

1,603,992 
7,617,826 
1,567,232 
7,304,710 
1,346,867 

12,681,439 
6,631,800 

12,696 
121,096 
57,924 

1,333,661 
12,560,343 
6,573,876 

50,481 
525,240 
187,716 
127,650 

1,358,874 
402,100 
29,818 

129,784 
38,751 

6,232 
36,604 
11,469 

186 
1,053 

580 
5,993 

24,003 
30,060 

515 
3,918 
2,234 

125 
938 

114 
10,755 

726 
11 

5,300 
212 

2,338,581 
20,349,412 
2,297,807 

20,004,202 
2,072,687 

36,082,674 
18,777,673 

17 
99 
51 

1,345 
20,248 
10,499 

2,071,325 
36,012,327 
18,767,123 

26,035 
444,374 
148,071 
72,508 

1,377,646 
350,494 

67,979 
512,793 
169,639 

7,884 
65,913 
23,015 

36 
225 
124 

50,357 
478,746 
533,996 

321 
5,176 
1,190 

409 
5,008 

98 
8,784 

807 
• 311 

59,545 
4,401 

ac. 
S 

ac. 
S 

ac. 
boiss. 

$ 
ac. 

boiss. 

; 
ac. 

boiss. 
I 

ac . 
boiss. 

boiss. 
I 

ac. 
boiss. 

$ 
ac. 

boiss. 
% 

ac. 
boiss. 

$ 
ac. 

boiss. 
$ 

ac. 
boiss. 

$ 

S 
ac. 

boiss. 

boiss. 
I 

ac. 
S 

Ib. 
S 

Ib. 
$ 

Ib . 
$ 

Ib . 
% 

Ib . 
S 

Ib. 
} 

Ib. 
$ 

Ib. 
S 

Toute s grandes cu l tures ( ' ) . , 

Céréales 

Tout blé 

Blé d 'automne 

Blé durum 

Autre blé de pr in temps . . . 

Orge 

Avoine 

Seigle d 'automne 

Seigle de printemps 

Maïs à grain 

Graine de lin 

Sarrasin 

Haricots (fèves) (3) 

Pois (secs) 

Grains mélangés ou autres 

Graincs(') 

Trèfle d'odeur 

Trèfle rouge 

Trèfle hybr ide 

Luzerne 

MU 

Brome 

Agropyre 

Autre graine d 'herbe 

Nave t s et choux de Siam. 

Bet teraves fourragères 

I^etteraves à sucre 

(^)Les superficies mentionnées ici sont comprises dans celles de la culture correspondante (tableau 34). 
P) Comprend cultures fourragères, voir tableau 34 pour détails . 
P) Comprend fèves de soya. 

12367—31 
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TABLE 33. Field crops- -Grains and seeds ('), 1940, by census division, 
Saskatchewan—Con. 

Field crop Uni t Division 
No . 9 

Division 
No . 10 

Division 
No . 11 

Division 
No . 12 

Division 
N o . 13 

-Ail fleld c rops( ' ) 

G r a i n s 

Wheat, ail 

Wheat, fall sown 

Wheat, durum 

Wheat, other spring so^vn 

Barley 

Oate 

R y e , fall sown 

R y e , spring sown 

Corn for husking 

Flax for seed 

Buckwheat 

Beans(3) 

Peas (dry) 

Mixed or other grains 

Seeds(i) 

Sweet clover 

R e d clover 

Alsike 

AlfaUa 

T i m o t h y 

Brome grass 

Crested wheat grass 

Other grass seed 

Turnips and swedes 

Mangolds 

Sugar beets 

ac. 
S 

ac. 
S 

ac. 
bu. 
« 

ac. 
bu. 

S 
ac. 
bu. 

S 
ac. 
bu. 

S 
ac. 
bu. 

$ 
ac. 
bu. 

S 
ac. 
bu. 

$ 
ac. 
bu. 

S 
ac. 
bu. 

bu. 
$ 

bu . 
S 

bu. 

$ 
bu. 

S 

bu. 
S 

Ib . 
S 

Ib. 
i 

Ib . 
S 

Ib. 

Ib. 
S 

Ib . 
t 

Ib. 
S 

Ib. 

Ib. 
S 

Ib. 
t 

Ib. 
S 

869,301 
6,224,892 

822,904 
5,447,241 

506,747 
8,363,875 
4,146,482 

1,360 
10,251 

^ 4,556 
505,387 

8,353,624 
4,141,926 

105,097 
1,364,982 

413,823 
187,321 

3,364,073 
802,167 

5,945 
62,084 
17,356 
13,231 

117,482 
37,321 

30 
510 
648 

4,316 
24,240 
28,811 

15 
68 
45 

2 
19 
23 

200 
3,325 

765 

1,091 
9,384 

294 
57,816 

2,009 

759 
54,917 

7,097 
2 

300 
13 
27 

1,974 
190 

3 
290 

31 
5 

800 
' 24 

1 
150 
20 

937,058 
5,721,802 

899,451 
5,170,457 

694,312 
7,842,683 
3,987,213 

1,310 
19,759 
9,715 

593,002 
7,822,824 
3,977,498 

69,289 
835,465 
246,087 
223,387 

3,727,047 
883,099 

4,228 
38,313 
10,906 
2,514 

23,724 

300 
294 

5,559 
29,837 
33,907 

10 
153 

2,344 

632 
6,460 

91 
10,280 

584 

51 
5,015 

641 

107 
13,620 

986 
373 

60,005 
4,209 

10 
1,000 

40 

1,544,939 
8,824,651 
1,506,747 
8,393,317 
1,194,201 

13,705,667 
7,004,414 

85 
758 
298 

18,169 
173,190 
77,847 

1,175,947 
13,531,719 
6,926,271 

58,767 
868,929 
259,025 
231,345 

4,270,974 
1,009,648 

4,685 
29,635 
10,293 
6,288 

75,112 
23,961 

51 
805 
483 

12,055 
68,084 
79,889 

1,349 
23,903 

5,476 

538 
4,094 

82 
12,256 

412 

44 
1,700 

273 

7,895 
585 
315 

44,495 
2,790 

16 
1,000 

34 

1,163,896 
12,423,253 

1,396,553 
11,931,844 
1,129.612 

20,643,310 
10,665,788 

90 
800 
400 
360 

6,231 
2,979 

1,129,162 
20,636,279 
10,582,409 

42,820 
796,421 
229,836 
182,117 

3,757,777 
840,545 

5,909 
62,661 
20,641 

5,935 
67,267 
20,827 

39 
864 
476 

29,353 
230,372 
249,194 

4 
51 

169 
764 

14,645 
4,368 

3,110 
16,110 

24 
2,800 

80 

45 
5,250 

600 
1 

40 
3 

2,663 
171,494 
11,443 

362 
41,549 
3,924 

15 
3,000 

60 

1,620,349 
12,196,480 
1,563,207 

11,793,941 
1,242,909 

19,960,280 
10,286,634 

80 
1,875 

938 
1,242,829 

19,958,405 
10,285,696 

28,969 
466,918 
147,505 
258,991 

4,966,012 
1,096,582 

3,089 
28,619 
9,294 
6,045 

84,358 
17,887 

2 
2 
2 

22,865 
205,050 
234,894 

337 
5,924 
1,363 

5,189 
31,092 

3 
600 

10 
860 
104 

1 
100 
30 

4,020 
295,952 

19,043 
1,155 

163,544 
11,885 

(I) Acreages reported hère are included in those of corresponding crop (Table 34). 
P) Includes fodder crops, see Table 34 for détails, 
(3) Includes soybeans. 
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TABLEAU 33. Grandes cultures—Céréales et grains ('), 1940, par division de 
recensement, Saskatchewan—fin 

Division 
No . 14 

Division 
N o . 15 

Division 
N o . 16 

Division 
No . 17 

ivision 
Mo. 18 

22,223 
165,701 
19,958 

139,774 
12,128 

207,941 
96,864 

— --
---12,128 

207,941 
96,884 

803 
15,2.54 
5,303 
6,881 

144,925 
36,526 

25 
245 
84 
48 

568 
148 

---49 
236 
254 

---
— -
-6 

150 
450 

18 
351 
165 

249 
3,751 

— --
---
— -
-248 

28,842 
3,746 

---
---1 
25 
5 

---
--_ 
---
---

Unité 

ac . 

% ac. 

$ ac. 
boiss. 

$ ac. 
boiss. 

S 
ac. 

boiss. 

$ ac. 
boiss. 

S 
ac. 

boiss. 
S 

ac. 
boiss. 

$ ac. 
boiss. 

S 
ac . 

boiss. 
S 

ac. 
boiss. 

$ ac. 
boiss. 

S 
ac. 

boiss. 
S 

ac. 
boiss. 

$ ac. 
boiss. 

% ac. 
boiss. 

$ 
ac. 

S 
ae. ' 
Ib. 

$ ac. 
Ib. 
3 

ac. 
Ib. 

S 
ac . 
Ib. 

$ a c . 
Ib. 
S 

ac . 
Ib. 
S 

ac. 
Ib. 

$ ac. 
Ib . 

S 
ac . 

,1b. 

$ ac. 
Ib. 

$ ac. 
Ib. 

$ 

Grande culture 

1,009,461 
9,108,157 

917,402 
8,281,893 

629,591 
11,866,994 
6,728,209 

30 

6,490 
159,372 
79,093 

523,071 
11,707,622 
5,649,116 

168,864 
3,760,861 
1,190,689 

207,107 
5,370,293 

-1,275,085 
1,060 

13,273 
3,980 
1,034 

11,427 
3,265 

6 
80 
48 

9,383 
71,579 
78,974 

38 
98 
55 

7 
54 

132 
109 

2,097 
2,699 

203 
3,287 

757 

14,742 
101,904 

194 
38,889 

1,184 
36 

4,430 
428 

21 
625 
47 

13,664 
843,735 

91,063 
13 

2,120 
72 

404 
37,398 
2,843 

359 
66,636 
5,629 

51 
6,348 

638 

1,541,683 
12,410,540 
1,454,567 

11,569,532 
1,004,848 

17,883,205 
9,217,706 

2 
35 
18 

3,984 
80,778 
41,191 

1,000,862 
17,802,392 
9,176,497 

143,155 
2,720,947 

812,797 
279,754 

5,861,945 
1,434,947 

8,256 
74,320 
23,030 
13,406 

142,303 
44,737 

107 
880 
231 

4,057 
25,991 
30,863 

1 

94 
282 

11 
191 
573 
966 

13,470 
4,368 

6,951 
51,274 

103 
15,892 

801 
1 

50 
5 

5,919 
396,851 
42,903 

512 
34,380 
3,224 

408 
62,321 
4,220 

2.527 
321 

962,688 
6,383,761 

888,067 
5,777,547 

637,538 
9,172,927 
4,646,770 

46 
1,134 

567 
637,492 

9,171,793 
4,646,203 

39,007 
619,490 
182,616 
182,743 

3,417,054 
837,604 

5,548 
62,245 
17,761 
21,429 

262,179 
78,623 

24 
275 
110 

1,197 
7,362 
9,080 

9 
53 
53 

6 
68 

132 
11 
86 

119 
655 

7,044 
4,719 

32,648 
18 

3,825 
193 

3,270 
209,986 
24,085 

207 
23,165 

1,633 
401 

91,904 
6,727 

2 
500 

10 

713,647 
4,491,864 

674,841 
4,137,851 

437,156 
5,916,337 
2,997,764 

55 
1,100 

550 
437,100 

5,915,237 
2,997,214 

25,678 
417,168 
133,298 
193,521 

4,140,195 
938,738 

2,631 
31,966 
8,743 

13,942 
159,201 
47,177 

13 
175 
97 

1,389 
7,702 
9,079 

13 
170 
801 

5 
85 

170 
497 

8,019 
1,986 

2,322 
19,831 

105 
16,200 

738 

1,313 
85,043 
8,774 

1 

332 
25,200 

1,906 
493 

99,175 
7,354 

78 
18,311 

1,053 

Toutes grandes cul tures (^), 

Céréales 

Tout blé 

Blé d 'automne 

Blé durum 

Autre blé de pr in temps . . . 

Orge 

Avoine 

Seigle d 'automne 

Seigle de printemps 

Maïs à grain 

Graine de lin 

Sarrasin 

Haricots (fèves) (') 

Pois (secs) 

Grains mélangés ou au t res . . 

Gralnes(i) 

Trèfle d'odeur 

Trèfle rouge 

Trèfle hybr ide '. 

Luzerne 

Mil 

Brome 

Agropyre 

Autre graine d 'herbe 

Nave t s et choux de Siam 

Bet teraves fourragères 

Bet teraves à sucre 

(1) Les superficies mentionnées ici sont comprises dans celles de la culture correspondante ( tableau 34). 
(2) Comprend cultures fourragères, voir tableau 34 pour détails. 
(3) Comprend fèves de soya. 
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TABLE 34. Field crops—Fodder crops, potatoes, roots and other crops, 1940, by census division, 
^ Saskatchewan 

Fie ld crop Unit Province Division 
N o . l 

Division 
N o . 2 

Division 
No . 3 

Al! fleld crops 

Grains i 

Seedsp) 

Fodder crops, potatoes, roots and other cropS 

Fodder crops— 

Hay, cultivatedp) 

T i m o t h y 

T i m o t h y and clover 

Alfalfa 

Sweet clover 

Brome grass 

Other t a m e hay (3) 

Prair ie hay or natural grass 

Com for ensilage or fodder 

Grain hay , oats 

Grain hay , oat mixtures 

Grain hay , other grains 

Other fodder crops 

Potatoes and roots— 

Pota toes . _ 

Turnips knd-swedes 

Mangolds and sugar beets for feed 

Sugar beets for sugar 

Other field roots 

Miscellancous fleld crops— 

Tobacco for flue curing 

Tobacco, other 

Flax for fibre 

Other field crops 

ton 
i 

ac. 
ton 

$ 
ac. 
ton 

S 
ac. 
ton 
% 

ac. 
ton 
% 

ac. 
ton 
% 

ac. 
ton 

I 
ton 

S 
ac. 
ton 

S 
ac. 
ton 

S 
ac. 
ton 

S 
ac. 
ton 

S 
ac. 
ton 
% 

ac. 
CWt.' 

$ 
ac. 
ton 

S 
ac. 
ton 
% 

ton 
S 

cwt. 

s 

Ib. 
$ 

Ib . 
S 

Ib. 
$ 

Ib, 
t 

22,.504,197 
153,164,026 
21,626,480 

144,354,722 
46,361 

341,893 
878,717 

8,467,411 

371,165 
302,067 

1,689,060 
. 6,282 

4,838 
29,930 

3,339 
3,003 

20,954 
99,784 
88,531 

528,149 
71,048 
64,439 

320,137 
118,925 
77,084 

403,631 
71,797 
84,172 

386,259 
525,555 

2,486,736 
10,619 
17,516 
85,338 

388,595 
307,898 

1,961,197 
16,212 
13,180 
76,658 
47,925 
30,895 

155,835 
6,513 
8,351 

33,188 

36,064 
2,169,421 
1,909,483 

676 
3,035 

41,757 
267 

1,767 
10,478 

591 
23,798 
36,406 

157 
31 

12 
4 

30 
3,610 

722 
68 

11,435 
520 

953,273 
5,895,133 

900,310 
6,231.008 

S. SSS 
24,963 
52,963 

639,162 

40,600 
S8,9S9 

208,849 
82 
69 

276 
201 
214 

1,070 
228 
249 

1,819 
11,618 
11,009 
44,582 
12,419 
9,199 

45,813 
15,954 
18,189 

115,289 
56,040 

280,319 
4,430 
6,567 

28,797 
3,584 
3,376 

11,842 
602 
738 

2,952 
1,381 
1,368 
6,840 

747 
816 

3,264 

1,717 
118,617 
94,813 

16 
86 

1,316 
5 

30 
150 

1,320,586 
8,284,805 
1,296,952 
7,928,326 

416 
3,106 

24,634 
353,374 

9,222 
6,896 

39,464 
7 
5 

50 
57 

100 
1,000 

150 
189 

• 1,379 
3,407 
2,007 
9,311 
1,736 
1,172 
6,094 
3,865 
3,423 

21,620 
37,215 

177,814 
2,047 

•2,767 
14,335 
10,131 
7,409 

42,975 
529 
375 

1,600 
993 
493 

1,479 
217 
242 

1,219 

1,480 
90,059 
74,089 

26 
266 

42 
210 

1,689,986 
12,447,568 
1,651,356 

12,084,278 
1S8 

2,046 
t 38,630 
' 361,245 

4,6.32 
4,173 

23,721 
34 
34 

182 
121 
126 
830 
148 
146 
876 

1,246 
1,137 
9,096 

868 
713 

2,852 
2,215 
2,017 

10,085 
13,739 
42,314 

87 
199 
995 

28,944 
23,669 

183,220 
1,044 

943 
4,715 
1,776 
1,528 
7,640 

457 
429 

3,432 

111,831 
94,102 

7 
29 

356 
6 

43 
344 

15 
202 
404 

24 
2 

(1) Acreages reported hère are included in those of corresponding crop. 
(2) Includes alfalfa, clovers and ail cul t ivated grasses, 
P) Includes raiillet, crested whea t grass, western rye grass, alsike, red clover, soybeans, etc . 
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TABLEAU 34. Grandes cultures—Cultures fourragères, pommes de terre, racines et autres 
cultures, 1910, par division de recensement, Saskatchewan 

Division 
N o . 4 

994,413 
5,844,949 

958,354 
5,477,053 

573 
7,999 

36,059 
359,898 

18,063 
17,977 

102,462 
359 
284 

1,521 
720 
825 

6,113 
4,115 
6,376 

40,965 
1,666 
1,664 

. 8,320 
6,575 
4,520 

19,440 
4,628 
4,308 

26,103 
20,478 

116,981 
114 
134 
670 

13,589 
12,942 
74,753 

413 
400 

1,600 
2,361 
2,282 

11,410 
412 
505 

3,030 

1,094 
62,217 
48,359 

5 
22 

297 
3 
5 

29 

5 
102 
306 

Division 
No . 5 

1,029,699 
5,997,402 

979,266 
6,851,668 

2,106 
20,703 
50,434 

625,031 

18,769 
16,545 
77,645 

16 
18 
96 
70 
61 

327 
1,103 
1,004 
8,032 
9,177 
8,721 

37,171 
5,097 
3,421 

14,950 
3,308 
3,320 

17,069 
60,714 

269,295 
806 

3,025 
15,125 
21,000 
18,135 

110,305 
1,815 
1,216 
6,080 
6,545 
4,079 

14,900 
436 
462 

1,848 

2,180 
153,200 
125,862 

37 
211 

2,209 
39 

268 
1,408 

7 
354 
354 

Division 
N o . 6 

1,883,422 
8,745,830 
1,881,604 
8,830,048 

40 
584 

51,918 
415,198 

8,275 
5.514 

27.838 
29 
11 
59 

125 
33 

177 
273 
225 

2,250 
3,253 
2,114 
8,456 
3,122 
2,107 
8.428 
1,473 
1,024 
8,488 

21,536 
125,679 

480 
748 

4,097 
22,363 
12,922 
87,815 
2,112 
1,500 

12,160 
15,526 
6,266 

31,072 
362 
331 

1,241 

2,661 
125,082 
121,162 

31 
239 

2,556 
15 

140 
700 

843 

54 
,600 

36 

Division 
N o . 7 

1,608,992 
7,647,826 
1.567.232 
7,304.-710 

125 
938 

41,760 
342,178 

10,011 
6,900 

36,371 
132 
40 

214 
75 
72 

386 
115 
72 

360 
2,519 
1,778 
8,890 
3,313 
2,312 

11,779 
3,857 
2,626 

13,742 
14,571 
93,396 

607 
835 

4,175 
25,456 
14,396 

114,101 
1,279 

546 
2,756 
2,347 
1,067 
6,345 

173 
164 
820 

1,857 
89,491 
84,192 

11 
64 

613 
3 

20 
100 

16 
213 

Division 
No . 8 

2,338,581 
20,349,412 
2,297,807 

20,004,202 
409 

6,008 
40,771 

340,202 

5,821 
5,066 

51,665 

---
---253 

688 
5,680 
1,024 

730 
7,300 
1,361 

970 
9,338 
3,183 
2,798 

29,347 
4,135 

21,525 
59 

153 
765 

27,840 
24,187 

160,785 
770 
734 

6,657 
4,431 
2,919 

18,244 
444 
610 

3,660 

1,329 
82,440 
74,249 

15 
80 

1,067 
16 

128 
512 

j -

--I9 
373 
373 

_ 
--
---30 

3,600 
720 

-_ -

Unité 

ac . 

$ ac. 

$ ac. 
S 

ac . 

% 

ac. 
ton. 

$ ac. 
ton. 

% ac. 
ton. 

% a c 
ton. 

$ ac. 
ton. 

$ ac. 
ton. 

S 
ac. 
ton. 

$ ton. 

$ ac. 
ton. 

S 
ac. 

ton. 

% ac. 
ton. 

% ac. 
ton. 

$ ac. 
ton. 

% 
ac. 

cwt. 

% ac. 
ton. 

% ac. 
ton. 

% ac. 
ton. 

S 
ac. 

cwt. 
S 

ac. 
Ib . 

% ac. 
Ib. 

% ac. 
Ib. 
S 

ac. 
Ib . 

$ 

Grande culture 

Toutes grandes cul tures 

Céréales. 

Grainesi}-) 

Cultures fourragères, pommes de terre, 
racines et autres cu l tures . 

Cultures f o u r r a g è r e s -

Foin cuUivé(}) 

Mil 

Mil et trèfle 

Luzerne 

Trèfle d'odeur 

Brome 

Autre foin cultivéC^) 

Foin naturel 

Maïs pour ensilage ou fourrager 

Foin de grain, avoine 

Foin de grain, mélanges d'avoine 

Foin de grain, autres grains 

Autres cultures fourragères 

Pommes de terre et racines— 
Pom m es de terre 

Nave t s et choux de Siam. 

Bet teraves fourragères e t be t teraves à 
sucre fourragères. 

Bet teraves à sucre pour sucrei 

Autres racines 

Diverses grandes c u l t u r e s -

Tabac , jaune 

Tabac , autre 

Lin fibreux... 

Autres grandes cultures 

(1) Les superficies mentionnées ici sont comprises dans celles de la culture correspondante, 
(2) Comprend luzerne, trèfles et toutes herbes cultivées. 
(3) Comprend millet , agropyre, ray-grass de l 'Ouest, trèfle hybr ide , trèfle rouge, fèves de soya, etc . 
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TABLE 34. Field crops—Fodder crops, potatoes, roots and otiier crops, 1940, by census division^ 
Saskatchewan—Con. 

Field crop Uni t Division 
No . 9 

Division 
No . 10 

Division 
No . 11 

Division 
No . 12 

Division 
No . 13 

AH field crops 

Grains 

SeedsP) 

Fodder crops, potatoes , roots a n d otber 
crops. 

Fodder crops— 

Hay, cultivatedp) 

T i m o t h y 

T i m o t h y and clover 

Alfalfa 

Sweet clover 

Brome grass 

Other t a m e hay(^) 

Prair ie hay or na tura t grass 

Com for ensilage or fodder 

Grain hay , oats 

Grain hay, oat mixtures 

Grain hay, other grains 

Other fodder crops * . . , 

Potatoes and roots— 

Potatoes 

Turnips and swedes 

Mangolds and sugar beets forfeed 

Sugar beets for sugar 

Other field roots 

Miscellaneous fleld crops— 

Tobacco for flue curing 

Tobacco, other 

Flax for fibre 

Other field crops 

i 
ac. 
t 

ac. 
t 

ae. 
t 

ton 
i 

ac. 
ton 

; 
ac. 
ton 

i 
ac. 
ton 

S 
ac. 
ton 

S 
ac. 
ton 

S 
ac. 
ton 

S 
ton 
$ 

ac. 
ton 

S 
ac. 
ton 

S 
ac. 
ton 

$ 
ac. 
ton 

S 
ac. 
ton 

S 

ac. 
cwt. 

ton 
% 

ac. 
ton 

S 
ac. 
ton 

S 
ac. 

cwt. 
i 

Ib. 

i 

Ib. 
t 

869,301 
6,224,892 

822.904 
6,447,241 

1,091 
9. S 84 

46,397 
768,267 

28.839 
22.908 

139.302 
1,035 

714 
5,365 

622 
398 

2,872 
7,589 
6,326 

41,749 
13,242 
11,079 
80,302 
4,690 
2,868 

19,709 
1,781 
1,523 
9,315 

60,647 
337,834 

131 
357 

1,785 
10,244 
7,203 

69,652 
745 
608 

3,030 
2,458 
1,868 
9,104 

391 
273 

1,366 

3,350 
186,344 
183,212 

26 
151 

1,594 
24 

173 
1,038 

180 
12,497 
19,076 

2 
1 

10 
2 

11 
,820 
304 

937,058 
5,721,802 

899.461 
5.170.467 

632 
6,460 

37,607 
544,885 

15,469 
12,368 

183 
980 
126 
115 
616 

1,266 
1,160 
6,293 
5,502 
5,449 

25,700 
6,926 
3,605 

23,050 
2,366 
1,856 

12,826 
51,026 

248,482 
53 
55 

275 
16,020 
13,295 
71,481 

874 
933 

8,453 
2,755 
1,968 

14,760 
258 
171 
855 

2,069 
141,356 
127,387 

40 
190 

3,052 
14 

101 
546 

67 
1,450 
2,149 

1,514,939 
8,824,651 
1,506,747 
8,393,847 

638 
4,094 

38,192 
427,210 

14,801 
10,606 
57,062 

15 
13 
70 

378 
332 

2,656 
3,328 
3,034 

16,005 
8,538 
5,088 

25,372 
2,544 
2,039 

12,959 
30,901 

134,616 
190 
371 

1,855 
19,017 
15,018 

102,435 
1,333 
1,073 
6,706 

546 
354 

2,215 
169 
179 
895 

2,088 
150,466 
117,588 

23 
135 

2,826 
11 
58 

14 
686 
316 

1,463,896 
12,423,253 

1,396,553 
11,931,844 

3,110 
16,110 
67,343 

475,299 

IS,lOS 
69,924 

1 
1 
5 

100 
25 

134 
297 
261 

2,185 
2,030 
1,705 
6,820 

15,879 
8,363 

48,927 
3,995 
2,748 

11,853 
16,241 
74,757 

832 
1,102 
6,812 

40,493 
34,348 

221,235 
882 
620 

3,317 
909 
882 

4,720 
188 
161 
862 

1,661 
104,753 
90,418 

46 
223 

2,444 
14 
60 

860 

16 
350 
350 

1,620,349 
12,196,480 
1,563,207 

11,793,944 
6,189 

31,092 
57,14î 

371,444 

21,083 
13,616 
58,854 

106 
41 

219 
25 
15 

180 
482 
661 

4,825 
423 
411 

2,200 
14,536 
8,357 

31,275 
5,511 
4,031 

20,155 
12,816 
47,819 

21 
36 

180 
33,220 
28,511 

177,111 
199 
229 

1,145 
616 
594 

2,970 
469 
252 

1,260 

1,446 
86,946 
78,758 

33 
73 

1,471 
2 

17 
192 

53 
1,464 
1,684 

(1) Acreages reported hère are included in those of corresponding crop. 
p) Includes alfalfa, clovers and ail cult ivated grasses. 
p) Includes millet, crested wheat grass, western rye graas, alsike, red clover, soybeans, etc . 
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TABLEAU 34. Grandes cultures—Cultures fourragères, pommes de terre, racines et autres 
cultures, 1940, par division de recensement, Saskatchewan—fin 

Division 
No . 14 

1,909,461 
9,108,157 

917,402 
8,281,893 

14,742 
101,904 

93,059 
724,360 

60,352 
856,217 

2,611 
2,312 

14,884 
672 
663 

4,971 
48,509 
42,614 

250,421 
4,766 
5,984 

34,355 
6,817 
5,790 

33,142 
3,048 
2,089 

18,444 
19,892 
77,240 

58 
114 
407 

20,684 
21,757 

118,295 
432 
465 

1,837 
1,360 
1,143 
6,858 

447 
408 

2,226 

2,468 
154,009 
149,018 

133 
547 

6,631 
27 

164 
1,312 

37 
2,128 
4,319 

Division 
No . 15 

1,541,683 
12,410,540 

1,454,567 
11,569,532 

6,951 
51,274 
87,116 

789,734 

28,640 
169,816 

670 
609 

2,717 
219 
207 

1,591 
14,793 
11,490 
64,269 
4,037 
4,047 

21,453 
10,395 
7,738 

46,714 
5,529 
4,549 

24,072 
41,986 

180,160 
293 
380 

1,900 
41,947 
33,123 

200,965 
1,691 
1,500 
7,797 
2,415 
2,364 
8,844 

730 
709 

3,545 

4,238 
249,028 
217,189 

67 
263 

5,209 
53 

362 
1,639 

38 
1,067 
2,661 

Division 
No. 16 

962,688 
6,383,761 

888,067 
6.777,547 

S. 898 
32,648 
74,621 

,'173,566 

30.462 
23.989 

133.068 
417 
328 

1,640 
118 
87 

557 
13,101 
11,014 
63,818 
2,080 
2,026 

10,919 
11,141 
7,045 

39,134 
3,605 
2,889 

17,000 
-36,794 
131,394 

296 
508 

2,540 
37,844 
28,833 

146,964 
1,053 

788 
3,152 
1,370 
1,123 
5,115 

405 
406 

2,436 

2,968 
154,707 
140,676 

109 
362 

5,299 
24 

129 
645 

1,136 
2,272 

Division 
No . 17 

713,647 
4,491,864 

674,844 
4,137,861 

2,322 
19,831 
38,803 

334,182 

19,857 
14,057 
74,770 

498 
287 

1,722 
67 
43 

230 
6,108 
4,627 

27,554 
1,724 
1,533 
9,198 
6,577 
3,7.80 

18,434 
4,883 
3,787 

17,632 
25,421 

102,303 
115 
165 
825 

15,335 
11,857 
02,736 

583 
463 

4,630 
1,043 

710 
2,840 

192 
203 

1,078 

1,608 
99,178 
80,424 

84 
319 

4,256 
5 

27 
297 

Division 
No . 18 

22,223 
165,701 

19,958 
139,774 

249 
3,751 
2,265 

22,176 

983 
728 

3,577 
2 
2 

10 
. 6 

6 
30 

876" 
617 

3,'018 
8 

11 
59 
37 
36 

180 
54 
66 

280 
1,403 
4,808 

---904 
917 

4,547 
56 
31 

171 
105 
87 

479 
18 
30 

150 

188 
9,697 
8,005 

5 
25 

296 

---
---3 
23 
23 

- _ 
--
-_ -
---3 

6,015 
120 

Uni té 

ac . 

% ac. 
S 

ac. 
S 

ac. 
S 

ac. 
ton. 

$ ac. 
ton. 

S 
ac. 
ton. 

S 
ac. 
ton. 

§ 
ac. 
ton. 

S 
ac. 

' t on . 
S 

ac. 
ton. 

S 
ton. 

$ ac. 
ton. 

S 
ac. 
ton. 

% ac. 
ton. 

S 
ac. 
ton. 

$ ac. 
ton. , 

$ 
ac. 

cwt. 

$ ac. 
ton. 

S 
ac. 
ton. 

$ ac. 
ton. 

% ac. 
cwt. 

3 

ac. 
Ib. 
S 

ac. 
ib . 

$ ac. 
Ib. 
S 

ac. 
Ib. 
S 

Grande culture 

T o u t e s g r a n d e s c u l t u r e s 

Céréales 

Graines(^) 

C u l t u r e s fourragères , p o m m e s de terre, 
rac ines et a u t r e s c u l t u r e s . 

Culturels f o u r r a g è r e s -

Foin cultivéi^) 

* Mil 

Mil e t trèfle 

Luzerne 

Trèfle d'odeur 

Brome 

Autre foin cultivé(3) 

Foin naturel 

Maïs pour ensilage'ou fourrager 

Foin de grain, avoine 

Foin de grain, mélanges d'avoine 

Foin de grain, autres grains 

Autres cultures fourragères 

P o m m e s de t e r r e e t r a c i n e s -

Pommes de terre 

Nave t s et choux de Siam. , 

Diverses g r a n d e s c u l t u r e s -

Tabac , jaune 

Tabac , autre 

Lin fibreux 

Autres grandes cultures., 

Bet teraves fourragères et bet teraves à 
sucre fourragères. 

Bet teraves à sucre pour sucre. 

Autres racines 

(0 l'CS superficies mentionnées ici sont comprises dans celles de la culture correspondante. 
(2) Comprend luzerne, trèfles et toutes herbes cultivées. 
(3) Comprend millet, agropyre, ray-grass de l'Ouest, trèfle hybr ide , trèfle rouge, fèves de soya, etc . 

12367—4 
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TABLE 35. Crops of 1940, sold or to be sold, by census division, Sasltatcbewan 

Crop 

Ail fleld crops 
Grains 
Fodder crops, potatoes, roots and other crops.. 

Grains— 
Wheat, ail 

Wheat , fall sown, 

Wheat, durum 

Wheat, other spring sown, 

Bar ley • . , , . . 

Oats 

Rye, ail 

Ryë , fall sown 

Hye, spring sown 

Corn for husking 

Flax for seed 

Buckwheat 

Beans (1) 

Peas (dry) 

Mixed or other grains 

Uni t 

Fodder crops, potatoes, roots and other 
crops— 

Hay, cultivatedp) 

T i m o t h y 

T i m o t h y and clover '.. 

Alfalfa 

Sweet clover 

Brome grass 

Other t a m e hay (3) 

Prair ie hay or natural grass 

Com for ensilage or fodder 

Grain hay , oats 

Grain hay, oat mixtures 

Grain hay , other grains 

Other fodder crops 

Potatoes 

Turnips and swedes 

Mangolds and sugar beets for feed. 

Sugar beets for sugar 

Other field roots 

Tobacco for flue curing 

Tobacco, other 

Flax for fibre ^ 

Other field crops 

bu. 
S 

bu . 
S 

bu. 
i 

bu. 
S 

bu. 
S 

bu. 
I 

bu. 
S 

bu . 
S 

bu. 
S 

bu. 
$ 

bu . 
$ 

bu. 
$ 

bu . 
S 

bu. 
% 

bu. 
S 

ton 
S 

ton 
$ 

ton 
6 

ton 
S 

ton 
$ 

ton 
$ 

ton 
S 

ton 
6 

ton 
S 

ton 
$ 

ton 
% 

ton 
S 

ton 
î 

cwt. 
S 

ton 
S 

ton 
S 

ton 
S 

cwt. 
$ 

Ib . 

i 
Ib. 
t 

Ib . 
I 

Ib. 
S 

Province 

114,428,906 
114.037.243 

391.663 

210 
108 

1 

209, 
107, 

4 
1 

701,844 
308,860 
26,297 
13,495 

333,040 
626,439 
342,507 
688,926 
092,584 
273,480 

,885,002 
264,557 

,440,046 
744.712 

,935,746 
691,049 
504,299 
153,663 

2,834 
1,390 

,261,467 
,437,573 

10 
9 

306 
1,085 
1,379 
2,232 
9,198 
3,336 

12.332 
72.356 

242 
1,273 

592 
4,890 
6,497 

39,686 
1,080 
5,259 
2,247 

12,105 
1,674 
9,343 

16,453 
75,903 

128 
637 

4,279 
26,918 

178 
1,149 

369 
1,732 

180 
921 

229,745 
206,053 

182 
3,536 

50 
230 

2,178 
1,509 

3,600 
720 

Division 
No . 1 

3,601,302 
3,586,220 

16,082 

6,060,520 
3,017,370 

3,240 
1,805 

361,340 
162,485 

5,685,940 
2,853 080 

385,322 
122,754 
386,339 

96,722 
971,071 
289,651 

. 961,401 
286,890 

9,670 
2,761 
1,713 

474 
47,438 
57,925 

3,545 
1,324 

380 
',076 

26 
120 
223 

1,091 
131 
864 
918 

4,607 
64 

280 
80 

480 

9,380 
7,551 

4 
69 

Division 
N o . 2 

6,299,054 
6,279,303 

19,761 

11.644,259 
6,026,790 

4,677 
2,427 

296,166 
144,035 

11,243,416 
5,879 328 

179,035 
54,116 

247,824 
65,157 
78,120 
25,426 
76,886 
25,052 

1,234 
374 
765 
377 

92,226 
107,907 

5 
6 

909 
524 

90 
900 

140 
650 
45 

234 
42 

285 
1,060 
5,393 

10 
95 

280 
1,645 

5 
20 
20 
60 

107 
636 

13,102 
9,893 

6 
40 

Division 
N o . 3 

I incmuea »uy 000,,,=. P) Includes alfalfa, clovers and ail cult ivated grasses. 
p) Includes millet, crested whea t grass, western rye grass, alsike, red clover, soybeans, etc. 
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TABLEAU 35. Récoltes de 1940, vendues ou à vendre, par division de recensement, Saskatchewan 

Di\àsion 
No . 4 

Division 
No . 5 

Division 
No. 6 

Division 
No . 7 

Division 
No . 8 

17,912,924 
17,901,502 

1 11, 422 

33,193,292 
17,279,640 

--18,580 
9,336 

33,174,712 
17,270,204 

39,713 
12,992 

183,745 
43,808 

309,981 
101.968 
277,001 
90,447 
32,980 
11,521 

--412,789 
463,194 

-
--
--
— 
-
" 

130 
1,204 

-
-
--3 
30 
15 

150 
77 

720 
35 

304 
58 

310 

--284 
1,887 

28 
254 
80 

500 

--6,581 
6,230 

27 
315 

--
--2 

2 

-
--
-3,800 

720 

-
-

Unité 

S 
t 
t 

boiss. 
t 

boiss. 
S 

boiss. 

$ boiss. 
S 

boiss. 
i 

boiss. 
S 

boiss. 
t 

boiss. 
S 

boiss. 
t 

boiss. 
t 

boiss. 
S 

boiss. 
• S 

boiss. 
S 

boiss. 
S 

boiss. 

( 

ton. 
1 

ton. 
t 

ton. 

$ ton. 
1 

ton. 
S 

ton. 
t 

ton. 
t 

ton. 
î 

ton. 
t 

ton. 
S 

ton. 
S 

ton. 
S 

ton. 
t 

cwt. 
t 

ton. 
t 

ton. 
6 

ton. 
S 

cwt. 
t 

Ib. 
S 
Ib. 
S 

Ib. 
S 

Ib. 
S 

Culture 

4,584,645 
4,572,607 

12,038 

8,791,508 
4,467,810 

13,700 
6,800 

33,821 
17,827 

8,743,987 
4,443,183 

11,833 
5,138 

146,614 
34,547 

161,247 
46,737 

137,269 
41,602 
13,978 
4,135 

200 
400 

15,462 
18,975 

831 
6,472 

435 
3,225 

345 
1,995 

42 
195 

9 
57 

326 
2,226 

90 
469 

4,852 
3,816 

2 
65 

3,591,895 
3,576,572 

15,328 

6,634,967 
3,342,280 

27,843 
13,793 

6,507,324 
3,328,487 

126,041 
40,134 

411,415 
105,920 
217,299 

68,147 
203,395 
64,030 
13,904 
4,117 

15,492 
20,054 

160 
37 

159 
880 

13 
104 
74 

281 
16 
65 
56 

430 
1,223 
5,262 

2 
10 

180 
1,127 

2 
10 

128 
450 

9,612 
7,523 

4 
61 

6,613,552 
6,585,261 

28,291 

12.292.782 
6,483,380 

2,344 
1,280 

41,051 
19,023 

12,249,387 
6,463,077 

106,741 
31,215 

136,381 
38,923 
28,581 

8,741 
26,921 

8,305 
1,660 

436 

19,916 
24,930 

46 
326 

19 
175 
805 

4,530 
21 

106 
174 

1,103 
30 

276 
22 

136 
4 

15 
21,455 
20,821 

29 
609 

945 
470 

5,870,436 
6,851,442 

18,994 

11,050,998 
5,774,580 

50,294 
23,642 

11,000,704 
5,750,938 

50,425 
17,805 
72,785 
21,169 
53,257 
16,842 
41,245 
12,016 
12,012 
3,826 

17,466 
21,804 

426 
242 

193 
1,0.',8 

2 
10 
10 
50 
19 

102 
182 
886 
487 

3,193 
20 

100 
63 

458 
14 
80 
7 

43 
6 

30, 
13,959 
13,642 

15 
260 

Toutes grandes cultures 
Grains 
Cultures fourragères, pommes de terre, racines 

et autres cultures. 
Grains— 

Toutblé 

Blé d 'automne. 

Blé durum 

Autre blé de printemps 

Orge 

Avoine 

Tout seigle 

Seigle d 'automne . ' . . . . 

Seigle de printemps 

Mais à grain 

Graine de lin 

Sarrasin 

Haricots (fèves) P) 

Pois (secs) 

Grains mélangés ou autres 

Cultures fourragères, p o m m e s de terre, 
racines et autres cultures— 

Foin cultivép) 

Mil 

Mil et trèfle 

Luzerne 

Trèfle d'odeur 

Brome 

Autre foin cultivé(^) 

Foin naturel 

Maïs pour ensilage ou fourrager 

Foin de grain, avoine 

Foin de grain, mélanges d'avoine 

Foin de grain, autres grains 

Autres cultures fourragères 

Pom m es de terre 

Nave t s et choux de Siam 

Bet teraves fourragères et bet teraves à 
sucre fourragères. 

Bet teraves à sucre pour sucre 

Autres racines 

Tabac , jaune 

Tabac , autre 

Lin fibreux ; 

Autres grandes cultures 

P) Comprend fèves de soya. P) Comprend luzerne, trèfles et toutes herbes cultivées. 
P) Comprend millet, agropyre, ray-grass de l'Ouest, trèfle hybr ide , trèfle rouge, fèves de soya, etc . 

12367—4è 
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T A B L E 35. C r o p s o f 1940, s o i d or t o b e s o l d , b y c e n s u s d i v i s i o n , 
S a s l i a t c h e w a n — C o n . 

Field crop 

AU fleld crops 
Grains 
Fodder crops, potatoes, roots and other crops.... 

G r a i n s -
Wheat, ail 

Wheat , fall sown 

Wheat, durum 

Wheat, other spring sown, 

Barley 

Oats 

Rye, ail 

R y e , fall sown 

R y e , spring sown 

Corn for husking 

Flax for seed.' 

Buckwheat 

BeansCO 

Peas (dry) 

Mixed or other grains 

Fodder crops, potatoes, roots and other 
crops— 

Hay, cultivated(^) 

T i m o t h y 

T i m o t h y and clover 

AlfaUa 

Sweet clover 

Brome grass.."-

Other t a m e h&yp) 

Prair ie hay or natural grass 

C o m for ensilage or fodder 

Grain hay , oats 

Grain hay , oat mixtures 

Grain hay , other grains 

Other fodder crops 

Potatoes 

Turnips and swedes 

Mangolds and sugar beets for feed.. 

Sugar beets for sugar 

Othe r field roots 

Tobacco for flue curing 

Tobacco, other 

Flax for fibre 

Othe r field crops 

Uni t 

bu. 
$ 

bu. 
S 

bu. 
6 

bu. 
S 

bu. 
S 

bu. 
S 

bu. 
.s 

bu. $ 
bu. 
S 

bu . 
S 

bu. 
S 

bu. 
I 

bu . 
I 

bu . 
I 

bu . 
S 

ton 
t 

ton 
î 

ton 
i 

ton 
6 

ton 
S 

ton 
{ 

ton 
i 

ton 
t 

ton 
S 

ton 
6 

ton 
{ 

ton 
t 

ton 
$ 

cwt. 

s 
ton 
6 

ton 
t 

ton 
S 

cwt. 
S 

Ib. $ 
Ib . 
i 

Ib. 
t 

Ib . 
t 

Division 
No . 9 

3,705,688 
3,677,244 

27,844 

6,937,369 
3,446,530 

5,403 
2,429 

1,931,966 
1,444,101 

308,304 
92,467 

406,387 
96,033 
63,318 
19,606 
22,506 

6,941 
40,812 
12,665 

26 
33 

19,011 
22,573 

3 
2 

476 
2,703 

2 
15 
38 

322 
162 

1,130 
216 
901 
33 

193 
25 

142 
1,305 
7,237 

90 
667 

51 
257 

17,355 
16,918 

Division 
No . 10 

3,670,874 
17,962 

6,696,055 
3,407,670 

15,510 
7,956 

6,680,546 
3,399,714 

179,894 
53,896 

742,849 
175,344 
24,348 

7,173 
16,642 
4,710 
7,706 
2,463 

23,473 
28,791 

189 
1,047 

3 

14 
75 
54 

240 
90 

634 
28 

192 
1,101 
6,438 

2 
10 

312 
1,843 

U 
104 

Division 
No . U 

60 

9,016 
8,060 

322 

6,393,299 
6,360,499 

32,800 

I I 
12,000,841 
6,145,920 

136 
53 

133,183 
59,982 

11,867,522 
6,085,885 

129,337 
39,631 

426,328 
97,770 
46,816 
14,468 
8,134 
2,729 

37,682 
11,729 

5 
3 

52,890 
62,386 

36 
126 

930 
205 

604 
',785 

40 
320 
44 

225 
312 

1,575 
108 
665 

1,561 
7,026 

1 
5 

347 
2,524 

14 
70 

25,392 
19,992 

4 
91 

1 
12 

645 
295 

Division 
N o . 12 

10,217,087 
10,199,606 

17,481 

18,880,114 
9,737,260 

700 
350 

5,740 
2,815 

18,873,674 
9,734,095 

199,940 
55,779 

749,005 
167,668 
es, 1,28 
20,336 
26,388 

8,741 
37,040 
11,595 

5 
15 

201,705 
218,022 

1 
5 

1,790 
621 

678 
3,622 

19 
130 
10 
40 

468 
2,768 

181 
684 
495 

2,189 
1 
6 

268 
1,904 

10,699 
9,679 

Division 
N o . 13 

9,965,328 
9,959,758 

5,670 

18,194,426 
9,383,650 

18,194,425 
9,383,650 

79,296 
25,179 

1,486,263 
330,586 
37.769 
10.584 
7,848 
2,507 

29,921 
8,077 

183,623 
209,759 

172 
eu 

164 
604 

8 
40 

338 
953 

85 
503 

3,781 
3,415 

48 
55 

(1) Includes soybeans. P) Includes alfalfa, clovers and ail cultivated grasses. 
(3) Includes millet, crested whea t grass, western rye grass, alsike, red clover, soyDeans, etc . 



RECENSEMENT DU CANADA, 1941 45 

TABLEAU S Récoites de 1940, vendues ou à vendre, par division de recensement, 
Sasliatclicwan—fin 

Division 
No . 14 

Division 
N o . 15 

Division 
No. 16 

Division 
No . 17 

Division 
No . 18 Uni té Grande culture 

6,055,311 
5,992,273 

63,068 

10,464,178 
5,067,670 

132,110 
56,412 

10,332,068 
5,011,258 
1,544,812 

494,821 
1,548,874 

362,323 
14,000 
4,201 
7,148 
2,203 
6,852 
1,998 

57,770 
61,830 

1,052 
1,312 

6,689 
84,246 

190 
1,047 

14 
130 

4,776 
29,672 

260 
1,495 

152 
763 
197 

1,139 
1,035 
4,002 

7 
25 

749 
4,396 

11 
35 

38 
174 

20,085 
20,009 

7 
99 

1 

8,500,454 
8,456,509 

43,946 

15,707,971 
8,093,620 

69,357 
36,395 

15,638,614 
8,057,125 

544,020 
165,684 
682,963 
160,214 
48,160 
16,845 
12,275 
3,806 

35,885 
11,539 

50 
17 

17,584 
20,784 

75 
225 
100 
300 

1,350 
420 

1,092 
5,983 

27 
95 
13 

100 
469 

2,732 
168 
786 
173 

1,022 
242 

1,248 
1,702 
7,622 

386 
2,446 

72 
344 
22 

27,326 
25,779 

40 
1,501 

180 

4,214,824 
4 , i ' / J , J .« 

31,692 

7,965,611 
4,027,810 

1,000 
600 

7,954,611 
4,027,310 

78,005 
22,633 

465,016 
111,944 
149,367 
44,841 
22,073 

8,218 
127,284 
38,125 

60 
20 

5,200 
8,365 

7 
7 
6 

12 
50 
90 
15 
10 

5,069 
10 
50 

2 
13 

547 
2,887 

23 
121 
280 

1,499 
84 

499 
1,934 
6,940 

358 
1,983 

4 
16 
22 

100 
4 

24 
18,401 
17,245 

15 
315 

2,942,399 
2,9-25,611 

16,788 

5,032,242 
2,642,670 

1,100 
550 

5,031,142 
2,542,120 

69,317 
20,540 

1,448,681 
322,961 
105,868 
31,237 
14,499 
4,022 

91,369 
27,215 

6,665 
7,615 

123 
670 

4 
8 

30 
10 

569 
8,015 

10 
60 

474 
20 

120 
153 
740 
287 

1,621 
1,614 
6,459 

265 
1,318 

1 
10 
4 

16 

7,344 
5,836 

4 
134 

74,292 
72,638 

1,754 

146,126 
68,500 

146,126 
68,600 

772 
240 

12,208 
3,098 

225 
243 

150 
450 

15 
7 

45 

48 
212 

1,673 
1,430 

1 
20 

t 
boiss. 

S 
boiss. 

S 
boiss. 

S 
boiss. 

S 
boiss. 

S 
boiss. 

S 
boiss. 

i 
boiss. 

$ 
boiss. 

S 
boiss. 

S 
boiss. 

î 
boiss. 

î 
boiss. 

S 
boiss. 

% 

ton. 
( 

ton. 
î 

ton. 
$ 

ton. 
$ 

ton. 
i 

ton. 
S 

ton. 
t 

ton. 
S 

ton. 
t 

ton. 
S 

ton. 
$ 

ton. 
S 

ton. 
S 

cwt. 
S 

ton. 

i 
ton. 

$ 
ton. 

$ 
cwt. 

s 
Ib. 
$ 

Ib. 
S 

Ib. 
S 

, Ib. 
t 

T o u t e s g r a n d e s c u l t u r e s 
Grains 
Cultures fourragères, pommes de terre, racines 

et autres cultures. 
G r a i n s -

rouf 5! i! 

Blé d 'automne 

Blé durum 

Autre blé de printemps 

Orge 

Avoine 

Tout seigle 

Seigle d 'automne 

Seigle de printemps , 

Maïs à grain 

Graine de lin 

Sarrasin 

Haricots (fèves) p) 

Pois (secs) 

Grains mélangés ou autres, , 

C u l t u r e s fourragères , p o m m e s de t e r re , 
rac ines et a u t r e s c u l t u r e s . 

Foin cultivép) 

Mil 

MU et trèfle 

Luzerne ' , . . . 

Trèfle d'odeur 

Brome 

Aiitre foin cultivé p) 

Foin naturel 

Maïs pour ensilage ou fourrager 

Foin de grain, avoine 

Foin de grain, mélanges d'avoine 

Foin de grain, autres grains 

Autres cultures fourragères 

Pommes de terre 

Nave t s et choux de Siam 

Bet teraves fourragères et bet teraves à 
sucre fourragères 

Bet teraves à sucre pour sucre '.... 

Autres racines 

Tabac , jaune 

Tabac , autre 

Lin fibreux 

Autres grandes cultures 

P) Comprend fèves de soya. P) Comprend luzerne, trèfles et toutes herbes cultivées. 
(") Comprend millet , agropyre, ray-grass de l 'Ouest, trèfle hybr ide , trèfle rouge, fèves de soya, etc . 
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TABLE 36. Area of crop faUure(i), 1940, by census division, Saslcatchewan 
TABLEAU 36. Superficie des récoltes manquées (0,1940, par division de recensement, 

Sasliatchewan 

Crop—Culture 

AU crops—Toutes cultures 

Wheat—Blé 

Oats—Avoine 

Corn for husking—Maïs à grain 

BeansO—Har ico t s (fèves) P) 

Mixed or other grains—Grains mélangés 

H a y , cult ivated( ')—Foin cultivé(') 
Other fodder crops—Autres cultures four-

Turnips and swedes—Navets et choux 

Mangolds and sugar beets for feed— 
Bet teraves fourragères et bet teraves 

Sugar beets for sugar—Betteraves à 

Other field roots—Autres racines 

Other field crops—Autres grandes cultu-

Prov-
ince 

ac. 

947,016 

572,784 
77,605 

223,536 
32,378 

453 
14,435 

28 
8 
1 

364 
17,895 

6,760 
736 

25 

7 

21 

Div i 
sion 

N o . l 

flc. 

31,572 

17,061 
3,047 
7,943 
1,821 

16 
1,048 

24 
650 

49 
13 

1 

Divi
sion 

No. 2 

ac. 

100,737 

59,481 
10,623 
23,436 
2,548 

78 
2,844 

61 
1,439 

191 
38 

Divi
sion 

No. 3 

ac. 

62,294 

39,958 
4,531 

12,220 
3,193 

12 
1,656 

15 
169 

536 
13 

1 

Divi
sion 

No. 4 

ac. 

130,772 

118,339 
899 

7,241 
2,220 

61 
945 

4 

2 
564 

402 
- 94 

1 

Divi
sion 

No . 5 

ac. 

68,675 

38,627 
7,590 

19,483 
4,256 

174 

5 
450 

73 
17 

Div i 
sion 

No . 6 

ac. 

231,192 

132,973 
21,318 
65,263 
5,633 

210 
2,912 

84 
1,344 

1,406 
48 

1 

2 

Divi
sion 

No . 7 

ac. 

81,889 

46,530 
6,387 

20,824 
5,297 

35 
• 781 

41 
590 

1,369 
34 

1 

Div i 
sion 

No. 8 

ac . 

16,485 

7,035 
912 

6,199 
1,741 

13 
510 

_ _ 
_ 

318 

662 
95 

-
_ 

(1) Area where no crop whatever was harvested—Superficie où il n 'y a eu aucune récolte. 
P) Includes soybeans—Comprend fèves de soya. 
P) Includes alfalfa, clovers and ail cult ivated grasses—Comprend luzerne, trèfles et toutes herbes cultivées. 

TABLE 36. Area of crop failure('), 1940, by census division, Sasliatchewan—Con. 
TABLEAU 36. Superficie des récoltes manquées ('), 1940, par dirislon de recensement, 

Saskatchewan—fin 

Crop—Culture 

Ali crops—Toutes cul tures 

Wheat—Blé 
Barley—Orge 
Oats—Avoine 
Rye—Seigle 
Corn for husking—Maïs à grain. 
Flax for seed—Graine de l i n . . . . 
Buckwheat—Sarrasin 
Beans( ' )—Haricots (fèves) (i^)... 
Peas (dry)—Pois (secs) 
Mixed or other grains—Grains 

mélangés ou autres 
H a y , cultivated(3)—Foin cul

t ivép) 
Other fodder crops—Autres cul

tures fourragères — 
Potatoes—Pommes de ter re . 
Turnips and swedes—Navets et 

choux de Siam 
Mangolds and sugar beets for 

feed»—Betteraves fourragères 
et bet teraves à sucre fourra, 
gères 

Sugar beets for sugar—Bette
raves à sucre pour sucre 

Other field roots—Autres raci 
nés 

Tobacco—Tabac 
Other field crops—Autres gran 

des cultures 

Divi 
sion 

No. 9 

38,649 

14,056 
8,894 

12,996 
1,212 

6 
524 

1 

31 

764 

99 
49 

Divi
sion 

No. 10 

32,768 

14,928 
4,987 

10,649 
593 

4 
386 

1,123 

151 
46 

Divi
sion 

No. 11 

78,827 

60,772 
2,025 

12,418 
1,798 

769 

383 

651 
11 

Divi
sion 

No. 12 

9,887 

3,449 

3,473 
204 

648 

398 
11 

Divi
sion 

No. 13 

12,995 

7,352 
393 

320 

223 

20 

1,014 

Div i 
sion 

No. 14 

19,275 

4,377 
2,283 
6,087 

818 
26 
4 

20 

6,272 

116 
187 

Div i 
sion 

No. 15 

14,516 

4,212 
2,104 
6,510 

594 
11 

115 
1 

3 

708 

250 
36 

Div i 
sion 

No. 16 

ac. 

9,754 

2,823 
617 

4,112 
575 

47 

247 
44 

Divi 
sion 

No. 17 

6,480 

2,740 
349 

2,087 
287 

10 
135 

58 

705 

Div i 
sion 

No . 18 

219 

51 

97 

(1) Area where no crop whatever was harvested—Superficie où il n 'y a eu aucune récolte. 
(2) Includes soybeans—Compcend fèves de soya. ^ i. ^ , • ., 
p) Includes alfalta, clovers and ail cult ivated grasses—Comprend luzerne, trèfles et toutes herbes cultivées. 
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TABLE 37. Farms reporting crop failurc('), 1940, classified according to cause of failure, by census 
division, Sasliatchewan 

TABLEAU 37. Fermes déclarant des récoites manquées(>), 1940, classifiées selon la cause d u 
manquement, par division de recensement, Sasl<atchewan 

Census division 

Division da recensement 

Division No. 1 
Division No. 2 
Division No. 3 
Division No. 4 
Division No. 5 
Division No. 6 
Division No. 7 
Division No. 8 
Division No. 9 
Division No. 10 
Division No. 11 
Division No. 12 
Division No. 13 

'Division No. 14 
Division No. 15 
Division No. 18 
Dn'ision No. 17 
Division No. 18 

AU farms 
report-
ing(2) 

Toutes 
fermes 
faisant • 

rapport(^) 

No . 

nomb. 

17,779 

670 
1,466 
1,078 
1,340 
1,336 
3,091 
),858 

323 
1,728 

948 
823 
298 
192 

1,418 
644 
569 
277 
25 

Drought 

Séche
resse 

No. 

nomb. 

9,422 

355 
791 
306 
36 

837 
2,065 
1,146 

256 
1,243 

661 
287 
174 
75 
87 

476 
441 
182 
17 

Hail or 
rain 

Grêle ou 
pluie 

No. 

nomb. 

2,945 

145 
460 
487 

56 
441 
148 
25 
25 

187 
, 211 

487 
53 
90 
51 
34 

7 
58 

" 

Rust 

Rouille 

No. 

nomb. 

102 

1 
8 

36 
46 

1 

-
--1 

2 

-1 

-
-3 

3 

-
" 

Insects 

Insectes 

No . 

nomb. 

3,595 

37 
248 
216 

1,143 
13 

1,221 
574 

13 
8 
1 

45 
13 

9 

-27 
'15 
11 

1 

Frost or 
snow 

Gelée ou 
neige 

No. 

nomb. 

1,606 

5 
10 

-1 
14 

, 11 
1 
5 

253 
17 
4 
3 
1 

1,193 
29 
46 
13 

" 

R o t 

Pourri
ture 

No . 

nomb. 

8 

5 
2 

--
-
---
--
--1 

— 
-
-
' 

Other 
causes 

Autres 
causes 

No. 

nomb. 

288 

24 
39 
28 
16 
13 
4 

10 
6 

23 
15 
10 
18 
4 

15 
17 
30 
11 
6 

Not 
specified 

Non 
spécifiée 

No. 

nomb. 

892 

19 
16 
51 
60 
60 

154 
98 
26 
59 
61 
19 
42 
15 

100 
75 
32 
14 
1 

P) Area where no crop whatever was harvested—Superficie où il n'y a eu aucune récolte. 
P) One or more causes of failure—Une ou plusieurs causes du manquement. 

TABLE 38. Area of crop failureC), 1940, classified according to cause of failure, by census 
division, Sasltatchewan 

TABLEAU 38. Superficie des récoltes manquées (>), 1940, classifiée selon la cause du 
manquement, par division de recensement, Sasliatchewan 

Census division 

Division de 
recensement 

Division No. 2 
Division No. 3 

Division No. 9 
Division No. 10 

Division No . 14 

Division No . 17 
Division No . 18 

To ta l 
area of 

crop 
failure 

Superficie 
to ta le des 

récoltes 
manquées 

ac. 

917,016 

31,572 
100,737 
62,294 

130,772 
68,676 

231,192 
81,889 
16,485 
38,649 
32,768 
78,827 
9,887 

12,995 
19,275 
14,546 
9,754 
6,480 

219 

Drought 

Séche
resse 

ac. 

415,839 

23,037 
48,308 

9,399 
1,081 

30,398 
139,784 
61,049 
12,111 
27,616 
19,287 
13,399 
5,220 
1,991 
1,258 

10,341 
7,852 
3,910 

98 

Hail or 
ram 

Grêle ou 
phiie 

ac. 

245,358 

6,403 
42,269 
42,687 

1,576 
35,897 
15,133 

1,308 
1,870 
6,998 

12,381 
62,314 
2,035 
9,834 
2,532 
1,156 

189 
1,778 

Rus t 

Rouille 

ac. 

1,750 

33 
430 
739 
338 

10 

-
-
-10 
61 

-75 

--45 
9 

-

Insects 

Insectes 

ac. 

233,271 

1,423 
6,988 
4,920 

125,884 
461 

72,455 
17,602 

578 
35 

120 
1,516 

328 
253 

-480 
148 
90 
10 

Frost or 
snow 

Gelée ou 
neige 

ac. 

19,735 

85 
386 

-35 
164 
13 
3 

83 
3,349 

133 
16 

104 
50 

14,709 
164 
299 
142 

R o t 

Pourri
ture 

ac. 

256 

185 
20 

--
-
-
--
^ 
-
-
-51 

--
-

Other 
causes 

Autres 
causes 

ac. 

8,153 

889 
1,180 

749 
263 
263 
209 
345 
131 
449 
397 
482 
444 
185 
358 
815 
677 
206 
111 

N o t 
specified 

Non 
spécifiée 

ac. 

22,654 

702 
1,011 
3,780 
1,595 
1,482 
3,698 
1,584 
1,712 

292 
389 

1,100 
1,681 

682 
367 

1,545 
780 
354 

' 
(1) Area where no crop whatever was harvested—Superficie où il n'y a eu aucune récolte. 
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TABLE 39. Tree fruits on farms, production and value, 1940, area and number of trees, 1941, 
by census division, Sasicatchewan 

IN
o.

 

1 
2 

a 4 
5 
6 
7 
8 
ï 

ii; 
11 
12 
13 

14 
15 
16 

17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 

24 
25 
28 
27 
28 
29 
30 

31 
3?, 
33 
34 
35 
36 
37 

38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 

45 
48 
47 
48 
49 
50 
51 

52 
.W 
64 
,56 
.18 
67 
68 
69 

fin 
81 
62 
63 
fi4 
fi5 
88 
67 

I t e m 

Value of ail tree frui ts 
Fru i t farmsO) 
F a r m orchards 

Total n u m b e r of f ru i t t r c c s . . . . 
Apples (including crab-apples) 

Pears 
P lums and prunes(2) 
Cherries (sweet and sour) 
Others 

Value of ail f ru i t s consumed on the farm 
Fri^it farms (i) 
F a r m orchards 

F R U I T FAHMS(^) 

Area and number of trees, 1941, production and 
value, 1940 

Value of t ree fruits, 1940. 
Area of t ree fruits, 1941 

Number of fruit farmsp) reporting orchard and/or vineyara 
fruitsp). 

Apples(<)— 

Production 

Peaches— 

P e a r s -

P l u m s and prunes(*)— 

Cherries (sweet and sour)— 

Others— 

Number of fruit farm,sP) following a regular spray program. 
1 

F A R M O R C H A R D S 

Unit 

s 
s 

No. 

$ 
$ 
î 

î 
ac. 
No. 

No. 

ac. 
Ib. 
$ 

No. 

ac . 
Ib. 
$ 

No. 

ac. 
Ib. 
$ 

No. 

ac . 
Ib. 
S 

No. 

ac. 
Ib . 
t 

N o . 

ac . 
Ib. 
S 

No. 

î 
No. 

Prov
ince 

21,478 
7,783 

13,695 
139,286 
35,789 

1,020 
944 

55,253 
28,364 
19,916 
76,084 

5,569 
70,515 

5,563 
323 
230 

14,719 
9,778 
4,043 

900 
128 

61,088 
2,051 

9 
9 

177 
148 

17 
12 

50 
2 

17,218 
10,945 
5,299 

974 
118 

62,131 
2,755 

6,252 
4,563-
1,486 

203 
62 

9,715 
505 

2,797 
2,531 

179 
87 
25 

3,155 
250 
27 

13,695 
98,114 
21,070 

1,011 
767 

38,035 
20,112 
17,119 1 

Div i 
sion 

No . 1 

407 
189 
238 

2,299 
497 

4 
12 

938 
424 
424 

1,217 
214 

1,003 

89 
6 
6 

179 
76 
59 
44 
3 

395 
19 

2 
2 

2 
2 

261 
156 
42 
83 

1 
1,660 

49 

169 
66 
3 

100 
1 

320 
21 

105 
105 

1 

238 
1,581 

318 
2 

10 
677 
255 
319 1 

Div i 
sion 

N o . 2 

556 
104 
452 

2,082 
608 

29 
857 
241 
347 

1,647 
94 

1,553 

95 
5 
6 

384 
377 

7 

2 
300 

15 

196 
86 

107 
3 
1 

820 
56 

96 
86 
10 

1 
210 
24 

123 
123 

1 

2 

452 
1,283 

224 

29 
661 
145 
224 

Div i 
sion 

No . 3 , 

1,046 
311 
735 

5,629 
1,308 

1 
4 

2,112 
815 

1,389 
2,837 

216 
2,621 

220 
7 
5 

265 
81 

170 
34 

1,860 
99 

• 

1,325 

6 

415 
27 

135 
135 

_ 1 

_ 

735 
5,010 
1,043 

1 
2 

1,937 
773 

1,254 

(^VSee page xiii for "Explanation of T e r m s " 
(v Mo of an acre or more. 

'2) Includes apricots. 
[*) Includes 8,G00 crab-apple trees. 
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TABLEAU 39. Frui ts de verger sur les fermes, production et valeur, 1940, superficie et nombre 
d'arbres, 1941, par division de recensement, Saskatchewan 

Divi 
sion 

No . 4 

Div i 
sion 

N o . 5 

Div i 
sion 

No . 8 

D iv i 
sion 

N o . 7 

Div i 
sion 

N o . 8 
Unité I t e m 

120 
349 

2,357 

29 
917 
802 
197 

1,974 
127 

1,847 

182 
138 
37 
,7 
2 

100 

187 
130 
32 
25 
2 

360 
19 

95 
29 

349 

17 
730 
507 
184 

1,024 
659 
365 

7,641 
2,049 

25 
3,642 
1,347 
578 

1,996 
149 

1,847 

534 
27 
10 

1,288 
945 
341 

11,240 
235 

2,619 
1,324 
1,095 
200 
15 

7,130 
274 

703 
645 
58 

3 
500 
25 

365 
3,028 
763 

20 
1,023 
644 
578 

516 
286 
230 

3,779 
1,127 

2 
19 

1,332 
687 
612 
914 
60 
854 

281 
10 
4 

716 
180 
294 
242 
6 

7,097 
181 

523 
239 
187 
97 
3 

2,573 
78 

103 
3 

100 

1 
100 

230 
2,430 
411 
2 
12 
809 
584 
612 

1,544 
764 
780 

8,341 
1,318 

21 
18 

3,638 
2,004 
1,242 
3,759 
403 

3,350 

378 
18 
18 

433 
301 
87 
45 
6 

1,160 
120 

633 
511 
90 

7,280 
219 

643 
568 
58 
17 
6 

550 
39 

30 
30 

780 
6,499 
885 
21 
15 

3,005 
1,361 
1,212 

816 
418 
398 

6,783 
1,879 

19 
54 

1,946 
1,590 
1,495 
3,937 
222 

3,715 

396 
22 
10 

429 
207 
17 
7 

5,900 
152 

1 
1 

467 
150 
239 
78 
7 

5,080 
227 

224 
172 
52 

7 
350 
17 

70 
70 

398 
5,361 
1,026 

18 
47 

1,479 
1,366 
1,425 

S 

nomb. 

$ 
ac. 

nomb. 

nomb. 

Ib. 

nomb. 

Ib. 
S 

nomb. 

ac. 
Ib. 

$ 
nomb. 

Ib. 

i 
nomb. 

ac . 
Ib. 
S 

nomb. 

ac . 
Ib . 
3 

nomb. 

î 
nomb. 

Valeur de tous fruits de verger 
Fermes à fruits(^) 
Vergers de ferme 

Nombre total d'arbres fruitiers 
Pommiers (y compris pommetiers) 
Pêchers 
Poiriers 
Pruniers(-) 
Cerisiers (cerises sucrées et acides) 
Autres 

Valeur de tous les frui ts consommés sur la ferme. 
Fermes à fruits(0 
Vergers de ferme 

F E R M E S À FRUITS (I) 

Superficie et nombre d'arbres, 1941, production 
et valeur, 1940 

Valeur des fruits de verger, 1940 
Superficie des arbres fruitiers, 1941 

Nombre de fermes à fruitsp) déclarant des fruits de verger 
et/ou des fru'its de vignoble!."). 

Poramiers(*)— 
Tous arbres 
Arbres de moins de 5 ans 
Arbres de 5 à 9 ans 
Arbres de 10 ans et plus 
Superficie 
Production 
Valeur 

P ê c h e r s -
Tous arbres 
Arbres de moins de 5 ans 
Arbres de 5 à 9 ans ', 
Arbres de 10 ans et plus 
Superficie 
Production 
Valeur 

Poiriers— 
Tous arbres 
Arbres de moins de 5 ans 
Arbres de 5 à 9 ans 
Arbres de 10 ans et plus 
Superficie 
Production 
Valeur 

Prunicrs(2)— 
Tous arbres 
Arbres de moins de 5 ans 
Arbres de 5 à 9 ans 
Arbres de 10 ans et plus 
Superficie 
Production 
Valeur 

Cerisiers (cerises sucrées et acides)— / 
Tous arbres 
Arbres de moins de 5 ans 
Arbres de 5 à 9 ans 
Arbres de 10 ans et plus 
Superficie 
Production 
Valeur 

A u t r e s -
Tous arbres 
Arbres de moins de 5 ap.s 
Arbres de 5 à 9 ans 
Arbres de 10 ans et plus 
Superficie 
Production 
Valeur , 

Nombre de fermes à fruitsP) suivant un programme 
régulier de pulvérisation. 

V E R G E R S DE FERME 

Valeur des fruits de verger, 1940 
N o m b r e total d 'arbres, 1941 

Pommiers (y compris pommetiers) 
Pêchers 
Poiriers : 
Pruniers 
Cerisiers 
Autres 

p) Voir page xiii pour "Explication des termes". 
P) Mo d'acre ou plus. 

P) Comprend abricots. 
P) Comprend 8,600 pommetiers. 
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TABLE 39. Tree fruits on farms, production and value, 1940, area and number of trees, 1941, 
by census division, SaskatclieTPan—Con. 

Value of ail t r ee f r u i t s 
Frui t farms(i) 
F a r m orchards 

T o t a l n u m b e r of f r u i t t r ees , . . 
Apples (including crab-apples). 
Peaches i 

I t e m 

Plums and prunesC^) 
Cherries (sweet and sour) 
Others 

Value of ail f r u i t s c o n s u m e d on t h e f a r m . 
Frui t farms(^) 
F a r m orchards 

F R U I T F A B M 8 ( 0 
Area and nxunber of trees, 1941, production and 

value, 1940 

Uni t 

Value of t ree fruits, 1940 ' 
Area of tree fruits, 1941 _ 

Number of fruit furmsi}) reporting orchard and/or vine
yard fruîts(^). 

ApplesC")— 
AU trees 
Trees under 5 years 
Trefâ 5 to 9 years 
Trees 10 years and over 
Area 
Production , 
Value 

Peaches— 
Ail trees : 
Trees under 5 years 
Trees 5 to 9 years 
Trees 10 years and over 
Area 
Production .̂  
Value 

Pears— 
AU trees 
Trees under 5 years 
Trees 5 to 9 years 
Trees 10 years and over 

1 Area 
Production 
Value 

P l u m s a n d prunes(2)— 
AU trees 
Trees under 5 years 
Trees 5 to 9 years 
Trees 10 years and over 
Area 
Production 
Value 

Cher r i es (sweet a n d sou r )— 
AU trees • 
Trees under 5 years 
Trees 5 to 9 years 
Trees 10 years and over 
Area 
Production 
Value • 

O t h e r s — 
AU trees 
Trees under 5 years 
Trees 5 to 9 years 
Trees 10 years and over 
Area 
Production 
Value , 

Num.bcr of fruit farmsi^) foUowing a regular spray pro 
gram. 

FARM ORCHARDS 

Value of tree fruits, 1940 , 
Total number of trees, 1941 

Apples (Including crab-apples). 
Peaches 
Pears 

65i Plums 
Cherries 
Others 67 

3 
% 
$ 

No. 

No. 

Ib. 

% 
No. 

D iv i 
sion 

No . 9 

740 
171 
569 

12,376 
4,404 
126 
72 

3,820 
1,246 
2,708 
3,923 

226 
2,697 

155 
19 
10 

1,844 
1,528 

249 
67 
7 

1,020 

Ib. 
S 

No. 

.. 

ac. 
Ib. 
$ , 
No. 
" 
'* 
" ac. 
Ib. 
$ 
No. 
" 
" 
ac. 
Ib. 
S 

No. 
Il 

ac. 
Ib. 
% No. 

t 
No. 
" 
*' '« 
" 
" 
" 

-
-
29 
29 

_ 
-
-

1,267 
725 
612 
30 
10 

1,459 
103 

116 
106 
10 

1 
60 
4 

116 
108 
8 

1 

-
-3 

569 
9,004 
2,600 
120 
43 

2,663 
1,130 
2,512 

Divi 
sion 

No . 10 

î î l 
299 
422 

5, '«0 
1,244 

78 
40 

1,824 
634 

1,420 
3,751 

227 
3,624 

172 
14 
s 

662 
170 
332 

60 
5 

1,740 
63 

183 
176 
29 
2 

2,020 
109 

73 
37 

651 
627 
24 

100 
10 

422 
;,534 

682 
78 
8 

.,436 
561 
769 

Div i 
sion 

N o . 11 

835 
476 
359 

3,873 
1,013 

1 
104 

1,341 
664 
750 

3,766 
327 

3,439 

410 
13 
12 

642 
320 
167 
155 

4 
5,835 

40 
1 

797 
476 
244 

77 
7 

5,000 
191 

59 
49 
10 

1 
135 

11 

153 
91 
47 
15 
1 

450 
18 
S 

359 
2,214 

371 

97 
544 
605 
697 

Div i 
sion 

No . 12 

937 
236 
701 

8,.305 
2,275 

22 
57 

4,503 
1,271 

177 
5,124 

163 
4,961 

236 
13 
IS 

679 
391 
288 

7 
2,055 

1,017 
942 

75 

4 
2,725 

140 

187 
95 
91 

1 
2 

215 

100 
5 
1 

701 
6,411 
1,596 

22 
63 

3,486 
1,084 

170 

Div i 
sion 

No . 13 

1,153 
671 
481 

7,816 
2,766 

10 
22 

2,652 
1,572 

824 
6,496 

658 
5,798 

535 
35 

• 19 

1,642 
1,318 

257 
67 
18 

8,016 
277 

1,119 
837 
186 
96 
U 

3,023 
158 

592 
265 
35 

' 6 
2,195 

92 

23 
23 

481 
4,148 
1,124 

10 

1,533 
680 
801 

(1) See page xiii for "Explanation of T e r m s " 
p) Yio of an acre or more. 

P) Includes apricots. 
(<) Includes 8,600 crab-apple trees. 
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TABLEAU 39. Fruits de verger sur les fermes, production et valeur, 1940, superficie et nombre 
d'arbres, 1911, par division de recensement, Sasiiatcbewan—an 

Divi 
sion 

N o . 14 

Div i 
sion 

No . 15 

Divi
sion 

No. 16 

Div i 
sion 

No . 17 

Div i 
sion 

No . 18 
Unité I t e m 

2,H1i 
996 

1,278 
21,2X2 

5,428 
422 
168 

8,176 
5,133 
2,885 

11,009 
910 

10,099 

451 
50 
46 

1,812 
1,528 
261 
23 
20 

2,915 
138 

2,157 
1,343 
744 
70 
W 

4,170 
208 

1,001 
738 
238 
25 
8 

510 
37 

364 
32 

3 
690 

1,278 
16,827 
3,616 

417 
154 

6,019 
4,132 
2,489 

5,846 
624 

5,222 
34,048 
5,031 

265 
153 

10,546 
5,333 
2,720 

13,123 
633 

12,489 

432 
33 
26 

1,049 
737 
290 

•» 22 
6 

2,970 
121 

60 
12 

5,406 
158 

984 
663 
305 

16 
8 

3,350 
138 

579 
476 
31 
72 

7 
190 

15 
1 

h.222 
19,806 

265 
136 

4,349 
2,141 

1,661 
1,152 

612 
11,832 

3,018 
9 

70 
4,773 
2,100 
1,862 
5,219 

566 
4,653 

905 
34 
30 

1,603 
1,127 

369 
117 
15 

6,245 
255 

10 
1 

2,341 
1,727 

518 
96 
12 

8,720 
476 

861 
710 
151 

5 
770 

47 

331 
294 
37 

126 

512 
6,682 
1,415 

9 
56 

2,432 
1,239 
1,531 

877 
312 
565 

4,392 
1,334 

34 
68 

2,139 
599 
218 

5,855 
270 

5,585 

244 
' 12 

S 

776 
150 
626 

7 
1,000 

46 

1,446 
1,206 

240 

4 
3,400 

198 

565 
1,105 

558 
34 
68 

693 
599 
153 

54 
15 
39 

331 
84 

97 
102 
68 

578 
104 
474 

240 
15 

323 
72 

S 
S 

n o m b . 

nomb. 

nomb. 

Ib. 
S 

nomb. 

ac. 
Ib. 
S 

nomb. 

ac. 
Ib. 
S 

nonab. 

Ib . 

nomb. 

ac, 
Ib. 

nomb. 

ac. 
Ib. 
$ 

nomb. 

i 
nomb. 

Valeur de t o u s f r u i t s de verger 
Fermes à fruits(') 
Vergers de ferme " 

N o m b r e to ta l d ' a r b r e s f ru i t i e r s 
Pommiers (y compris pommetiers) 
Pêchers 
Poii'iers 
Fruniers(2) 
Cerisiers (cerises sucrées et acides) 
Autres 

Valeur de t o u s les f r u i t s consommés s u r la f e rme . 
Fermes à fruits(^) , 
Vergers de ferme 

F E R M E S À FRmTs(i) 
Superficie et nombre d'arbres, 1941, production 

et valeur, 1940 
Valeur des fruits de verger, 1940 
Superficie des arbres fruitiers, 1941 

Nombre de fermes àfruitsP) déclarant des fruits de verger 
et/ûu des fruits de vignoblep). 

Pommiers (•')— 
Tous arbres 
Arbres de moins de 5 ans 
Ar'ores de 5 à 9 ans 
-A,rbres de 10 ans et plus 
Superficie 
Production 
Valeur 

Pêchers— • 
Tous arbres 
Arbres de moins de 5 ans 
A r b r e s d e 5 à 9 ans 
Arbres de 10 ans et plus 
Superficie 
Production 
Valeur 

P o i r i e r s -
Tous arbres 
Arbres de moins de 5 ans 
Arbres de 5 à 9 ans 
Arbres de 10 ans et plus 
Superficie 
Production 
Valeur 
P r u n i e r s (2)— 
Tous arbres 
Arbres de moins de 5 ans 
Arbres d e 5 à 9 a n s 
Arbres de 10 ans et plus 
Superficie .' 
Production 
Valeur 

Cerisiers (cerises sucrées et acides)— 
Tous arbres 
Arbres de moins de 5 ans 
Arbres de 5 à 9 ans 
Arbres de 10 ans et plus 
Superficie , 
Production .' 
Valeur 

A u t r e s — 
Tous arbres 
Arbres de moins de 5 ans 
Arbres de 5 à 9 ans 
Arbres de 10 ans et plus 
Superficie 
Production 
Valeur '. 

Nombre de fermes à fruitsP) suivant un programme 
régulier de pulvérisation. 

V E R G É E S DE FERME 

Valeur des fruits de verger, 1940 
N o m b r e total d 'arbres, 1941 

Pommiers (y compris pommetiers) 
Pêchers 
Poiriers 
Pruniers 
Cerisiers 
Autres 

fi) Voir page xiii pour "Explication des t e r m e s " 
P) Jlo d 'acre ou plus. 

(2) Comprend abricots. 
P) Comprend 8,600 pommetiers . 
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TABLE 40. 

CENSUS OF CANADA, 1941 

^'^OÏA*' small fruits and maple products on farms—Area, production and value, 
194U, area and tarées tapped, 1941, by census division, Saskatchewan 

Item 

Total value of grapes a n d small frui ts , 
r r u i t farms (1) • 
F a r m s other t han fruit fa r ins(2) . . " . " 

WILD F R U I T S HARVESTED ON F A R M S , 1940 

Blueberries— ' 
Quanti ty harves ted 
Value .'.'.'.'.'. 

Cranberries— 
Quanti ty harves ted 
Value 

Uni t 

F R U I T F A B M S ( I ) 
Grapes— 

AU vineS: 1941 
Vines under 3 years 1041 

10 Vines 3 to 9 years [,,. ! J941 
11 Vines 10 years and over ' . 1941 
12 Production '..['.'....[..[.. 1940 
-13 Value '..'.'...... 1940 
14 Area ........'.'..'.'.'........ \9il 
15 Area under small fruits 1940 
16 Value of small fruits 1940 
17 Area under small fruits 1941 

Strawberries— 
18 Area 1940 
19 Production ..[....[[... 1940 
20 Value . ' . . . . ! . ! ! ! . ' 1940 
21 Area • I94I 

I l a s p b e r r l c s -
22 Area I94O 

,^23 Production ' ' 1949 
2f Value '....'..['.'.'.'.'.'.'.[['.[néO 
20 • Area I941 

Blackfoerrics— 
26 Area I94O 
^7 Production 1940 
28 Value '..'. .'.'.'.'.'.'.'.'.WiO 
29 Area I94I 

Currants , red— 
30 Area I94O 
31 Production _ 1940 
32 Value " 1940 
33 Area I941 

Currants , black— 
It Area 1940 
35 Production I94O 
36 Value I94O 
37 Area : I94I 

Cranberries (cultivated)— 
38 Area 1940 
39 Production I940 
40 Value I94O 
41 Area I94I 

Loganberries— 
42 Area 1940 
43 Production 1940 
44 Value 1940 
45 Area I94I 

Gooseberries— 
46 Area '.. 1940 
47 Production 1940 
48 Value : 1940 
49 Area .' 1941 

Otiier small frui ts— 
50 Area 1940 
51 Production 1940 
52 Value I94O 
53 Area 1941 

MAPLE PRODUCTS, 1941 

Number of trees tapped 
Tota l value of maple products 
Maple syrup produced 
Maple syrup sold or to be sold 
Value of quant i ty sold or to be eold. 
Maple sugar produced 
Maple sugar sold or to be sold 
Value of quant i ty sold or to be sold. . 

Farms reporting maple products 

Ib. 
S 

No. 

Ib. 

Ib. 

Ib. 

Ib . 
t 

Ib . 

Ib . 
$ 

Ib. 
S 

Ib. 
$ 

No. 
t 

gai. 

S 
Ib. 

S 
No. 

P r o v 
ince 

89,355 
13,947 
75,408 

37,544 
2,932 

324 
182 
142 

Div i 
sion 

N o . l 

120 

104 
13,939 

131 

49 
57,363 
7,329 

67 

34 
41,059 
4,925 

41 

450 
65 

• 6 

7,587 

424 
5 

300 

2,218 
1,099 
1,119 

5,035 
223 

115 

5 
,990 
837 

10 

1 
,110 
116 

3 

595 
48 

100 
7 

Div i 
sion 

No . 2 

7,455 
468 
8 

2 
2,995 
158 
2 

41 
6 
3 

650 
46 

1,000 
45 

-

1,460 
56 

1,404 

335 
34 

190 
28 

125 
14 
1 

1 
255 
22 

1 

Div i 
sion 

N o . 3 

2,754 
750 

2:004 

10 
2 

75 
5 

17 
5 
12 

15 
3 

2 
53 
4 

-
— 
-
_ 
-
4 

750 
4 

r -30 
h 
1 

1 
100 
12 
1 

2 
5,390 
385 
2 

2 
4,625 
365 
2 

(1) See page xiii for "Explanation of ï û r m s " . 
C2) Includes wild fruita harvested on farma. 
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TABLEAU 40. Raisins, petits fruits et produits de l'érable sur les fermes—Superfli;ic, production 
et valeur, 1940, superficie et arbres entaillés, 1941, par division de recensement, Sasltatchcwan 

Divi 
sion 

No . 4 

D iv i 
sion 

No . 5 

Div i 
sion 

No . 6 

D iv i 
sion 

No . 7 

Div i 
sion 

No . 8 
Unité I t e m 

1,891 
217 

1,674 

575 
40 

363 
26 

910 
115 

670 
83 

3,163 
59 

3,106 

28,510 
1,371 

1,444 

1 
59 

1 

1 
310 

170 
21 

100 

150 

1,511 
130 

1,381 

5,215 
633 

130 
5 

1 
290 

21 
1 

1 
127 
18 
1 

3,112 
216 

2,896 

442 
29 

3,835 
273 

3,562 

216 
4 

1 
875 
147 

2 

1 
190 
24 

1 

5 
273 

3 
465 

77 
7 

1 
720 
66 

1 

380 
29 

1 
775 

55 
1 

500 
20 

1 
500 
25 

1 

950 
46 

Ib. 
i 

Ib. 

nomb. 

Ib. 
S 

Ib. 
S 

Ib. 
S 

Ib. 
S 

Ib. 

Ib. 

Ib. 

$ 

Ib. 
S 

nomb. 
i 

gai. 

$ 
Ib. 

t 
nomb. 

Valeur totale des raisins et pet i t s frui ts 
Fermes à fruits(') 
Fermes autres que fermes à fruits(2) 

F R U I T S SAUVAGES RÉCOLTÉS SUR LES FERMES, 1940 

Bleuets— 
Quantité récoltée 
Valeur 

Canneberges (atocas)— 
Quantité récoltée 
Valeur 

F E R M E S À FHun3(i) 
R a i s i n s -

Toutes vignes 1941 
Vignes de moins de 3 ans 1941 
Vignes de 3 à 9 ans 1941 
Vignes de 10 ans et plus 1941 
Production 1940 
Valeur 1940 
Superficie 1941 

Superficie en petits fruits 1940 
Valeur des peti ts fruits 1940 
Superficie en petits fruits 1941 
Fraises— 

Superficie 1940 
Production 1940 
Valeur 1940 
Superficie 1941 

Framboises— 
Superficie 1940 
Production 1940 
Valeur 1940 
Superficie 1941 

Mûres— 
Superficie 1940 
Production 1940 
Valeur 1940 
Superficie 1941 

Gadelles r o u g e s -
Superficie . . . . ; 1940 
Production 1940 
Valeur. 1940 
Superficie 1941 

Gadelles noires ( c a s s i s ) -
Superficie 1940 
Production , 1940 
Valeur - 1940 
Superficie 1941 

Canneberges (atocas) cultivées— 
Superficie 1940 
Production 1940 
Valeur 1940 
Superficie 1941 

Mûres de Logan— 
Superficie 1940 
Production 1940 
Valeur 1940 
Superficie 1941 

Groseilles— 
Superficie 1940 
Production 1940 
Valeur 1940 
Superficie 1941 

Autres pet i ts f r u i t s -
Superficie 1940 
Production 1940 
Valeur 1940 
Superficie 1941 

PRODUITS DE rÉHABLE, 1941 

Nombre d 'arbres entaillés 
Valeur totale des produits de l 'érable 
Sirop d 'érable produit 
Sirop d'érable vendu ou à vendre. 
Valeur de la quantité vendue ou à vendre 
Sucre d'érable produit .~ 
Sucre d'érable vendu ou à vendre 
Valeur de la quanti té vendue ou à vendre 

Fermes déclarant des produits de Vêriible 

37 

(1) Voir page xiii pour "Explication des t e rmes" . 
(2) Comprend les fruits sauvages récoltés sur les fermes. 
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TABLE 40. Grapes, small fruits and maple products on farms—Area, production and value, 
1940, area and trees tapped, 1941, by census division, Saskatchewan—Con. 

I t e m Uni t 
D iv i 
sion 

No . 9 

Div i -
sion 

N o . 10 

Div i 
sion 

No . U 

Div i 
sion 

N o . 12 
sion 

N o . 13 

Total value of grapes a n d small fru i t s . 
Frui t farms(i) 
F a r m s other than fruit farms(2) . . . . 

W I L D F R U I T S HARVESTED ON F A R M S , 1940 

Blueberries— 
Quanti ty harves ted . 
Value 

Cranberries— 
Quanti ty harves ted . 
Value 

F R U I T F A R M S ( I ) 
Grapes— 

AU vines 1941 
Vines under 3 years 1941 
Vines 3 to 9 years 1941 
Vines 10 years and over 1941 
Production 1940 
Value 1940 
Area 1941 

Area under small fruits 1940 
Value of small fruits 1940 
Area under small fruits 1941 
Strawberries— 

Area ^ 1940 
Production 1940 
Value 1940 
Area 1941 

Kaspbcrries— 
Area 1940 
Production 1940 
Value 1940 
Area 1941 

Blackberrles— 
Area 1940 
Production 1940 
Value 1940 
Area 1941 

Currants , red— 
Area 1940 
Production 1940 
Value 1940 
Area 1941 

Currants , black— 
Area 1940 
Production 1940 
Value 1940 
Area 1941 

Cranberries (cultivated)— 
Area .-. 1940 
Production 1940 
Value .\ 1940 
Area ' , . . .1041 

Loganberries— 
Area 1940 
Production 1940 
Value 1940 
Area 1941 

Gooseberries— 
Area 1940 
Production 1940 
Value 1940 
Area 1941 

Otiier small fruits— 
Area 1940 
Production 1940 
Value 1940 
Area , 1941 

MAPLE PRODUCTS, 1941 

N u m b e r ot trees tapped 
Tota l value of maple products 
Maple syrup produced 
Maple syrup sold or to be sold 
Value o[ quant i ty sold or to be sold. 
Maple sugar produced 
Maple sugar sold or to be sold 
Value of quant i ty sold or to be sold. 

Farms reporting maple products 

Ib. 
$ 

Ib. 
t 

N o . 

Ib. 
% 

ac. 
S 

Ib . 
S 

Ib . 
S 

Ib . 
S 

Ib. 
S 

Ib. 
% 

Ib. 
I 

Ib. 
S 

Ib. 
t 

No. 
S 

gai. 

S 
Ib. 

$ 
No. 

3,379 
235 

3,144 

10,813 
275 

6,956 
462 

5 
235 

1 
625 

90 
1 

1 
510 

400 
60 

310 
28 

2 
175 

10 
2 

5,200 
1,252 

353 
21 

3,850 

1,252 
5 

5 
6,845 
1,086 

4 

1 
710 
117 

1 

415 
24 

360 
18 

5,139 
1,515 
3,624 

1,656 
261 

1,512 
14 

4,733 
665 

692 
4 

525 
43 

1 
720 
42 

1 

5,765 
679 

5,086 

530 
37 

605 
35 

2 
679 

1 
2,438 

352 
2 

1 
1,883 

276 
1 

160 
16 

205 
19 

300 
6 

270 
10 

P) See page xiii for "Explanation of T e r m s " 
P) Includes wild fruits harvested on farms. 



RECENSEMENT DU CANADA, 1941 55 

TABLEAU 40. Raisins, petits fruits et produits de l'êrable sur les fermes—Superficie, production 
et valeur, 1940, superficie et arbres entaillés, 1941, par division de recensement, Sasltatchewan—fin 

Divi 
sion 

N o . 14 

Divi
sion 

No . 15 

Div i 
sion 

No . 16 

Div i 
sion 

N o . 17 

Div i 
sion 

No . 18 
Uni té I t e m 

12,438 
2,268 

10,170 

6,737 
645 

16 
2,268 

19 

6,900 
1,088 

11 

5 
7,905 
1,071 

6 

1 
445 
40 

1 

500 
44 

1 
100 

5 
1 

325 
20 

12,861 
1,682 

11,179 

40,280 
1,853 

1,583 
128 

113 
107 

18 

5 
8,620 

857 
7 

7 
5,895 

623 

1 
1,070 

80 
1 

1 
1,060 

81 
i 

1 
415 
36 

1 

8 ,8U 
1,739 
7,075 

19,881 
1,627 

1,690 

10 
1,739 

10 

5 
8,045 

4,940 
584 

4 

512 
30 

1 

1 
1,400 

103 
1 

1 
1,260 

81 
1 

7,817 
400 

7,417 

29,798 
1,775 

3,919 
236 

1 
• 700 

91 
1 

2 
2,100 

262 
2 

100 
10 

600 
35 

1,135 
129 

1,006 

6,391 
342 

3,357 
165 

1 
129 

2 

380 
42 

1 

1 
500 

330 
20 

Ib. 

Ib . 

nomb. 

Ib. 
S 

Ib. 
S 

Ib. 
S 

Ib. 

$ 

Ib. 
S 

Ib. 
$ 

Ib. 
S 

Ib. 
S 

Ib. 
t 

nomb. 
S 

$ 
Ib. 

S 
nomb. 

Valeur totale des raisins et pet i ts frui ts 
Fermes à fruits(^) 
Fermes autres que fermes à fruits(2) 

F R U I T S SAUVAGES RÉCOLTÉS SUR LES FERMES, 1940 

Bleuets— 
Quantité récoltée 
Valeur 

Canneberges (atocas)— 
Quantité récoltée 
Valeur 

F E R M E S A FRUIT8(^) 
Kaisins— 

Toutes vignes 1941 
Vignes de moins de 3 ans 1941 
Vignes de 3 à 9 ans 1941 
Vignes de 10 ans et plus 1941 
Production 1940 
Valeur 1940 
Superficie 1941 

Superficie en petits fruits 1940 
Valeur des petits fruits 1940 
Superficie en petits fruits , 1941 
Fraises— » 

Superficie 1940 
Production 1940 
Valeur 1940 
Superficie. 1941 

Framboises— 
Superficie 1940 
Production 1940 
Valeur 1940 
Superficie 1941 

Mûres— 
Superficie 1940 
Production 1940 
Valeur 1940 
Superficie 1941 

Gadelles rouges— 
Superficie 1940 
Production 1940 
Valeur 1940 
Superficie 1941 

Gadelles noires (cassis)— 
Superficie 1940 
Production 1940 
Valeur 1940 
Superficie 1941 

Canneberges (atocas) cultivées— 
Superficie 1940 
Production 1940 

• Va leu r . . . . : 1940 
Superficie 1941 

Mûres de Logan— 
Superficie 1940 
Production 1940 
Valeur 1940 
Superficie 1941 

Groseilles— 
Superficie 1940 
Production ' 1940 
Valeur 1940 
Superficie 1941 

Autres pet i ts f r u i t s -
Superficie 1940 
Production 1940 
Valeur 1940 
Superficie 1941 

PRODUITS DE L'ÉRABLE, 1941 

Nombre d 'arbres entaillés 
Valeur totale des produits de l 'érable 
Sirop d'érable produit 
Sirop d'érable vendu ou à vendre 
Valeur de la quanti té vendue ou à vendre 
Sucre d'érable produit 
Sucre d'érable vendu ou à vendre 
Valeur de la quanti té vendue ou à vendre 

Fermes déclarant des produits de l'érable 

(1) Voir page xiii pour "Explication des t e rmes" . 
P) Comprend les fruits sauvages récoltés sur les fermes. 
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TABLE 41. Live stock on farms, 1941, by census division, Saskatchewan 

d 
Z 

1 
2 
3 

4 
5 
fi 
-7 
S 
9 

10 
11 

12 
13 
14 

15 
16 
17 

18 
19 

20 
21 
2? 
23 
24 
25 
26 

27 

2S 
29 
30 
31 
32 
33 
34 

35 
36 
37 

38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 

' '45 
46 

47 
48 
40 
M 

51 
,52 

.W 
,54 

55 
56 

.17 
58 

59 
60 

I t e m 

Value of ail live s tock 
Value of domestiff animais 

DOMESTÎC ANIMALS 
Horses— 

Total number 

Under 1 year 

Farms reporting htyrses 
Mules— 

Cattle— 

Heifers, 1-2 years, kept mainly for— 

Cows, 2 years and over, kept mainly for— 

Farms reporting cows and heifers kept mainly for milk 
production. 

Farms reporting cows and heifers kept mainly for beef pro
duction. 

Sheep— 

Goats— 

Swine— 

POULTRY 

H e n s and chickens— 

Chickens of 1941 
Turkeys— 

Geese— ' 

Ducks— 

Other poultry(!)— 

B É E S 

Uni t 

S 
S 
$ 

No. 
» 

No. 

No. 
S 

No. 

No. 
S 

No. 

No. 
$ 

No. 

No. 

No. 

No. 
S 

No . 

No. 
S 

No. 
{ 

No. 

No . 
S 

No. 
S 

No . 
? 

No . 
f 

No. 
t 

Prov
ince 

95,665,031 
92,121,768 
3,543,^63 

800,693 
39,811,869 

69,501 
74,848 

338,391 
312,318 

5,635 
107.477 

1,185 
61,940 

51S 

1,241,145 
43,761,751 

366,271 

135,054 
44,382 

437.674 
106,299 
96,151 
32.088 
23,226 

105.300 
101,976 

18,342 

330,034 
1,757,151 

147,133 
174,406 

5,391 
3,104 
8,324 

3,299 
21,992 

988 

943,711 
6,707,065 

769,089 
123,143 

5,955 
55,524 
83,889 

10,886,679 
3,411,805 

9,731,038 
2,773,935 
4,326,027 
5,405,011 

991,731 
547,671 

87,382 
59,839 

70,600 
28,754 

5,928 
1,606 

13,676 
131,458 

Div i 
sion 

No . 1 

6,337,448 
6,144,431 

193,017 

46,074 
2,427,769 

4,723 
4,865 

19,470 
16,642 

374 
4,968 

96 
5,474 

21 

85,022 
3,263,458 

24,541 

8,691 
3,540 

25,741 
9,839 
8,077 
3,022 
1,571 
4,823 
4,643 

1,668 

24,275 
145,346 
11,557 
12,200 

360 
158 
4B2 

106 
672 
32 

41,936 
301,812 
34,872 

5,380 
176 

1,508 
3,695 

573,181 
188,220 

499,912 
145,854 
236,9.59 
262,953 

66,936 
39,155 

2,436 
1,702 

3,823 
1,471 

84 
38 

576 
4,797 

Div i 
sion 

N o . 2 

4,398,700 
4,210,744 

187,956 

38,252 
1,827,593 

3,677 
4,038 

16,015 
14,241 

281 
4,865 

89 
4,900 

28 

55,898 
2,006,290 

16,451 

5,997 
2,200 

18,391 
• 5.858 

4,356 
1,684 

961 
4,796 
4,597 

1,007 

16,033 
79,249 
7,492 
8,177 

231 
133 
327 

111 
865 
46 

44,850 
291,847 

38,052 
5,323 

183 
1,292 
3,734 

578,089 
187,156 

499,711 
141,823 
217,951 
281,760 

71,637 
41,590 

2,747 
2,158 

3,594 
1,484 

400 
101 

110 
SOO 

Div i 
sion 

No . 3 

4,528,684 
4,338,932 

189,752 

40,783 
1,807,649 

4,350 
4,573 

16,911 
14,529 

420 
5,500 

79 
3,564 

25 

61,130 
2,165,670 

19,542 

5,751 
3,127 

16,658 
8,431 
5,197 
1,455 

969 
5,517 
5,281 

1,124 

19,335 
97,611 

8,173 
10,714 

264 
184 
225 

175 
1,074 

4S 

41,671 
263,364 
34,693 

5,109 
222 

1,647 
4,314 

619,828 
189,533 

565,672 
153,793 
236,701 
318,971 

54,274 
30,335 

4,341 
2,958 

5,433 
2,392 

108 
55 

29 
219 

(i)For breeding. (2) Includes pigeons, pheasanta, etc. 
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TABLEAU 41. Bétail sur les fermes, 1941, par division de recensement, Saskatchewan 

Divi 
sion 

No . 4 

4,261,654 
4,152,775 
' 108.879 

33,231 
1,339,188 

3,204 
3,586 
13,434 
12,669 

338 
3,526 

11 
493 

10 

66,199 
2,493,172 

18,114 

3,610 
5,702 

9,613 
17,181 
6,952 
3,944 
1,083 
S, 320 
3,077 

41,768 
204,351 
18,197 
22,679 

509 
383 

178 
1,259 

28 

17,799 
114,312 
14,853 
2,060 

105 
781 

2,241 

309,722 
107,579 

274,980 
85,707 
127,632 
147,348 

31,689 
20,181 

• 1,076 
834 

814 

145 
43 

105 
1,300 

Divi
sion 
No. 5 

7,880,516 
7,611,572 
268,944 

61,489 
1,112,692 

5,419 
5,948 
26,044 
23,781 

297 

52 
3,354 

21 

118,817 
4,050,106 

38,043 

12,974 
3,402 

44,520 
6,474 
8,871 

, 2,484 
2,049 
6,792 
6,563 

19,533 
114,924 
9,173 
9,854 
321 
185 
671 

107 
544 
40 

44,649 
329,952 
36,119 
5,946 
234 

2,350 
§,204 

790,612 
257,990 

677,745 
198,030 
314,785 
362,960 

104,435 
55,050 

4,603 
3,417 

3,546 
1,406 

283 
87 

1,268 
10,954 

Div i 
sion 

No. 6 

5,707,584 
5,420,720 

286,864 

51,764 
2,504,668 

3,984 
4,457 
22,662 
20,419 

242 
6,720 

19 
984 
17 

74,506 
2,.579,727 

21,145 

1,943 

29,841 
4,886 
5,207 
1,168 
1,328 
6,739 

13,608 
74,200 
6,216 
6,983 
222 
187 
275 

572 
80 

37,640 
260,569 
30,593 
5,002 

183 
1,862 
4,669 

867,398 
283,856 

776,387 
233,797 

446,689 

82,752 
45,491 

4,268 
3,002 

3,899 
1,514 

Div i 
sion 

No . 7 

4,638,350 
4,458,598 

179,752 

40,110 
1,796,377 

3.472 
3,622 
17,231 
16,477 

308 
'5,479 

75 
5,065 

27 

65,683 
2,349,444 

18,913 

6,595 
3,008 

20,084 
8,566 
5,377 
1,979 
1,161 
5,506 
5,318 

1,181 

16,817 
81,913 
6,955 
9,468 
241 
153 
348 

114 
729 

32,447 
225,070 
26,230 
4,090 
192 

1,935 
3,847 

579,853 
178,919 

522,550 
146,189 
223,996 
298,554 

51,559 
29,724 

2,035 
1,564 

3,625 
1,380 

84 
62 

122 
833 

Div i 
sion 

N o . 8 

4.127,444 
4,252,055 

175,389 

35,099 
1,584,355 

3,288 
3,403 
14,733 
13,340 

335 
6,141 

45 
2,145 

22 

55,741 
2,120,735 

15,922 

4,762 
3,425 

14,108 
8,932 
4,695 

' 2,943 
954 

5,276 
6,089 

913 

61,447 
327,599 
25,284 
34,677 

729 
757 
303 

112 
740 
37 

33,364 
216,481 
27,449 
4,371 
240 

1,304 
3,926 

575,653 
174,712 

529,826 
146,486 
206,724 
323,102 

38,096 
24,081 

2,450 
2,046 

5,090 
2,036 

Unité 

nomb. 
S 

nomb. 

nomb. 
S 

nomb. 

nomb. 
S 

nomb. 

nomb. 
; 

nomb. 

nomb. 
S 

norrib. 

nomb. 
% 

nomb. 

nomb. 
I 

nomb. 
S 

nomb. 

nomb. 
% 

nomb. 
S 

nomb. 
$ 

nomb. 
S 

nonab. 
S 

Item 

Valeur de t o u t le bétail 
Valeur des animaux domestiques 
Valeur des volailles et des abeilles 

ANIMAUX DOMESTIQUES 
Chevaux— 

Nombre total 
Valeur totale 
Moins de 1 an : 
De 1 à 2 ans 
Juments de 2 ans et plus 
Hongres de 2 ans et plus 
Etalons de 2 ans et plus 
Fermeh déclarant des chevaux 

M u l e t s -
Nombre total 
Valeur to ta le 
Fer-mes déclarant des mulets 

Bëtes à c o r n e s -
N o m b r e total 
Valeur totale 
Moins de 1 an 
Génisses de 1 à 2 ans, gardées principalement pour— 

(a) Le lait 
(b) La boucherie ^ 

Vaches de 2 ans et plus, gardées principalement pour— 
(a) Le lait 
(b) La boucherie 

Bouvillons de 1 à 2 ans 
Bouvillons de 2 ans et plus 
Taureaux de 1 an et plus. 
Fermes déclarant des bêtes à ccrrnes 
Fer-mes déclarant des vaches et des génisses, gardées 

principalement pour le lait. 
Fermes déclarant des vaches et des génisses, gardées 

principalement pour la boucherie. 
Moutons— 

Nombre total 
Valeur totale 
Moins de 1 an 
Brebis de 1 an et plus 
Béliers de 1 an et plus 
Moutons de 1 an et plus ». 
Fermes déclarant des moutons 

Chèvres— 
Nombre total 
Valeur totale 
Fermes déclarant des chèvres 

P o r c s -
Nombre total 
Valeur totale 
Moins de f imois 
Truies de 6 mois et plus(^) 
Verrats de 6 mois et plus(i) 
Autres porcs de 6 mois et plus 
Fermes déclarant des porcs 

VOLAILLES 

Nombre total 
Valeur totale 
Poules et p o u l e t s -

Nombre total 
Valeur totale 
Poules et coqs 
Poulets de 1941 

Dindons— 
N o m b r e total 
Valeur totale 

O i e s -
Nombre total 
Valeur totale 

Canards— 
Nombre total 
Valeur totale 

Autres ïolal l lesO— 
Nombre total 
Valeur totale '. 

ABEILLES 

Nombre de ruches 
Valeur totale 

(1) Pour reproduction. P) Comprend les pigeons, faisans, etc . 
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T A B L E 4 1 . L i v e s t o c k o n f a r m s , 1941, b y c e n s u s d i v i s i o n , S a s k a t c h e w a n — C o n . 

I t e m Uni t 
Div i 
sion 

N o . 9 

Div i 
sion 

No . 10 

Div i 
sion 

N o . 11 

Div i 
sion 

N o . 12 

Div i 
sion 

N o . 13 

35 

Value of ail live stock 
Value of domestîc animais . , 
Value of poultry and bées . . . 

DOMESTÎC ANIMALS 
Horses— 

Tota l number 
Total value 
Under 1 year 
F rom 1 -2 years 
Mares, 2 years and over 
Geldings, 2 years and over 
Stallions, 2 years and over 
Farms reporting horses 

M u l e s -
Tota l number '. _ . . . . . 
Tota l value 

Farms reporting mules 
Cattle— 

Tota l number 
Tota l value j 
Under 1 year 
Heifers, 1-2 years, kept mainly for— 

(a) Milk production 
(b) Beef production 

Cows, 2 years and over, kept mainly for— 
(a) Milk production 
(b) Beef production 

Steers, 1-2 j 'ears 
Steers, 2 years and over 
Bulls, 1 year and over 
Farms reporting cattle 
Farms reporting cows and heifers kept mainly for milk 

production. 
Farms reporting cows and heifers kept mainly for beef 

production. 
S h e e p -

Tota l number 
Tota l value 
Under 1 year 
Ewes, 1 year and over 
R a m s , 1 year and over 
Wethers, 1 year and"Over 
Farms reporting sheep 

Goats— 
Total number 
To ta l value 

Farms reporting goats 
Swine— 

Total number 
Tota l value 
Under 6 months 
Sows, 6 months and over(^) 
Boars, 6 months and over(i) ' 
Other swine, 6 months and over 
Farms reporting swine 

POULTRY 

Total number 
Total value 
H e n s and c h i c k e n s -

Total number 
Total value 
Hens and cocks 
Chickens of 1941. . . . 

Turkeys— 
Tota l number 
Tota l value 

Geese— 
Tota l number 
Tota l value 

Ducks— 
Tota l number 
Total value 

Other poultry(2)— 
Tota l number 
To ta l value 

No . 
S 

No. 

No . 
$ 

No. 

No. 
S 

No . 

B É E S 

N u m b e r of hives . . 
Tota l value 

No . 
S 

No . 

No . 
3 

No. 

No. 
$ 

No. 

No. 
i 

No. 
S 

No. 

No . 
S 

No . 
t 

No. 

No . 
$ 

No. 
i 

;,940,173 
1,652,628 
287,845 

60,886 
3,037,518 

5,064 
5,897 

25,275 
24,341 

309 
8.513 

99,507 
1,136,321 

28,887 

12,639 
1,416 

47,023 
2,361 
3,908 
1,242 
2,031 
8.640 

17,238 
86,686 

8,332 
8,431 

325 
150 

1,176 

150 
804 

64 

64,122 
387,001 

44,082 
6,552 

325 
3,163 
7,275 

923,991 
273,571 

784,281 
207,085 
352,690 
431,591 

aiO,538 
51,752 

18,483 
11,103 

3,360 

1,306 
271 

1,641 
14,274 

6,996,875 
5,775,523 

221,352 

64,543 
2,757,714 

4,548 
5,206 

22,343 
22,161 

285 
6:656 

59 
3,070 

78,001 
2,642,118 

22,199 

9,360 
1,733 

32,187 
3,412 
5,892 
1,709 
1,509 
6,454 
6,319 

891 

11,978 
63,926 
5,631 
6,048 
242 
57 

459 

203 
1,297 

69 

45,319 
307,398 
36,550 
6,285 
294 

2,190 
6,224 

685,193 
212,559 

603,194 
170,469 
288,276 
314,918 

69,659 
35,908 

7,785 
4,621 

4,490 
1,605 

165 
56 

957 
8,793 

5,225,838 
5,016,128 
209,710 

46,663 
2,309,961 

4,107 
4,207 
19,628 
18,422 

299 
5,442 

76 
2,978 

35 

60,576 
2,218,469 

17,734 

7,303 
1,629 

23,483 
3,168 
4,831 
1,356 
1,072 
6,S22 
5,192 

846 

11,408 
59,967 
5,066 
5,974 
288 
80 

320 

102 
560 

47 

62,504 
424,193 
50,439 
8,818 
336 

2,911 
4,321 

m , 577 
199,946 

545,025 
165,843 
233,792 
311,233 

54,535 
29,840 

2,925 
2,215 

4,880 
1,997 

212 
51 

1,069 
9,764 

4,616,263 
4,448,699 
167,564 

40,414 
2,033,076 

3,434 
, 3,795 
17,625 
15,250 

310 
5,101 

61 
3,131 

54,000 
2,011,722 

16,161 

6,189 
2,017 

19,070 
3,907 
4,581 
1,136 
939 

6,038 
4,874 

1,009 

11,144 
60,236 
4,950 
5,874 

192 
128 
250 

131 
968 

67 

48,974 
339,566 
40,406 
6,270 
266 

2,032 
8,766 

491,947 
164,817 

450,093 
140,043 
190,572 
259,521 

34,669 
21,238 

2,286 
1,611 

4,838 
1,886 

61 
39 

305 
2,747 

4,719,887 
4,574,576 
145,311 

45,852 
2,252,987 

3,926 
4,370 
19,350 
17,819 

387 
5,276 

40 
1,434 

23 

51,839 
1,964,992 

15,450 

5,539 
1,862 

17,042 
4,732 
5,059 
1,226 
929 

4,994 
4,835 

1,023 

7,013 
36,149 
3,024 
3,780 

126 
83 

231 

72 
564 

SI 

48,210 
318,450 
39,125 
6,209 
278 

2,598 
3,981 

480,721 
143,793 

441,797 
121,652 
194,561 
247,236 

32,048 
18,604 

2,394 
1,885 

4,110 
1,605 

372 
47 

235 
1,618 

P) For breeding, (') Includes pigeons, pheasants, etc. 
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TABLEAU 41. Bétail sur les fermes, 1941, par division de recensement, Saskatchewan—fin 

Divi 
sion 

N o . 14 

Div i 
sion 

No . 15 

Div i 
sion 

No . 16 

Div i 
sion 

No . 17 

Div i 
sion 

No . 18 

219,200 
241,174 

8,026 

1,660 
101,992 

130 
138 
690 
685 

17 

8 
640 

4 

3,270 
107,486 

995 

377 
68 

1,136 
316 
258 

75 
46 

423 
407 

55 

810 
4,000 

366 
404 
22 
18 
70 

258 
1,658 

46 

3,537 
25,398 

2,876 
480 
26 

155 
340 

27,447 
7,779 

25,623 
6,677 

11,889 
13,734 

1,476 
814 

338 
277 

8 
10 

2 
1 

24 
247 

Unité 

1 
S 
% 

nomb. 
S 

nomb. 

nomb. 
S 

nomb. 

nomb. 
$ 

nomb. 

" 

nomb. 
S 

nomb. 

nomb. 
$ 

nomb. 

nomb. 
S 

nomb. 

nomb. 
1 

nomb. 
S 

nomb. 

nomb. 
S 

nomb. 
% 

nomb. 
S 

nomb. 
$ 

nomb. 
$ 

Item 

0,509,184 
6,212,439 

296,745 

44,986 
2,729,197 

3,286 
3,160 
19,691 
18,581 

268 
9.093 

129 
7,081 

66 

68,896 
2,488,395 

20,536 

8,745 
1,148 

29,367 
2,230 
4,483 
1,076 
1,311 
9,007 

13,799 
76,713 
6,450 
6,973 
323 
53 

784 

458 
3,756 

114,161 
907,297 
89,853 
14,625 

745 
8,938 
7,893 

779,880 
247,876 

711,841 
209,220 
324,707 
387,134 

66,526 
30,868 

8,659 
6,422 

2,459 
1,204 

395 
162 

4,407 
48,869 

8,281,476 
7,973,133 
308,343 

68,284 
3,489,858 

5,410 
5,381 

29,226 
27,783 

484 
10,681 

154 
7,435 

70 

97,329 
3,305,546 

28,969 

11,991 
2,192 

41,536 
3,120 
5,456 
1,442 
2,623 

10,436 
10,147 

1,183 

14,379 
76,188 
6,591 
7,217 
368 
203 

1,019 

372 
2,225 

105 

150,033 
1,091,881 
115,974 
20,569 
1,156 

12,334 
9,365 

1,040,908 
296,220 

956,352 
250,617 
418,974 
537,378 

67,477 
35,919 

11,178 
7,375 

4,800 
2,036 

1,101 
273 

1,372 
12,123 

C.062,863 
5,879,495 
183,368 

51,227 
2,683,563 

4.253 
4,483 
21,713 
20,417 

361 
7,767 

2,844 

78,226 
2,587,122 

23,081 

9,661 
2,119 

29,398 
3,900 
6,524 
1,861 
1,682 
7.371 
7,190 

1,140 

17,094 
99,163 
8,085 
8,494 
417 

290 
2,161 

lOS 

67,726 
504,642 
53,144 
9,027 
561 

4,994 
6,121 

563,889 
176,960 

515,958 
148,734 
246,241 
269,717 

37,246 
21,557 

6,646 
4,596 

3,470 
1,933 

569 
140 

739 
6,408 

4,882,592 
4,758,146 
124,446 

39,376 
2,015,712 

3,226 
3,719 
16,350 
15,761 

320 
6,367 

45 
2,050 

23 

66,505 
2,271,978 

19,588 

5,882 
3,851 

18,476 
8,987 
6,427 
2,286 
1,008 
4,947 
4,731 

1,216 

12,355 
68,930 
5,591 
6,459 
211 
94 

330 

271 
1,644 

54,769 
397,832 
43,779 
7,027 
433 

3,530 
4,083 

390,790 
120,319 

360,091 
101,916 
169,879 
190,212 

26,279 
15,564 

2,742 
2,153 

1,320 
621 

358 
65 

361 
4,127 

Valeur de tout le bétail 
Valeur des animaux domest iques . . . 
Valeur des volailles et des abeilles. 

ANIMAUX DOMESTIQUES 
Chevaux— 

Nombre total 
Valeur totale 
Moins de I an 
D e 1 à 2 ans 
Juments de 2 ans et plus 
Hongres de 2 ans et plus 
Etalons de 2 ans et plus 
Fermes déclarant des chevaux 

M u l e t s -
Nombre total 
Valeur totale 
Fermes déclarant des mulets 

Bêtes à c o r n e s -
N o m b r e total 
Valeur totale 
Moins de 1 an 
Génisses de 1 à 2 ans, gardées principalement pour— 

(a) Le lait 
(b) La boucherie 

Vaches de 2 ans et plus, gardées principalement pour— 
(a) Le lait 
(b) La boucherie 

Bouvillons de 1 à 2 ans 
Bouvillons de 2 ans et plus 
Taureaux de 1 an et plus 
Fermes déclarant des bêtes à cornes 
Fermes déclarant des vaches et des génisses, gardées 

principalement pour le lait. 
Fermes déclarant des vaches et des génissest gardées 

principalement pour la boucherie. 
Moutons— 

Nombre total 
Valeur totale 
Moins de 1 an 
Brebis de 1 an et pins 
Béliers de 1 an et plus 
Moutons de 1 an et plus 
Fermes déclarant des moutons 

Chèvres— 
Nombre total 
Valeur totale 
Fermes déclarant des chèvres 

P o r c s -
Nombre total 
Valeur totale 
Moins de 6 mois 
Truies de 6 mois et plus(0 \ . . . 
Verrats de 6 mois et plus(^) 
Autres porcs de 6 mois et plus 
Fermes déclarant des pitres 

VOLAILLES 

Nombre total 
Valeur totale 

Poules et p o u l e t s -
Nombre total 
Valeur totale 
Poules et coqs 
Poulets de 1941.. . 

Dindons— 
Nombre total — 
Valeur totale 

Oies— 
Nombre total 
Valeur to ta le 

C a n a r d s -
Nombre total 
Valeur totale 

Autres ï0lailles(2)-
Nombre total 
Valeur totale 

ABEILLES 

N o m b r e de ruches. . 
Valeur totale 

47 

(1) Pour reproduction. p) Comprend les pigeons, faisans, etc . 
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TABLE 43. Live stock bought, born or hatched on farms and sold alive, 1940, by census division, 
Saskatchewan 

I t e m Uni t P r o v 
ince sion 

N o . l 

D iv i 
sion 

N o . 2 

D iv i 
sion 

No . 3 

L I V E STOCK B O U G H T 

Total a m o u n t paid 

N u m b e r and value b y k ind— 
Horses— 

Tota l number bought 
To ta l amount paid 

Cat t le— 
Tota l number bought 
To ta l amount paid 
Calves for veal • 
Other calves, under 1 year 
Milk cows 
Other cat t le 

Sheep and lambs— 
Tota l number bought 
Tota l amount paid 

Swine— 
Total number bought 
Tota l amount paid 

Poultr.v— 
Tota l number bought 
Tota l amount paid 
Hens, cocks and chickens 
Turkeys 
Ducks and geese 

Other live stock (i)— 
Tota l number bought 
To ta l amount paid 

L I V E STOCK B O R N OR HATCHED 

N u m b e r b y k ind— 
Coïts and fiUies 
Calves 
L a m b s 
Swine 
Chickens 
Turkey poults 
Ducklings and goslings 
Others(i) 

L I V E STOCK SOLD ALIVE 

Total value 

N u m b e r and value b y k ind— 
Horses— 

Tota l number 
Tota l value 

Cat t le— 
Tola l number -; 
Total value '. 
Calves for veal 
Other calves, under 1 year 
Milk cows 
Other catt le 

Sheep and lambs— 
Tota l number 
Tota l value 

Swine— 
Tota l number 
Total value 

Poultry— 
Tota l number 
Tota l value 
Hens, cocks and chickens 
Turkeys 
Ducks and geese 

Other live stock(i)— 
Tota l number 
Tota l value 

No. 
S 

No . 
S 

No . 

No. 
$ 

No. 
'S 

No. 
î 

No. 

No . 
i 

No. 

No . 

No. 
% 

No. 

No. 
t 

No. 

No. 
S 

No . 

No. 
t 

3,962,250 

32,300 
1,670,102 

45,784 
1,385,246 

5,359 
9,727 

13,152 
17,546 

11,689 
70,190 

106,753 
621,319 

1,022,085 
214,492 

1,006,952 
12,779 
2,354 

444 
907 

199,012 

1,555 
82,522 

2,389 
81,777 

196 
519 
572 

1,102 

474 
3,06r 

3,863 
21,255 

36,933 
10,390 
36,228 

648 
57 

73,396 
406,256 
125,853 
807,174 

4,314,920 
782,989 
77,215 
7,327 

17,814,918 

25,924 
1,539,926 

241,897 
7,387,144 

67,088 
44,469 
25,572 
104,768 

83,710-
476,354 

637,316 
8,065,128 

423,029 
345,676 
289,926 
125,079 
8,024 

217 
690 

4,959 
25,605 
9,954 
28,407 
194,192 
52,125 
2,827 
200 

957,158 

1,162 
73,055 

14,288 
559,055 
2,603 
1,975 
1,242 
8,468 

6,906 
39,479 

20,027 
267,090 

19,256 
18,475 
11,407 
7,613 
236 

4 
4 

167,053 

1,313 
59,310 

2,596 
63,298 

264 
411 
459 

1,462 

628 
3,725 

4,362 
26,729 

55,089 
13,922 
54,130 

871 

4,053 
17,830 
6,115 
34,839 
221,214 
68,714 
2,557 
436 

746,907 

1,251 
72,627 

291,545 
2,078 
1,775 
1,021 
4,354 

3,795 
21,528 

25,770 
336,688 

28,660 
24,498 
19,328 
8,904 
368 

18 
21 

175,838 

1,525 
73,744 

1,865 
59,483 

233 
446 
600 
586 

934 
5,183 

5,745 
27,026 

50,769 
10,346 
49,984 

726 
59 

12 
56 

4,425 
19,141 
6,511 
33,107 
253,020 
41,196 

667,535 

1,362 
81,952 

7,857 
277,662 
1,344 
1,659 
693 

4,161 

3,514 
16,730 

23,241 
276,194 

16,648 
14,977 
11,292 
5,035 
321 

2 
, 20 

(1) Includes goats, rabbi t s , pigeons, pheasants, etc . 
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TABLEAU 42. Animaux achetés, nés ou couvés sur les fermes et vendus vivants, 1940, par division 
de recensement, Saskatchewan 

Div i 
sion 

No . 4 

D iv i 
sion 

N o . 6 

Div i 
sion 

No . 6 

D iv i 
sion 

No . 7 

Div i 
sion 

No . 8 
Uni té Item 

ANIMAUX ACHETÉS 

134,682 

44,681 

167 
534 
283 

746 
4,976 

3,178 
14,030 

19,276 
4,602 
18,879 

28 

3,638 
18,558 
15,803 
14,145 
129,170 
24,556 
1,238 
122 

251,593 

2,183 
105,458 

2,892 
88,089 

303 
724 
972 
893 

1,103 
6,743 

6,346 
36,612 

66,470 
14,662 
65,149 
1,181 
140 

6,062 
38,679 
8,443 
41,912 
316,659 
91,176 
4,603 
224 

675,161 

924 
43,532 

11,006' 
463,630 

927 
1,580 
410 

8,089 

10,312 
61,300 

8,800 
104,586 

14,460 
12,398 
9,711 
4,602 
147 

9 
18 

1,303,570 

1,742 
98,595 

25,001 
758,446 
6,538 
6,072 
2,495 
10,896 

6,095 
40,594 

31,091 
368,879 

41,806 
37,055 
27,050 
14,234 

522 

1 
1 

2,3.50 
107,409 

3,277 
91,214 

545 
783 
982 
967 

797 
4,990 

7,897 
47,528 

123,898 
24,141 
122,523 
1,239 
136 

4,549 
26,456 
5,423 
36,304 
334,204 
74.838 
4,704 
214 

898,901 

2,058 
119,038 

14,675 
400,177 
4,389 
2,790 
1,682 
5,814 

3,398 
21,861 

26,934 
328,962 

40,785 
28,863 
31,564 
8,643 
578 

208,547 

1,360 
63,047 

2,737 
81,479 

301 
573 
746 

1,117 

1,975 
10,250 

6,711 
37,134 

82,277 
16,570 
81,363 

819 
95 

3,691 
20,213 
5,532 
28,006 
207,843 
45,260 
2,816 

63 

1,678 
94,678 

11,309 
378,137 
2,405 
2,439 
1,145 
5,320 

4,591 
25,016 

23,362 
288,057 

23,320 
20,158 
16,671 
6,345 
304 

205,346 

79,653 

2,445 
85,843 

210 
297 
635 

1,303 

937 
6,618 

4,579 
22,871 

50,612 
10,356 
49,920 

463 
229 

3,478 
10,583 
23,049 
24,457 
241.988 
20,638 
2,891 
381 

666,551 

nomb. 
S 

nomb. 

nomb. 
S 

nomb. 

nomb. 
S 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

1,545 
91,905 

9,081 
330,429 
1,321 
1,501 
878 

5,381 

16,627 
79,312 

24,335 
151,875 

18,995 
13,033 
14,513 
4,217 
265 

~ 

nomb. 
S 

nomb. 

nom^b. 

nomb. 

nomb. 
S 

nomb. 

nomb. 
S 

Montant total payé 

Nombre et valeur par espèce-
Claevaux— 

Nombre total acheté 
Montant total payé 

Bêtes à cornes— 
Noipbre total acheté 
Montant total payé 
Veaux de boucherie 
Autres veaux, moins de 1 an. 
Vaches laitières 
Autres bêtes à cornes 

Moutons et agneaux— 
N o m b r e total acheté . 
Montant total payé 

Porcs— 
Nombre total acheté. 
Montant total payé 

Volailles— 
Nombre total ache té . . . 
Montant total payé 
Poules, coqs et poulets. 
Dindons 
Canards et oies 

Autres animaux(') — 
Nombre total acheté . , 
Montant total payé 

ANIMAUX N É S ou COUVÉS 

Nombre par e s p è c e -
Poulains et pouliches 
Veaux 
Agneaux 
Porcs 
Poulets 
Dindonneaux 
Canetons et oisons 
Autres( ') 

BESTIAUX VENDUS VIVANTS 

Valeur totale 

Nombre et valeur par espèce— 
Chevaux— 

Nombre total 
Valeur totale 

Bêtes à cornes— 
Nombre total , , 
Valeur totale 
Veaux de boucherie 
Autres veaux, moins de 1 an 
Vaches laitières , 
Autres bêtes à cornes / . , 

Moutons et agneaux— 
N o m b r e t o t a l . . . .^ 
Valeur totale 

Porcs— 
Nombre total , 
Valeur totale 

Volailles— 
Nombre total 
Valeur totale 
Poules, coqs et poulets 
Dindons 
Canards et oies 

Autres animaux ( 0 — 
N ombre total 
Valeur totale 

(1) Comprend chèvres, lapins, pigeons, faisans, e tc . 
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T A B L E 42 . L i v e s t o c k b o u g h t , b o r n or h a t c h e d o n f a r m s a n d s o l d a l ive , 1940, b y c e n s u s d i v i s i o n 
S a s l c a t c h e w a n — C o n . 

I t e m 

L I V E STOCK B O U G H T 

Total a m o u n t paid 

N u m b e r a n d value b y l i ind— 
Horses— 

Total number bought 
Tota l amount paid 

Cat t le— 
Total number bought 
Total amount paid 
Calves for veal 
Other calves, under 1 year 
Milk cows 
Other catt le • 

Sheep and lambs— 
Total number bought 
Tota l amount paid 

Sivine— 
Tota l number bought 
Total amount paid 

Poultry— 
Total number bought 
Tota l amount paid 
Hens, cocks and chickens 
Turkeys 
Ducks and geese 

Other live stock(i)— 
Total number bought 
Tota l amount paid 

L I V E STOCK B O H N OR HATCHED 

N u m b e r b y k ind— 
Coïts and fillies 
Calves 
L a m b s 
Swine 
Chickens 
Turkey poults 
Ducklings and goslings. 
Others(i) 

L I V E STOCK SOLD ALIVE 

Total value 

N u m b e r and value b y l i l n d -
Horses— 

Tota l number 
To ta l value 

Cat t le— 
Tota l number 
Tota l value 
Calves for veal 
Other calves, under 1 yea r . , 

' Milk cows A 
Other catt le 

Sheep and l a m b s -
Total n u m b e r . . . 
Tota l value 

Swine— 
Tota l number . . 
Tota l v a l u e . . . . 

Poultry— 
Total number 
Tota l value 
Hens, cocks and chickens., 
Turkeys *. 
Ducks and geese 

Other live s tock{i)-
Total n u m b e r . . . . 
Total value 

Uni t 

No. 
$ 

No. 
î 

No. 

No. 
S 

No. 
8 

No. 
S 

No. 

No . 
I 

No. 

No . 
$ 

No. 
S 

No. 

No . 

No . 

No. 
S 

No . 

No. 
$ 

Divi 
sion 

No . 9 

232,274 

2,177 
107,256 

2,391 
69,425 

338 
456 
954 
643 

477 
2,821 

9,019 
39,898 

61,403 
12,797 
59,611 

1,361 
431 

6,178 
40,403 

7,189 
58,562 

415,727 
98,279 
15,885 
1,452 

1,272,735 

1,765 
103,693 

30,560 
680,282 

15,864 
5,232 
3,901 
5,563 

4,967 
27,997 

45,905 
529,467 

34,783 
31,272 
19,381 
13,969 
1,433 

Div i 
sion 

No . 10 

203,957 

1,636 
84,077 

2,418 
70,500 

268 
392 
721 

1,047 

325 
1,835 

6,486 
39,516 

39,332 
8,014 

38,656 
598 

78 

5,158 
26,446 
4,237 

45; 433 
276,162 

51,521 
6,050 

250 

1,068,282 

1,193 
69,141 

18,021 
502,421 

5,951 
3,004 
1,719 
7,347 

2,821 
18,370 

37,047 
455,703 

21,798 
22,644 
11.323 
9,*995 

480 

Divi
sion 

No . 11 

1,885 
94,512 

3,138 
98,729 

322 
663 
766 

1,387 

401 
2,220 

6,532 
42,896 

98,744 
19,856 
97,411 

1,217 
116 

3,890 
19,316 
4,221 

46,409 
216,558 
45,875 

4,319 
142 

1,104,306 

1,769 
107,019 

12,009 
410,503 

3,297 
2,008 
1,456 
5,248 

3,183 
21,668 

39,673 
540,003 

27,745 
25,097 
19,077 
8,317 

351 

Div i 
sion 

No . 12 

214,087 

1,717 
95,831 

2,555 
78,104 

369 
480 
681 

1,035 

228 
1,395 

4,214 
26,868 

68,105 
12,459 
67,675 

818,296 

1,638 
115,092 

9,004 
311,748 
2,036 
1,702 
1,117 
4,149 

2,888 
16,871 

29,538 
392,534 

14,611 
12,018 
10,558 
3,684 
369 

Divi
sion 

No. 13 

180,837 

1,678 
88,498 

1,841 
59,998 

223 
397 
517 
704 

136 
1,135 

4,037 
22,884 

46,378 
8,309 

45,970 
352 
66 

13 
13 

3,585 
16,490 
4,546 
38,312 
166,398 
24,724 
2,959 
159 

4,084 
14,998 
3,027 

. 39,819 
186,393 
25,199 
3,441 
309 

817,298 

1,427 
95,728 

7,955 
318,913 

758 
1,302 
830 

5,065 

, 1,662 
10,185 

28,656 
382,020 

14,723 
10,330 
11,056 
3,395 
272 

7 
32 

P) Includes goats, rabbi ts , pigeons, pheasanta, etc. 
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TABLEAU 42. Animaux achetés, nés ou couvés sur les fermes et vendus vivants, 1940, par division 
de recensement, Sasl<atchewan—fîn 

Divi
sion 

No . 14 

Dii-i-
sion 

No . 15 

Div i 
sion 

No . 16 

Div i 
sion 

No . 17 

Div i 
sion 

No . 18 
Unité I t e m 

329,114 

2,690 
164,138 

2,963 
92,100 

393 
534 

1,077 
969 

485 
3,050 

8,099 
55,788 

64,905 
13,913 
64,046 

645 
214 

130 
125 

3,095 
23,872 

5,099 
96,097 

270,009 
33,385 

4,767 
423 

1,512 
95,725 

13,773 
405,534 

4,627 
2,245 
1,820 
5,081 

2,986 
18,593 

79,103 
1,079,402 

23,056 
19,050 
15,567 
6,839 

650 

27 
230 

111,819 

3,502 
187,799 

4,729 
141,095 

743 
939 

1,412 
1,635 

548 

11,714 
89,699 

100,955 
20,036 
99,618 

1,036 
301 

50 
160 

5,058 
35,444 

5,854 
134,250 
475,155 
54,143 

8,144 
1,390 

2,117,226 

2,381 
129,060 

20,580 
527,870 

8,538 
3,859 
2,425 
6,758 

3,765 
23,984 

103,624 
1,403,395 

49,855 
32,872 
37,744 
11,054 
1,057 

2,491 
140,631 

3,104 
84,812 

290 
946 

1,024 

944 
5,360 

7,897 
41,384 

32,372 
7,183 

31,757 
428 
187 

3,847 
25,744 

5,885 
59,292 

244,870 
25,169 

4,792 

1,093,071 

1,325 
78,400 

13,658 
399,088 

2,684 
3,315 
1,595 
6,064 

3,721 
23,013 

45,908 
581,778 

13,493 
10,724 
9,059 
4,100 
334 

189,833 

1,617 

205 
600 

493 
3,485 

5,698 
27,156 

23,993 
6,716 

23,490 
442 
61 

3,503 
19,342 
4,700 
44,606 
147,553 
15,189 
1,426 
574 

1,154 
68,223 

13,071 
448,113 
1,604 
2,846 
1,031 
7,590 

3,324 
18,948 

41,362 
542,048 

18,654 
11,910 
14,350 
3,969 
335 

14,643 

130 
7,917 

135 
4,063 

9 
33 
58 
35 

58 
294 

378 
2,045 

675 
220 
642 
22 
U 

25 
104 

143 
1,136 
265 

3,617' 
11,805 
1,002 
160 
111 

63,829 

2,463 

821 
23,591 

124 
165 
112 
420 

164 
905 

2,940 
36,447 

302 
275 
104 

2 

19 
121 

nomb. 

nomb. 

; 
nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 
S 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

omb . 
S 

nomb. 
S 

nomb. 

nomb. 
$ 

nomb. 
S 

nomb. 
S 

nomb. 

nomb. 
$ 

A N D I A U X ACHETÉS 

Montant total payé 

Nombre et valeur par espèce— 
Chevaux— 

N o m b r e total acheté 
Montant total payé 

Bêtes à cornes— 
Nombre total acheté 
Montant total payé 
Veaux de boucherie 
Autres veaux, moins de 1 an 
Vaches laitières .• 
Autres bêtes à cornes 

Moutons et agneaux— 
Nombre total acheté 
Montant total payé 

Porcs— 
Nombre total acheté 
Montant total payé 

Volailles— 
Nombre total acheté 
Montant total payé 
Poules, coqs et poulets 
Dindons 
Canards e to ies 

Autres animaux(i)— 
Nombre total acheté 
Montant total payé 

A N I M A U X N É S OU COUVÉS 

Nombre par espèce— 
Poulains et pouliches 
Veaux 
Agneaux 
Porcs 
Poulets 
Dindonneaux 
Canetons et oisons 
Autres( ') 

BESTIAUX VENDUS VIVANTS 

Valeur totale 

Nombre et valeur par e s p è c e -
Chevaux— 

Nombre total 
Valeur totale 

Bêtes à cornes— 
N o m b r e total 
Valeur totale 
Veaux de boucherie 
Autres veaux, moins de 1 an 
Vaches laitières 
Autres bêtes à cornes 

Moutons et agneaux— 
Nombre total 
Valeur totale 

Porcs— 
Nombre total 
Valeur totale 

V o l a i l l e s -
Nombre total 
Valeur totale 
Poules, coqs et poulets 
Dindons 
Canards et oies 

Autres animaux(^)— 
Nombre total 
Valeur totale 

29 

P) Comprend chèvres, lapins, pigeons, faisans, etc . 
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TABLE 43. Live stock slaughtered on farms and anhnal products, 1940, by census division, 
Saslïatchewan 

T o t a l value. 

I t e m 

LïVE STOCK SLAUGHTERED 

Number and value b y kind— 
For sale, t o t a l value 

Cat t le— 
Tota l number 
To ta l value 
Calves for veal 
Other calves, under 1 year . . 
Milk cows 
Other catt le 

Sheep and lambs— 
Tota l number 
Tota l value 

Swine— 
Tota l number 
Tota l value 

Poultry— 
Total number 
Tota l value 
Hens, cocks and chickens. . . 
Turkeys 
Ducks and geese 

Other live stock (^)— 
Total number 
Total value 

Fo r h o m e c o n s u m p t i o n , t o t a l value. 
Catt le— 

Tota l number 
Total value 
Calves, under 1 year 
Milk cows 
Other cattle 

Sheep and lambs— 
Tota l num.ber 
To ta l value 

Swine— 
Total number 
Tota l value 

Poultry— 
Total number 
Total value 
Hens, cocks and chickens 
Turkeys 
Ducks and geese 

Other live stock(i)— 
Total number 
To ta l value 

ANIMAL PRODUCTS 

T o t a l valuc(2) 
Dai ry products— 

Number of cows milked 
Milk production 
Value of milk production 
Milk sold to householders or distributing plants . . 
Milk sold for manufactm-e 
Cream sold 
But ter m a d e 
Butter made and sold 
Cheese made 
Milk consumed on the farm (3) 

Egg production 
Value of egg production 
Eggs sold 

Honey and wax— 
Honey production 
Value of honey production. 
Honey sold 
Wax production 
Value of wax production 

Wool— 
Number of sheep shom 
Wool production 
Value of wool production. . . 
Wool sold 

Uni t 

No. 
S 

No . 

N û . 

No. 
S 

No . 
3 

No. 

"No. 
S 

No . 
S 

No . 

No . 
$ 

No. 
$ 

No. 
S 

No . 

No. 
% 

No. 
Ib. 
i 

Ib. 

doz. 
S 

doz. 

Ib. 
S 

Ib. 

No . 
Ib. 
S 

Ib. 

P rov
ince 

5,067,220 

1,279,855 

9,001 
260,861 
3,410 
1,496 
614 

3,481 

1,420 

17,496 
266,232 

594,633 
752,824 
250,656 
331,991 
11,986 

136 
92 

4,387,365 

35,974 
1,072,862 

16,608 
2,304 
18,062 

4,356 
31,661 

148,790 
2,300,017 

1,773,778 
981,494 

1,620,816 
116,265 
36,697 

3,580 
1,33k 

17,568,629 

362,640 
1,604,643,520 

13,834,209 
58,871,450 
22,424,549 
59,306,111 
18,697,987 
3,120,421 

147,125 
463,718,361 

29,504,969 
3,416,097 

12,745,032 

1,027,208 
90,851 

721,723 
11,526 
3,070 

101,061 
1,191,163 

224,402 
1,062,982 

Div i 
sion 

N o . l 

291,341 

90,218 

426 
14,381 

106 
74 
26 

220 

718 

12,790 

41,356 
62,329 
14,641 
26,303 

412 

201,126 

1,738 
64,273 

453 
125 

1,160 

263 
2,224 

5,396 
87,822 

76,760 
46,790 
68,840 
6,373 
1,547 

15 
17 

885,884 

19,873 
88,385,102 

688,146 
1,543,918 
972,885 

4,379,599 
963,030 
143,508 
2,428 

17,969,861 

1,563,611 
178,503 
803,732 

35,320 
3,646 
23,475 

173 
79 

11,614 
86,478 
15,610 
80,031 

Divi
sion 
No. 2 

320,178 

91,979 

415 
13,054 

145 
72 
14 
184 

96 
605 

619 
9,352 

46,594 
71,964 
15,062 
31,086 

446 

2 
4 

225,199 

1,986 
59,492 

912 
101 
973 

181 
1,132 

7,269 
114,253 

91,720 
50,295 
84,995 

5,598 
1,127 

ISl 
27 

753,509 

14,149 
66,244,716 

553,674 
2,331,260 

403,238 
2,060,444 

877,674 
142,063 

0,495 
20,892,483 

1,666,610 
189,317 
764,593 

5,350 
521 

2,185 

7,213 
54,144 

60,461 

Div i 
sion 

N o . 3 

325,673 

63,213 

336 
10,604 

97 
57 
27 

155 

59 
358 

919 
13,476 

28,083 
38,805 
9,377 

18,409 
297 

262,130 

2,120 
66,463 

856 
97 

1,167 

390 
2,829 

134,447 

112,001 
58,675 
103,254 
6,720 
2,027 

13 
16 

756,214 

13,183 
60,228,826 

567,828 
1,254,952 
338,581 
,122,963 
992,344 
183,159 
4,495 

22,547,618 

1,630,499 
177,039 
705,917 

1,066 
106 
320 
10 
1 

9,160 
59,199 
11,240 
57,320 

1, 

(1) Includes goats, rabbi ts , pigeons, pheasants, etc. 
0) Does not include value of hides sold. 
(3) Includes whole milk fcd to live stock. 
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TABLEAU 13. Animaux abattus sur les fermes et produits animaux, 1940, par division de 
recensement, Saskatchewan 

Divi 
sion 

No . 4 

D iv i 
sion 

N o . 6 

D iv i 
sion 

N o . 6 

Div i 
sion 

N o . 7 

D iv i 
sion 

N o . 8 
Uni té I t e m 

200,290 

41,652 

334 
11,530 

78 
36 
12 

208 

40 
225 

607 
8,774 

16,427 
21,123 
6,380 
9,871 

176 

158,638 

1,243 
40,980 

462 
28 

753 

275 
1,587 

5,318 
85,142 

60,188 
30,900 
55,839 
3,745 

604 

29 
29 

489,979 

7,637 
37,057,862 

364,411 
621,245 
106,235 
531,624 
686,979 
143,474 

2,720 
16,309,747 

878,119 
93,652 

349,316 

6,232 
670 

3,004 
71 
16 

22,083 
160,070 
31,230 

157,702 

421,581 

126,427 

366 
13,356 

76 
24 
51 

215 

54 
368 

685 
10,111 

69,073 
102,592 
21,571 
46,282 

1,220 

295,154 

2,476 
81,265 

900 
294 

1,282 

265 
2,302 

10,291 
146,825 

106,255 
64,746 
94,867 
9,636 
1,752 

13 
16 

1,431,613 

36,987 
150,171,175 
1,143,243 
2,505,643 
2,846,403 
8,581,324 
1,237,437 

147,865 
2,865 

28,038,449 

2,202,056 
268,559 

1,179,291 

78,330 
7,162 

54,247 
553 
142 

9,193 
72,402 
M, 507 
63,470 

168,469 

152,919 

1,839 
38,715 

1,146 
346 
36 

311 

42 
332 

2,065 
-26,548 

71,451 
87,324 
33,689 
36,969 

315,550 

2,983 
79,494 

1,363 
204 

1,416 

190 

10,597 
152,166 

136,686 
82,377 

123,226 
11,234 
2,226 

70 
15 

1,400,896 

25,545 
109,752,798 
1,072,340 

13,425,424 
481,832 

4,114,002 
1,165,841 

252,248 
6,684 

25,485,973 

2,410,568 
318,840 

1,214,573 

19,464 
1,967 

11,697 
344 

92 

6,124 
43,432 
7,657 

39,203 

285,784 

65,298 

310 
8,343 

99 
93 
26 
92 

61 
416 

38,416 
46,696 
18,582 
19,454 

380 

220,486 

2,184 
64,540 

874 
111 

1,199 

149 
1,153 

6,578 
103,720 

95,828 
51,061 
88,738 
5,360 
1,730 

6 
12 

1,012,136 

16,248 
71,914,150 

839,470 
6,115,131 

245,260 
2,049,523 
1,020,652 

205,379 
3,231 

19,506,688 

1,610,601 
191,339 
749,544 

5,895 
658 

1,545 
71 
14 

7,487 
57,873 
10,955 
63,896 

308,673 

51,103 

14,645 
180 
63 
24 

202 

90 
610 

16,305 

17,371 
19,541 
9,625 
7,617 

129 

2 

257,570 

60,317 
772 

310 
2,112 

9,185 
133,572 

122,505 
61,521 

115,879 
4,816 
1,810 

219 
48 

783,895 

11,828 
56,369,820 

576,354 
1,576,325 

379,140 
735,579 
918,525 
180,811 

8,789 
23,999,761 

1,456,196 
156,914 
636,136 

2,540 
255 
930 
60 
13 

34,261 
248,976 

50,359 
246,963 

nomb. 
t 

nomb. 

nomb. 
S 

nomb. 
t 

nomb. 
$ 

nomb. 

nomb. 
% 

nomb. 
i 

nomb. 

nomb. 
S 

nomb. 
S 

nomb. 
I 

nomb. 

nomb. 
% 

nomb. 
Ib. 
S 

Ib . 

douz. 
t 

douz. 

Ib. 
S 

Ib. 

nomb. 
Ib . 
t 

Ib. 

A N I M A U X ABATTUS 

Valeur totale 

Nombre et valeur par espèce— 
Pour la vente, valeur totale 

Bêtes à cornes— 
Nombre total 
Valeur totale 
Veaux de boucherie 
Autres veaux, moins de 1 an 
Vaches laitières 
Autres bêtes à cornes 

Moutons et agneaux— 
N o m b r e total 
Valeur to ta le . 

Porcs— 
N o m b r e total 
Valeur totale 

Volailles— 
N o m b r e total 
Valeur totale 
Poules, coqs et poulets 
Dindons 
Canards et oies 

Autres animaux(i)— 
Nombre total 
Valeur totale 

Pour consommation ménagère, valeur totale 
Bêtes à cornes— 

Nombre total 
Valeur totale 
Veaux, moins de 1 an 
Vaches laitières 
Autres bêtes à cornes 

Moutons et agneaux— 
. N o m b r e total 
Valeur totale 

Porcs— 
N o m b r e total 
Valeur totale 

Volailles— 
Nombre total , 
Valeur totale 
Poules, coqs et poulets 
Dindons 
Canards et oies 

Autres animaux{i)— 
N o m b r e total 
Valeur totale 

PRODUITS ANIMAUX 

Valeur totale(') 
Produits laitiers— 

Nombre de vaches trai tes 
Production de lait 
Valeur de la production de lait , 
Lai t vendu à domicile ou maisons de distribution 
Lai t vendu pour transformation , 
Crème vendue 
Beurre fabriqué 
Beurre fabriqué et vendu .̂  
Fromage fabriqué 
Lait consommé sur lafermeC^) 

Œ u f s -
Production d'œufs 
Valeur de la production d'œufs ., 
Œufs vendus 

Miel e t cire— 
Production de miel 
Valeur de la production de miel 
Miel vendu 
Production de cire 
Valeur de la production de cire 

Laine— 
Nombre de moutons tondus 
Production de laine 
Valevir de la production de laine 
Laine vendue 

p.) Comprend chèvres, lapins, pigeons, faisans, etc. 
(2) N e comprend pas la valeur des peaux vendues. 
P) Comprend le lait entier pour bétai l . 

12367—5 



66 CENSUS OF CANADA, 1941 

TABLE 43. Live stock slaughtered on farms and animal products, 1940, by census division, 
Saskatchewan—Con. 

6 
Z 

1 

2 

3 
4 
B 
6 
7 
8 

9 
10 

11 
12 

13 
14 
15 
16 
17 

18 
19 

20 

21 
22 
23 
24 
25 

26 
27 

28 
20 

30 
31 
3? 
33 
34 

35 
36 

37 

38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 

48 
49 
50 

51 
52 
53 
54 
55 

56 
57 
58 
8? 

I t e m 

LiVB STOCK SLAUGHTERED 

T o t a l value 

N u m b e r and value b y kind— 
F o r sale, t o t a l value 

Cat t le— 

Sheep and lambs— 

Swine— 

Poultry— 

Other l ive stock(i)— 

Catt le— 

Sheep and lambs— 

• Swine— 

Poultry— 

Other live Btock(i)— 

ANIMAL PRODUCTS 

T o t a l ïalue(2) 
Dai ry products— , 

Milk sold to householders or distributing plants 

Eggs— 

Honéy and wax— 

Wool— 

Uni t 

% 

% 
No. 
% 

N o . 

No . 
S 

N o . ' 
$ 

N o . 
S 

No . 

No . 
S 

t 
No. 

S 
No . 

N o . 

; 
No. 

S 

No . 
% 

N o . 

No . 
S 

% 
N o . 
Ib . 
$ 

Ib . 

doz. 
t 

doz. 

Ib . 
t 

Ib . 

t 
No. 
Ib . 
S 

Ib, 

Div i 
sion 

No . 9 

382,941 

101,775 

242 
5,928 

77 
61 
22 
82 

15 
104 

468 
6,693 

66,578 
89,030 
17,263 
45,730 

3,585 

4 
20 

281,166 

1,170 
26,928 

769 
81 

320 

244 
1,730 

10,998 
167,053 

169,909 
85,250 

152,968 
10,289 
6,652 

813 
205 

1,101,328 

38,451 
156,911,122 
1,151,656 
1,830,002 

784,540 
7,430,535 
1,241,688 

120,608 
35,306 

48,560,664 

2,070,830 
233,690 
893,374 

84,641 
7,408 

36,197 
1,459 

279 

7,799 
63,287 
11,295 
36,680 

Div i 
sion 

No . 10 

339,907 

68,454 

318 
9,02; 

101 
54 
39 

124 

72 
457 

798 
11,667 

35,619 
47,306 
11,622 
23,153 

844 

3 
3 

271,4.53 

i ; 9 i7 
67,025 

777 
128 

1,012 

257 
1,878 

. 9,922 
151,328 

107,111 
61,190 
95,844 
8,212 
3,055 

67 
32 

1,058,126 

26,655 
109,677,275 

821,001 
755,299 

1,070,258 
4,621,840 
1,123.521 

145,186 
14,751 

33,383,032 

1,958,730 
225,553 
882,014 

47,143 
4,407 

25,060 
400 
114 

5,234 
39,132 
7,061 

32,760 

Div i 
sion 

N o . 11 

309,857 

66,224 

427 
11,484 

163 
71 
21 

172 

60 
556 

768 
11,207 

37,215 
42,977 
19,055 
17,707 

453 

243,633 

2,401 
72,562 
1,147 

158 
1,156 

209 
1,601 

7,200 
114,206 

87,781 
55,199 
79,083 
6,291 
2,407 

91 
65 

1,050,206 

19,685 
92,044,166 

828,950 
6,068,161 
1,445,943 
3.538,118 

976,473 
162,226 

3,190 
24,701,967 

1,706,3'39 
205,768 
743,118 

84,Sl7 
7,490 

67,712 
1,354 

308 

6,198 
40,700 

7,690 
36,696 

Div i 
sion 

N o . 12 

264,267 

55,274 

577 
18,020 

211 
91 
42 

233 

123 
788 

930 
13,976 

20,201 
22,490 
10,784 
9,033 

384 

208,993 

2,047 
71,163 

781 
85 

1,181 

291 
2,345 

6,944 
90,941 

67,929 
44,479 
61,237 
5,315 
1,377 

S2 
65 

907,535 

16,369 
81,800,353 

751,551 
5,798,279 
4,819.999 
2,444,795 

998,041 
177,096 

654 
21,775,906 

1,275,719 
146,202 
459,661 

19,718 
2,019 

11,065 
75 
25 

5,799 
42,066 

7,738 
38,915 

D i v i 
sion 

N o . 13 

292,017 

39,410 

394 
14,134 
. 92 

49 
36 

217 

61 
578 

644 
10,090 

13,986 
14,605 
7,652 
6,107 

227 

35 
3 

252,607 

2,363 
78,903 

867 
92 

1,404 

248 
1 599 

8,166 
122,708 

88,994 
49,375 
80,347 

1,838 

720,468 

> 13,743 
64,467,696 

580,522 
1,205,822 

673,228 
1,957,553 

954,865 
133,679 

4,802 
19,088,669 

1,257,618 
134,389 
449,801 

3,442 
358 

1,862 
4 
1 

3,491 
26,779 

5,198 
23,320 

fij Includes ^oats, rabbits, pigeons, pheasants, etc. 
(2) Does not include value of hides sold. 
(8) Includes whole milk fed to live stock. 
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TABLEAU 43. Animaux abattus sur les fermes et produits animaux, 1940, par division de 
recensement, Saskatchewan—fin 

Divi
sion 

No . 14 

Div i 
sion 

No. 15 

Div i 
sion 

N o . 16 

Div i 
sion 

No . 17 

Div i 
sion 

No . 18 

14,329 

1,283 

20 
584 

9 
1 

10 

-

22 
313 

419 
386 
148 
241 
30 

_ 
13,046 

46 
1,223 

26 
8 

12 

24 
199 

533 
8,771 

1 5,668 
2,778 
5,352 

290 
26 

18 
75 

42,785 

916 
4,093,502 

33,028 
28,510 

6,000 
43,738 
61,956 
10,076 

533 
2,066,849 

81,317 
9,106 

14,685 

1,845 
195 
70 

-
333 

2,548 
456 

1,697 

Uni té 

S 

S 

nomb. 
i 

nomb. 

nomb. 

nomb. 
$ 

nomb. 
t 

nomb. 

nomb. 
S 

i 

nomb. 
i 

nomb. 

nomb. 
S 

nomb. 
$ 

nomb. 
t 

nomb. 

nomb. 
i 

i 

nomb. 
Ib. 
t 

Ib . 

douz. 
S 

douz. 

Ib. 
S 

Ib. 

S 

nomb. 
Ib. 
t 

Ib. 

I t e m 

ANBUAUX ABATTUS 

387,059 

69,902 

655 
19,099 

112 
122 
99 
222 

110 
704 

1,778 
25,648 

24,877 
24,386 
13,962 
9,912 
1,003 

1 
5 

317,157 

2,055 
59,639 

935 
111 

1,009 

274 
2,101 

11,676 
189,537 

111,394 
65,776 
102,738 
6,849 
1,807 

104 

1,283,402 

24,927 
115,370,460 

988,403 
1,601,894 

101,689 
3,164,789 
1,640,122 

319,309 
7,735 

40,930,852 

2,124,938 
249,088 
824,688 

449,865 
36,843 

. 377,940 
4,925 
1,487 

5,852 
43,787 
8,581 

32,022 

638,784 

106,943 

1,201 
31,898 

623 
183 
86 

177 
1,072 

2,568 
37,975 

40,077 
35,975 
24,891 
14,050 
1,136 

48 
23 

431,841 

3,597 
83,048 
2,257 
306 

1,034 

292 
2,204 

16,068 
264,450 

166,312 
81,869 
154,675 

958 
270 

1,775,337 

36,202 
164,644,331 
1,421,230 
8,436,467 
4,926,875 
^,789,329 
1,821,868 

364,284 
21,300 

47,606,699 

2,820,900 
332,956 

1,214,469 

114,121 
10,961 
64,498 

1,600 
376 

7,662 
53,037 
9,814 

37,442 

316,272 

50,495 

421 
13,022 

70 
61 
27 

273 

- 176 
1,293 

1,183 
19,212 

18,101 
16,966 
11,104 
6,705 

292 

25 
2 

265,777 

2,215 
59,824 

1,064 
158 
993 

324 
2,048 

9,353 
148,722 

103,902 
55,036 
94,794 
6,481 
2,627 

475' 
148 

1,070,856 

24,617 
107,625,467 

877,149 
2,641,033 
2,734,443L 
4,031,422 
1,187,009 

163,582 
15,737 

32,087,439 

1,631,452 
178,836 
561,656 

45,620 
4,781 

26,580 
312 

59,327 
10,002 
44,938 

199,795 

34,256 

351 
13,043 

34 
40 
25 

252 

79 
602 

855 
12,252 

8,789 
8,329 
5,248 
3,372 

169 

15 

165,539 

1,434 
45,723 

393 
135 

170 
1,119 

5,513 
84,354 

62,835 
34,178 
58,140 

4,054 
641 

230 
165 

711,160 

15,625 
67,884,699 

675,253 
1,133,085 

88,000 
2,708,934 

829,962 
135,868 

5,410 
18,765,714 

1,169,066 
126,346 
398,464 

22,099 
2,404 

14,636 
117 
34 

5,690 
38,926 

7,123 

V a l e u r t o t a l e . . 

Nombre et valeur par espèce— 
P o u r la vente , valeur to ta le 

Bêtes à cornes— 
N o m b r e total 
Valeur totale 
Veaux de boucherie 
Autres veaux, moins de 1 an.. 
Vaches laitières 
Autres bêtes à cornes 

Moutons et agneaux— 
Nombre total 
Valeur totale 

Porcs— 
Nombre total 
Valeur totale 

Volailles— 
Nombre total 
Valeur totale 
Poules, coqs et poulets 
Dindons 
Canards et oies 

Autres animaux(i)— 
N o m b r e total 
Valeur totale 

P o u r consommat ion ménagère , valeur to ta le . 
Bêtes à cornes— 

Nombre total 
Valeur totale 
Veaux, moins de 1 an 
Vaches laitières 
Autres bêtes à cornes 

Moutons et agneaux— 
Nombre total 
Valeur totale 

Porcs— 
Nombre total 
Valeur totale 

Volailles— 
Nombre total 
Valeur totale 
Poules, coqs et poulets 
Dindons 
Canards et oies 

Autres animaux^)— 
Nombre total 
Valeur totale 

PRODUITS ANIMAUX 

Valeur totale(2) 
Produits laitiers— 

Nombre de vaches trai tes 
Production de lait 
Valeur de la production de lait 
Lai t vendu à domicile ou maisons de distribution 
Lait vendu pour transformation 
Crème vendue 
Beurre fabriqué 
Beurre fabriqué et vendu 
Fromage fabriqué 
Lai t consommé sur la ferme(3) 

Œ u f s -
Production d'œufs 
Valeur de la production d'œufs 
Œufs vendus ,. .' 

Miel e t cire— 
Production de miel 
Valeur de la production de miel 
Miel vendu _. 
Production de cire 
Valeur de la production de cire 

Laine— 
N o m b r e de moutons tondus 
Production de laine 
Valeur de la production de laine 
Laine vendue ^ 

37 

P) Comprend chèvres, lapins, pigeons, faisans, e tc . 
P) N e comprend pas la valeur des peaux vendaes. 
P) Comprend le lait entier pour bétai l . 

1 2 3 6 7 — 5 è 
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TABLE 44. Pure-bred live stock on farms, 1941, by census division, 
Saskatchewan 

I t e m Unit Prov
ince 

Divi
sion 

No . 1 

Divi 
sion 

No. 2 

Div i 
sion 

N o . 3 

Horses— 
Tota l number 
To ta l value 

Farnis reporting 

Cattle— 
Tota l number 
Tota l value 

Farms reporting 

Sheep— 
1 otal number 
Tota l value 

Farms reporting 

Swine— 
Tota l number 
Tota l value 

Farms reporting 

H e n s , cocks, c l i ickens 
Tota l number 
Tota l value 

Farms reporting 

Turkeys— 
Tota l number 
To ta l value 

Farms reporting 

No. 
t 

A^o. 

No. 
S 

No. 

No. 
S 

No. 

No. 
S 

No. 

No. 
J 

No. 

No. 
% 

No. 

7,592 
1,112,487 

2.468 

32,130 
2,237,782 

8,736 

6,5.38 
84,306 

607 

18,719 
240,920 

2,663 

377,643 
139,284 

3,115 

11,253 
12,375 

503 

740 
97,170 

206 

3,368 
236,704 

764 

1,108 
11,991 

582 
1,400 

13,779 
4,908 

146 

616 
793 
SI 

417 
59,837 

141 

1,495 
101,559 

470 

215 
3,089 

47 

1,579 
21,196 

159 

25,162 
8,698 

164 

937 
1,119 

SS 

60,305 
lis 

1,233 
90,940 

S18 

75 
1,644 

514 
1,557 

97 

,253 
1,777 

19S 

351 
283 

17 

TABLE 44. Pure-bred live stock on farms, 1941, by census division, 
Saskatchewan—Con. 

I t e m 

Horses— 
Tota l number 
Total value 

Farms reporting.... 

Cat t le— 
Tota l number 
Tota l value 

Farms reporting.... 

Sheep— 
Total number 
Total value 

Farms reporting.... 

Swine— 
Tota l number 
Tota l value 

Farms reporting 

H e n s , cocks, c h i c k e n s 
' 'Total number 

Total value 
Farms reporting.... 

T u r k e y s — 
Tota l number 
Tota l value. 

Farms reporting.... 

Unit 

No. 
; 

No. 

No. 
t 

No. 

No. 
S 

No. 

No. 
3 

A^o. 

No. 
S 

No. 

No. 
( 

No. 

sion 
No . 9 

346 
61,225 

138 

2,142 
135,312 

593 

56 
846 

972 
11,257 

145 

21,043 
7,655 

20s 

691 
683 
53 

Divi
sion 

No. 10 

371 
66,590 

150 

127,522 
577 

173 
2,005 

28 

892 
10,662 

139 

31,659 
11,692 

826 
1,056 

47 

Divi 
sion 

No. 11 

540 
64,895 

165 

1,637 
110,576 

527 

1,472 
13,530 

17 

1,608 
17,699 

196 

33,398 
13,557 

787 
971 
32 

Divi 
sion 

N o . 12 

441 
86,795 

151 

1,450 
95,570 

898 

1.447 
•28 

896 
11 ,952 

1S3 

13,736 
4,519 

lis 

450 
503 
SO 

Divi
sion 

No . 13 

615 
75,775 

199 

1,584 
116,853 

397 

185 
2,041 

26 

991 
12,660 

ISO 

16,297 
4,900 

156 

388 
291 

16 
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TABLEAU 44. Animaux de race pu(re sur les fermes, .1941, par division de rpccnsemcnt, 
Saskatchewan 

Divi
sion 

N o . l 

Divi 
sion 

No . 5 

Divi 
sion 

No.. 6 

Divi 
sion 

No. 7 

Divi 
sion 

No. 8 
Unité I t em 

188 
33,165 

963 
92,925 

261 

148 
1,528 

33 

12,527 
4,558 

105 

1,293 
16 

562 
81,620 

221 

3,286 
214,336 

1,024 

349 
3,852 

61 

545 
1,930 

117 

23,369 
8,589 

1,298 
1,093 

38 

766 
93,155 

198 

3,349 
243,636 

830 

582 
6,183 

42 

1,192 
14,887 

151 

44,994 
17,590 

229 

841 
34 

41,785 
186 

132,847 
480 

166 
2,443 

27 

SOO 
9,501 

m 
20,921 

7,618 
216 

1,.362 
1,585 

38 

158 
22,155 

814 
70,231 

548 
12;353 

235 
1,406 

16,586 
5,516 

189 

331 
344 
20 

nomb. 
S 

nomb. 

nomb. 
$ 

nomb. 

nomb. 
% 

nomb. 

nomb. 
î 

nomb. 

nomb. 
$ 

nomb. 

nomb. 
S 

nomb. 

Chcvaui— 
Nombre total 
Valeur totale 

Fermes faisant rapport 

Bëtes à c o r n e s -
Nombre total 
Valeur totale 

Fermes faisant rapport 

Moutons— 
N o m b r e total 
Valeur totale 

Fermes faisant rapport 

P o r c s -
Nombre total 
Valeur totale 

Fermes faisant rapport 

Poules, coqs, poulets— 
Nombre total 
Valeur totale 

Fermes faisant rapport 

D i n d o n s -
Nombre total 
Valeur totale 

Fermes faisant rapport 

TABLEAU 44. Animaux de race pure sur les fermes, 1941, par division de recensement, 
Saskatchewan—fin 

Divi
sion 

No. 14 

Divi
sion 

No . 15 

Divi
sion 

No. 16 

Divi
sion 

No. 17 

Divi - . 
sion 

No. 18 
Unité I t em 

262 
49,950 

1,180 
80,014 

373 

60 
1,005 

1,662 
22,069 

17,811 
7,645 

179 

444 
24 

623 
84,025 

119 

2,385 
161,501 

234 
!,809 

4S 

3,588 
41,638 

SSl 

26,763 
8,832 

241 

1,049 
814 
83 

463 
72,915 

166 

1,556 
105,710 

45i 

956 
14,544 

40 

1,530 
25,717 

215 

21,368 
8,487 

192 

298 
361 

20 

426 
70,845 

14i 

1,766 
118,571 

.1,63 

165 
2,628 

26 

11,547 
194 

14,581 
5,608 

119 

277 
269 

18 

2 
280 

37 
2,975 

19 

147 
1,314 

14 

396 
135 

5 

nomb. 
% 

nomb. 

nomb. 
I 

nomb. 

nomb. 
% 

nomb. 

nomb. 
I 

nomb. 

nom.b. 
S 

nomb. 

nomb. 
S 

nomb. 

C h é v a u i -
Nombre total 
Valeur totale , .. 

Fermes faisant rapport. 

Bêtes à cornes— 
Nombre total 
Valeur totale 

Fermes faisant rapport. 

Moutons— 
Nombre total 
Valeur totale 

Fermes faisant rapport. 

P o r c s -
N o m b r e total 
Valeur totale 

Fermes faisant rapport. 

Poules , coqs, p o u l e t s -
N o m b r e total 
Valeur totale 

Fermes faisant rapport. 

D i n d o n s -
Nombre total 
Valeur totale 

Fermes faisant rapport. 
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TABLE 4S. Forest products of farms, 1940, by'census division, Saskatchewan 
TABLEAU 45. Produits forestiers des fermes, 1940, par division de recensement, Saskatchewan 

I t e m 
Uni t 

Unité 
Province Division 

N o . l 

74,341 

65,421 
8,920 

2.261 

27,482 
65,081 

340 

3,301 
8,665 

4 
18 

237 

Divis ion 
No . 2 

2,662 

2,600 
162 

100 

464 
1,810 

690 

46 
112 

-
50 

Divis ion 
N o . 3 

%,Sii 

1,826 
697 

1S2 

414 
1,656 

170 

38 
128 

-
569 

Div i s ion 
N o . 4 

5,954 

5,111 
843 

150 

1,973 
4,158 

953 

427 
698 

-
145 

Div i s ion 
N o . 5 

FOREST PRODUCTS—PRODUITS FORESTIERS 

Total value—Valeur totale 

Used on farm—Consommés sur la ferme 
Sold—^Vendus 

Farms reporting forest products—Fermes 
déclarant des produits forestiers 

Used on farm—Consommés sur la terme— 
Firewood—Bois de chauffage 

Other forest products(0—^Autres produits 
forestiers(^) 

So ld^Vendus— 
Firewood—^Bois de chauffage 

Pulpwood—Bois de' pulpe 

Other forest productsC^)—Autres produits 
forestiers (^) 

No.- omb. 

cd.—cde 
S 

cd.—cde 
S 

cd.—cde 

$ 

1,828,682 

1,479,958 
348,724 

48,527 

676,073 
1,451,800 

28,168 

136,167 
280,258 

5,570 
28,687 

212,587 

188,266 
24,321 

5,139 

77,800 
185,095 

2,271 

10,720 
23,742 

S 9,779 579 

I t e m 
Uni t 

Unité 

Divis ion 
No . 6 

Division 
No . 7 

1,062 

985 
77 

41 

327 
890 

95 

35 
57 

20 

Divis ion 
No . 8 

212 

202 
10 

10 

66 
192 

10 

5 
10 

Div is ion 
N o . 9 

215,957 

183,592 
32,365 

6,S17 

83,601 
181,470 

2,122 

14,801 
32,119 

246 

Divis ion 
No . 10 

157,432 

144,138 
13,294 

4,6S6 

67,527 
143,011 

1,127 

6,411 
13,290 

4 

Divis ion 
N o . 11 

, FOREST PBODUCTS—PRODUITS FORESTIERS 

Total value—Valeur totale 

Used on farm—Consommés sur la ferme 
Sold—Vendus 

Farms reporting forest prodiicts—Fermes 
déclarant des produits forestiers 

Used on farm—Consommés sur la ferme— , 
Firewood—Bois de chauffage 

Other forest products(i)—^Autres produits 
forestiers(0 

Sold—Vendus 
Firewood—Bois de chauffage 

Pulpwood—Bois de pulpe 

Other forest products^)—Autres produits 
forestiers(') 

No.—notnb. 

cd.—cde 
I 

cd.—cde 
S 

.cd.—cde 
$ 

119,415 

99,601 
19,814 

38.735 
99,061 

540 

6,201 
17,782 

38,341 

23.750 
5,191 

7,825 
23,748 

1,801 
5.181 

I t e m 
Uni t 

Unité 

i 

t 
t 

No.—nomb. 

cd.—cde 
S 

S 

cd.—cde 
t 

cd.—cde 
t 
S 

Divi
sion 

No . 12 

50,207 

36,741 
14,466 

1,137 

16,832 
35,223 

518 

6,356 
13,784 

682 

Divi
sion 

No . 13 

25,601 

24,077 
1,524 

794 

10.141 
23,783 

294 

687 
1,394 

130 

Divi
sion 

No . 14 

326,939 

189.735 
137,204 

7.213 

102,614 
180,161 

9,574 

51,541 
87,539 
6,019 

27,305 

22.360 

Divi
sion 

No . 15 

249,849 

200.363 
49,486 

6,438 

93,408 
199,303 

1,060 

19,244 
39,803 

484 
1,191 

8,492 

Divi
sion 

N o . 16 

204,828 

176,284 
28,544 

6.170 

82,,S9S 
172,654 

3,630 

11,732 
26,663 

^ 4 
157 

1,834 

Divi
sion 

N o . 17 

142,747 

130,988 
11.759 

4.195 

61.400 
127.6S4 

3.304 

3,916 
9,391 

9 
16 

2,352 

Div i 
sion 

No . 18 

FOREST PRODUCTS—PRODUITS FORESTIERS 

Total value—Valeur totale 

Used on farm—Consommés sur la ferme 
Sold—Vendus 

Farms reporting forest products—Fermes 
déclarant des produits forestiers 

Used on farm—Consommés sur la ferme— 
F i r e w o o d - B o i s de chauffage 

Other forest products(i)-—Autres produits 
forestiers^) f. 

Sold—Vendus— 
Firewood—Bois de chauffage. 

Pulpwood—Bois de pulpe 

7,425 

7.37S 
47 

3,566 
5.920 

1,458 

5 
10 

Other forest products^)—Autres produits 
forestiersC) 37 

(>) Includes fence posts, rails, rai lway t ies, logs for lumber, 
t r averses de chemin de fer, billes de sciage, étais de mine, etc . 

pit props, etc.—Comprend piquets et perches de clôture, 
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TABLE 46. Type of farm(0,1940, by census division, Saskatchewan 
TABLEAU 46. Type de ferme(i), 1940, par division de recensement, Saskatchewan 

Type of farm aa determined by 
main source ot revenue in 1940 

Type, de ferme déterminé par la 
principale source de revenu en 1940 

Prov
ince 

Divi
sion 

No. 1 

Divi
sion 

No. 2 

Divi
sion 

No. 3 

Divi
sion 

No . l 

Divi
sion 

No. 5 

Divi
sion 

No. 6 

Divi
sion 

No. 7 

No. 

nomb. 

7,829 

6,093 

10 

11 

54 

7 

174 

1 

578 

422 

104 

Divi
sion 

No. 8 

No . 

nomb. 

8,189 

7,420 

3 

7 

18 

• 4 

112 

170 

104 

40 

Divi
sion 

No. 9 

No. No. No. No. No. No. No. No. 

Ali occupied farnis(2)—Toutes fer
mes occupées(2) 

Grains and hay—Grains et foin.. 
Potatoes, roots and other field 

crops—Pommes de terre, ra
cines et autres grandes cultures. 

Vegetables. fruits and nursery pro
duits—Légumes, fruits et pro
duits de pépinière 

Dairy products—Produits laitiers. 
Poultry—Volailles 
Live stock—Bestiaux ' 
Forest and apiary products—Pro

duits forestiers et apicoles 
Subsistence and combinations of 

8ubsi8tence(3)—Vivrièresetcom-
binéesC )̂ 

Mixed farming—Culture mixte 
Part-time—A temps partiel 

nomb. 

138,713 

90,828 

50 

115 

822 
149 

4,327 
315 

21,913 
12,029 
2,762 

nomb, 

6,087 

3,811 

nomb, 

6,560 

6,304 

225 

5 

877 

138 

1 

460 
276 
73 

nomb. 

8,002 

7,129 

10 
5 

113 

237 
141 
66 

nomb. 

5,161 

4,156 

1 
12 
5 

225 

201 
135 
85 

nomb. 

8,208 

4,062 

85 
16 

287 

107 

nomb. 

8,921 

27 
146 
27 

173 

1,265 
666 
75 

nomb. 

9,840 

4,350 

48 

4 
408 

3,070 
1,428 

217 

(1) See page xviii for "Explanation of Terms"—Voir page xviii pour "Explication des termes"". 
P) Includes 5,403 farms not classified as to type in 1940—Comprjend 5,403 fermes non classifiées selon leur type en 1940. 
P) Includes 6,716 subsistence farms—Comprend 6,716 fermes vivrières. 

TABLE 46. Type of farm(i), 1940, by census division, Saskatchewan—Con. 
TABLEAU 46. Type de ferme(i), 1940, par division de recensement, Saskatchewan- -fin 

Type of farm aa determined by 
main source of revenue in 1940 

Type de ferme déterminé par la 
principale source de revenu en 1940 

Divi
sion 

No. 10 

No . 

nomb. 

7,877 

4,083 

1 

2 

30 

6 

269 

11 

2,078 

965 

126 

Divi
sion 

No. 11 

No. 

nomb. 

7,112 

5,569 

10 

26 

50 

20 

135 

2 

474 

493 

71 

Divi
sion 

No . 12 

No. 

nomb. 

6,925 

5,306 

2 

5 

84 

1 

122 

12 

580 

370 

133 

Divi
sion 

No . 13 

No. 

nomb. 

7,079 

5,927 

-

1 

16 

1 

84 

-

335 

314 

75 

Divi
sion 

No. 14 

No . 

nomb. 

11,826 

5,685 

6 

5 

44 

12 

557 

183 

3,103 

1,243 

638 

Divi
sion 

No . 15 

No . 

nomb. 

13,042 

7,689 

4 

7 

96 

20 

471 

24 

2,436 

1,531 

331 

Divi
sion 

No . 16 

No . 

nomb. 

9,213 

4,840 

2 

10 

47 

1 

320 

17 

2,399 

1,020 

284 

Divi
sion 

No.i l7 

No. 

nomb. 

6,271 

2,995 

1 

4 

33 

5 

447 

6 

1,517 

887 

214 

Divi
sion 

No. 18 

Ail occupied farms (^)—Toutes fer' 
mes occupées(z) 

Grains and hay—Grains et foin,. 
Potatoes, roots and other field 

crops—Pommes de terre, racines 
et autres grandes cultures. 

Vegetables, fruits and nuraery pro-
ducta—Légumes, fruits et pro
duits de pépinière 

Dairy products—Produits laitiers. 
Poultry—Volailles 
Live stock—Bestiaux 
Forest and apiary products—Pro

duits forestiers et apicoles 
Subsistence and combinations of 

subsistence(3)—Vivrières et com-
binéesC )̂ 

Mixed farming—Culture mixte 
Part-time—A temps partiel 

No. 

nomb. 

571 

67 

250 
52 
35 

(i) See page xviii for "Explanation of Terms"—Voir page xviii pour "Explication des termes". 
(ï) Includes 5,403 farms not classified aa to type in 1940—Comprend 5,403 fermes non classifiées selon leur type en 1940. 
(3) Includes 6,716 subsistence farins—Comprend 6,716 fermes vivrières. 
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TABLE 47. Income from outside sources and work off the farm('), 1940, by census division, 
Saskatcliewan 

I t e m Unit Province 
Divi
sion 

N o . l 

Div i 
sion 

No . 2 

Divi 
sion 

No. 3 

Div i 
sion 

No . 4 

Div i 
sion 

No . 5 

Divi 
sion 

N o . 6 

Div i 
sion 

N o . 7 

Divi
sion 

No . i 

Divi
sion 

No. 9 

Income from outs ide sources 

Work off t he farm(!) 
Boarders , lodgers, overnight cabins 

and campers. 
Other sources(3) 

Operators reportinjj outs ide income 
b y t y p e of work followed— 

AU operators reporting 
Fores t ry 
Fishing 
Hunting and trapping 
Mining and quarrying 
Custom work(<) 
Agriculture(6) 
Manufacturing, construction and 

repairs. 
Transportation and communication 
T r a d e and finance 
Services(^) 
Clérical 
N o t given -

Operators reportinfî outs ide work 
b y n u m b e r of d a y s worked— 

Ail operators reporting 
Less than 7 days 

7- 12 days 
13 -24 " 
2 5 - 4 8 " 
49-72 " 
73-96 " 
97-126 " 

127-156 " 
157-228 " 
229-366 " 

No . 

N o . 

8,763,630 

6,742,801 
261,138 

1,759,691 

49,617 
1,021 

110 
94 

179 
9,206 
8,038 

18,023 

1,296 
418 

1,651 
181 

13,408 

44,226 
13,201 
10,076 
9,569 
4,970 
2,033 

982 
1,075 

599 
826 
895 

249,660 

208,912 
25,122 

15,626 

1,622 

2 
37 

266 
286 
510 

59 
28 

104 

422 

1,402 
372 
314 
297 
177 
71 
43 
38 
23 
24 
43 

287,023 
11,497 

133,670 

1,147 
7 
4 

32 
338 
387 
485 

87 
27 
79 

7 
776 

1,729 
494 
451 
392 
172 
69 
35 
29 
15 
28 
44 

599,870 

379,532 
15,365 

204,973 

2,425 
. 5 

4 
18 

501 
292 

70 
25 

110 
13 

832 

1,966 
566 
436 
442 
262 

81 
39 
48 
20 
18 
54 

363,030 

234,114 
8,938 

119,978 

1,394 
4 
1 
1 

10 
353 
148 
255 

39 
17 
65 
3 

550 

1,024 
206 
221 
241 
191 
52 
23 
26 
16 
15 
33 

335,680 

266,931 
20,685 

48,164 

3,164 
12 
3 
1 
5 

259 
279 

1,981 

32 
111 
18 

617 

2,902 
1,543 

525 
364 
188 
89 
44 
41 
20 
44 
44 

490,340 

364,574 
19,482 

106,284 

10 
7 
2 
7 

359 
374 

78 
23 
100 
11 

1,012 

2,416 

587 
492 

458,290 

349,089 
14,284 

94,917 

2,337 
5 
1 
1 
5 

448 
341 
501 

67 
9 

110 
16 
941 

2,02' 
495 
529 
464 
280 
97 
44 
40 
19 
23 
36 

573,390 

354,775 
14,028 

204,587 

2,046 
4 
1 
2 
2 

451 
158 
471 

47 
21 
79 
11 

1,587 
538 
368 
287 
186 
40 
29 
26 
17 
45 
51 

499,240 

423,373 
13,282 

62,585 

4,730 
114 

8 
5 
5 

876 
674 

2,633 

49 
14 
78 
21 

857 

4,462 
1,926 

987 
775 
340 
160 
75 
77 
48 
39 
35 

(̂ ) B y farm operator and members of his household. 
P) Does not include wages of members of t he family working permanently off t he farm. 
(3) Includes receipts from hail and fire Insurance, sale of farm machinery, etc . 
P) Re la ted to agriculture. 
fs) Exclusive of custom work. 
(*) Other than clérical. 

TABLE 48. Farm machinery, 1941, b y c e n s u s division, Saskatchewan 

I t e m Province 
Divi
sion 

No . 1 

Divi 
sion 

No . 2 

Divi 
sion 

No . 3 

Divi 
sion 

N o . l 

Divi 
sion 

No . 5 

Divi 
sion 

N o . 6 

Divi 
sion 

No . 7 

Divi
sion 

No. 8 

Automobiles 
Farms reporting 

Motor trucks 
Farms reporting 

Tractors, total number 
Tractors , under 15 H . P 

Farms reporting 
Tractors , 15 H . P . and over 

Farms reporting 
Grain combines 

Farms reporting 
Threshing machines 

Farms reporting 
Gasoline engines 

Farms reporting 
Electric motors 

Farms reporting 

N o . 

nomb. 

67,093 
55,767 
21,285 
20,225 
64,129 
13,689 
13,255 
40,560 
38,098 
11,202 
10,822 
21,486 
21,311 
33,882 
27,935 

1,708 
1,267 

No. 

nomb. 

3,237 
3,158 

604 
629 

2,304 
774 
742 

1,630 
1,471 

95 
87 

1,244 
1,S3S 
1,973 
1,608 

90 

No. 

nomb. 

3,350 
3,248 
1,226 
1,188 
3,471 

950 
927 

2,521 
2,862 

743 
733 

1,074 
1,067 
1,233 
1,040 

61 

No. 

n o m b . 

3,772 
3,702 
2,050 
1,975 
4,318 

914 

N o . 

nomb. 

2,247 
2,202 
1,146 
1,044 
2,339 

497 
489 

1,842 
1,700 

763 
694 
613 
597 

1,188 
1,004 

40 
85 

No. 

nomb. 

3,897 
S, 837 

415 
407 

2,769 
981 
956 

1,788 
1,712 

78 
es 

1,722 
1,715 
2,969 
2,360 

119 
94 

N o . 

nomb, 

4,752 
4,598 
1,573 
1,491 
4,447 
1,063 
1,026 
3,394 
3,057 
1,016 

987 
1,820 
1,797 
2,989 
2,343 

190 
125 

No. 

nomb. 

3,632 
S, 557 
1,581 
1,614 
3,695 

795 
774 

2,900 
2,764 

997 
972 

1,168 
1,153 
1,649 
1,852 

124 

No. 

nomb. 

4,074 
3,916 
3,086 
2,846 
4,829 

668 
655 

4,161 
S, 834 
2,551 
2,456 

910 
903 

2,050 
1,650 

101 
79 
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TABLEAU 47. Revenus provenant de sources extérieures et travail hors de la ferme(i), 1940, 
par division de recensement, Saskatchewan 

Divi 
sion 

No . 10 

Div i 
sion 

No . 11 

Div i 
sion 

No . 12 

Div i 
sion 

N o . 13 

Div i 
sion 

N o . 14 

Div i 
sion 

No . 15 

Div i 
sion 

No. 16 

Div i 
sion 

No . 17 

Div i 
sion 

No. 18 
Unité I t e m 

365,970 

311,360 
14,993 

39,617 

2,957 
14 

449 
1,358 

2,795 
963 
791 
574 
200 
87 

I 49 
41 
19 
30 
41 

584,800 

383,182 
17,747 

183,871 

589 
206 
958 

71 
20 
73 

731 
505 
485 
208 
73 
35 
49 
30 
44 
• 49 

535,270 

391,955 
14,406 

2,264 
14 
2 
1 
3 

686 
152 
676 

72 
34 
119 

1,925 
591 
406 
429 
219 
88 
45 
38 
32 
32 
45 

534,060 

361,066 
16,288 

157,706 

2,411 
13 
1 
3 
5 

545 
556 
745 

78 
38 
94 
6 

532 

2,059 
554 
539 
536 
193 
82 
17 
38 
19 

792,070 

728,738 
13,565 

49,767 

4,804 
513 

657 
944 

1,512 

113 
29 
117 
10 

1,222 

4,569 
672 
873 

1,068 
741 
382 
193 
210 
140 
156 
134 

919,040 

779,703 
19,174 

120,163 

87 
3 
15 
10 

1,045 
1,; 
1,924 

123 
34 
138 
7 

1,211 

5,006 
1,267 
1,190 
1,242 
549 
215 
103 
140 
74 
126 
100 

614,930 

646,679 
14,396 

121 
28 
4 
12 

486 
952 

1,435 

143 
25 
115 
11 

1,635 
935 
840 
877 
432 
196 

392,830 

349,534 
8,489 

34,807 

2,451 
67 
32 
27 
9 

638 
419 
875 

78 
16 
79 
10 

514 

1,349 
515 
499 
669 
339 
130 
76 
91 
34 
59 
37 

22,970 

22,261 
497 

172 
12 
11 
6 

11 
35 

164 
25 
15 
35 
30 

nomb. 

nomb. 

Revenu provenant de sources e i t ér l 
eures . 

Travai l hors de la fermeÇ^) 
Pensionnaires, logés, cabines de route 

et campeurs. 
Autres sources (̂ ) 

Exploitants déclarant u n revenu de 
l'extérieur, par genre de travail 
effectué— ^ 

Tous exploitants faisant r appor t . . . 
Industrie forestière .'. 
Pêche 
Chasse et piégeage 
Mines et carrières 
Trava i l à forfait(i) 
Agriculture (5) 
Industrie manufacturière, construc

tion et réparations. 
Transports et communications. . 
Commerce et finance 
Services{^) 
Commis aux écritures 
Non donné 

Exploitants déclacant d u travail à 
rextérieur, par nombre de jours 
de travail— 

Tous exploitants faisant r appor t . . . 
Moins de-7 jours 

7- 12 jours 
13-24 " 
2 5 - 4 8 " 
4 9 - 7 2 " 
73-96 " 
97-126 " 

127-156 " 
157-228 " 
229-366 " 

(1) P a r l 'exploitant de ferme et les membres de son ménage. 
P) Ne comprend pas les gages des membres de la famille t ravai l lant en permanence en dehors de la ferme. 
P) Comprend les assurances reçues pour dommages par la grêle et le feu, de la vente de machines agricoles, etc . 
P) Se ra t t achan t à l 'agriculture. 
P) A l'exclusion du t ravai l à forfait. 
Ĉ ) Autres que commis aux écritures. 

TABLEAU 48. Machines agricoles, 1941, par division de recensement, Saskatchewan 

Divi
sion 

No. 9 

No . 

nomb. 

2,747 
2,712 

446 
437 

2,542 
725 
706 

1,817 
1,757 

35 
33 

1,366 
1,361 
1,421 
1,237 

30 
27 

Divi
sion 

No. 10 

No . 

nomb. 

2,920 
2,885 

593 
573 

2,284 
632 
622 

1,652 
1,695 

140 
138 

1,340 
1,327 
1,516 
1,291 

78 
61 

Divi
sion 

No. 11 

No . 

nomb. 

3,427 
3.343 
1,357 
1.279 
3,142 

631 
616 

2,511 
2.345 

680 
652 

1,399 
1.389 
2,100 
1,761 

129 
92 

Divi
sion 

No . 12 

No. 

nomb. 

3,281 
3,168 
1,615 
1,627 
3,135 

460 
452 

2,675 
2,441 
1,263 
1,227 
1,102 
1,096 
2,395 
1,923 

113 
78 

Divi
sion 

No. 13 

No . 

nomb. 

3,441 
3,345 
1,325 
1,228 
3,232 

525 
614 

2,707 
2,522 

987 
956 

1,253 
1,240 
2,580 
2,116 

136 
99 

Divi
sion 

No. 14 

No . 

nomb. 

3,266 
3,205 
1,273 
1,244 
3,706 
1,375 
1,34e 
2,331 
2,214 

133 
128 

1,419 
1,41s 
1,536 
1,309 

96 
77 

Divi
sion 

No. 15 

No . 

nomb. 

4,208 
4,136 
1,555 
1,508 
4,187 
1,417 
1,385 
2,770 
2,635 

170 
les 

2,020 
2,011 
3,072 
2,650 

152 
101 

Divi
sion 

No. 16 

No . 

nomb. 

2,651 
2,602 

821 
802 

2,095 
679 
665 

1,416 
1,353 

59 
58 

1,057 
1,048 
1,905 
1,616 

71 
52 

Divi
sion 

N o . 17 

No . 

nomb. 

2,157 
2,109 

604 
681 

1,552 
461 
453 

1,091 
1,039 

36 
33 

720 
715 

1,438 
1,190 

48 
39 

Divi
sion 

No . 18 

No . 

nomb. 

44 

44 
56 
62 
82 
32 
32 
50 
46 

-
-25 
25 
55 
48 

1 
1 

Itena 

Automobiles 
Fermes faisant rapport 

Camions automobiles 
Fermes faisant rapport 

Tracteurs, nombre to ta l 
Tracteurs, moins de 15 h.p. 

Fermes faisant rapport 
Tracteurs de 15 h.p. e t plus, 

Fermes faisant rapport 
Moissonneuses-batteuses 

Fermes faisant rapport 
Batteuses 

Fermes faisant rapport 
Moteurs à gasoline 

Fermes faisant rapport 
Moteurs électriques 

Fermes faisant rapport 

12367—6 
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TABLE 49. Vegetables(>), greenhouse and hothouse establishments and nurseries on farms— 
area, 1940-1941, production and value, 1910, Saskatchewan 

TABLEAU 49. Légumes ('), serres, forceries et pépinlëres sur les fermes—superficie, 1940-1941, 
production et valeur, 1940, Saskatchewan 

I t e m 

1940 

Area 

Superficie 
Production 

Value 

Valeur 

Area 
1941 

Superficie 
1941 

Va lue of ail vegetables(i)—Valeur de t o u s les légumes(i) 
Value of marke t gardens C^)—Valeur des jardins maraîchers (=) 
Value of farm gardens—Valeur des jardins de ferme 

MARKET G A R D E N S ( 2 ) — J A R D I N S MARAÎCHERS(2) 
T o t a l area—Superficie to ta le 

Asparagus—Asperges 
Beans (string, green or wax)—Haricots (en gousses, ver ts ou 

beurre) '. '. 
Beets—Betteraves .' 
Broccoli—Brocoli 
Brussels sprouts—Choux de Bruxelles 
Cabbage—Choux .̂  
Cantaloupes and meions-^Cantaloups e t melons 
Garrots—Carottes 
Cauliflowers—Choux-fleurs 
Celery—Céleri 
Chinese cabbage—Choux chinois 
Com (sweet)—Maïs (sucré) 
Cucumbers—Concombres 
Leeks—Poireaux 
Lettnce—Laitue 
Onions—Oignons 
Parsnips—Panais 
Peas (green)—Pois (verts) 
Peppers—Pimente.. 
Radishes—Radis 
Rhuba rb—Rhuba rbe 
Spinach—Epinards 
Squash and vegetable naarrows—Courges e t courges à la 

moelle. . . ' . 
Tomatoes—Tomates 
Others(' ')—AutresC) 

Value of vegetables consumed on farmaC»)—Valeur des légumes 
consommés sur les fermes(s) 

Receipts from sale of vegetable plants(fi)—Revenus provenant 
de la vente des plants de légumesC) 

G R E E N H O U S E AND HOTHOTJSE ESTABLISHMENTS—SERRES 
ET FORCERIES 

Area a n d value, 1941—Superficie e t valeur, 1941 
To ta l area—Superficie totale 
To ta l value—Valeur totale 

Greenhouses and hothouses—Serres e t forceries— 
- Area—Superficie 

Value—Valeur 
R h u b a r b houses—Forceries de rhubarbe— 

Area—Superficie 
Value—Valeur 

Mushroom houses—Champignonnières— 
Area—Superficie 
Value—Valeur ". 

Sashes—Châssis— 
' Area—Superficie 

Value—Valeur 
A R E A AND PRODUCTION, 1940, AREA, 1941—SupERnciE ET 

PRODUCTION, 1940, SUPERFICIE, 1941 
T o t a l value of vegetable p r o d u c t i o n - V a l e u r to ta le de la 

p r o d u c t i o n de légumes 

Ib. 3,100 

20 

14 
124 
31 
II 

81 
65 

Tomatoes—Tomates 
Cucumbers—Concombres 
Forced rhubarb—Rhubarbe forcée 
Mushrooms—Champignons 
Other vegetables—Autres légumes 

Area of greenhouses devoted to flower production—Superficie 
des serres consacrée à la production des fleurs. 

N U R S E R I E S — P É P I N I È R E S 
Area in nursery trees, shrubs, plants, etc.—Superficie en arbres, 

arbustes, plants, etc., de pépinière 
To ta l receipts, 1940—Recettes totales, 1940 

Frui t trees and small fruit plante—Plants d 'arbres fruitiers 
et de peti ts fruits 

Omamenta l and flowering plants, flowers, trees and shrubs of 
ail k inds( ' )—Planta de plantes ornementales e t de fleurs, 
fleurs, arbres e t arbustes de toutes sortesC) 

Fores t ry plants of ail kinds—Plants d 'arbres forestiers de 
toutes sortes 

. ft.—pi. car, 
55,710 
11,880 
2,400 

43,082 

82,838 

74,056 
334,028 

bunch—botte 300 
qt.—pte 90 
doz.-douz 53,118 

1,736 
Ib. * 1,159,510 
d o z . - d o u z . 10,670 

7,496 
80 

49,482 
Ib. 381,025 
bunch—botte 288 
doz.—douz. 27,518 
Ib. 428,358 

221,381 
123,731 

4,652 
130,198 
76,524 
22,798 

bunch—bot. 

Ib. 

doz.-
Ib. 

-douz. 1,272 
310,199 
189,606 

Ib. 37,825 
10,550 
4,000 

1,787,098 
P) 159,739 

1,627,369 

339 

2,763 
5,421 

40 
31 

26,283 
1,404 
16,541 
6,604 
3,402 

49 
6,209 
7,194 

12 
7,744 
10,888 
3,909 
5,069 
307 

2, 
2,234 
550 

1,247 
9,469 
1,313 

1,618,017 

6,923 

m 7,932 

3,920 
2,617 
400 

72,193 

7,145 

62,196 

2,852 

840 
. 5 

31 
34 

157 
11 
133 
25 
11 

57 
1 
13 
22 

27 
11 

sq. ft.—pi. car. 
198,567 

S 125,248 
sq, ft.—pi. car. 

180,677 
t 120,835 
sq. ft.—pi. car. 

sq. ft.—pi. car. 

sq. ft.—pi. car. 
17,890 

t 4,413 

sq. ft.--pi. car. 
53,650 
11,880 
2,400 

35,710 

P) Exclusive of potatoes and turnips—A l'exclusion des pommes de terre et des navets. (s) See page xiii for "Explanation 
of Terms"—Voir page xiii pour "Explication des termes. " (") Includes vegetables and vegetable plants produced in greenhouses— 
Comprend les légumes et plants de légumes cultivés dans les serres. (*) Includes pumpkins, herba, sweet potatoes, snôss chard , 
etc.—Comprend citrouilles, herbes, patates, bet tes poirées, etc . (^) Includes value of greenhouse and hothouse products—Com
prend la valeur des produits des serres e t dos forceries. P) Whether grown in greenhouses, sashes or fields—Cultivés soit dans 
les serres, soit dans les chôssis, soit dans les champs. (') Includes flowers and flowering plants produced in greenhouses— 
Comprend les fleurs e t plants de fleurs cultivés dans les serres. 
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TABLE 50. Abandoned or idle farms, 1941, by census division, Saskatchewan 
TABLEAU 50. Fermes abandonnées ou Inexploitées, 1941, par division de recensement, 

Saskatchewan 

Census division 

Division de recensement 

Province 

Divisi 

Divisi 

Divis: 

Divisi 

Divis: 

/ 
Divisi 

Divisi 

Divisi 

Divisi 

Divisi 

Divis: 

Divis: 

Divisi 

Divisi 

Divisi 

Divisi 

Divisi 

Divis: 

.on N o . 1.. 

on No . 2 . . . 

ion N o . 3 . . 

ion No . 4 . . 

ion No . 5 . . 

.on No . 6.. 

on No . 7. . 

on No . 8.. 

on No . 9 . . , 

on No . 10. 

ion No . 11. 

ion No . 12. 

ion No. 13. 

.on No. 14. 

on No . 15. 

on No . 16.. 

on N o . 17.. 

ion No . 18.. 

N u m b e r 
of 

farms 

N o m b r e 
de 

fermes 

No . 

nomb. 

7,791 

1,278 

1,255 

477 

539 

126 

170 

742 

414 

244 

140 

355 

320 

430 

358 

281 

390 

252 

20 

To ta l 
area of 
farms 

Superficie 
tota le des 

fermes 

,684,944 

309,521 

286,398 

100,8^1 

140,590 

30,947 

34,363 

154,681 

85,381 

41,077 

27,791 

86,610 

65,627 

96,143 

60,138 

56,097 

64,166 

42,321 

3,202 

Area ot 
improved 

land ^ 

Superficie 
de terye 

défrichée 

715,197 

158,818 

132,664 

32,581 

61,283 

10,892 

20,831 

96,380 

38,183 

6,464 

9,575 

40,624 

24,493 

47,876 

6,886 

11,041 

10,952. 

6,387 

267 

Tota l 
value of 
farms 

Valeur 
tota le des 

fermes 

6,149,853 

1,468,731 

1,312,930 

253,639 

535,008 

168,220 

164,927 

479,053 

227,^71 

91,080 

111,840 

269,676 

158,257 

263,488 

200,113 

166,430 

168,915 

98,396 

11,700 

Value 
of 

buildings 

Valeur 
des 

bâ t iments 

402,701 

93,020 

68,710 

9,185 

34,080 

32,895 

14,275 

26,090 

7,220 

5,620 

8,480 

11,400 

16,405 

13,075 

19,518 

13,125 

21,245 

8,623 

1,735 
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TABLE 51. Population, farm operators and farm workers('), 1941, weeks of hired labour and wages 
paid, 1940, by subdivision, Saskatchewan 

d 
Z 

1 
9 
3 
4 
•i 
6 
7 
R 
q 

m 11 
1 ' 
13 
H 
11 
16 
17 
18 
19 
20 

1 
9 
3 
4 
1 
fi 
7 
R 
q 

10 
11 
1? 
13 
14 
Ti 
18 
17 
IS 
19 
?0 

1 

•f 
4 
5 
6 
7 
S 
9 

10 
11 
12 

1 

Subdivision 

S A S K A T C H E W A N 

Division No. 1 

91 Maryfield 
92 Walpole 

95 Golden West 
Indian Reserves—Réserves indien-

39 T h e Gap 

66 Griffin 

Division No. 3 

13 T . 1-3, R. 1-3, W. 3 
14 T 1-3, R. 4-6, W. 3 
15 T . 1-3, R . 7-9, W. 3 
16 T . 1-3, R. 10-12, W. 3 
42 Willow Bunch 
43 T . 4-6, R. 1-3, W. 3 
44 Waverley 

71 Excel 

Population 

Rural 

Rurale 

No . 

n o m b . 

600,846 

24,716 

m 
1,T)84 
1,248 
1,678 
1,667 
1,144 
1,084 
1,132 
1,524 
1,460 
1,341 
1,472 

959 
1,050 
1,272 
1,617 
1,513 
1,366 

888 

347 

24,635 

1,274 
1,319 
1,039 
1,018 

676 
1,097 

925 
1,291 
1,299 
1,383 

954 
1,558 

955 
. 1,333 

1,932 
1,045 
1,387 
1,401 
1,010 
1,739 

30,100 

1.226 
1,093 

836 
425 
294 
233 

2,298 
1,098 
1,391 
1,819 

757 
2,293 

F a r m population 

Population des fermes ) 

To ta l 

N o . 

n o m b . 

514,677 

21,964 

831 
1,076 
1,119 

944 
1,391 
1,061 
1,030 
1,072 
l-,366 
1,401 
1,284 
1,384 

926 
1,038 
1,220 
1,342 
1,258 
1,307 

769 

145 

22,183 

1,206 
1,140 

854 
904 
535 

1,033 
874 

1,124 
1,235 
1,283 

824 
1,397 

825 
1,284 
1,669 
1,040 
1,194 
1,337 

880 
1,545 

26,579 

1,095 
999 
723 
408 
200 
220 

1,749 
982 

1,195 
1,313 

709 
1,980 

Males^^Hommes 

Under 
14 years 

of âge 

D e 
moins de 

14 ans 

No . 

nomb. 

79,732 

3,243 

113 
158 
182 
148 
193 
173 
141 
142 
225 
213 > 

. 205 
201 
111 
166 
159' 
167 
207 
213 

95 

33 

3,300 

223 
181 
137 
150 
93 

179 
126 
187 
172 
175 
119 
174 
122 
165 
269 
150 
151 
161 
114 
252 

3,870 

185 
137 
110 
68 
43 
44 

277 
190 
204 
201 
77 

291 

14 years 
of âge 

and over 

D e 
14 ans 
et plus 

N o . 

n o m b . 

200,969 

8,831 

343 
447 
437 
369 
562 
381 
410 
443 
535 
556 
497 
654 
399 
420 
516 
600 
469 
510 
348 

35 

8,984 

430 
481 
345 
337 
214 
403 
350 
406 
513 
549 
329 
581 
328 
565 
664 
420 
515 
667 
394 
613 

10,635 

426 
377 
295 
173 
120 
80 

699 
384 
492 
497 
299 
780 

F e m a l e s -

Under 
14 years 
of âge 

D e 
moins de 

14 ans 

No. 

nomb. 

76,691 

3,162 

103 
• 134 

166 
135 
214 
199 
153 
144 
218 
222 
187 
193 
117 
150 
153 
164 
193 
208 

69 

40 

3,092 

225 
158 
127 
157 
86 

132 
123 
192 
170 
164 
97 

177 
118 
164 
225 
146 
143 
160 
80 

248 

3,679 

181 
164 
95 
54 
40 
35 

250 
146 
167 
209 
95 

245 

- F e m m e s 

14 years 
of âge 

and over 

D e 
, 14 ans 

et plus 

No . 

n o m b . 

157,285 

6,728 

272 
337 
334 
294 
422 
308 
326 
343 
388 
410 
395 
436 
299 
302 
392 
411 
389 
376 
257 

37 

6,807 

328 
340 
245 
260 
142 
319 
275 
339 
380 
395 
279 
465 
257 
390 
511 
324 
385 
449 
292 
432 

8,395 

303 
321 
223 
111 
S7 
61 

523 
282 
332 
406 
238 
664 

F a r m operators— 

Tota l 

No . 

n o m b . 

138,713 

6,087 

221 
311 
327 
251 
352 
280 
294 
312 
399 
378 
357 
374 
282 
387 
306 
377 
313 
308 
283 

25 

6,560 

307 
383 
274 
267 
136 

, 301 
282 
308 
381 
401 
254 
405 
259 
412 
455 
327 
336 
388 
271 
413 

8,002 

341 
337 
231 
126 
99 
64 

483 
233 
363 
383 
250 
698 

Owner 

Proprié
taire 

No . 

nomb. 

72,954 

2,483 

95 
119 
106 
101 
145 
117 
128 
117 
141 
134 
127 
179 
124 
115 
124 
156 
142 
178 
111 

24 

2,460 

94 
112 
69 
71 
51 
98 
77 

134 
177 
141 
92 

165 
112 
160 
211 

81 
125 
172 
120 
198 

3,693 

136 
148 
58 
35 
26 
18 

181 
88 

162 
173 
102 
302 

(1) Persons working on the farm exclusive of house work, during the weeK. ending May 31, 1941. 
(2) Persons 14 years of âge and ovor not receiving wages. 
0) Includes managers and members of the operator's family receiving wage payments. 
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TABLEAU 51. Population, exploitants de ferme et travaiUeurs de ferme(>), 1941, semaines de travs' 
loué et gages payés, 1940, par subdivision, Saskatchewan 

Exploitants de ferme 

Manager 

— Gérant 

N o . 

n o m b . 

638 

31 

4 
1 
1 
2 
1 

_ 2 
2 
1 
2 
2 
1 

-1 

_ 2 
5 
2 

' 1 

1 

29 

_ 
2 

_ 2 

_ 
_ 1 

1 
3 
3 

4 
2 
1 
4 

<> 2 
2 

36 

2 

3 

2 
1 

_ 
2 

3 

Tenant 

— Loca
taire 

No . 

n o m b . 

34,093 

2,180 

67 
115 
161 
82 

137 
89 

104 
115 
197 
184 
125 
113 
96 

159 
95 
98 
73 
66 

104 

-

2,543 

141 
193 
92 
58 
37 

141 
140 
95 

112 
109 
114 
180 
89 

166 
133 
188 
174 
157 
95 

129 

2,408 

114 
104 
67 
37 
24 
13 

196 
73 
97 

106 
67 

186 

P a r t 
owner. 

par t 
tenant 

— iMi-pro-
priétaire. 

mi-lo
cataire 

N D . 

n o m b . 

31,028 

1,393 

55 
76 
59 
66 
69 
74 
60 
78 
60 
58 

103 
81 
62 
62 
87 

121 
93 
62 
67 

-

1,528 

72 
76 

113 
136 
48 
62 
64 
78 
89 

148 
48 
56 
56 
85 

107 
58 
35 
67 
54 
86 

1,865 

91 
83 

106 
51 
49 
31 

105 
72 

104 
102 
81 

i 107 

Tota l 

N O . 

n o m b . 

210,522 

8,694 

359 
455 
493 
398 
493 
379 
390 
433 
547 
560 
488 
507 
377 
404 
542 

. 547 
442 
481 
369 

30 

9,659 

430 
465 
441 
310 
220 
488 
433 
457 
520 
613 
326 
531-
331 
602 
673 
427 
520 
589 
405 
878 

11,218 

429 
386 
308 
178 
117 
79 

755 
362 
456 
545 
327 
890 

F a r m workers 

Members of 
familyp) 

Membres de la 
famiUe (ï) 

Maies 

— H o m m e s 

No . 

n o m b . 

169,348 

7,262 

293 
362 
398 
333 
398 
346 
342 
360 
478 
488 
409 
427 
309 
351 
382 
446 
356 
416 
340 

28 

7,664 

402 
398 
343 
275 
169 
369 
326 
408 
400 
468 
278 
457 
275 
556 
550 
336 
443 
405 
303 
503 

8,978 

358 
292 
264 
158 
101 
71 

564 
307 
389 
424 
277 
702 

Females 

— Femmes 

No . 

nomb. 

2,107 

41 

_ 
-_ 1 

-2 
26 
4 
1 

-1 

-
-_ 1 

1 

-4 

-
-

38 

_ 
1 

-
-5 

--2 
3 
7 
2 
2 

-
-9 

-1 
1 
2 
3 

108 

13 
7 

18 

-
--
-
-
-39 

1 
5 

Hi red 
t he year 

round 

— Engagés 
à 

l'année 

No . 

nomb. 

5,636 

286 

18 
I6 
15 
12 
16 
13 
8 

20 
9 
6 
5 

15 
9 
8 

37 
26 
26 
18 
10 

-

208 

5 
8 
4 
8 

11 
13 
5 
3 

10 
22 

3 
8 

• 7 

• 7 

9 
11 
9 

14 
16 
35 

320 

7 
14 
3 
3 
5 
2 

32 
• 9 

12 
13 
7 

27 

—Travailleurs de ferme 

Hired workers(3)—Engagés(3) 

Hi red 
by the 
month 

— -Engagés 
au 

mois 

No . 

nomb. 

16,668 

614 

41 
37 
16 
31 
16 
17 
U 
39 
28 
26 
38 
58 
29 
27 
61 
56 
34 
32 
15 

2 

794 

13 
41 
31 
16 
23 
25 
43 
31 
47 
62 
21 
55 
34 
32 
42 
41 
64 
82 
66 
35 

906 

42 
' 35 

7 
13 
10 
6 

89 
24 
31 
49 
14 
56 

Hired 
b y the 

day 

— Engagés 
à la 

journée 

No . 

nomb. 

16,763 

491 

7 
40 
64 
21 
64 

1 
3 

10 
31 
40 
35 

7 
30 
18 
61 
18 
26 
11 
4 

-

955 

10 
17 
63 
11 
12 
81 
59 
13 
60 
54 
22 

9 
15 
7 

63 
39 
13 
87 
18 

J02 

906 

9 
38 
16 
4 
1 

-70 
22 
24 
20 
28 

100 

Weeks of 
hired 

labour. 
1940 

— Semaines 
de t ravai l 

loué, 
1940 

No . 

nomb. 

1,125,919 

46,141 

2,878 
2,830 
1,810 

• 1,562 
2,353 
1,826 
1,876 
3,195 
1,375 
1,305 
2,572 
3,541 
1,696 
1,575 
4,127 
4,552 
3,542 
2,301 
1,167 

58 

44,067 

1,273 
1,578 
1,471 
1,208 
1,761 
1,044 
1,189 
1,630 
3,020 
3,731 

911 
3,227 
2,543 
1,908 
2,449 
1,439 
2,628 
5,584 
3,583 
1,890 

55,212 

1,668 
1,860 
1,051 

469 
592 
343 

4,133 
1,602 
1,884 
2,682 
1,414 
3,032 

Wages paid, 1940 

— Gages payés r 1940 

Cash 

— Comptant 

S 

9,395,580 

344,410 

19,820 
23,850 
16,640 
13,250 
19,940 
17,340 
13,480 
23,370 
10,150 
12,510 
23,640 
26,920 
11,860 
9,070 

27,230 
28,230 
23,470 
17,420 
5,940 

380 

365,300 

8 ,,250 . 
14,560 
14,640 
11,280 
12,000 
8,220 
9,210 

13,610 
29,960 
32,270 

7,230 
26,040 
18,750 
20,210 
25,530 
10,120 
19,280 
43,850 
24,070 
16,220 

510,190 

15,050 
14,580 

,10,830 
4,460 
2,740 
2,840 

39,340 
12,920 

• 16,180 
20,330 
12,990 
33,920 

Room 
and 

board 

C h a m b r e 
et 

pension 

% 

4,099,690 

171,960 

10,470 
11,800 
6,760 
5,370 
5,770 
7,520 
7,630 

11,980 
6,110 
3,410 

10,520 
9,980 
6,460 
6,090 

19,020 
16,830 
11,500 
9,280 
4,990 

570 

171,390 

4,220 
5,750 
2,090 
5,290 
4,100 
3,790 
1,240 
6,920 
7,780 

18,130 
3,420 

11,170 
10,140 
10,060 
9,530 
6,840 

12,580 
24,110 
18,290 
5,940 

199,570 

6,810 
4,740 
3,820 
2,240 
1,440 
1,590 

13,120 
5,380 
7,060 
9,480 
4,430 
6,640 

d 
S 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 

20 

1 
2 
3 
4 
S 
6 
7 
8 
9 

10 
U 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 

P) Personnes travaillant sur la ferme à l'exclusion des travaux du ménage durant la semaine finissant le 31 mai, 1941. 
p) Personnes 14 ans et plus ne recevant pas de gages. 
(') Comprend les gérants et les membres de la famille de l exploitant recevant des gages en paiement. 
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TABLE 51. Population, farm operators and farm workers('), 1941, weeks of hired labour and wages 
paid, 1940, by subdivision, Saskatchewan—Con. 

Subdivision 

Population 

Rural 

Rurale 

Farm population 

Population des fermes 

Total 

Maies—Hommes 

Under 
14 years 
of âge 

De 
moins de 

14 ans 

14 years 
of âge 

and over 

De 
14 ans 
et plus 

Females—Femmes 

Under 
14 years 
of âge 

De 
moins de 

14 ans 

14 years 
of âge 

and over 

De 
14 ans 
et plus 

Farm operators— 

Total 

SASKATCHEWAN-Con.—suite 

Division No. 3-Con.—fin 
72 Lake of the Rivers 
73 Stonehenge 
74 Wood River 
75 Pinto Creek 
76 Auvergne 

lOlTerreU 
102 Lake Johnson 
103Sutton 
104 Gravelbourg 
106 Glen Bain 
106 Whiska Creek 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division No. 4 

17 T. 1-3, R. 13-15, W. 3 
18LoneTree 
19 Frontier 
20 T. 1-3, R. 22-24, W. 3 
21 T. 1-3, R. 25-27, W. 3 
22 T. 1-3, R. 28-30, W. 3 
47 T. 4-6, R. 13-15, W. 3 
48T.4-5, R. 16-18, W.3 
49 White Valley 
50 T. 4-6, R. 22-24, W.3 
51 Reno 
52T.4-6, R. 28-30, W.3 
77 Wise Creek 
78 Grassy Creek 
79 Arlington....' 
SOT. 7-9, R. 22-24, W.3 
81 T. 7-9 R. 25-27, W. 3 
82 T. 7-9, R. 28-30, W. 3 

107 Lac Pelletier 
108 Bone Creek 
109 Carmichael 
110 Piapot 
111 Maple Creek 
112 T. 10-12, R. 28-30, W. 3 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division No. 5.'. 

121 Moosomin 
122 Martin 
123 Silverwood 
124 Kingsley 
125 Chester 
151 RocanviUe 
152SpyHiU 
163 Willowdale 
154Elcapo 
155 Wolseley 
181 Langenburg.... 
183 Fertile Belt.... 
184 Grayson 
185McLeod 
211 Churchbridgo., 
213 Saltcoats 
214Cana 

No. 

nomb. 

1,210 
2,235 
1,544 
1,203 
1,313 
1,449 
1,310 
1,678 
1,666 
1,758 
1,240 

37 

16,812 

767 
604 
392 
256 
204 
243 
219 
749 
647 
557 
287 

1,107 
914 

1,055 
635 
284 
242 

1,691 
1,482 
1,240 

783 
744 
758 
54 

35,617 

No. 

nomb. 

1,142 
1,956 
1,392 
1,185 
1,231 
1,332 

851 
1,482 
1,549 
1,648 
1,132 

18 

15,079 

766 
. 724 

653 
335 
237 
164 
229 
222 
723 
552 
533 
254 

1,000 
791 
977 
597 
271 
232 

1,423 
1,367 
1,157 

697 
•667 

32,305 

1,353 
1,053 

' 1,438 
1,707 
1,390 
1,811 
1,196 
1,358 
1,672 
1,411 
1,613 
2,498 
2,246 
2,472 
2,367 
1,706 
2,085 

No. 

nomb. 

121 
285 
180 
160 
177 
245 
121 
182 
231 
198 
139 
4 

2,126 

150 

65 
80 
37 
170 
100 
128 
89 
37 
26 
242 
187 
143 
92 

.105 
87 

4,884 

192 
155 
200 
251 
208 
254 
152 
222 
246 
179 
239 
387 
375 
418 
365 
200 
321-

No. 

nomb. 

470 
783 
574 
500 
468 
494 
355 
625 
611 
677 
470 
6 

6,361 

278 
327 
264 
143 
112 
74 
107 
110 
332 
258 
240 

360 
421 
232 
114 
94 
611 
593 
473 
301 
268 
251 

12,722 

659 
429 
901 
704 
686 
704 
494 
626 
667 
679 

No. 

nomb. 

151 
231 
181 
149 
195 
194 
99 
180 
237 
232 
146 

1,971 

124 

45 
30 
17 
26 
16 
77 
62 
58 
43 
126 
81 
134 
88 
32 
34 
233 
167 
160 
96 
75 
94 

4,664 

156 
140 
202 
198 
177 
285 
158 
215 
223 
196 
231 
335 

817 
943 
903 
694 
845 

392 
367 

. 348 
234 
276 

No. 

nomb. 

400 
657 
467 
376 
391 
399 
•276 
495 
470 
541 
377 
5 

4,618 

213 
212 
166 
98 
63 
66 
73 
66 
231 
167 
155 
75 

305 
250 
294 
188 
88 
78 
437 
420 
381 
208 
219 
177 

10,035 

446 
329 
435 
654 
419 
568 
392 
395 
637 
457 
514 
784 
662 
754 
741 
571 
643 

No. 

nomb. 

366 
528 
439 
358 
380 
381 
252 
454 
463 
449 
419 
5 

5,161 

231 
270 
243 
113 
101 
56 
86 
117 
312 

345 
270 
325 
233 
74 
100 
371 
423 
326 
224 
254 
190 

8,208 

348 

447 
398 
439 
319 
383 
435 
386 
430 
634 
532 
667 
699 
479 
500 

P') Persons working on the farm exclusive of housework, durihg the week ending May 31, 1941, 
P) Persons 14 years of âge and over not receiving wages. 
p) Includes managers and members of the operator's family receiving wage payments. 
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TABLEAU 51. Population, exploitants de ferme et travailleurs de ferme (i), 1941, semaines de travail 
loue et gages payés, 1910, par subdivision, Saskatchewan—suite 

Exploitants de ferme F a r m workera—Travailleurs de terme 

Manager 

Géran t 

Tenant 

Loca
ta i re 

P a r t 
owner, 

pa r t 
tenant 

Mi-pro
priétaire, 

mi-lo
cataire 

Total 

Members of 
family (2) 

Membres de la 
famUle(ï) 

Maies 

Hommes 

Females 

F e m m e s 

Hi red workera(3)—Engagés(3) 

H i red 
t h e year 

round 

Engagés 
à 

l 'année 

Hi red 
b y t h e 
month 

Hi red 
b y t h e 

day 

Engagés 
à la 

journée 

Weeks of 
hired 

labour, 
1040 

Semaines 
de t ravai l 

loué, 
1940 

Wages paid, 1940 

Gages payés, 1940 

Cash 

Comptant 

Koom 
and 

board 

C h a m b r e 
e t 

pension 

N o . 

n o m b . 

39 

N o . 

n o m b . 

s 
2 
4 
1 
5 

2 
2 
1 
1 

108 
129 
123 
114 
128 
118 
86 
130 
149 
119 
120 

1,310 

29 
55 
38 
17 
21 
15 
21 
25 

101 
67 
53 
14 

117 
85 
94 
60 
8 

19 
101 
133 
86 
64 
48 
49 

2,124 

105 
131 
120 
144 
135 
76 
83 

122 
124 
102 
130 
190 
105 
127 
93 

109 

No. 

nomb. 

1,627 

104 
47 
32 

• 107 
73 
86 
74 
109 
56 

1,788 

102 
101 
100 
71 
95 
78 
107 
51 
105 
175 
136 
76 
143 
80 
111 

No. 

nomb. 

7,234 

393 
418 
323 
142 
117 
74 
105 
103 
381 
274 
278 
111 
545 
450 
545 
255 
110 
87 
556 
537 
472 

' 359 
344 
255 

12,985 

580 
446 
629 
765 
578 
710 
488 
549 
684 
611 
657 
965 
786 

No. 

nomb. 

71 
95 
86 
80 
77 
95 
,53 
89 
76 
83 
78 
-

512 
884 
569 
585 
520 
499 
325 
594 
703 
702 
488 
5 

388 
644 
446 
502 
419 
441 
266 
503 
478 
578 
401 
5 

5,615 

287 
284 
267 
126 
97 
61 
91 
87 
332 
231 
233 
96 
387 
286 
335 
204 
94 
64 
475 
450 
385 
283 
252 

10,740 

456 
342 
464 
560 
519 
570 
406 
470 
558 
492 
568 
873 
647 
766 
829 
586 
723 

N o . 

n o m b . 

25 

N o . 

n o m b . 

29 

368 

16 
11 
25 
18 
19 
19 
17 
10 
25 
29 
13 
15 
23 
38 
15 
27 
25 

No. 

nomb. 

650 

33 
25 
25 
7 

1,067 

No. 

nomb. 

27 
128 
66 
39 
29 
23 
26 
8 

142 
55 
31 

742 

100 
25 
S 

103 
85 
136 
23 
1 
16 
33 
23 
20 
23 
24 

73 
65 
97 
86 
29 
60 
37 
27 
60 
.56 
44 
40 
87 
77 
51 
85 
59 

19 
17 
43 
113 
11 
42 
15 
35 
25 
34 
25 
27 
44 
87 
35 
34 
28 

N o . 

n o m b . 

4,073 
2,439 
3,221 
2,821 
1,728 
1,573 
4,533 
3,678 
2,236 
4,294 

38,743 

2,002 
1,234 

965 
483 
449 
586 
728 
524 

1,365 
1,273 
1,337 

466 
1,688 
3,473 
2,954 
1,408 

955 
689 

2,894 
3,769 
3,684 
2,374 
2,616 

847 

66,543 

4,597 
2,666 
4,709 
3,680 
2,817 
4,349 
2,711 
2,008 
3,915 
4,175 
3,566 
2,994 
4,350 
5,525 
3,437 
3,936 
2,700 

39,960 
39,200 
28,680 
29,690 
29,830 
14,590 
14,570 
36,410 
38,830 
17,790 
34,560 

343,750 

17,070 
10,410 
7,480 
4,790 
3,430 
4,170 
8,080 
4,180 

11,260 
10,230 
12,650 
3,720 

19,820 
25,820 
27,330 
11,870 
7,350 
6,440 

22,070 
36,420 
39,320 
20,020 
21,380 

8,440 

396,290 

28,980 
15,970 
24,750 
26,280 
18,340 
24,100 
14,470 
13,360 
23,910 
26,890 
21,360 
20,420 
22,820 
31,540 
18,340 
22,740 
17,000 

20,230 
18,690 
12,530 
12,560 
12,540 
4,320 
2,570 

17,150 
16,390 
5,480 

11,360 

144,480 

5,610 
5,060 
3,440 
1,600 
2,480 
2,970 
2,450 
1,940 
3,430 
4,160 
5,760 
1,460 
7,970 

12,510 
10,890 
5,120 
6,080 
2,800 
7,240 

14,770 
15,210 

9,970 
8,390 
4,170 

218,180 

19,140 
8,560 

12,300 
13,040 
8,700 

12,490 
11,290 
4,950 

13,920 
17,680 
15,090 
9,870 
7,770 

19,590 
8,630 

16,650 
7,370 

(1) Personnes t ravai l lant sur la ferme à l'exclusion des travaux du ménage durant la semaine finissant le 31 mai , 1941. 
P) Personnes 14 ans et plus, ne recevant paa de gages. 
P) Comprend les gérants et les membres de la famille de l'exploitant recevant de^ gages en paiement. 
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TABLE 51. Population, farm operators and farm workers(i), 1941, weeks of hired labour and wages 
paid, 1910, by subdivision, Sasiiatchewan—Con. 

d 
Z 

18 
19 

? 
3 
4 
<i 
6 
7 
fl 
0 

m 11 
1? 
11 
14 

17 
18 
19 
?0 

22 

•\ 4 

7 
R 

10 
11 
1? 

17 
18 

oo 

1 
2 
3 

Subdivision 

SASKATCHEWAN-Con .—sui t e 

DiTlsion N o . 5-Con.—fin 

Indian Réserves—Réserves indiennes 

Division N o . 6 

187 Nor th Qu'Appelle 

190 Dufferin 

220 McKillop 

Indian Reserves—Réserves indiennes 

194 Enfield 
195 Vermillion Hills 
222 Craik 

Population 

Rural 

Rurale 

No . 

n o m b . 

2,725 
911 

39,188 

2,227 
2,221 
1,927 
1,154 
1,155 
1,395 
2,303 
2,322 
3,208 
1,516 
1,868 
2,319 
1,490 
1,404 

39 
1,697 
1,980 
2,360 
2,181 
1,447 
1,718 
1,377 

27,517 

1,234 
418 
875 

1,202 
1,887 
2,340 
1,652 

808 
860 
778 

1,342 
2,729 
1,049 
1,126 
1,260 
1,151 
1,074 

843 
938 
727 

1,098 
1,218 

918 

30,06» 

2,519 
1,330 

906 

F a r m population 

Population des fermes • 

To ta l 

N o . 

n o m b . 

2,818 
322 

32,173 

2,084 
2,170 
1,464 
1,012 
1,083 
1,265 
1,990 
2,021 
1,379 
1,290 
1,549 
1,087 
1,395 
1,364 

37 
1,419 
1,904 
2,207 
2,016 
1,376 
1,626 

475 

24,879 

1,099 
373 
785 

1,060 
1,725 
1,870 
1,448 

741 
828 
669 

1,276 
2,467 

987 
996 

1,193 
1,010 
1,058 

792 
920 
691 
925 

1,091 
875 

26,»»» 

1,939 
1,315 

834 

Maies—Hommes 

Under 
14 years 
of âge 

D e 
moins de 

14 ans 

No . 

nomb. 

441 
74 

4,577 

409 
360 
210 
110 
115 
156 
298 
291 
127 
129 
222 
158 
185 
169 

3 
247 
264 
313 
294 
179 
239 
103 

3,500 

141 
53 

120 
177 
270 
301 
187 
74 
92 
89 

220 
413 
117 
118 
131 
164 
112 
125 
122 
103 
111 
130 
130 

3,882 

277 
151 
114 

14 years 
of âge 

and over 

D e 
14 ans 
e t plus 

N o . 

n o m b . 

969 
91 

12,972 

1 720 
814 
599 
459 
500 
508 
790 
816 
607 
560 
827 
433 
699 
594 

17 
535 
789 
886 
795 
671 
618 
155 

»,984 

455 
152 
317 
416 
652 
686 
588 
323 
355 
276 
460 
854 
427 
440 
505 
357 
475 
336 
391 
269 
399 
486 
365 

10,954 

762 
594 
346 

F e m a l e s -

Under 
14 years 
of âge 

D e 
moins de 

14 ans 

N o . 

n o m b . 

481 
80 

4,27» 

378 
339 
184 
98 
80 

172 
266 
280 
142 
136 
166 
135 
152 
160 

3 
213 

. 296 
307 
277 
160 
256 

79 

3,435 

132 
47 

122 
151 
249 
292 
157 
80 
95 
88 

217 
448 
104 
115 
166 
185 
105 
98 

104 
99 

126 
134 
121 

3,75» 

290 
122 
112 

-Femmes 

14 years 
pf âge 

and over 

D e 
14 ans 
e t plus 

N o . 

n o m b . 

757 
77 

10,345 

577 
657 
471 
345 
368 
429 
638 
634 
503 
465 
534 
343 
459 
441 

14 
424 
675 
701 
650 
466 
513 
138 

7,960 

371 
121 
226 
316 
554 
691 
516 
264 
286 
216 
379 
752 
339 
323 
391 

'304 
366 
233 
303 
220 
289 
341 
259 

8,395 

620 
448 
262 

F a r m operators— 

T o t a l 

N o . 

n o m b . 

'585 
56 

8,»21 

487 
608 
389 
344 
391 
348 
578 
568 
422 
401 
368 
287 
392 
430 

7 
362 
474 
551 
588 
423 
408 

95 

7,829 

383 
130 
268 
337 
479 
483 
416 
265 
300 
236 
381 
619 
340 
372 
417 
259 
326 
278 
323 
246 
284 
373 
314 
r 

8,189 

541 
485 
272 

Owner 

Proprié
taire 

N o . 

n o m b . 

329 
53 

4,2»7 

233 
• 291 

171 
138 
180 
142 
319 
329 
203 
203 
190 
180 
193 
118 

1 
201 
202 
273 
312 
183 
140 
95 

3,132 

156 
35 

116 
124 
224 
229 
217 
154 
120 
64 

138 
240 
123 
125 
181 
80 

137 
77 

115 
98 

116 
146 
117 

3,657 

250 
215 
101 

(1) Persons working on the tarm exclusive of house work, during the week ending May 31, 1941. 
P) Persons 14 years ot âge and over not receiving wages. 
p) Includes managers and members of the' operator's family receiving wage payments. 
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TABLEAU 51. Population, exploitants de ferme et travailleurs de ferme (>), 1941, semaines de travail 
loué et gages payés, 1940, par subdivision, Saskatcliewan—suite 

Exploitants de ferme F a r m workers—Travailleurs de ferme 

Manager 

Gérant 

N o . 

n o m b . 

Tenant 

Loca
ta i re 

N o . 

n o m b . 

2,935 

177 
237 
152 
135 
155 
143 
155 
153 
150 
138 
117 
73 

127 
169 

2 
74 
149 
172 
142 
150 
160 

2,785 

153 
49 
79 
113 
185 
142 
126 
76 
70 
98 
164 
223 
155 
170 
152 

loi 
120 
126 
119 
77 
86 

109 
91 

2,342 

157 
175 

P a r t 
owner, 

par t 
tenant 

Mi-pro
priétaire, 

mi-lo
cataire 

Total 

N o . 

n o m b . 

1,616 

76 
78 
63. 
62 
54 
56 

102 
79 
67 
59 
52 
31 
70 

143 
4 

87 
121 
95 

132 
88 

107 

1,867 

71 
45 
69 
99 
69 

110 
64 
35 

108 
72 
79 

156 
61 
75 
84 
76 
65 
70 

117 
105 

2,153 

129 
95 
78 

N o . 

n o m b . 

13,315 

681 
841 
455 
454 
541 
569 
841 
892 
695 
635 
643 
434 
667 
607 

16 
558 
810 

532 
627 
133 

10,304 

459 
169 
328 
489 
678 
685 
559 
337 
341 
303 
557 
867 
434 
489 
509 
290 
440 
373 
415 
321 
409 
528 
344 

Members of 
family P) 

Membres de la 
famillep) 

Maies 

H o m m e s 

12,193 

700 
377 

N o . 

n o m b . 

854 
57 

10,690 

641 
775 
346 
303 
414 
436 
641 
661 
442 
450 
509 
317 
499 
497 

15 
, 477 

687 
731 
700 
485 
531 
133 

8,553 

404 
110 
285 
422 
622 
568 
447 
286 
298 
244 
476 
712 
365 
398 
398 
263 
372 
292 
315 
251 

9,156 

561 
518 

Females 

Femmes 

N o . 

nomb. 

84 

Hi red workersC^)—EngagésC^) 

Hi red 
t h e year 

round 

l'année 

N o . 

nomb. 

513 

70 

226 

4 
27 
10 

1 
11 
17 
17 
9 
5 

11 
17 
20 

7 
4 

17 
4 

383 

71 
8 

16 

Hi red 
by the 
mon th 

Engagés 

No . 

nomb. 

1,155 

70 
92 
35 
97 
37 

1 
32 
41 

103 
64 
27 
23 

157 
61 
53 

Hi red 
b y the 

day 

Engagés 
à la 

journée 

'Weeks of 
hired 

labour, 
1940 

Semaines 
de t ravai l 

loué, 
1940 

No . 

nomb. 

873 

12 
25 
35 
24 
43 

122 
82 
30 
89 
10 
37 
55 
50 

32 
56 

596 

1,231 

165 
94 
18 

No . 

nomb. 

4,359 
149 

81,999 

1,563 
1,883 
3,907 
5,808 
3,737 
6,886 
3,989 
6,369 
7,106 
3,946 
7,787 
4,584 
3,571 
2,538 

58 
1,981 
3,007 
6,190 
3,341 
1,782 
2,040 

48,348 

1,451 
1,609 
1,748 

985 
1,496 
3,080 
5,778 
1,922 
1,156 
2,085 
2,049 
2,633 
2,500 
2,099 
2,408 

934 
3,608 
1,917 
1,900 
1,107 
2,375 
2,304 
1,246 

74,844 

9,344 
2,476 
1,977 

Wages paid, 1940 , 

Gages payés, 1940 

Cash 

Comptant 

22,960 
2,060 

614,160 

8,110 
11,470 
32,820 
69,240 
23,290 
70,480 
34,160 
41,810 
62,290 
28,240 
49,640 
29,740 
25,200 
14; 7.00 

630 
12,060 
21,720 
40,280 
19,660 
10,470 
18,150 

402,960 

13,850 
7,760 

^ 4 , 9 0 0 
7,530 

14,480 
29,770 
48,690 
14,250 
9,920 

16,590 
14,120 
16,840 
21,160 
18,230 
18,400 
6,350 

35,080 
16,770 
16,380 
10,710 
22,380 
18,940 
11,180 

899,760 

167,430 
26,590 
18,700 

Room 
and 

board 

C h a m b r e 
et 

pension 

322,010 

5,410 
7,040 

19,160 
27,390 
13,180 
16,310 
17,560 
23,040 
39,310 
18,660 
35,140 
14,460 
12,530 
6,480 

410 
5,220 

10,860 
25,820 
10,990 
5,380 
7,860 

168,96» 

4,830 
100 

• 5,740 
3,730 
4,950 

10,250 
22,790 

7,080 
2,720 
7,370 
7,640 
7,680 
9,750 
9,690 
9,380 
2,900 

14,330 
6,600 
6,500 
2,810 
8,400 
8,700 
6,040 

301,580 

18,200 
10,580 
7,180 

P) Peraonnes t ravai l lant sur la ferme à l'exclusion des travaux du ménage durant la semaine finissant le 31 mai , 1941. 
P) Perionnes 14 ans et plus, ne recevant pas de gages. 
(») Comprend les gérants et les membres de la famille de l'exploitant recevant des gages en paiement. 
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TABLE 51. Population, farm operators and farm workers (>), 1941, weeks of blred labour and wages 
paid, 1940, by subdivision, Saskatcliewan—Con. 

d 
Z 

4 
I 
8 
7 
S 
q 

10 
11 
1'' 
13 

14 
15 
18 
17 
IS 
19 
' 0 
?1 
09 

?3 
' 4 

1 

•> 3 
4 
5 

7 
R 
q 

10 
11 

13 
14 

17 

•) 

14 
16 

Subdivision 

SASKATCHEWAN-Con .—su i t e 

Divis ion No . 8-Con.—fin 
140 T . 13-15, R . 22-24, W. 3 
141 Big S t i c k . . . . 

169 Pi t tv i l le 
170 T . 18-18, R . 22-24, W. 3 
171 Fox Valley 

227 T . 19-23, R . 13-16, W. 3 ( N . of S. 
Sask. R iv . ) 

232 Deer Forka 

241 Calder 
243 Wallace 

271 Côté 
273 Sliding Hills 

301 St Phillips 

335 Hazel Dell 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

247 Kellross 

308 Big Quill 

Population 

Rural 

Rurale 

N o . 

n o m b . 

275 
958 
629 

1,174 
1,701 
1,193 

302 
1,785 
1,271 

757 
1,782 
1,471 
1,472 
3,002 
1,130 
1,026 
1,045 
1,679 
1,170 

929 
683 

48,196 

2,660 
2,516 
2,629 
2,812 
2,868 
4,232 
3,195 
3,390 
2,302 
2,858 
2,844 
2,543 
2,953 
4,033 
3,207 
2,603 

763 

36,207 

2,943 
2,463 
2,236 
1,773 
2,984 
3,343 
1,236 
1,424 
1,121 
2,076 
2,395 
1,529 
3,645 
2,199 
1,497 

F a r m population 

Population des fermes 

T o t a l 

N o . 

n o m b . 

259 
784 
609 

1,030 
1,605 

986 
284 

1,745 
1,084 

651 
1,397 
1,421 
1,370 
2,846 
1,018 

953 
821 

1,573 
1,093 

8.50 
523 

42,850 

2,461 
2,163 
2,249 
2,437-
2,515 
3,734 
3,106 
3,013 
2,084 
2,433 
2,502 
2,354 
2,617 
3,615 
2,808 
2,364 

395 

32,113 

2,676 
2,194 
1,960 
1,659 
2,676 
3,074 
1,144 
1,364 
1,020 
1,938 
2,135 
1,438 
3,177 
2,000 
1,348 

Maies—Hommes 

Under 
14 years 
of âge 

D e 
moins de 

14 ans 

N o . 

n o m b . 

• 

30 
115 
89 

141 
197 
132 
39 

370 
158 

84 
159 
222 
233 
629 
152 
96 
84 

188 
124 
111 
87 

6,819 

360 
328 
337 
401 
372 
556 
510 
534 
285 
360 
377 
405 
462 
624 
409 
423 

76 

5,154 

482 
358 
381 
240 
425 
528 
177 
159 
145 
276 
321 
195 
491 
332 
217 

14 years 
of âge 

and over 

D e 
14 ans 
e t plus 

N o . 

n o m b . 

124 
318 
222 
421 
688 
426 
109 
598 
438 

288 
598 
580 
632 

1,004 
392 
438 
363 
671 
483 
355 
213 

16,008 

939 
797 
901 
929 
961 

1,390 
1,131 
1,076 

823 
940 
928 
863 
964 

1,300 
1,113 

844 
111 

12,250 

944 
835 
681 
690 

1,032 
1,070 

447 
576 
385 
772 
860 
679 

1,229 
785 
615 

Females -

Under 
14 years 
of âge 

D e 
moins de 

14 ans 

N o . 

n o m b . 

29 
101 
114 
145 
170 
108 
62 

327 
183 

69 
189 
170 
200 
475 
178 
110 
90 

192 
126 
122 
75 

6,686 

369 
347 
303 
363 
382 
555 
485 
495 
298 
323 
379 
368 
434 
657 
418 
427 
105 

5,133 

445 
362 
344 
214 
399 
595 
181 
167 
172 
270 
307 
220 
489 
285 
210 

- F e m m e s 

14 years 
of âge 

and over 

D e 
14 ans 
et plus 

No. 

n o m b . 

76 
250 
184 
323 
550 
320 

74 
450 

' 305 

210 
453 
449 
405 
838 
296 
311 

• 279 
.522 
360 
262 
148 

13,337 

793 
691 
708 
744 
820 

1,233 
980 
908 
678 

' 810 
820 
720 
757 

1,034 
868 
670 
103 

9,576 

705 
639 
654 
515 
820 
881 
339 
462 
318 
620 
647 
444 
968 
598 
406 

F a r m operators— 

T o t a l 

N o . 

n o m b . 

109 
241 
184 
361 
658 
360 
,84 
418 
268 

217 
432 
465 
395 
680 
290 
317 
263 
456 
345 
279 
169 

9,840 

580 
489 
547 
541 
596~ 
835 
724 
684 
491 
584 
569 
549 
608 
798 
644 
539 

62 

7,877 

546 
549 
416 
484 
651 
658 
299 
392 
266 
452 
518 
372 
803 
667 
357 

Owner 

Proprié
ta i re 

N o . 

n o m b . 

20 
80 
68 

171 
298 
155 
46 

129 
109 

121 
236 
243 
181 
296 
100 
162 
146 
240 
153 
106 
61 

6,67» 

309 
259 
310 
392 
343 
612 
510 
488 
366 
369 
359 
406 
441 
574 
439 
434 
59 

4,459 

344 
236 
161 
148 
417 
437 
172 
144 
124 
270 
289 
187 
604 
379 
210 

P) Persons working on the farm exclusive of housework, during the week ending May 31, 1941. 
(2) Persons 14 years of âge and over not receiving wages. ^ _ 
P) Includes managers and members of the operator's family receiving wage payments. 
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TABLEAU 51. Population, exploitants de ferme et travailleurs de ferme('), 1941, semaines de travail 
loué et gages payés, 1940, par subdivision, Saskatchewan—suite 

Exploitants de ferme 

Manager 

— Gérant 

N o . 

n o m b . 

1 
2 

_ _ 
_ 2 

1 

-
4 
1 
4 

_ 
_ _ 5 

3 
5 
3 
1, 

-

39 

_ 
2 
5 
1 
6 
2 
2 
2 
6 
4 

— 4 
2 
1 
2 

_ -

32 

5 
2 

_ 1 
4 
2 

2 
2 
1 
1 
1 
2 
4 
3 

Tenant 

— Loca
ta i re 

N o . 

n o m b . 

47 
66 
69 
95 

137 
95 
42 

184 
78 

30 
68 

125 
127 
297 
130 
66 
39 
68 
89 
42 
33 

1,395 

106 
112 
128 
60 

120 
88 
94 
84 
69 
93 
85 
42 
68 

115 
101 
50 

1,651 

82 
162 
106 
190 
98 

103 
61 

157 
62 
82 

111 
79 
76 
88 
85 

P a r t 
owner. 

par t 
tenant 

— Mi-pro-
priêtaire, 

mi-lo
cataire 

N o . 

n o m b . 

41 
93 
47 
95 

123 
108 
25 

105 
81 

82 
127 
93 
87 
87 
60 
84 
75 

153 
100 
130 
75 

1,736 

165 
116 
104 
98 

127 
133 
118 
110 
60 

118 
125 
97 
97 

108 
102 
55 
3 

1,735 

115 
149 
149 
127 
132 
116 
66 
89 
78 
99 

117 
105 
121 
96 
59 

T o t a l 

N o . 

n o m b . 

146 
377 
231 
443 
706 
399 
177 
635 
429 

-304 
874 
626 
822 
993 
418 
551 
431 
605 
513 
451 
222 

16,193 

909 
785 
982 
998 
936 

1,372 
1,071 
1,147 

892 
946 
925 
934 
969 

1,274 
1,137 

828 
111 

12,747 

922 
808 
621 
753 

1,229 
1,045 

405 
717 
397 
763 
844 
742 

1,290 
827 
553 

F a r m workers 

Members of 
l ami lyW 

— Membres de la 
familleW 

Maies 

— H o m m e s 

No. 
. n o m b . 

96 
276 
211 
357 
589 
365 

95 
545 
400 

254 
482 
494 
453 
893 
347 
322 
290 
459 
384 
319 
177 

13,830 

804 
636 
720 
818 
810 

1,146 
987 

1,054 
727 
812 
753 
804 
821 

1,159 
974 
727 

98 

10,420 

818 
719 
562 
601 
923 
920 
358 
443 
331 
595 
704 
492 

1,052 
722 
474 

Females 

— Femm,es 

N o . 

n o m b . 

_ 
_ 6 

8 

--_ 
-

• 
9 
6 
4 

--3 
1 
1 
1 

-2 

295 

3 
2 

10 
4 

.6 
9 
8 
4 

91 
37 
11 
10 
14 
9 
9 

68 

-
176 

6 
18 
1 

-7 
6 

-2 
4 

38 
5 

60 
8 
8 

13 

—-Travailleurs de ferme 

Hired workers( ')—Engagés( ') 

H i r e d 
t h e year 

round 

— Engagés 
à 

l'année 

N o . 

n o m b . 

6 
10 

1 
13 
21 

3 
9 
7 
4 

6 
31 
34 
33 
15 
3 

37 
12 
21 

7 
10 
h 

257 

16 
20 
33 

» 27 
15 
17 
11 
7 

11 
29 
16 
7 
5 

11 
27 

4 
1 

282 

12 
16 
9 

30 
15 
13 
15 
30 

8 
22 
24 
22 
26 

7 
12 

Hi red 
by t h e 
month 

— Engagés 
au 

mois 

No . 

nomb. 

18 
41 
19 
42 
59 
30 
21 
24 
12 

29 
98 
70 
89 
41 
37 

115 
69 

119 
74 
52 
23 

733 

43 
71 
98 
67 
70 
58 
41 
32 
41 
31 
30 
42 
23 
30 
46 

9 
1 

877 

49 
32 
28 
52 
91 
26 
31 
90 
28 
60 
74 
61 
88 
63 
47 

Hi red 
b y t h e 

day 

— Engagés 
à la 

journée 

No . 

— n o m b . 

26 
60 

-25 
29 

1 
52 
59 
13 

15 
74 
22 

243 
44 
31 
74 
59 

5 
47 
70 
15 

1,078 

43 
36 

121 
80 
35 

142 
44 
50 
22 
36 

115 
71 

108 
65 
81 
20 
11 

992 

39 
25 
21 
70 

193 
81 

1 
152 
26 
48 
37 

107 
120 
27 

7 

Weeks of 
hired 

labour. 
1940 

— Semaines 
de travail 

loué, 
1940 

No . 

— nomb. 

1,036 
1,771 

983 
3,112 
4,028 
2,505 

949 
1,321 
1,038 

1,305 
6,575 
3,940 
5,984 
2,900 

566 
6,248 
3,847 

' 7,099 
3,186 
2,033 
1,622 

60,823 

3,585 
4,047 
7,662 
4,548 
3,983 
3,961 
3,068 
2,191 
3,008 
5,241 
4,901 
2,984 
1,868 

•3,406 
4,773 
1,450 

247 

66,703 

2,499 
2,524 
2,145 
4,233 
4,287 
3,438 
2,823 
6,393 
1,751 
5,575 
5,280 
4,209 
7,904 
3,935 
5,167 

Wages paid, 1940 

Gages payés, 1940 

Cash 

— Comptant 

$ 

11,730 
17,040 
14,710 
26,550 
39,690 
25,820 

9,270 
20,080 
16,050 

12,740 
61,540 
42,900 
59,820 
36,080 

7,290 
70,400 
43,380 
86,950 
42,450 
28,040 
16,730 

447,040 

21,130 
29,730 
44,870 
34,370 
27,270 
31,780 
23,610 
12,400 
18,830 
43,060 
42,990 
21,500 
14,130 
29,680 
39,090 
10,180 
2,470 

445,050 

15,530 
16,210 
16,540 
25,900 
30,280 
24,590 
15,690 
40,740 
13,330 
32,750 
32,600 
31,650 
63,380 
29,580 
36,440 

Room 
and 

board 

C h a m b r e 
et 

pension 

$ 

6,850 
5,890 

•4,590 
14,720 
15,320 
9,220 
3,140 
5,510 
1,960 

5,060 
24,750 
14,070 
24,910 
13,010 
2,430 

33,180 
14,360 
31,980 
20,310 

8,280 
7,080 

199,820 

•10,450 
15,400 
27,190 
14,550 
14,030 
12,280 
7,810 
8,090 

10,800 
16,870 
13,940 
8,410 

.5,180 
12,380 
21,120 

4,250 
70 

233,890 

6,510 
6,260 
7,310 

12,780 
12,860 
11,260 
9,300 

22,700 
5,170 

20,640 
20,240 
17,860 

'30,320 
13,290 
23,130 

d 
Z 

4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 

13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
l 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 

(1) Personnes travaillant sur la ferme à l'exclusion des travaux du ménage durant la semaine finissant le 31 mai, 1941. 
(2} Personnes 14 ans et plus, ne recevant pas de gages. 
(3; Comprend les gérants et les membres de la famille de l'e^loitant recevant des gages en paiement. 
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TABLE SI. Population, farm operators and farm workers(>), 1941, weeks of Iiired labour and wages 
paid, 1940, by subdivision, Saskatcliewan—Con. 

6 
Z 

18 
17 

1 
? 
3 
4 
5 
8 
7 

« 9 
10 
11 
1'> 
13 
14 
15 
18 
17 
18 
19 
20 

1 

8 
7 

18 
19 

5 
6 
7 
8 

Subdivision 

f 

SASKATCHEWAN-Con .—su i t e 

D h l s i o n N o . l«-Con.—fin 
339 Leroy 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division No . 11 

253 Willner 

280 Wreford 
281 Wood Creek 

284 R u d y 

Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division N o . 12 

Indian Reserves—Réserves indiennes 

Population 

Rural 

Rurale 

No . 

n o m b . 

2,245 
1,098 

27,659 

1,182 
1,094 

901 
973 

1,446 
1,141 
1,349 
1,551 
1,205 
1,415 
1,750 
1,859 
1,032 

• 1,066 
2,124 
1,980 
1,640 
1,672 
2,307 

82 

26,»18 

1,678 
1,163 
1,453 
1,250 
1,022 

999 
1,327 
1,314 
1,684 
1,348 
1,793 

664 
1,860 
2,109 
1,961 

019 
1,605 
1,335 

644 

27,87» 

1,022 
1,224 

621 
518 

1,087 
941 
681 
569 

F a r m population 

Population des fermes 

T o t a l 

N o . 

n o m b . 

2,108 
302 

25,489 

1,085 
946 
849 
928 

1,381 
1,070 
1,258 
1,507 
1,142 
1,395 
1,677 
1,682 

986 
917 

1,985 
l.,886 
1,426 
1,498 
1,861 

72 

23,39J 

1,553 
1,073 
1,289 
1,025 

969 
919 

1,192 
1,291 
1,580 
1,223 
1,734 

643 
1,796 
1,742 
1,785 

661 
1,646 
1,218 

177 

25,325 

950 
, 1,094 

622 
473 

1,046 
801 
598 
471 

Maies—Hommes 

Under 
14 years 
of âge 

D e 
moins de 

14 ans 

No . 

n o m b . 

386 
61 

3,40» 

123 
97 

117 
107 
142 
125 
166 
229 
154 
199 
252 
236 
145 
106 
335 
264 
175 
216 
220 

11 

3,007 

174 
81 

162 
125 
103 
100 
152 
162 
199 
136 
236 

86 
235 
226 
278 

93 
239 
179 
42 

3,»67 

118 
137 
76 
49 

109 
112 
101 
89 

14 years 
of âge 

and over 

D e • 
14 ans 
et plus 

No . , 

n o m b . 

768 
82 

10,579 

461 
427 
380 
399 
596 
472 
553 
612 
486 
574 
661 
662 
408 
385 
711 
782 
598 
616 
804 
22 

»,810 

703 
491 
540 
423 
435 
410 
621 
545 
695 
581 
707 
271 
736 
700 
648 
283 
685 
499 
67 

»,»»3 

407 
479 
233 
228 
476 
335 
231 
184 

Fema le s -

Under 
14 years 
of âge 

D e 
moins de 

14 ans 

N o . 

nomb. 

393 
80 

3,417 

114 
IJO 
96 

140 
182 
116 
143 
200 
145 
189 
245 
259 
144 
129 
363 
235 
164 
195 
233 

15 

2,»83 

164 
96 

142 
132 
108 
109 
128 
155 
181 
105 
245 

78 
215 
243 
322 

94 
264 
185 
27 

3,727 

121 
129 
55 
42 

101 
93 
80 
71 

- F e m m e s 

14 years 
of âge 

and over 

D e 
14 ans 
et plus 

N o . 

n o m b . 

\ 

581 
79 

8,084 

387 
312 
276 
280 
441 
357 
406 
466 
357 
433 
529 
625 
289 
297 
556 
-605 
489 
471 
604 
24 

7,5»6 

522 
405 
445 
345 
323 
300 
391 
429 
505 
421 
547 

. 208 
610 
673 
517 
191 
458 
355 

51 

7,638 

304 
349 
159 
154 
361 
261 
186 
127 

F a r m operators— 

Tota l 

N o . 

n o m b . 

505 
62 

7,112 

304 
279 
282 
299 
438 
326 
400 
475 
363 
397 
382 
438 
240 
257 
459 
480 
346 
386 
543 

18 

6,925 

491 
371 
403 
334 
318 
318 
346 
402 
441 
379 
544 
171 
477 
475 
455 
220 
422 
324 

34 

7,079 

286 
329 
178 
188 
330 
246 
200 
151 

Owner 

Proprié
taire 

No . 

n o m b . 

279 
60 

2,917 

107 
102 
101 
84 

140 
130 
169 
213 
121 
162 
128 
166 
101 
119 
222 
222 
215 
138 
259 

18 

3,23» 

221 
191 
226 
147 
127 
125 
181 
199 
172 
168 
231 

60 
211 
236 
208 

69 
230 
194 
34 

3,«02 

121 
138 
79 
93 

164 
79 
56 
60 

p) Persons working on the farm exclusive of housework, during the week ending May 31,1941. 
P) Persons 14 years of âge and over, not receiving wages. „ . , . 
P) Includes managers and members of the operator's family receiving wage payments. 
(4) Previous to 1934 ealled Loganton. 
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TABLEAU 51. Population, exploitants de ferme et travaiUeurs de ferme(i), 1911, semaines de travail 
loué et gages payes, 1940, par subdivision, Saskatchewan—suite 

Exploitants de ferme 

Manager 

— Gérant 

No . 

n o m b . 

2 

34 

_ 
1 
6 

' --1 

-2 
2 
2 
3 
2 
1 
1 

-1 
1 
2 

- 9 

-
32 

1 
5 
1 
2 
1 

' 2 

-1 
4 
1 

-2 
4 

-2 
1 
2 
3 

~ 
21 

2 
2 

-1 

-
-_ 
-

Tenant 

— Loca
taire 

No . 

n o m b . 

109 

-
2,461 

127 
84 

125 
166 
210 
108 
109 
122 
178 
188 
121 
148 
78 
94 

108 
143 
64 

133 
175 

-
1,930 

152 
96 

114 
78 

102 
118 
74 
99 

146 
112 
180 
49 

148 
133 
93 
83 
80 
75 

-
2,173 

72 
81 
38 
39 
76" 
79 
73 
33 

P a r t 
owner. 

par t 
tenant 

— Mi-pro
priétaire, 

mi-lo
cataire 

N o . 

n o m b . 

117 

-
1,700 

70 
92 
50 
49 
88 
87 

122 
138 
62 
65 

130 
122 
60 
43 

129 
114 
66 

113 
100 

-
1,733 

117 
79 
62 

107 
88 
75 
91 

103 
119 
98 

133 
60 

114 
106 
152 
67 

110 
52 

-
1,883 

91 
108 
61 
55 

100 
87 
71 
68 

F a r m workers—Travailleurs de ferme 

To ta l 

No . 

nomb. 

768 
63 

11,042 

471 
451 
317 
440 
601 
458 
544 
687 
469 
563 
608 
654 
413 
388 
813 

1,050 
606 
601 
892 

16 

10,378 

900 
519 
585 
431 
420 
442 
473 
624 
840 
584 
734 
243 
760 
737 
852 
273 
803 
534 
54 

10,725 

395 
472 
246 
319 
693 
328 
230 
176 

Members of 
family P) 

— Membres de la 
famille(2) 

Maies 

— H o m m e s 

No . 

nomb. 

645 
63 

8,353 

401 
328 
288 
350 
515 
358 
412 
538 
380 
520 
470 
485 

'•291 
326 
636 
822 
470 
423 
544 

18 

8,139 

788 
364 
425 
382 
358 
329 
403 
441 
567 
465 
559 
176 
608 
687 
530 
239 
483 
421 

54 

8,235 

288 
347 
195 
200 
360 
250 
195 
151 

Females 

— F e m m e s 

No . 

n o m b . 

5 

-
129 

1 

-24 
10 
5 
4 
1 
7 

25 
14 
6 
1 
I 
4 

11 
9 

-2 
4 

-
128 

7 
21 
3 

10 
4 
3 
1 
4 
2 

19 
8 

-11. 
17 
3 
1 

10 
4 

~ 
36 

_ 
7 

--• 2 

3 

-
-

Hired 
t h e year 

round 

. — Engagés 
à 

l'année 

No. 

nomb. 

21 

-
390 

8 
14 

-14 
7 

27 
13 
33 
17 
9 

28 
21 
25 

7 
17 
53 
24 
21 
54 

-
255 

13 
19 
24 
5 
8 

14 
15 
15 
17 

" 17 
26 
4 

21 
20 
6 
2 

10 
21 

. 
352 

14 
17 
5 

15 
25 
10 
9 
2 

Hired workers(^)—EngagéaC^) 

Hi red 
b y the 
month 

— Engagés 
au 

mois 

No . 

nomb. 

59 

-
1,195 

39 
86 
23 
50 
54 
41 
86 
60 
37 
15 
75 

107 
40 
35 
48 

111 
71 
86 

131 

-
1,052 

80 
92 
60 
39 
49 
64 
53 
78 

134 
10 
71 
37 
71 
51 
49 
13 
53 
48 

-
1,092 

56 
87 
29 
42 
78 

- 5 5 
3 

16 

Hired 
by t h e 

day 

Engagés 
à la 

journée 

No . 

n o m b . 

38 

-
975 

24 
23 

2 
16 
20 
28 
32 
49 
10 
5 

29 
40 
56 
18 

101 
255 
41 
09 

159 

-
804 

32 
23 
53 
15 
3 

32 
1 

86 
120 
73 
70 

•26 
39 
62 
64 
18 
47 
40 

-
1,010 

39 
14 
17 
62 

130 
10 
23 

7 

Weeks of 
hired 

labour. 
1940 

— Semaines 
de travail 

loué, 
1940 

No . 

nomb. 

4,760 

-
83,726 

2,458 
5,610 
3,701 
2,498 
2,323 
4,243 
4,571 
4,229 
2,952 
1,008 
6,188 
7,712 
3,730 
2,170 
3,022 
7,249 
5,041 
5,791 
9,230 

-
74,127 

4,734 
4,746 
6,186 
2,890 
3,061 
3,784 
3,989 
5,512 
7,784 
5,338 
4,654 
1,606 
4,287 
5,215 
2,322 
1,537 
2,741 
3,741 

-
71,415 

3,529 
4,749 
1,072 
1,950 
5,394 
2,725 
2,155 

388 

Wages paid, 1940 

— Gages payés, 1940 

Cash 

— Comptant 

% 

30,840 

-
652,220 

18,220 
40,140 
24,400 
19,780 
19,110 
27,530 
44,770 
32,990 
21,730 

8,920 
37,170 
58,010 
33,250 
15,990 
20,670 
51,310 
42,040 
52,320 
83,870 

-
675,600 

46,040 
• 52,040 

70,750 
29,310 
28,980 
31,920 
40,440 
53,130 
60,300 
38,480 
41,840 
20,010 
34,020 
45,930 
17,470 
13,050 
23,110 
28,780 

-
714,650 

34,580 
52,230 
12,660 
24,050 
50,000 
27,700 
24,290 
10,310 

Room 
and 

board 

— C h a m b r e 
et 

pension 

$. 

14,260 

-
319,990 

9,340 
18,580 
11,290 
9,180 
8,530 

17,160 
22,890 
14,600 
7,810 
3,150 

24,160 
35,960 
13,700 
11,790 
9,470 

22,470 
22,830 
28,110 
30,970 

-
314,610 

23,840 
26,020 
26,540 
11,250 
14,410 
11,960 
20,980 
23,280 
32,090 
23,690 
17,830 
9,060 

12,880 
21,630 

7,520 
5,000 

13,970 
12,860 

-
296,370 

13,800 
21,220 
4,780 

. 7,090 
25,820 
13,010 
7,160 
3,950 

d 
Z 

16 
17 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
18 
17 
18 
19 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 

(1) Personnes travaillant sur la ferme à l'exclusion des travaux du ménage durant la semaine finissant le 31 mai, 1941. 
(2) Personnes H ans et plus, ne recevant pas de gages. 
(3) Comprend les gérants et les membres de la famiUe d.e l'exploitant recevant des gages en paiement. 
Ô) Appelée Loganton jusqu'à 1934. 
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TABLE 51. Population, farm operators and farm workers (0, 1941, weeks of hired labour and wages 
paid, 1940, by subdivision, Saskatchewan—Con. 

Subdivision 

Population 

Rura l 

Rurale 

F a r m population 

Population des fermes 

Total 

Maies—Hommes 

Under 
14 years 
of âge 

D e 
moins de 

14 ans 

14 years 
of âge 

and over 

D e 
14 ans 
et plus 

Females—Femmes 

Under 
14 years 
of âge 

D e 
moins de 

14 ans 

14 years 
of âge 

and over 

D e 
14 ans 
et plus 

F a r m operators— 

Tota l 

N o . 

n o m b . 

S A S K A T C H E W A N - C o n . - s u i t e 

-fin 

29 

Division N o . 13-Con.-
349 Grandview 
350 Mariposa 
351 Progress 
3 5 2 H e a r t ' s H i U . . . . 
379Reford 
380 Tramping Lake 
381 Grass L a k e . . . . ' 
3 8 2 E y e H i l l 
409Bu£falo 
410 Round Val ley . . 
411 Senlac 
4 3 9 C u t K n i f e 
440Hil lsdale 
442 Manitou Lake . . 
liidian Reserves—Réserves indiennes 

Division N o . 14. 

363 T . 37-39, R. 1-3, W. 2 
364 T . 37-39, R . 4-8, W. 2 
365 T . 37-39, R . 7-9, W. 2 
368 Kelvington 
367 Ponass Lake 
388 Spalding 
394 T . 40-42, R. 4-6, W. 2 
395 T . 40-42, R . 7-9, W. 2 
396 T . 40-42, R . 10-12, W. 2 
397 Barrier Valley 
398 Pleasantdale 
421 T . 43-45, R . 30-32, W. 1 
423 T . 43-45, R . 1-3, W. 2 
424 T . 43-45, R . 4-6, W. 2 
425 T . 43-45, R . 7-9, W. 2 
428 Bjorkdale 
427TiBdaIe 
428 Star C i ty 
458 Arboriield 
457 Conna i^h t 
458 Willow Creek .' 
488 Moose Range 
487 Nipawin .' 
488 T. 49-51, R . 14-18, W. 2 (N.W. of 

Sask. Riv.-) 
616 T . 52-54, R . 10-14, W. 2 (S.E. of 

Sask. R iv . ) 
517 T . 52-64, R . 10-15, W. 2 (N.W. of 

Sask. Riv . ) 
618 T . 52-54, R . 16-18, W. 2 
Terr i tor ial Units—Unités terri tori

ales 361, 391, 393, 451-455, 481 
485,611,615 '. 

Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division No. 15.. 

369 St. P e t e r . . . 
370 H u m b o l d t . 
371 Bayne 
372Gran t 
373 Aberdeen . . 

1,073 
1,277 
1,367 
1,617 
1,496 
1,420 
2,015 
2,461 
1,428 
1,201 
1,172 
1,216 
1,848 
1,321 

418 

57,185 

529 
1,209 
700 

2,350 
. 3,158 
2,712 
1,180 
2,033 
2,350 
2,291 
2,671 
103 

1,457 
891 

1,759 
2,977 
3,027 
2,753 
2,258 
3,143 
3,918 
2,803 
3,474 

1,668 

1,658 
2,099 

636 
695 

66,593 

2,913 
2,939 
2,733 
2,018 
2,398 

No . 

nomb. 

1,089 
1,124 
1,272 
1,391 
1,390 
1,422 
1,827 
2,383 
1,370 
1,119 
1,017 
1,104 
1,494 
1,228 

160 

45,825 

436 
854 
645 

2,077 
2,848 
2,516 

820 
1,485 
2,033 
1,874 
2,004 

81 
1,075 

725 
1,491 
1,821 
2,571 
2,475 
1,908 
2,834 
3,210 
2,076 
2,764 

1,256 

631 

1,413 
1,719 

231 
153 

55,993 

2,727 
2,484 
2,613 
1,990 
2,072 

No. 

nomb. 

140 

207 
269 
247 
237 
322 
470 
182 
119 
138 
163 
264 
179 

7,880 

84 
153 
124 
335 
476 
466 
201 
291 

308 
17 
214 
141 
290 
340 

m 
322 
342 
393 
508 
353 
435 

236 

96 

287 
283 

»,769 

535 
424 

346 
375 

No. 

nomb. 

508 
464 
530 
531 
644 
814 
553 
518 
448 
443 
590 
502 
55 

17,313 

158 
297 
225 
803 

1,043 
935 
235 
548 
724 
728 
804 
30 

• 372 
264 
529 
653 

1,071 
1,024 

717 
1,038 
1,275 

758, 
1,085' 

459 

251 

20,301 

958 
916 
964 
722 

N o . 

n o m b . 

158 
211 
179 
266 
222 
286 
315 
471 
201 
110 
123 
134 
193 
159 
27 

7,484 

77 
186 
110 
338 
487 
392 
190 
280 
378 
323 
276 
15 
203 
147 
292 
334 
307 
313 
344 
404 
434 

192 

117 

236 
285 

9,450 

478 
433 
385 
321 
352 

No. 

nomb. 

347 
311 
378 
392 
391 
388 
546 
628 
434 
372 
312 
384 
447 

13,148 

119 
238 
188 
601 
842 
723 
194 
388 
541 
525 
616 
19 
286 
183 
380 
494 
791 
816 
505 
801 
993 
581 
856 

167 

373 
465 

16,473 

756 
711 
738 
601 
656 

No. 

nomb. 

321 
270 
354 
361 
368 
317 
409 
493 
395 
377 
318 
334 
478 
342 
35 

11,826 

95 
209 
154 
519 
634 
641 
180 
389 
496 
560 
581 
23 
257 
175 
400 
471 
684 
575 
515 
639 
733 
580 
649 

433 
670 

13,042 

592 
518 
815 
492 
449 

(1) Persons working on the farm exclusive of house work, during the week ending May 31, 1941. 
p) Persons 14 years of âge and over not receiving wages. 
P) Innludes managers and members of t he operator 's family receiving wage payments . 
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TABLEAU 51. Population, exploitants de ferme et travailleurs de ferme(i), 1941, semaines de travail 
loué et gages payés, 1940, par subdivision, Saskatchewan—suite 

Exploitants de ferme 

Manager 

— Gérant 

N o . 

n o m b . 

1 
2 
2 

-1 
1 
1 
2 

-2 
1 
1 

' 2 

-
-
39 

_ 
_ 
_ _ 1 

1 

_ 4 
1 

_ _ 5 
1 
1 

2 
1 
3 
4 
5 
2 
2 

2 

-
2 
1 

1 

58 

2 
1 
1 
1 
1 

Tenant 

— Loca
ta i re 

N o . 

n o m b . 

135 
95 

155 
114 
155 
132 
141 
147 
137 
116 

, 98 
89 

106 
62 

-
1,234 

_ 
18 
4 

48 
48 
88 

6 
36 
41 
59 

104 

6 
11 
14 
32 

122 
90 
29 

102 
87 
49 

116 

44 

U 

35 
31 

5 

2,388 

81 
100 
142 
139 
135 

P a r t 
owner. 

par t 
tenant 

— Mi-pro
priétaire, 

mi-lo-
, cataire 

N o . 

n o m b . 

' 71 
62 
89 

101 
74 
80 
89 

116 
104 
73 
84 
65 

151 
83 

-
1,870 

5 
• 24 

14 
68 

121 
141 

12 
75 
73 
84 

122 

_ 29 
6 

50 
54 

116 
113 
61 

133 
110 
95 

133 

72 

32 

60 
64 

3 

-
2,531 

106 
114 
129 
109 
119 

F a r m workers—Travailleurs de ferme 

To ta l 

N o . 

n o m b . 

404 
590 
677 
555 
552 
522 
621 
866 
669 
526 
457 
442 
593 
537 
55 

18,417 

145 
288 
216 
824 

1,200 
951 
227 
510 
694 
715 
862 
29 

378 
248 
593 
628 

1,156 
1,307 

769 
1,354 
1,308 

755 
1,108 

588 

289 

513 
667 

69 
36 

21,452 

1,039 
919 

1,103 
667 
808 

Members ot 
family (») 

Membres de la 
famUle(i) 

Maies 

— H o m m e s 

N o . 

nomb. 

344 
393 
486 
438 
446 
451 
510 
713 
452 
392 
354 
354 
487 
376 
55 

14,94» 

144 
271 
202 
687 
927 
779 
221 
466 
633 
662 
693 
28 

324 
239 
503 
589' 
797 
799 
823 
949 

1,053 
695 

- 842 

391 

263 

488 
607 

58 
36 

17,00» 

809 
775 
781 
604 
577 

Females 

— F e m m e s 

N o . 

nomb. 

1 

~ 1 

-2 
10 

-1 

-
-3 

2 
4 

-
-

165 

1 

-1 
8 
2 

18 
2 
1 
4 
2 

28 

--
-6 

4 
11 
6 

47 
3 
8 
2 
7 

1 

-
_ 

7 

_ 
~ 

340 

10 
4 

57 
5 

10 

Hi red 
t h e year 

round 

— Engagés 
à 

l 'année 

No . 

n o m b . 

16 
15 
17 
8 

11 
52 
14 
10 
17 
21 
13 
13 
21 
27 

~ 
474 

_ 
2 
1 

18 
35 
16 
1 
2 
4 
4 

77 

-10 

--3 
73 
71 
11 
47 
45 
4 

25 

17 

1 

2 
S 

_ 
-

556 

50 
21 
44 
3 

38 

Hi red workers(3)—Engagés(3) 

H i red 
b y t h e 
month 

— Engagés 
au 

mois 

N o . 

n o m b . 

41 
47 
44 
31 
40 
8 

59 
54 
86 
81 
56 
47 
59 
69 

-
1,238 

_ 
2 
3 

65 
85 
79 
3 

19 
21 
26 
59 

1 
19 
3 

17 
14 

129 
179 
50 

139 
106 
34 

120 

38 

9 

6 
21 

1 

~ 
1,524 

100 
81 
79 
48 
53 

Hi red 
b y t h e 

day 

— Engagés. 
à la 

journée 

. N o . 

nomb. 

2 
135 
129 
78 
47 

1 
38 
88 
14 
32 
31 
26 
22 
65 

-
1,691 

_ 
13 
9 

78 
151 
61 

-22 
32 
21 

5 

-25 
6 

67 
18 

146 
252 
38 

216 
96 
20 

114 

141 

18 

17 
27 

_ 
" 

2,023 

70 
38 

142 
7 

130 

Weeks of 
hired 

labour. 
1940 

— Semaines 
de travail 

loué, 
1940 

No . 

nomb. 

3,383 
2,774 
2,441 
1,306 
2,889 
4,198 
4,056 
2,624 
4,207 
5,297 
3,832 
3,247 
4,458 
4,241 

-
89,962 

53 
236 
103 

6,093 
5,629 
6,142 

52 
1,332 
1,318 
1,399 
5,110 

49 
1,203 

518 
820 

'820 
9,814 

12,841 
2,993 
9,621 
8,443 
2,181 
9,900 

2,280 

245 

743 
1,016 

8 

" 
114,690 

7,732 
7,095 
4,664 
2,093 
4,600 

Wages paid, 1940 

— Gages payés, 1940 

Cash 

— Comptant 

$ 

.35,290 
28,090 
26,140 
15,510 
31,240 
62,660 
38,010 
25,670 
28,720 
38,740 
32,190 
28,770 
33,100 
47,720 

~ 
764,760 

110 
2,030 

530 
41,190 
42,870 
48,990 

240 
10,420 
11,420 
9,320 

40,880 
340 

9,080 
2,750 
5,720 
6,630 

75,420 
118,480 
33,460 
79,260 
83,030 
23,410 
76,680 

25,020 

1,630 

4,990 
10,810 

50 

^ 
»2»,440 

57,840 
59,500 
43,290 
14,630 
31,870 

Room 
and 

board 

— C h a m b r e 
et 

pension 

$ 

14,950 
13,730 
11,040 
2,760 

12,040 
11,190 
14,850 
12,750 
17,600 
19,860 
17,260 

•12,930 
17,330 
21,250 

~ 
311,280 

100-
740 
120 

18,690 
17,820 
21,130 

140 
4,610 
5,300 
3,600 

13,450 
240 

6,020 
1,570 
2,250 
2,770 

31,830 
59,800 
11,290 
32,920 
31,740 

7,910 
27,420 

4,310 

660 

1,880 
2,970 

_ 
-

349,950 

21,870 
24,910 
15,820 
6,310 

11,600 

d 
2 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
U 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 

24 

25 

26 
27 

28 
29 

1 
2 
3 
4 
S 

(ï) Personnes travaillant sur la ferme à l'exclusion des travaux du ménage durant la semaine finissant le 31 mai, 1941. 
(2) Personnes 14 ans et plus, ne recevant pas de gages. 
(8) Comprend les gérants et les membres de la famille de l'exploitapt recevant des gages en paiement. 
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TABLE 51. Population, farm operators and farm workers(>), 1941, weeks of h^ed labour and wages 
paid, 1940, by subdivision, Saslcatchewan-Con. 

6 

6 
7 
S 
q 

m 
n 
T> 
11 
14 

17 

20 

24 

26 

6 
7 

16 
17 

18 

21 

24 

2fî 

? 

Subdivision 

SASKATCHEWAN-Con.—sui te 

Division N o . 15-Con.—fin 

489 T . 48-51. R . 19-21. W. 2 ( N . of 

520 T ! 52-54! P . 22-24, W. 2 

Indian Réserves—Réserves indiennes 

524 T ! 52-54! R . 4-6. W. 3 (S. and W. 

"525 T : 52-54, R . 7-9, W. 3 

527 'T 52-65 E. 13-15, W. 3 
665 T . 55-57, B . 6-9, W. 3 (W. of 

587 T . 59-61, R . 12-15, W. 3 (pt) (W. of 

Indian Réserves—Réserves indiennes 

Population 

Rura l 

Rurale 

No . 

n o m b . 

4,696 
2,114 
2,703 
3,192 
2,601 
3,537 
2,629 
2,627 
3,579 
3,469 
3,112 
2,018 
3,604 
2,125 

818 
2,722 
2,402 
1,298 
1,225 
2,110 
1,116 

43,406 

2,140 
1,448 
2,659 
3,330 
1,932 
3,812 
2,184 
1,611 
2,215 
1,954 
2,278 
1,981 
1,679 
2,242 
2,016 

865 

1,622 
871 

2,043 
388 

1,823 
193 
291 

899 
1,432 

28,280 

1,823 
1,338 

F a r m population 

Population des fermes 

To ta l 

N o . 

n o m b . 

3,530 
1,892 
2,149 
2,961 
2,368 
3,092 
2,437 
2,224 
2,836 
2,787 
2,597 
1,665 
2,686 

• 1,577 

758 
2,415 
1,977 

862 
1,093 
1,490 

824 

35,846 

1,990 
1,363 
2,419 
3,155 
1,778 
1,745 
1,962 
1,451 
1,988 
1,707 
1,915 
1,685 
1,628 
1,999 
1,859 

795 

1,427 
681 

1,626 
292 

1,373 
77 

231 

416 
484 

23,403 

1,508 
1,162 

Maies—Hommes 

Under 
14 years 
of âge 

D e 
moins de 

14 ans 

N o . 

n o m b . 

723 
329 
417 
535 
379 
826 
414 
278 
467 
487 
382 
222 
396 
306 

166 
422 
309 
148 
221 
283 
146 

6,023 

341 
168 
331 
497 
248 
247 
281 
274 
355 
251 
270 
228 
297 
384 
376 
141 

275 
127 
304 

66 

299 
20 
45 

98 
122 

3,832 

227 
184 

14 years 
of âge 

and over 

D e 
14 ans 
et plus 

N o . 

n o m b . 

1,110 
695 
770 

1,050 
848 

1,024 
850 
914 

1,057 
989 

1,046 
689 

1,054 
550 

255 
904 
741 
330 
412 
550 
244 

13,510 

725 
559 
940 

1,205 
725 
711 
799 
489 
728 
675 
779 
715 
553 
723 
636 
307 

533 
257 
518 

97 

471 
21 
78 

147 
121 

9,003 

808 
435 

Females— 

Under 
14 years 
of âge 

D e 
moins de 

14 ans 

No . 

n o m b . 

689 
338 
392 
500 
408 
548 
374 
299 
488 
486 
398 
230 
385 
283 

157 
438 
322 
149 
165 
239 
197 

5,718 

341 
189 
347 
452 
242 
240 
262 
275 
344 
253 
244 
210 
254 
387 
352 
116 

267 
112 
304 

52 

247 
• 19 

50 

70 
109 

3,56» 

228 
161 

F e m m e s 

14 years 
of âge 

and over 

D e 
14 ans 
et plus 

No. 

n o m b . 

1,008 
532 
570 

. 876 
731 
894 
799 
733 
824 
845 
771 
614 
850 
438 

181 
653 
605 

" 237 
295 
•418 
237 

10,5»5 

583 
449 
801 

1,001 
563 
547 
640 
413 
561 
628 
822 
532 
424 
525 
495 
231 

352 
185 
402 

356 
17 
58 

101 
132 

6,»»» 

445 
372 

F a r m operators— 

T o t a l 

N o . 

n o m b . 

661 
463 

^ 487 
683 
538 
629 
550 
559 
683 
596 
669 
488 
656 
350 

201 
537 
490 
276 
321 
380 
179 

9,213 

489 
397 
592 
757 
483 
503 
499 
357 
501 
479 
513 
454 
384 
519 
477 
224 

382 
157 
355 

75 

362 
12 
57 

95 
90 

6,271 

378 
298 

Proprié
ta i re 

N o . 

nonab. 

281 
245 
295 
427 
328 
277 
244 
382 
489 
410 
405 
377 
389 
172 

179 
395 
376 
237 
248 
264 
179 

5,538 

223 
203 
389 
563 
294 
293 
296 
222 
281 
234 
274 
228 
231 
254 
256 
146 

236 
96 

227 
58 

316 
12 
47 

69 
90 

3,790 

204 

(1) Persons working on the farm exclusive of housework, during the week ending May 31, 1941. 
(') Persons 14 years of age'and over not receiving wages. 
P) Includes managers and members of the operator's family receiving wage payments. • 
p) Previous to 1938 called Garrot River. 
(») Previous to 1940 called Weldon. 
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TABLEAU 61. Population, exploitants de ferme et travailleurs de ferme ('), 1041, semaines de travail 
loué et gages payés, 1940, par subdivision, Sasiiatchewan-suite 

Exploitants de ferme 

Manager 

Gérant 

N o . 

— n o m b . 

2 
1 
2 
2 
2 
6 
2 
6 

-1 
5 
2 

10 
5 

_ 
2 
2 

--3 

-
32 

2 

. 

-

_ -
_ 
_ -
_ 
-

25 

2 

Tenant 

Loca
taire 

N o . 

— n o m b . 

228 
111 
76 

112 
78 

189 
167 
79 
62 
95 

126 
54 

126 
91 

15 
46 
49 
20 
32 
35 

-
1,360 

126 
105 
62 
61 
79 
99 
75 
57 
59 
80 

117 
119 
40 
85 
65 
15 

46 
16 
26 
2 

14 

_ 4 

8 

827 

64 
70 

P a r t 
owner. 

par t 
tenant 

Mi-pro
priétaire, 

mi-lo
cataire 

No . 

— n o m b . 

170 
106 
114 
142 
130 
157 
137 
93 

132 
90 

133 
55 

131 
82 

7 
94 
63 
19 
41 
58 

-
2,283 

138 
88 

136 
132 
110 
109 
127 
75 

158 
164 
119 
104 
112 
180 
155 
60 

99 
44 

102 
16 

32 

_ 6 

18 

1,629 

108 
111 

F a r m workers—Travailleurs de ferme 

T o t a l 

No . 

— n o m b . 

1,193 
744 
895 

1,015 
826 
958 
822 

• 1,173 
1,131 

958 
1,289 

950 
1,022 

524 

260 
892 
798 
384 
360 
512 
210 

14,038 

754 
558 
974 

1,197 
842 
734 
800 
516 
780 
846 
814 
927 
578 
711 
659 
381 

540 
256 
515 
104 

415 
16 
78 

141 
124 

»,1»2 

566 
504 

Members of 
family (=) 

— Membres de la 
famille(!) 

Maies 

— Hommes 

No . 

— n o m b . 

982 
608 
608 
867 
725 
816 
700 
878 
879 
812 
925 
828 
831 
438 

227 
790 
640 
319 
349 
438 
205 

11,594 

572 
435 
821 

1,066 
657 
679 
865 
455 
674 
573 
658 
592 
497 
624 
556 
289 

447 
206 
437 
84 

403 
18 
75 

125 
108 

7,51» 

423 
330 

Females 

— Femmes 

No . 

— nomb. 

13 
4 

92 
6 

-3 
3 
8 
6 

-
-• 81 

4 
10 

1 
8 
8 
1 
2 
2 
2 

86 

. 8 
1 
7 
2 

-7 
8 
9 

-7 
7 
3 
1 
2 
4 
6 

2 

-6 
2 

2 

--
2 

-
169 

1 
51 

Hi red 
t he year 

round 

— Engagés 
à 

l'année 

N o . 

— n o m b . 

44 
25 
20 
12 
10 
32 
18 
46 
21 
16 
30 
33 
32 
17 

6 
6 

15 
7 
2 
9 
1 

310 

27 
25 
2 

21 
29 

. 49 
22 

4 
14 
8 

14 
12 
11 

. U 
17 
'2 

21 

-10 

-
8 

-1 

4 

-
223 

13 
17 

Hi red workers (3)—Engagés (3) 

H i red 
by t h e 
mon th 

— Engagés 
au 

mois 

No . 

— nomb. 

49 
44 
91 
61 
36 
71 
52 

153 
89 
52 

122 
84 

101 
32 

13 
27 
45 
12 
3 

24 
2 

911 

81 
64-
79 
63 
69 
66 
38 
25 
41 
35 
64 
54 
24 
34 
26 
25 

40 
•20 

41 
5 

4 

-'--
7 
6 

660 

86 
58 

Hi red 
b y t h e 

day 

Engagés 
à la 

journée 

No . 

— nomb. 

105 
83 
84 
69 
55 
36 
51 

288 
136 
78 

212 
126 
54 
27 

13 
61 
90 
45 
4 

39 

-
1,137 

86 
33 
65 
45 
87 
33 
67 
23 
51 
23 
71 

286 
45 
40 
56 
59 

30 
30 
21 
13 

_ 
--

3 
10 

630 

43 
50 

, Weeks of 
hired 

labour, 
1940 

— Semaines 
de travail 

loué, 
1940 

No . 

— nomb. 

4,448 
4,781 
4,010 
4,871 
4,738 
6,743 
3,395 

12,137 
6,193 
4,767 
8,811 
5,706 
8,618 
2,473 

570 
2,056 
3,355 

644 
871 

1,279 
40 

60,896 

6,026 
5,637 
4,347 
3,881 
5,005 
5,196 
5,059 
1,543 
2,149 
1,376 
3,815 
3,839 
1,343 
2,894 
1,575 

843 

2,049 
1,251 
2,833 

78 

727 
1 

52 

837 
140 

46,397 

5,388 
2,991 

Wages paid, 1940 

Gages payés, 1940 

Cash 

— Comptant 

S 

26,680 
41,510 
37,180 
47,280 
27,840 
40,280 
24,700 
97,170 
53,190 
39,900 
93,360 
47,020 
46,700 
19,170 

6,280 
22,870 
26,480 

7,490 
7,690 
9,210 

350 

495,670 

38,480 
. 49,620 

38,920 
29,780 
40,200 
39,950 
35,800 
13,030 
18,540 
7,390 

34,470 
33,400 
10,200 
23,540 
13,720 
6,480 

16,800 
9,840 

21,670 
590 

5,580 
10 

240 

4,440 
3,000 

384,62» 

43,940 
22,760 

Room 
and 

board 

— C h a m b r e 
et 

pension 

S 

10,390 
15,580 
14,670 
13,500 
10,880 
20,080 

8,880 
43,550 
22,870 
13,200 
22,800 
15,480 
22,570 
7,770 

1,970 
7,100 

10,470 
1,670 
2,070 
3,830 

130 

203,300 

15,840 
24,800 
16,620 
7,610 

21,910 
21,480 
19,280 
3,650 
5,620 
4,430 

12,930 
11,580 
1,000 
7,830 
3,840 
2,830 

4,700 
3,060 

10,020 
140 

2,330 

--
1,800 

-
16»,33» 

21,470 
7,840 

d 
Z 

6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 

20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10-
11 
12 
13 
14 
15 
16 

17 
18 
19 
20 

21 
22 
23 

24 
25 

1 
2 

P) Personnes travaillant sur la ferme à l'exclusion des travaux du ménage durant la semaine finissant le 31 mai, 1941. 
M Personnes 14 ans et plus, ne recevant pas de gages. 
(') Comprend les gérants et les membres de la famille de l'exploitant recevant des gages en paiement. 
p) Appellée Carrot River jusqu' à 1938. 
p) Appellée Weldon jusqu à 1940. 
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TABLE 51. Population, farm operators and farm worlcers('), 1941, weelcs of hired labour and wages 
paid, 1940, by subdivision, Saslcatchewan-Con. 

Subdivision 

Population 

Rural 

Rurale 

F a r m population 

Population des fermes 

To ta l 

Maies—Hommes 

Under 
14 years 
of âge 

D e 
moins de 
.14 ans 

14 yeaiB 
of âge 

and over 

D e 
14 ans 
et plus 

Females—Femmes 

Under 
14 years 
of âge 

D e 
moins de 

14 ans 

14 years 
of âge 

and over 

D e 
14 ans 
et plus 

F a r m operators— 

Tota l 
Owner 

Proprié
ta i re 

SASKATCHEWAN-Con.—f in 

Division No . 17-Con.—fin 
470 Paynton : 
471 Eldon 
472WUton 
498 Parkda le 

. 499 Mervin 
601 Paradise Hill 
502 Britannia 
628 T . 52-55, R . 16-18, W. 3 
529 Greenfield 
531 N o r t h Star 
532 T . 53-55, R . 25-28, W. 3, (N . of 

Itj. Sask. Riv . ) 
558 T . 56-58, R . 16-18, W. 3 
659 T . 66-58, R . 19-21, W. 3 
561 T . 68-58. R . 22-24, W. 3 
582 T . 58-58, R . 26-27, W. 3 
588 T . 59-61, R . 16-18, W. 3 
589 T . 59-61, R . 19-21, W. 3 
591 T . 59-81, R . 22-24, W. 3 
592 T . 69-61, R . 26-27, W. 3 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division N o . 18 

550 T . 56-67, R . 22-24, W. 2 
585T.68-61, R . 6-9, W. 3 
586 T . 58-61, R . 10-13, W. 3 (E. of 

Green Lake) 
587 T . 59-61, R . 12-15, W. 3 (pt.) (W. 

of Green Lake) 
616 T. 62-64, R . 10-13, W. 3 (E. of 

Churchill R. ) • 
617 T . 62-64, R . 12-15, W. 3 (W. of 

Churchill R.) 
618 T . 62-64, R . 16-18, W . 3 
819 T . 82-84, R. 19-21, W . 3 
621 T . 62-64, R, 22-24, W . 3 
822 T . 82-64, R . 25-27, W. 3 
Prince Alber t National Pa rk 
Other unorganized parts(*)—Autres 

•parties non organisées(*) 
Indian Reserves(^)—Réserves indien-

nes(5): 

No . 

nomb. 

1,972 
2,209 
1,871 
1,772 
1,332 
2,055 

874 
1,207 
1,408 

735 
450 

1,983 
741 

14 
2,398 
1,365 

389 
327 

1,143 

10,763 

No. 

n o m b . 

773 
1,773 
1,972 
1,844 
1,500 
1,084 
1,799 

741 
1,065 
1,339 

549 
360 

1,687 
412 

10 
1,834 
1,263 

323 
301 
314 

2,285 

No . 

nomb. 

116 
239 
269 
271 
225 
182 
270 
134 
173 
245 

79 
84 
301 
77 

355 
250 
61 

456 

10 
362 
350 
823 
960 
190 

2,778 

26 

315 
321 
749 
798 

490 

57 
48 
182 
134 

No. 

nomb. 

303 
738 
818 
646 
590 
408 
721 
255 
419 
493 

228 
125 
605 
150 
5 

862 
480 
117 
104 
108 

75» 

14 

No . 

n o m b . 

234 
257 
253 
189 
177 
242 
147 
150 
214 

79 
76 

315 

319 
208 

53 

480 

114 
132 
241 
229 

63 
62 

150 
187 

No . 

n o m b . 

258 
562 
838 
474 
496 
317 
568 
205 
323 
382 

163 
95 

486 
117 

2 
498 
345 

92 
81 

102 

556 

8 
2 

4 

81 
79 

176 
198 

N o . 

n o m b . 

223 
485 
583 
478 
445 
269 
635 
190 
316 
321 

432 
107 

5 
447 
298 

77 
71 
64 

91 
85 

179 
184 

N o . 

n o m b . 

112 
248 
344 
260 
234 
141 
355 
118 
208 
168 

61 
294 
83 

343 
263 

43 
34 
84 

431 

12 
7 

59 
59 

136 
149 

(0 Persons working on t h e farm exclusive of house work, during the week ending May 31, 1941. 
(2) Persons 14 years of âge and over not receiving wages. 
P) Includes managers and members of t he operator's family reiîeiving wage payments . 
P) Includes da t a for 1 farm on Indian Reserves. 
(») See footnoteC). 
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TABLEAU 51. Population, exploitants de ferme et travailleurs de ferme('), 1941, semaines de travail 
loué et gages payes, 1940, par subdivision, Sasitatehewan—fin 

Exploitants de ferme 

Manager 

— ô é r a n t 

No . 

nomb. 

3 
2 
2 

-7 

-1 
3 

-2 

-
--
--3 

---
~ 
2 

-
-
-

1 

-
_ 1 

~ 
' -

-

Tenant 

— Loca-
• ta ire 

N o . 

n o m b . 

44 
86 
9S 
73 
76 
34 
40 
20 
40 
38 

20 
9 

32 
10 
5 

41 
3 
8 

19 

-
47 

-
-
-

1 

21 
8 
5 

12 

-
-

P a r t 
owner. 

par t 
tenant 

— Mi-pro
priétaire, 

mi-lo
cataire 

No . 

n o m b . 

64 
149 
142 
145 
128 
94 

139 
49 
68 

113 

50 
13 

106 
14 

-60 
32 
26 
18 

-
91 

-
-

1 

1 

11 
18 
37 
23 

-
-

F a r m workers—Travailleurs de ferme 

To ta l 

No . 

nomb. 

319 
741 
909 
638 
650 
394 
748 
231 
428 
603 

240 
127 
594 
159 

6 
877 
444 
111 
106 
99 

736 

11 
7 

7 

11 

102 
143 
245 
208 

2 

-

Members of 
family{!) 

— Membres de la 
famille(2) 

Maies 

— Hommes 

No . 

n o m b . 

283 
600 
643 
576 
499 
300 
802 
212 
363 
424 

200 
100 
547 

. 143 
5 

557 
424 
108 
92 
99 

691 

11 
7 

5 

7 

99 
119 
218 
185 

2 

-

Females 

— Femmes 

No. 

nomb. 

3 
3 
4 
3 
3 

62 
14 
6 
7 
6 

2 

-3 

--1 

---
-

5 

. -
-
-

' 
-
-1 

4 

-
-

Hired 
the year 

round 

— Engagés 
à 

l'année 

No . 

nomb. 

3 
26 
50 
7 

21 
16 
32 

-5 
8 

1 
1 

12 

--8 
2 
1 

-
-
31 

-
-

1 

1 

1 

-21 
7 

-
-

Hired workera(3)—Engagés(3) 

Hh-ed 
by the 
month 

— Engagés 
au 

mois 

No . 

nomb. 

26 
71 

106 
34 
60 
15 
42 

8 
27 
33 

15 
3 

11 
3 
1 

49 
11 
2 
1 

-
6 

-
-
-

-

2 
1 
3 

-
-
-

Hired 
by the 

day 

Engagés 
à la 

journée 

N o . 

nomb. 

24 
41 

108 
18 
67 

1 
58 
5 

24 
32 

22 
23 
21 
13 

-62 
7 

-13 

-
43 

-
-1 

1 

3 

-
23 

4 
12 

-
-

Weeks of 
hired 

labour. 
1940 

— Semaines 
de t ravai l 

loué, 
1940 

No . 

nomb. 

1,940 
6,136 
7,307 
1,717 
3,974 
3,344 
3,027 

283 
1,453 
2,217 

812 
166 
828 
193 
61 

3,825 
804 
65 

103 
14 

1,283 

7 

-
88 

127 

180 
111 
397 
373 

-
-

Wages paid, 1940 

Gages payés, 1940 

Cash 

.^-Comptant 

S 

16,090 
53,050 
69,660 
16,850 
34,400 
24,570 
22,480 
2,430 
9,630 

18,320 

6,480 
1,100 
5,030 
1,290 

310 
32,980 
3,160 

850 
1,360 

100 

9,710 

80 

-
600 

980 

1,500 
890 

3,010 
2,650 

-
-

Room 
and 

board 

— C h a m b r e 
et 

pension 

$ 

7,850 
30,250 
30,490 

6,060 
14,400 
10,180 
9,010 

600 
5,020 
6,770 

2,450 
570 

2,190 
780 
140 

10,880 
1,760 

330 
240 
50 

3,020 

40 

-
400 

390 

400 
380 

1,290 
120 

-
-

6 
Z 

3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 

13 
14 
16 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 

1 
2 

3 

4 

5 

6 
7 
8 
9 

10 
11 

12 

13 

(*) Personnes travaillant sur la ferme à l'exclusion des travaux du ménage durant la semaine finissant le 31 mai, 1941. 
M Personnes 14 ans et plus, ne recevant pas de gage-?. 
0) Comprend les gérants et les membres de la famille de l'exploitant recevant des gages en paiement. 
(*) Comprend les données relatives à 1 ferme sur les réserves indiennes. 
(S) Voir renvoi(''). ' 
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TABLE 53. Areas and condition of occupied farm land, 1941, by subdivision, 
Saslcatchewan 

Subdivision 

S A S K A T C H E W A N 

Division No. 1 

1 Argyle 
2 Mount Pleasant 
3 Enniskillen 
4 Coalfields 
5 Estevan 

31 Stor thoaks 
32 Reciprocity 
33 Moose Creek 
34 Browning 
35 Benson 
61 Antler 
63 Moose Mountain 
64 Brock 
65 Tecumseh 
91 Maryfield 
92 Walpole 
93 Wawken 
94 Hazelwood 
95 Golden West 

Indian Reserves—Réserves indiennes 

DiTision No. 2 

8 Cambr i 
7 Souris Valley 
8 Lake Aima 
9 Surprise Valley 

10 Happy Valley 
36 C y m r i 
37 Lomond 
38 Laurier 
39 T h e Gap 
40 Bengough 
86 Griffin 
67 Wevbum 
68 Brokenshell 
69 Norton 
70 K e y West 
98 Fil lmore 
97 Wellington 
98 Scott 
99 Caledonia 

100 Elmsthorpe 

Division No. 3 

11 H a r t But te 
12 Poplar Valley 
13 T . 1-3, R . 1-3, W . 3 
14 T . 1-3, R . 4-8, W . 3 
15 T . 1-3, R . 7-9, W . 3 
18 T . 1-3, R . 10-12, W . 3 
42 Willow Bunch 
43 T . 4-8, R . 1-3, W . 3 
44 Waverley. 
45 Mankota 
48 Glen McPherson 
71 Excel 
72 Lake of t he Rivers 
73 Stonehenge 
74 Wood River 
75 Pinto Creek 
76 Auvergne 

(1) Includes farm gardens and orchards. 
(ï) Enumera ted on "Fru i t and Vegetable" schedule, 

Area of occupied farm land 

Superficie de la terre des fermes 
occupées 

Tota l 
area 

Superficie 
totale 

.5»,960,»27 

2,906,077 

114,025 
162,714 
162,429 
124,129 
139,587 
130,485 
138,298 
179,404 
163,044 
163,513 
180,149 
187,310 
149,730 
181,453 
157,908 
186,993 
152,756 
136,369 
132,053 
3,730 

3,464,734 

143,443 
172,423 
184,684 
188,507 
141,693 
144,753 
179,309 
171,979 
192,400 
228,696 
139,160 
188,404 
164,597 
189,290 
195,824 
172,435 
167,047 
202,225 
182,544 
187,321 

4,355,769 

186,852 
164,030 
160,964 
158,061 
184,258 
145,340 
245,244 
144,759 
185,962 
197,820 
189,299 
284,395 
159,088 
246,069 
208,249 
186,087 
199,190 

Area 
owned 

Superficie 

35,641,592 

1,539,666 

66,302 
88,061 
64,725 
69,983 
68,179 
69,237 
76,320 
92,437 
89,398 
77,180 
90,344 
96,419 
88,145 
89,246 
89,302 
105,216 
93,438 
89,554 
72,472 
3,730 

1,718,265 

63,178 
69,094 
63,571 
66,787 
45,473 
61,180 
105,182 
97,024 
113,781 
112,500 
62,410 
92,449 
97,382 
95,227 
123,125 
64,738 
70,437 
104,835 
97,984 
112,108 

2,359,816 

82,776 
85,845 
56,902 
53,300 
29,918 
71,680 
116,985 
73,929 
106,694 
113,943 
78,065 
167,746 
100,689 
187,216 
130,547 
107,212 
117,776 

Area 
rented 

Superficie 
louée 

24,319,335 

1,366,411 

47,723 
74,653 

• 97,704 
54,146 
71,408 
61,248 
61,976 
86,967 
93,646 
86,353 
89,805 
70,891 
81,585 
92,207 
68,606 
81,777 
59,320 
46,815 
59,581 

1,746,469 

80,265 
103,329 
101,113 
101,720 
96,220 
83,573 
74,127 
74,955 
78,619 
114,196 
78,750 
95,955 
67,215 
94,063 
72,699 
107,697 
86,610 
97,590 
84,560 
75,213 

1,9»5,»53 

104,076 
78,185 
104,062 
104,761 
154,340 
73,660 
129,269 
70,8.30 
79,268 
83,877 
92,634 
96,649 
58,397 
78,844 
75,702 
78,875 
81,414 

Total 

35,577,320 

1,787,684 

74,948 
124,810 
107,033 
82,284 
97,982 
76,307 
85,724 
102,320 
121,330 
123,494 
94,190 
102,751 
88,213 
112,630 
84,108 
95,572 
64,950 
63,651 
84,737 

870 

2,1»8,96» 

96,304 
117,131 
66,318 
60,984 
37,094 
102,182 
96,064 
93,697 
107,998 
116,124 
100,288 
154,874 
81,959 
126,410 
139,719 
134,170 
134,195 
186,189 
117,061 
130,228 

2,776,375 

96,735 
106,187 
57,363 
33,537 
19,837 
15,983 

164,813 
63,486 
114,141 
126,438 
70,771 
181,388 
129,258 
211,826 
178,508 
153,914 
153,238 

Field 
crops (1) 

Grandes 
cultures(^) 

ac. 

19,765,948 

677,402 

47,023 
72,512 
58,561 
39,078 
52,922 
49,035 
52,047 
67,648 
63,514 
62,633 
57,741 
60,005 
44,919 
47,656 
49,418 
57,827 
38,523 
33,732 
32,076 

1,170,893 

53,923 
62,685 
39,280 
35,272 
22,819 
45,983 
47,766 
48,207 
64,095 
65,031 
41,846 
82,303 
43,954 
89,539 
80,505 
62,513 
67,494 

110,454 
65,311 
61,913 

1,472,57» 

57,265 
68,215 
37,423 
17,602 
10,785 
8,695 
95,678 
30,728 
58,161 
74,644 
39,056 

102,476 
74,712 
110,817 
87,786 
79,268 
76,985 
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TABLEAU 52. Superficies et état de la terre des fermes occupées, 1941, par subdivision, 
Sasicatchewan 

Condition of occupied farm land—Etat de la terre des fermes occupées 

Improved land—Terre défrichée 

Market 
garden (') 

Jardin 
mara l -
cheiP) 

ac. 

840 

31 

_ 
1 

-1 
24 

1 

-
--
--
--,1 
2 

-1 

-
-
— 
69 

-
-
-1 

— 
— 
-22 

-2 

-39 
1 

-3 
1 

— 
--
-

8 

_ 
-2 

--— 2 
1 

— 
-1 

2 

-
---
-

Orchard 
'and 
vine-

yard(2) 

Verger 
et 

vignoble(-) 

ac . 

323 

6 

_ 
-
--1 

-
-
--
--
-1 

1 
1 

-2 

-
--
5 

_ 
1 

-1 

--
-
--1 

--1 

-1 

-
-
--
-

7 

_ 
-1 

-1 

-
-
--1 

--1 
1 

--
-

Small 
fruitâ 
and 

nursery 
products(2) 

Pe t i t s 
fruits e t 
produits 
de pépi-
nièrep) 

ac . 

630 

160 

_ 
1 

--154 

-
-
--
--
--
-5 

-
--
--

8 

-
1 

--
--
-
--6 

---
-1 

-
-
--
-

9 

--
-
-
-3 

-1 

--1 
1 

-
-
---
-

Fallow 

Jachère 

ac. 

13,803,088 

542,776 

19,795 
22,357 
28,069 
18,539 
23,289 
21,539 
22,854 
33,476 
31,206 
40,239 
30,866 
36,336 
25,413 
43,787 
32,479 
33,476 
22,540 
24,278 
31,911 

327 

871,08» 

34,345 
44,300 
22,988 
23,603 
12,772 
34,833 
36,950 
40,585 
40,867 
42,299 
39,042 
84,085 
33,154 
51,309 
55,879 
57,260 
54,081 
71,007 
48,,332 
63,420 

1,179,260 

35,438 
34,961 
14,397. 
10,732 
8,350 
5,598 

82,674 
21,121 
53,045 
47,496 
29,261 
69,559 
51,247 
95,639 
84,727 
68,538 
62,495 

. Pasture 

Pâturage 

ac. 

783,901 

61,63» 

4,309 
6,785 
4,385 
4,717 
4,461 
3,852 
1,613 
2,095 
2,680 
1,192 
2,159 
3,300 
8,640 
3,966 

546 
2,221 
1,757 
1,761 
3,191 

-
31,651 

746 
1,908 
1,545 

34 
967 

2,359 
2,699 

948 
1,236 
1,596 

831 
2,457 

891 
597 

1,578 
2,161 
4,578 
2,229 
1,109 
1,382 

41,814 

881 
637 
481 
158 
462 
125 

1,867 
531 
682 

2,741 
677 

3,811 
1,368 
1,511 
2,585 
2,302 
2,390 

Other 

Autre 

ac . 

1,222,»»» 

205,679 

3,821 
22,954 
16,018 
19,929 
17,131 
1,880 
9,210 
9,101 

23,930 
19,430 
3,424 
3,110 

11,240 
17,219 
1,657 
2,048 
2,127 
3,880 

17,559 
11 

125,254 

7,290 
8,236 
2,527 
2,073 

536 
19,007 
8,649 
3,935 
1,800 
7,189 

18,769 
5,990 
3,958 
4,965 
1,752 

12,235 
8,042 
2,479 
2,309 
3,513 

86,698 

3,351 
2,374 
5,079 
6,045 

236 
1,545 
4,591 

11,104 
4,263 
1,555 
1,775 
5,520 
1,930 
3,858 
3,430 
3,808 
1,368 

Unimproved land— 

1 

Tota l 

ac . 

24,383,607 

1,U8,393 

39,077 
38,104 
55,396 
41,865 
41,605 
54,178 
52,572 
77,084 
41,714 
40,019 
85,959 
64,559 
61,517 
48,823 
73,800 
91,421 
87,806 
72,718 
47,316 
2,860 

1,269,765 

47,139 
65,292 
98,366 

107,523 
104,699 
42,571 
83,245 
78,282 
84,402 

110,572 
38,872 
33,530 
82,638 
62,880 
66,105 
38,265 
22,852 
18,056 

~ 45,483 
57,093 

1,579,394 

90,117 
57,843 

103,801 
124,524 
184,421 
129,377 
80,431 
81,274 
71,821 
71,382 
98,528 
83,027 
29r830 
34,233 
27,741 
32,173 
45,952 

-Woodland 

Forê t 

ac. 

2,566,115 

51,962 

1,373 
299 

1,333 
590 

1,444 
738 

3,926 
2,822 

295 
882 

2,694 
9,337 
2,509 

193 
775 

4,404 
14,383 
2,082 
1,586 

497 

8,691 

38 
45 
50 

— •7 
155 
180 

-100 
2,824 

6 
110 

1,442 
1,115 

656 
285 
120 

-5 
1,753 

16,912 

990 
178 
88 

110 
10 

-2,632 
1,715 

359 
6,450 

-.70 
30 

1,257 
234 
353 
340 

-Terre non défrichée 

Prair ie 
or 

natural 
pasture 

Prairie 
ou 

pâturage 
naturel 

ac. 

19,815,»40 

956,730 

33,991 
35,064 
51,083 
39,439 
35,236 
38,733 
46,931 
67,297 
22,721 
35,415 
68,731 
49,492 
57,191 
47,183 
70,244 
79,207 
67,499 
65,765 
43,413 
2,095 

1,163,979 

43,021 
49,380 
97,608 

107,125 
100,971 
31,304 
80,302 
76,994 
70,374 

103,949 
32,414 
30,290 
80,650 
52,297 
40,138 
34,298 
19,817 
15,299 
44,391 
53,357 

1,496,381 

80,972 
56,390 

102,949 
124,294 
164,146 
118,516 
75,182 
78,864 
70,642 
•59,987 
97,759 
78,304 
28,342 
28,262 
24,642 
27,869 
44,809 

Marsh 
or 

waste 
land 

Marais 
ou 

impro
ductive 

ac . 

2,001,552 

10»,7«1 

3,713 
2,741 
2,980 
1,836 
4,925 

14,707 
1,715 
6,965 

18,698 
3,922 

14,534 
5,730 
1,817 
1,447 
2,781 
7,810 
5,924 
4,871 
2,317 

268 

93,095 

4,080 
5,867 

708 
398 

3,621 
11,112 
2,763 
1,288 

13,928 
3,999 
6,452 
3,130 

646 
9,488 

16,311 
3,682 
2,915 

757 
1,087 
1,983 

66,101 

8,155 
1,275 

564 
120 
285 

10,861 
2,617 

695 
820 

4,945 
769 

4,653 
1,458 
4,714 
2,965 
3,951 

803 

6 
Z 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
U 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 

1 
2 
3 
4 
5 
8 
7 
3 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 

iS) Comprend jardins de ferme et vergers. 
(2) Enumérés sur le questionnaire des "Fruits et légumes". 
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TABLE 52. Areas and condition of occupied farm lànd, 1941, by subdivision, 
Sasiiatchewan—Con. 

Subdivision 

Area of occupied farm land 

Superficie de la terre des fermes 
occupées 

Total 

Superficie 
totale 

Arèa 
owned 

Superficie 

Area 
rented 

Superficie 
louée 

Total 

Field 
crops(ï) 

Grandes 
cultures(i) 

SASKATCHEWAN-Con.—suite 

Division No. Î-Con.—fin 
101 Terrell 
102 Lake Johnson 
103 Sutton 
104 Gravelbourg 
105 Glen Bain 
106 Whiska Creek 
Indian Reserves—Réserves indiennes.. 

Division No. 4. 

17T. 1-3, R. 13-15, W.3 
18LoneTree 
19 Frontier : . 
20 T. 1-3, R. 22-24, W. 3 
21 T. 1-3, R. 25-27, W. 3 
22 T. 1-3, R. 28-30, W.3 
47 T. 4-6, R. 13-15, W. 3 
48 T. 4-5, R. 16-18, W.3 
49 White Valley „ 
50 T. 4-6, R. 22-24, W. 3 . . : 
51 Reno 
52 T. 4-6, R. 28-30, W. 3 
77 Wise Creek 
78 Grassy Creek 
79 Arlington 
SOT. 7-9, R. 22-24, W.3 
81 T. 7-9, R. 25-27, W.3 
82 T. 7-9, R. 28-30, W. 3 

107 Lac Pelletier '. 
108 Bone Creek 
109 Carmichael 
110 Piapot 
111 Maple Creek 
112 T. 10-12, R. 28-30, W.3 
Indian Reserves—Réserves indiennes. 

Division No. 5. 

121 Moosomin ; l 
122 Martin 

'123 Silverwood 
124 Kingsley 
125 Chester 
151 RocanviUe 
152 Spy Hill 
153 Willowdale 

. 154 Elcapo 
156 Wolseley 
181 Langenburg 
183 Fertile Belt 
184 Grayson 
185McLeod 
211 Churchbridge 
213 Saltcoats 
214 Cana 
216 Stanley (pt.) 
Indian Reserves—Réserves indiennes.. 

Division No. 6.. 

205,934 
117,184 
202,966 
213,483 
204,403 
202,290 

5,854 

4,209,419 

128,572 
153,142 
163,963 
173,613 
209,260 
180,606 
161,715 
127,380 
170,664 
182,865 
182,894 
167,597 
196,956 
194,182 
199,280 
201,280 
130,760 
137,407 
210,405 
205,009 
202,668 
194,814 
197,355 
134,332 

3,259,488 

126 Montmartre. 
127 Francis 
128 Lajord 

135, 
116, 
198, 
187, 
184, 
184, 
128, 
137, 
204, 
182, 
161, 
229, 
206, 
213, 
222, 
183,683 
186,831 
205,223 
11,680 

3,993,696 

198,284 
261,378 
228,360 

103,422 
62,409 
126,606 
132,241 
137,852 
132,610 
5,854 

2,301,451 

81,984 
108,874 
89,446 
86,968 
165,394 
90,650 
126,660 
52,820 
101,755 
70,415 
101,824 
59,997 
111,518 
112,757 
115,375 
92,218 
48,702 
43,491 
124,244 
125,988 
117,805 
96,004 
108,990 
67,592 

2,043,075 

81,309 
63,005 
103,273 

• 120,480 
102,239 
99,052 
81,935 
89,412 
117,731 
111,953 
104,601 
145,791 
108,490 
159,881 
148,570 
130,084 
126,117 
137,472 
11,880 

2,296,265 

109,900 
161,046 
119,621 

102,512 
54,775 
76,360 
81,242 
86,551 
69,880 

1,»03,»68 

48,608 
44,288 
74,517 
88,645 
43,866 
89,958 
35,055 
74,580 
68,809 
112,450 
81,070 
107,800 
"84,438 
81,425 
83,905 
109,062 
82,058 
93,918 
86,161 
79,021 
84,863 
98,610 
88,365 
66,740 

1,216,413 

54,028 
53,133 
95,582 
66,864 
82,052 
64,983 
46,709 
48,074 
86,398 
70,633 
56,605 
83,226 
98,406 
53,678 
74,078 
53,599 
60,714 
67,751 

1,697,291 

88,358 
110,332 
108,739 

103,770 
90,175 
173,977 
184,614 
189,391 
156,894 

174 

1,716,421 

74,973 
85,276 
88,581 
35,080 
34,766 
14,035 
33,775 
38,404 
111,197 
65,109 
70,740 
37,201 
120,080 
92,572 
116,763 
57,379 
14,414 
11,178 

149,181 
167,622 
121,797 
68,608 
66,550 
41,150 

1,699,087 

82,719 
64,383 
83,185 
106,810 
102,047 
92,440 
54,025 
56,219 
100,799 
120,219 
81,568 
116,569 
109,987 
130,746 
87,855 
84,139 
107,384 
119,465 
4,528 

3,614,140 

137,091 
212,800 
216,450 

50,426 
46,626 
88,779 
88,878 
89,328 
80,082 

174 

866,087 

36,664 
41,137 
34,688 
14,364 
12,062 
7,156 

18,718 
17,696 
60,537 
29,961 
29,881 
10,207 
67,488 
48,345 
56,242 
27,479 
7,419 
7,213 

78,652 
88,389 
68,711 
47,005 
40,912 
27,161 

961,321 

47,075 
32,338 
47,758 
63,712 
53,060 
54,551 
31,067 
29,291 
56,197 
62,035 
47,948 
66,647 
60,561 
76,505 
50,115 
50,237 
61,264 
69,866 
2,094 

1,64«,055 

58,353 
96,966 
122,467 

(1) Includes farm gardens and orchards. 
(2) Enumerated on "Fruit and Vegetable" schedule. 
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TABLEAU 52. Superficies et état de ia terre des fermes occupées, 1941, par subdivision, 
Sasliatchewan—suite 

Condition of occupied farm l a n d --E ta t de la terre des fermes occupées 

Improved land—Terre défrichée 

Marke t 
garden(2) 

Jardin 
maraî -
cher(2) 

ac . 

_ -
— --
~ 

9 

_ 
— " --
-
~ -
-5 

-
--
--2 

-
---
-
--2 

— 

3 

3 

-_ 
-
--
-
-_ _ 
_ 
_ 
-_ 
_ 
_ — 
-
-

230 

22 

-
-

Orchard 
and 
vine

yard (=) 

Verger 
e t 

vignoble(2) 

ac . 

1 

--1 

--
" 

5 

_ 
-— -
— 
--
--1 

--
--

' --
---1 

2 

-1 

-

27 

' 7 

--
-
--4 

--_ 2 

-
--2 

-2 
10 

-
10 

_ 
2 

-

Small 
fruits 
and 

nursery 
products(^) 

Pe t i t s 
fruits e t 
produits 
de pépi-
mère(2) . 

ac. 

--3 

--
" 

2 

_ 
---
-
--
---
--
--
--
---2 

--
-
-

9 

_ 
--
-
--
-
---2 

-
--
-
--3 

-
U 7 

1 
1 

-

Fallow 

Jachère 

ac. 

51,759 
40,421 
80,449 
90,205 
83,904 
73,246 

-
704,150 

29,249 
35,490 
40,192 
17,066 
14,694 
4,776 

12,219 
17,954 

. 52,333 
32,427 
31,825 

"14,534 
46,870 
40,910 
52,469 
25,193 
3,594 
2,926 

60,640 
74,371 
48,818 
18,843 
15,805 
10,953 

667,743 

33,265 
19,636 
32,287 
38,013 
42,510 
34,639 
20,296 
23,081 
41,604 
54,916 
30,192 
45,528 
45,443 
52,564 
33,749 
30,277 
41,791 
46,219 

1,753 

1,362,369 

67,591 
105,028 
87,930 

Pasture 

Pâturage 

ac. 

1,230 
1,584 
2,637 
2,791 
9,214 
1,391 

-
42,398 

2,919 
992 
228 
250 

2,363 
509 
612 
130 
520 

1,508 
2,118 

12,015 
848 
873 

3,199 
1,251 
1,374 

723 
1,199 
2,623 
1,321 
.1,541 
1,157 
2,225 

31,204 

1,032 
1,216 
2,475 
3,496 
1,679 
2,123 
1,436 
1,814 
1,472 
1,720 
1,135 
1,952 
1,567 
1,226 
1,894 
1,494 
2,411 
1,062 

" 
52,432 

4,631 
2,576 
2,384 

Other 

Autre 

ac. 

354 
1,544 
2,112 
2,736 
6,945 
2,175 

-
103,77» 

6,141 
7,657 

13,473 
3,400 
5,647 
1,596 
2,226 
2,624 
7,802 
1,212 
6,916 

445 
4,874 
2,444 
4,841 
3,456 
2,027 

318 
8,690 
4,336 
2,945 
1,219 
8,673 

811 

34,784 

1,337 
1,193 

665 
1,589 
4,798 

• 1,127 
1,222 
2,053 
1,526 
1,548 
2,289 
2,442 
2,416 
1,461 
2,095 
2,131 
1,916 
2,305 

681 

58,927 

6,493 
8,037 
3,679 

Unimproved land—Terre non défrichée 

Tota l 

ac. 

102,164 
27,009 
28,989 
28,869 
15,012 
45,396 

5,680 

2,488,998 

53,599 
67,866 
75,382 

138,633 
174,494 
166,571 
127,940 
88,976 
59,367 

117,756 
.112,154 
130,396 
75,876 

101,610 
82,527 

143,901 
118,346 
128,229 
61,224 
37,387 
80,871 

128,008 
130,805 
93,182 

1,564,401 

52,818 
61,755 

115,670 
80,534 
82,244 
71,595 
74,619 
81,267 

103,330 
62,267 
79,638 

112,448 
96,909 

\ 82,813 
134,793 
99,544 
79,447 
86,758 

7,152 

979,416 

61,173 
48,778 
11,910 

Woodland 

Forêt 

ac . 

242 
115 
91 

784 
124 
740 

27,67» 

218 
194 
358 

-
-35 

-
-24 

673 

-54 
83 

-1,851 
9,155 
8,546 
1,445 

102 
54 

1,849 
3,058 

-
-

269,224 

7,630 
8,423 

21,744 
11,660 
14,382 
19,929 
16,921 
18,588 
8,068 

13,397 
8,241 

22,488' 
12,441 
18,634 
26,378 
22,140 
10,302 
8,759 
1,139 

18»,066 

6,289 
1,118 

2 

Prairie 
or 

natural 
pasture 

Prairie 
ou 

pâturage 
naturel 

ac. 

99,964 
22,142 
28,240 
23,849 
12,673 
42,744 

4,940 

^ 2,405,811 

33,385 
67,576 
73,468 

138,324 
174,494 
186,536 
127,085 
88,817 
52,790 

114,308 
111,820 
130,342 
65,352 

100,911 
79,908 

134,708 
107,300 
124,460 
58,814 
33,865 
77,391 

121,913 
130,579 
91,667 

1,675,34» 

38,327 
48,551 
92,043 
64,078 
58,305 
38,896 
56,017 
55,986 
84,387 
41,05* 
52,880 
68,356 
66,346 
44,471 
73,969 
70,263 
81,383 
56,875 
6,180 

749,884 

36,346 
37,197 
10,755 

Marsh 
or 

waste 
land 

Marais 
ou 

impro
ductive 

ac. 

2,200 
4,625 

634 
4,929 
1,555 
2,528 

-
55,908 

, 19,996 
96 

1,556 
209 

-
-855 

159 
8,553 
2,775 

334 

-10,481 
699 
788 
40 

600 
324 

2,308 
3,468 
1,631 
1,035 

226 
1,615 

219,828 

• 6,861 
6,781 
1,883 
4,798 

11,577 
12,770 
1,681 
6,733 

10,875 
7,814 

18,517 
21,604 
18,122 
19,708 
34,446 

7,141 
7,762 

20,124 
833 

120,466 

18,638 
10,463 
1,153 

o 
Z 

18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
26 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
16 
16 
17 
18 
19 

1 
2 
3 

(1) Comprend jardins de ferme et vergers. 
(ï) Enumérés sur le questionnaire des "Fruits et légumes' ' 
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TABLE 52. Areas and condition of occupied farm land, 1941, by subdivision, 
Sasliatchewan—Con. 

Subdivision 

Area of occupied farm land 

Superficie de la te r re des fermes 
occupées 

To ta l 
area 

Superficie 
totale 

Area 
owned 

Superficie 

Area 
rented 

Superficie 
louée 

To ta l 

Field 
crops (1) 

Grandes 
culture8(^) 

SASKATCHEWAN-Con.—sui te 

Division N o . 6-Con.—fin 
129 Bra t t ' s Lake 
130 Redburn • 
156 Indian Head 
157 South Qu'Appelle 
158 Edenwold 
159 Sherwood 
180 Pense 
188 Abeme thy 
187 Nor th Qu'Appelle T... 
189 Lumsden : 
190 Dufferin 
215 Stanley (pt.) 
216 TuUymet 
217 Lipton 
218 Cupar 
219 Longlaketon 
220 McKillop 
221 Sarnia 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division No. 7 

131 Baildon 
132 Hillsborough 
133 Rodgers. . . ' 
134 Shamrock 
135 Lawtonia 
138 Coulée 
181 Moose Jaw 
162 Caj-on 
163 Wheatlands 
164 Chaplin 
165 Morse . . . '. 
166 Excelsior 
191 Marquis 
193 Eyebrow 
194 Enfield 
195 Vermillion Hills 
222 Craik 
223 Huron 
224 Maple Bush 
225 Canaan 
228 Victory 
255 Coteau 
256 King George 

Division N o . 8 

137 Swift Current 
138Webb 
139 Gull Lake 
140 T . 13-15, R. 22-24, W. 3 
141 Big Stick 
142 Bi t te r Lake 
167 Saskatchewan Landing 
168 Rivcrs ide 
169 Pi t tv i l le 
170 T . 16-18, R . 22-24, W. 3 . 
171 Fox Valley 
172 Enterprise 
227 T . 19-23, R . 13-16 W. 3 (N. of S. Sask. R i v . ) . 
228 Lacadena 
229 Miry Creek 

(1) Includes farm gardens and orchards . 
(2) Enumera ted on "Fru i t and Vegetable" schedule. 

205,669 
203,966 
184,312 
225,140 
220,163 
191,130 
201,721 
184,315 
123,362 
190,473 
218,436 

3,119 
134,859 
196,304 
227,402 
215,746 
182,682 
200,794 

15,981 

4,159,024 

188,463 
107,428 
182,738 
164,234 
204,977 
204,303 
192,980 
137,716 
185,421 
142,135 
184,105 
290,059 
188,777 
183,513 
189,881 
158,560 
179,323 
170,720 
174,649 
138,978 
249,436 
214,229 
170,400 

9,312,491 

264,940 
258,463 
191,110 
184,605 
196,145 
141,724 
188,784 
290,780 
202,524 
208,468 
191,146 
141,752 
257,074 
285,446 
287,380 

107,157 
111,497 
92,066 
142,207 
144,765 
106,753 
117,626 
108,532 
88,768 
112,178 
93,211 
1,479 

87,668 
109,003 
139,734 
143,892 
87,874 
105,535 
15,961 

2,117,302 

100,011 
36,161 
69,151 
87,938 
114,097 
125,326 
119,487 
87,690 
78,398 
63,289 
84,473 
147,777 
76,600 
82,386 
96,907 
53,725 
97,314 
78,281 
90,080 
89,138 
150,885 
129,808 
78,400 

2,877,740 

161,542 
144,901 
77,005 
54,235 
110,187 
52,048 
110,992 
176,875 
111,076 
24,520 
88,084 
83,898 
185,042 
172,304 
156,573 

98,512 
92,489 
92,248 
82,933 
75,408 
84,377 
84,095 
75,783 
34,596 
78,297 
125,225 
1,840 

47,191 
87,301 
87,668 
72,054 
74,808 
95,259 

2,641,722 

88,452 
71,267 
93,587 
76,298 
90,880 
78,977 
73,513 
50,025 
87,023 
78,848 
99,632 
142,282 
110,177 
101,127 
92,974 
104,835 

84,569 
67,840 
98,551 
84,421 
92,000 

2,434,711 

103,398 
113,662 
114,105 
130,370 
85,958 
89,676 
77,792 
113,905 
91,448 
183,948 
103,062 
68,054 
72,032 
93,142 
130,787 

202,320 
192,672 
140,295 
127,782 
153,044 
182,972 
181,883 
135,820 
76,684 
132,770 
134,309 
1,886 

58,454 
114,440 
183,741 
145,767 
109,015 
167,077 
9,108 

2,711,832 

3,239,918 

194,195 
167,413 
.90,372 
32,233 
71,169 
49,097 
124,767 
210,595 
140,497 
22,683 
122,655 
90,980 
73,417 

210,872 
188,246 

123,390 
97,423 
65,473 
68,778 
80,806 
105,996 
91,107 
68,941 
37,080 
63,309 
62,697 
1,110 

32,023 
61,257 
90,867 
72,320 
54,663 
80,565 
4,484 

1,271,792 

138,238 
28,023 
77,528 
115,211 
186,473 
142,407 
177,710 
95,575 
89,732 
67,643 
123,173 
178,352 
168,410 
158,634 
137,191 
57,729 
139,742 
101,869 
120,657 
97,719 
106,847 
129,931 
93,038 

60,719 
12,332 
37,642 
49,717 
82,271 
73,542 
85,880 
44,830 
36,677 
31,277 
54,129 
80,292 
74,528 
67,614 
64,611 
26,139 
68,902 
48,879 
60,815 
47,002 
55,710 
61,781 
46,503 

1,957,228 

97,274 
102,195 
63,572 
19,607 
46,624 
34,003 
58,624 

115,417 
80,707 
18,213 
96,080 
63,913 
39,866 

120,906 
102,410 
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TABLEAU S2. Superficies et état de la terre des fermes occupées, 1941, par subdivision, 
Saskatchewan—suite 

Condition of occupied farm land—Etat de la terre des fermes occupées 

Improved land—Terre défrichée 

Market 
garden (2) 

Jardin 
maraî 
cher (2) 

ac. -

-1 
l 

-109 

_ 7 
17 
64 

_ 
_ 4 

_ 
_ 5 

_ -
-
83 

_ 
-_ _ 
_ 
_ 56 

4 
2 

_ _ — „ 

_ _ 17 

_ _. 
_ 
_ 3 

67 

57 

1 

_ 
_ 4 

_ 
_ _ 

. . _̂-, _ 
• • y ' -

_ 1 _ 

Orchard 
and 
vine

yard (2) 

Verger 
et 

vignoble (2) 

ac . 

, 1 

\_ 4 
-2 

1 

--
-
-— -
_ -
_ 
-^ 
-_ 
-

- 18 

_ 
-_ 
-5 

3 

_ , 1 
' 4 

-— — _ 
-_ 1 

1 
1 

_ 
_ 
-1 

1 

22 

S 

_ U 

_ 2 

--_ 
_ 
_ _ 1 

-_ 1 

Small 
fruits 
and 

nursery 
products (2) 

Pet i ts 
fruits e t 
produits 
de pépi-
nière(2) 

ac. 

5 

-107 

-1 

--
-2 

--
-_ 
-
--
--
-

7 

_ 
---

* -2 

--1 

-1 

--
--2 

-
-_ 
-
-
-1 

1» 

1 

--
_ -
-6 

_ 
-
-_ 
-
--3 

Fallow 

Jachère 

ac. 

74,631 
87,294 
70,246 
54,654 
68,809 
70,778 
80,349 
62,567 
37,443 
63,342 
88,643 

748 
22,232 
49,478 
88,905 
69,169 
51,571 
80,907 
4,154 

1,299,986 

70,626 
14,210 
35,321 
55,911 
79,731 
84,708 
80,930 
45,670 
37,979 
28,778 
63,850 
91,012 
85,015 
74,459 
66,115 
29,114 
59,072 
38,472 
44,019 
46,888 

• 46,640 
60,276 
43,392 

1,156,579 

88,507 
81,829 
33,279 
5,852 

17,860 
12,909 
61,408 
86,404 
54,259 
3,485 

24,385 
21,443 
32,512 
83,050 
81,274 

Pasture 

Pâturage 

ac. 

2,772 
3,099 
2,042 
2,187 
3,288 
3,588 
8,880 
2,331 

672 
3,041 
1,727 

-711 
1,949 
1,608 
2,804 
1,188 
2,714 

240 

51,224 

^,883 
1,062 
1,637 
1,726 
1,391 
1,853 
8,295 
1,968 
2,290 

811 
1,164 
1,181 
4,498 
3,033 
1,036 

289 
2,978 
4,331 
8,575 
1,370 
1,401 
2,538 
1,914 

49,550 

3,754 
1,990 

742 
360 

3,044 
250 

2,548 
1,540 
1,085 

30 
480 

2,624 
354 

3,976 
1,851 

Other 

Autre 

ac. 

1,621 
4,856 
2,422 
2,140 
2,139 
2,501 
3,527 
1,974 
1,470 
3,014 
1,242 

28 
1,484 
1,756 
4,361 
1,469 
1,593 
2,891 

230 

128,723 

4,010 
419 

2,928 
7,867 
3,075 
2,299 
4,549 
3,102 

12,779 
6,779 
4,029 
5,887 
4,389 

13,528 
5,429 
2,167 
8,789 

12,186 
12,248 
2,859 
3,098 
5,332 
1,227 

72,066 

4,597 
1,399 
2,767 
8,414 
3,629 
1,935 
2,167 
7,234 
4,448 

975 
1,810 
2,999 

685 
2,741 
2,707 

Unimproved land— 

Tota l 

ac. 

3,349 
11,294 
44,017 
97,378 
87,119 
8,158 

19,858 
48,495 
46,678 
57,703 
84,127 

1,233 
78,405 
81,884 
43,661 
69,979 
53,667 
33,717 

6,853 

1,447,192 

50,225 
79,405 
85,210 
49,023 
38,504 
81,896 
15,270 
42,140 
75,689 
74,492 
60,932 

111,707 
18,367 
24,879 
52,690 

100,831 
39,581 
68,851 
53,992 
39,259 

142,589 
84,298 
77,362 

2,076,933 

70,745 
91,050 

100,738 
152,372 
124,986 
92,627 
64,027 
80,185 
62,027 

185,785 
68,591 
50,772 

183,657 
54,774 
99,114 

Woodland 

Forêt 

ac. 

20 
134 

17,155 
8,400 

1 

-11,598 
3,656 
4,009 

258 

-464 
18,127 
2,106 

19,881 
15,350 

102 
598 

3,864 

_ 
--32 
80 

269 
168 

-
-1 

263 
303 

-20 
252 

-
-430 

1,873 
125 

-68 

~ 
2,625 

417 
90 

1 
10 

-
-475 

275 

-5 
330 
576 

-• 59 
42 

Terre non défrichée 

Prairie 

,°^ natural 
pasture 

Prairie 
ou 

pâturage 
naturel 

ac. 

2,918 
10,721 
35,842 
73,594 
53,421 
5,722 

18,740 
28,430 
36,241 
63,094 
81,895 

1,060 
73,942 
46,165 
33,998 
40,127 
34,726 
29,506 
5,444 

1,391,609 

48,480 
78,855 
84,282 
47,889 
34,542 
58,045 
14,539 
40,251 
75,504 
73,554 
58,157 

110,120 
17,819 
23,184 
50,985 
97,559 
35,165 
63,479 
48,948 
38,020 

135,267 
82,885 
74,080 

2,005,349 

89,802 
88,082 
99,975 

151,717 
123,320 
92,627 
58,123 
75,240 
58,108 

134,826 
65,972 
48,059 

183,622 
48,955 
97,426 

Marsh 
or 

waste 
land 

Marais 
ou 

impro
ductive 

ac. 

431 
653 

8,041 
6,629 
5,298 
2,435 
1,118 
8,489 
6,781 

600 
1,974 

173 
3,999 

17,572 
7,557 

10,171 
3,591 
4,109 

811 

51,719 

1,745 
550 
928 

1,102 
3,902 
3,582 

563 
1,889 

185 
937 

2,512 
1,284 

548 
1,875 

.1,453 
3,272 
4,416 
4,942 
3,171 
1.114 
7,322 
1,345 
3,282 

68,963 

528 
2,878 

782 
645 

1,886 

-5,429 
4,670 
5,921 

954 
2,289 
2,137 

35 
5,760 
1,646 

ô 
Z 

4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 

fi) Comprend jardins de ferme et vergers. 
(2) Enimiérés sur le questionnaire des "Fruits et légumes" 
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TABLE 52. Areas and condition of occupied farm land, 1941, by subdivision, 
Sasliatchewan—Con. 

Subdivision 

Area of occupied farm land 

Superficie de la terre des fermes 
occupées 

To ta l 
area 

Superficie 
tota le 

Area 
owned 

Superficie 
possédée 

Area 
rentfid 

Superficie 
louée 

Tota l 

Field 
crops (1) 

Grandes 
cultures(0 

SASKATCHEWAN-Con.—sui te 

Division N o . 8-Con.—fin 
230 Clinworth 
231 Happyland 
232 Deer Forks 
257 Monet 
258 Fairview 
259 Snipe Lake 
260Newcoinbe 
261 Royal Canadian -
262 Mantario 

Division N o . » 

241 Calder 
243 Wallace 
244 Orkney 
245 Garry : 
271 Côté -
273 Sliding Hills 
274 Good Lake 
275 Insinger 
301 St. PhUlips 
303 Ke ys 
304 Buchanan 
305 Inve rmay 
331 Livingston 
333 Clayton 
334 Preeceville 
335 Hazel Dell 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division N o . 10 

246 I tuna Bon Accord 
247 Kelhosa 
248 Touchwood 
249 Millington 
276 Beaver 
277 Emera ld 
278 Ku tawa 
279 Mount Hope 
306 Foam Lake 
307BIfros ' 
308 Big Quill 
309 Prair ie Rose. 
336 Sâsman 
337 Lakeview ' 
338 Lakeside 
339 Leroy 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division No. 11 

250 Las t Mountain Valley , 
251 Big Arm 
252 Arm River 
263 Willner 
254 Lorebum 
280 Wreford 
281 Wood Creek 
282 McCraney 
283 Rosedale • 
284 R u d y 

(I) Includes farm gardens and orchards. 
P) Enumerated on "Fru i t and Vegetable" schedule. 

290,969 
286,238 
189,282 
242,108 
186,661 
300,615 
259,107 
m, SU 
149,626 

2,771,944 

197,721 
203,668 
204,553 
179,508 
179,086 
203,276 
177,953 
179,226 
116,930 
159,769 
178,602 
152,716 
148,509 
181,702 
178,080 
118,502 
12,283 

2,810,671 

172,020 
188,495 
167,036 
206,247 
198,306 
200,930 
103,397 
192,131 
101,798 
164,594 
187,427 
179,943 
235,301 
171,647 
148,206 
188,488 
4,725 

3,3»4,»86 

139,129 
161,276 
159,381 
169,215 
228,463 
181,589 
199,487 
218,617 
199,891 
184,806 

124,913 
148,907 
68,287 
164,241 
112,009 
192,910 
182,845 
105,075 
69,691 

2,033,043 

120,577 
126,745 
139,327 
145,346 
121,188 
159,119 
138,379 
135,031 
93,446 
115,908 
124,799 
122,620 
110,107 
138,951 
132,977 
98,950 
11,573 

1,847,832 

119,291 
101,354 
97,015 
100,577 
141,381 
149,493 
67,196 
106,823 
63,481 
113,747 
122,961 
124,725 
192,807 
124,542 
07,.403 
120,331 
4,725 

1,819,377 

89,806 
87,250 
78,850 
56,240 
90,687 
101,285 
114,544 
127,653 
81,520 
97,622 

166,056 
137,331 
100,995 
77,867 
54,852 
107,705 
78,462 
72,489 
79,935 

738,901 

77,144 
76,923 
85,226 
34,162 
57,878 
44,157 
41,574 
44,195 
23,484 
43,861 
53,703 
30,096 
38,402 
42,751 
45,083 
19,552 

710 

962,839 

52,729 
87,141 
70,021 
105,670 
56,925 
51,437 
36,201 
85,308 
38,337 
50,847 
64,466 
55,218 
42,494 
47,105 
50,803 
68,137 

1,575,609 

69,523 
74,026 
82,531 
102,975 
131,766 
80,324 
84,943 
90,964 
118,371 
87,184 

170,284 
246,137 
97,287 
175,556 
127,585 
258,812 
174,088 
127,693 
69,207 

1,422,417 

91,758 
118,578 
109,259 
84,706 

• 104,651 
137,461 
98,009 
82,719 
60,398 
101,280 
100,084 
61,668 
58,901 
89,208 
82,249 
38,425 
5,185 

74,171 
77,411 
78,846 
151,194 
93,739 
100,975 
45,097 
136,509 
36,223 
100,088 
113,402 
100,785 
124,342 
79,037 
89,096 
103,692 
4,349 

2,483,757 

116,433 
131,221 
136,928 
131,508 
207,486 
114,182 
130,013 
144,815 
157,636 
148,059 

115,527 
182,597 
79,706 
96,781 
70,984 
150,783 
95,970 
76,248 
39,241 

843,094 

52,731 
64,818 
63,108 
51,225 
58,623 
79,892 
68,962 
48,229 
36,781 
60,737 
57,084 
39,185 
36,013 
59,497 
49,921 
23,672 
2,598 

890,846 

43,795 
43,825 
43,633 
74,525 
55,712 
59,528 
25,516 
69,418 
20,288 
55,512 
60,650 
56,301 
75,020 
50,511 
61,769 
62,423 
2,420 

1,314,947 

58,658 
70,632 
64,888 
80,918 
92,410 
59,432 
89,377 
70,887 
86,100 
82,739 
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TABLEAU 52. Superficies et état de la terre des fermes occupées, 1941, par subdivision, 
Sasliatchewan—suite 

Condition of occupied farm land—Etat de la terre des fermes occupées 

Improved land—Terre défrichée 

Market 
garden(2) 

— Jardin 
mara i -
cherp) 

ac . 

-
--
-2 

-_ 3 

2 

_ 
_ 
_ _ 
_ _ 1 

_ _ • _ 
_ 
_ 1 

_ _ 
-

3 

1 

2 

-

141 

_ 

Orchard 
and 

vine
yard (2) 

— Verger 
e t 

vignoble (2) 

ac. 

, -1 

-
-1 

--
-
19 

_ 
-
-_ 
_ 2 

_ 
-_ 3 

2 
1 
9 
1 
1 

-

14 

_ 1 

6 

_ 
_ _ 
_ 
_ _ 8 

1 

_ -

13 

_ _ 
'-1 

_ 
-_ 
-

- • , . - " 1 

fruits 
and 

nursery 
products (2) 

— Pet i t s 
fruits e t 
produits 
de pépi-
nière(2) 

ac . 

-
-— 
--
--
-
21 

_ 
-
--
-3 

-
-_ _ 1 

-18 

_ 1 

_ 
-

9 

_ 
_ _ 

6 

2 

_ 
_ 
_ _ _ 1 

_ . 

85 

1 

_ 1 

_ 
_ _ 1 

Fallow 

— Jachère 

ac . 

49,960 
67,602 
13,542 
74,270 
54,649 

102,750 
63,639 
47,338 
24,389 

510,224 

35,488 
47,411 
41,997 
30,014 
41,674 
53,862 
32,884 
30,242 
20,336 
36,019 
39,247 
18,876 
17,516 
26,006 
25,409 
10,907 
2,458 

605,501 

27,166 
29,398 
34,396 
74,577 
35,022 
38,187 
17,821 
66,049 
14,570 
38,965 
60,074 
41,599 
42,335 
24,378 
33,356 
37,112 
1,516 

1,012,165 

66,785 
56,279 
51,445 
61,920 
97,882 
46,162 
58,825 
69,912 
60,232 
40,917 

Pasture 

— Pâturage 

ac. 

1,638 
1,695 

891 
1,911 
1,231 
3,089 

11,525 
1,416 
1,629 

29,756 

1,972 
1,602 
2,143 
1,397 
1,870 
1,093 
3,410 
1,755 
1,809 
2,184 
1,012 
1,124 
2,392 
1,118 
3,704 
1,194 

77 

24,402 

1,005 
2,159 

399 
1,111 
1,121 

936 
1,046 

437 
856 

3,449 
1,068 
1,429 
3,232 
2,050 
2,319 
1,893 

42 

76,859 

691 
2,643 

12,967 
2,265 
4,884 
4,265 
1,374 
1,581' 
5,099 

10,664 

Other 

— Autre 

ac . 

3,161 
4,343 
3,147 
2,594 

741 
2,187 
2,952 
2,891 
3,945 

39,311 

1,587 
2,847 
2,011 
2,070 
2,584 
2,609 
2,772 
2,493 
1,472 
2,337 
2,738 
2,402 
2,954 
2,586 
3,213 
2,652 

34 

28,181 

2,205 
2,029 

417 
981 

1,871 
2,344 

712 
1,555 

709 
2,162 
1,810 
1,456 
3,749 
2,098 
1,650 
2,264 

371 

79,547 

319 
1,766 
7,838 
8,405 

12,608 
4,323 
2,837 
2,475 
0,205 

13,738 

Unimproved land— 

' 

Total 

ac. 

120,685 
40,101 
71,975 
66,562 
39,076 
41,803 
85,021 
49,851 
80,419 

1,349,527 

105,963 
87,092 
95,294 
94,802 
74,415 
65,815 
79,944 
98,507 
66,532 
58,489 
78,418 
91,148 
89,808 
92,494 
95,811 
80,077 

7,118 

1,301,715 

97,849 
111,084 
88,190 
55,053 

104,587 
99,955 
58,300 
55,622 
65,575 
64,506 
74,025 
79,158 

110,959 
92,610 
59,110 
84,776 

378 

911,229 

22,698 
30,055 
22,453 
27,707 
20,987 
67,407 
89,474 
73,802 
42,255 
36,747 

Woodland 

— Forêt 

ac. 

184 

-7 
20 

120 

-
--14 

266,028 

16,161 
14,794 
9,898 
8,366 

13,927 
12,598 
20,812 

8,669 
17,191 
7,461 

18,975 
15,836 
28,294 
31,409 
28,014 
15,207 

818 

236,960 

27,942 
37,317 
21,878 

7,420 
25,437 
33,740 
11,377 
2,886 
7,995 
8,447 
3,547 
4,424 

20,284 
13,363 
6,745 
3,968 

210 

40,314 

48 
75 
5 

-363 
83 

340 
187 
270 
853 

Terre non défrichée 

Prairie 
or 

natural 
pasture 

— Prair ie 
ou 

pâturage 
naturel 

ac. 

119,727 
38,527 
71,806 
85,346 
24,762 
33,778 
81,524 
47,604 
78,529 

867,996 

58,418 
66,273 
78,176 
71,149 
60,340 
38,815 
52,329 
50,255 
26,119 
38,362 
51,712 
62,618 
47,483 
50,419 
67,458 
82,028 
8,044 

907,614 

47,586 
63,952 
52,964 
41,601 
55,240 
49,291 
34,404 
49,527 
51,142 
41,832 
62,918 
71,571 
82,161 
77,900 
47,260 
78,189 

76 

705,791 

22,036 
26,892 
21,901 
25,317 
19,053 
62,677 
64,295 
63,454 
39,715 
34,477 

Marsh 
or 

waste 
land 

— Marais 
ou 

impro
ductive 

ac. 

774 
1,574 

162 
1,186 

14,204 
8,025 
3,497 
2,347 
1,876 

215,903 

31,384 
6,025 
7,422 

15,287 
10,148 
14,402 
7,003 

37,583 
13,222 

• 12,866 
7,731 

12,894 
13,831 
10,866 
12,341 
2,842 

258 

157,141 

22,321 
9,815 

13,348 
6,032 

23,890 
16,924 
12,519 
3,229 
6,438 

14,227 
7,560 
3,163 
8,614 
1,347 
5,105 
2,619 

90 

105,124 

612 
3,088 

547 
2,390 
1,571 
4,647 
4,839 

10,161 
2,270 
1,417 

o' 
Z 

16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 

1 
2 
3 
4 
5 
8 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 

1 
2 
3 
4 
5 
8 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 

1 
2 
3 
4 
5 
8 
7 
8 
9 

10 

(I) Comprend jardins de ferme et vergers. 
(Z) Enumérés sur le questionnaire des "Fruits et légumes' . 
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TABLE 52. Areas and condition of occupied farm land, 1941, by subdivision, 
Saslcatchewan—Con. 

Subdivision 

SASKATCHEWAN-Con .—sui te 

-fin Division No . 11-Con.-
310 Usbome 
312 Morris . . 
313 Lost River 
314 Dundui-n 
340 Wolverine 
341 Viscount 
342 Colonsay 
343Blucher 
344Cory 
Indian Reserves—Réserves indiennes. 

Division N o . 12. 

285 Fert i le Valley 
286 Milden 
287 St. Andrews 
288 Pleasant Valley 
315 Montrose 
316 Harr is 
317 Marriott 
318 Mountain View 
345 Vanscoy(') 
346 Perdue 
347Biggar .• 
348 Bushville 
375 P a r k - • . . . 
376 Eagle Creek 
377 Glenside 
378 Rosemount 
408 Prairie '. • • 
438 Bat t le River 
Indian Reserves—Réserves indiennes. 

Division N o . 13. 

289 Hillsburgh 
290 Kindersley 
291 E l m a 
292 Milton 
319 Winslow 
320 Oakdale 
321 Prairiedale 
322 Antelope Pa rk 
349 Grandview 
360 Mariposa 
351 Progress 
352 Hea r t ' s Hill 
379 Reford 
380 Tramping Lake 
381 Grass Lake 
382 E y e Hill 
409Buffalo 
410 Round Valley 
411 Senlac 
439CutKni fe 
440 Hillsdale 
442 Manitou Lake 
Indian Reserves—Réserves indiennes. 

Division N o . 14 

Area of occupied farm land 

Superficie de la terre des fermes 
occupées 

To ta l 
area 

Superficie 
totale 

363 T . 37-39, R . 1-3, W. 2 
364 T . 37-39, R. 4-0, W. 2 

P) Includes farm gardens and orchards . 
P) Previous to 1934 called Loganton. 

197,620 
205,147 
127,949 
125,595 
175,218 
205,277 
142,546 
202,105 
181,032 

753 

3,209,086 

238,332 
178,546 
196,492 
168,298 
156,447 
175,118 
186,888 
195,848 
207,146 
191,522 
235,342 
98,566 
173,905 
201,332 
185,230 
109,850 
175,244 
128,744 
6,240 

3,686,926 

171,130 
191,215 
92,898 

105,762 
185,313 
165,885 
121,581 
100,901 
153,302 
161,839 
185,874 
196,978 
163,616 
157,060 
196,814 
199,925 
201,984 
185,554 
171,123 
157,506 
240,397 
174,272 

5,800 

2,»»6,392 

16,966 
43,671 

Area 
owned 

Superficie 

115,635 
109,724 
74,848 
89,895 
103,960 
127,167 
104,709 
108,483 
94,966 

753 

1,8»9,9»5 

140,143 
111,450 
126,105 
102,695 
85,371 
94,687 

122,989 
118,014 
109,506 
118,093 
125,139 
58,029 

102,254 
127,431 
108,671 
42,958 

112,908 
80,312 
6,240 

2,082,524 

101,221 
119,301 
56,224 
64,172 

119,159 
74,538 
55,268 
51,169 
71,004 

105,540 
91,119 

113,693 
83,578 
77,352 

109,394 
126,572 
107,537 
112,692 
93,878 

103,645 
131,183 
108,625 

6,600 

2,281,961 

16,156 
35,678 

Area 
rented 

Superficie 
louée 

81,885 
95,423 
53,101 
55,700 
71,258 
78,110 
37,837 
93,622 
86,066 

1,309,091 

98,189 
67,096 
70,387 
65,803 
71,078 
80,429 
63,897 
77,834 
97,840 

. 73,429 
110,203 
42,537 
71,651 
73,901 
78,559 
66,892 
62,338 
39,432 

1,604,002 

69,909 
71,854 
36,672 
41,590 
68,154 
91,347 
66,313 
49,732 
82,298 
56,299 
94,755 
83,285 
80,037 
79,708 
87,420 
73,353 
94,447 
72,862 
77,245 
53,861 

109,214 
05,647 

714,391 

SOO 
,893 

T o t a l 

120,700 
148,500 
90,712 
77,034 
95,013 

139,157 
111,917 
156,835 
127,515 

313 

2,235,444 

195,991 
164,218 
184,889 
108,993 
97,854 

134,829 
147,391 
164,311 
164,856 
155,646 
133,553 
66,153 

106,199 
132,126 

68,011 
59,198 
83,477 
76,264 

1,685 

2,539,828 

118,505 
151,648 
68,031 
82,321 

148,237 
115,461 
76,188 
49,800 

125,445 
108,164 
132,658 
126,060 
128,324 
125,533 
156,750 
157,O09 
155,075 
128,179 
94,465 

106,405 
94,348 
90,095 

1,149 

1,4S«,»13 

5,143 
9,714 

Field 
crops(l) 

Grandes 
cultures(^) 

68,168 
79,593 
49,802 
44,942 
52,243 
78,744 
61,120 
89,784 
74,395 

135 

1,292,867 

113,299 
90,117 
107,672 
63,880 
60,824 
78,087 
85,839 
88,448 
102,378 
89,706 
70,379 
35,187 
65,965 
79,995 
40.977 
31,518 
45,066 
42,585 

965 

1,412,835 

68,795 
88,955 
39,634 
43,474 
84,623 
62,050 
43,269 
26,381 
85,960 
58,532 
71,258 
68,182 
74,790 
67,835 
86,708 
85,694 
83,515 
76,666 
49,121 
61,981 
53,811 
50,900 

701 

974,384 

3,666 
6,086 

P) Enumerated on "Fru i t and Vegetable" schedule. 
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TABLEAU 52. Superficies et état de la terre des fermes occupées, 1941, par subdivision, 
Sasliatchewan—suite 

Condition of occupied farm land-—Etat de la terre des fermes occupées 

Improved land—Terre défrichée 

Market 
garden (2) 

Jardin 
marat-
cher(2) 

ac. 

3 

•-11 

--
" . • - • 

-127 

8 

1 

-
---
--
--
-
--1 

— 3 

--3 

~ 
9 

_ 
--
-1 

-
~ _ 1 

-1 
1 

-1 

-. _ 2 

-
-' 1 

1 

_ 
-
^5 

_ 
-

Orchard 
and 

vine
yard (ï) 

Verger 
et 

vignoble(2) 

ac . 

-1 
2 

-3 
1 

. ' • • . -

5 

-
13 

4 

-1 
1 

-
--
--
-
-. --
-6 

-1 

-
-
35 

_ 
--
-1 

-2 

-8 
1 
1 
2 

-2 
3 

-13 
2 

--
--
-
50 

_ 
-

Small 
fruits 
and 

nursery 
producta(2) 

Pe t i t s 
fruits e t 
produits 
de pépi-
nière(2) 

ac. 

3 
2 
1 

10 

-3 

-
-63 

-
16 

4 

-
-2 

-
--
--
-
---
-7 

-3 

-
-
22 

_ 
--
-2 

-
--1 
2 

-7 

-2 

-S 
2 

-
--1 

-
-
47 

_ 
-

Fallow 

Jachère 

ac. 

42,597 
62,252 
39,194 
26,317 
34,777 
56,929 
48,497 
60,328 
43,221 

114 

779,417 

71,558 
64,599 
71,890 
41,780 
21,900 
37,380 
51,124 
63,374 
39,101 
53,559 
48,227 
22,089 
34,709 
46,111 
25,002 
25,102 
32,996 
28,554 

583 

1,018,437 

45,227 
69,686 
23,637 
33,508 
59,319 
43,061 
29,515 
20,716 
51,550 
45,133 
65,529 
55,108 
60,342 
54,032 
66,174 
86,246 
63,739 
45,998 
37,366 
39,823 
35,946 
36,385 

399 

397,476 

1,174 
2,508 

Pasture 

Pâturage 

ac. 

7,352 
2,776 
1,165 
2,102 
4,938 
2,059 
1,210 
3,759 
5,225 

-
89,046 

4,603 
6,188 
3,874 
1,850 
6,118 

11,186 
3,256 

10,811 
7,983 
5,477 
6,571 
6,584 
3,761 
3,556 

880 
1,410 
2,292 
3,645 

23 

91,967 

1,489 
1,183 

701 
1,409 
2,506 
6,180 
1,292 

362 
2,445 
1,913 
2,658 

889 
2,446 
2,045 
2,270 
2,439 
5,483 
2,691 
4,143 
2,838 
2,580 
2,025 

-
43,62» 

128 
439 

Other 

Autre 

ac. 

2,580 
1,874 

559 
3,650 
3,055 
1,419 
1,089 
2,764 
4,479 

64 

74,077 

8,522 
3,314 
1,452 
1,480 

10,014 
8,196 
7,172 
1,878 
5,414 
8,904 
8,376 
2,313 
1,763 
2,484 
1,136 
1,168 
3,120 
1,477 

114 

56,523 

2,994 
1,824 
4,059 
3,932 
1,785 
4,170 
2,088 
2,341 
5,480 
2,583 
3,211 
1,891 

.748 
1,616 
1,595 
2,625 
2,321 
2,822 
3,835 
1,782 
2,009 

785 
- 49 

39,312 

175 
681 

Unimproved land— 

Tota l 

• ac. 

76,820 
58,647 
37,237 
48,561 
80,206 
66,120 
30,629 
45,470 
63,517 

440 

973,642 

42,341 
14,328 
11,803 
59,305 
58,593 
40,287 
39,495 
31,537 
52,290 
35,876 

101,789 
32,413 
67,708 
69,206 

117,219 
50,652 
91,767 
52,480 
4,555 

1,146,698 

" 52,625 
39,567 
24,885 
23,441 
37,076 
50,424 
45,415 
51,101 
27,857 
53,675 
63,216 
70,918 
35,291 
31,527 
40,084 
42,916 
48,909 
57,375 
76,658 
51,101 

146,049 
84,177 
4,451 

1,549,43» 

11,813 
33,857 

Woodland 

Forêt 

ac. 

490 
831 
53 

11,140 
18,131 
4,828 

206 
' 401 
2,210 

-
68,869 

288 
9 

190 
640 
906 
699 
330 

-1,443 
188 

1,333 

-14,619 
5,991 

22,353 
73 

9,922 
7,879 
2,028 

47,871 

_ 
13 

-
-9 

-5 
76 

-30 
5 
3 

453 

-2 
568 
440 

1,546 
6,131 
2,753 

16,543 
17,891 
1,603 

561,804 

6,870 
21,970 

-Terre non défrichée 

Prairie 
or 

natural 
pasture 

Prairie 
ou 

pâturage 
naturel 

ac. 

72,333 
38,707 
30,211 
33,073 
51,061 
62,021 
26,099 
33,876 
48,153 

440 

82»,»54 

40,320 
11,963 
10,980 
55,939 
51,444 
37,850 
35,783 
30,455 
47,661 
29,452 
91,487 
31,554 
50,764 
53,012 
86,838 

, 46,177 
73,630 
42,254 
2,491 

1,017,685 

49,424 
35,933 
20,289 
22,598 
36,002 
48,716 
44,644 
49,993 
24,353 
49,384 
52,361 
69,700 
34,174 
27,264 
37,031 
33,644 
42,266 
52,838 
67,799 
42,972 

128,288 
45,184 
2,848 

846,435 

2,990 
5,802 

Marsh 
or 

waste 
land 

Marais 
ou 

impro
ductive 

ac. 

3,997 
19,309 
8,973 
4,348 

11,013 
9,271 
4,324 

11,193 
3,154 

-
74,819 

1,755 
2,356 

833 
2,726 
6,243 
1,738 
3,382 
1,082 
3,288 
6,236 
•8,989 

859 
2,323 

10,203 
8,028 
4,402 
8,215 
2,347 

36 

81,142 

3,201 
3,621 
4,576 

843 
1,065 
1,708 

786 
1,032 
3,504 
4,281 

850 
1,215 

864 
4,263 
3,031 
8,704 
4,203 
2,991 
2,728 
6,378 
1,218 

21,302 

-
137,200 

1,953 
6,085 

d 
Z 

11 
12 
13 
14 
15 
18 
17 
18 
19 
20 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 

1 
2 
3 
4 
5 
8 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 

1-
2 

(1) Comprend jardins de ferme et vergers. 
(3) Appellée Loganton jusqu'à 1934. 

(!) Enumérés sur le questionnaire des "Fruits et légumes" 
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TABLE Si. Areas and condition of occupied farm iand, 1941, by subdiilsion, 
Saslcatcliewan—Con. 

o' 

z 

3 
4 
n 
8 
7 
R 
q 

10 
11 
1'' 
13 
14 
15 
16 
17 
18 

'>n 
?1 
99 
'>3 
' 4 

97 

28 

9Q 

1 
9 
3 
4 
5 

7 
R 
fl 

13 

91 

4 

Subdivision 

1 

SASKATCHEWAN-Con .—sui te 

Division N o . 14-Con.—fin 
385 T . 37-39, R. 7-9, W. 2. s 
386 Kelvington 

394 T . 40-42, R . 4-8, W. 2 
395 T . 40-42, R . 7-9, W. 2 
398 T . 40-42-R. 10-12, W. 2 

421 T . 43-45, R . 30-32, W. 1 
423 T. 43-46, R . 1-3, W. 2 
424 T 43-45, R. 4-8, W. 2 
425 T . 43-45, R . 7-9, W. 2 

427 Tisdale 
428 Star C i tv .-
456 Arborfield 

458 Willow Creek 

488 T . 49-51, R. 14-18, W. 2 (N.W. of Sask. River) 
516 T 52-54 R 10-14 W. 2 (S.E. of Sask. River) 
617 T 52-54 R 10-15, W. 2 (N.W. of Sask. River) 
518 T 52-54, R . 16-18, W. 2 
Territorial Units—Unités territoriales, 361,391, 393, 451-455, 

481-485 511^515 

Division N o . 15 

389 St. Pe ter 
370 H u m b o l d t , 

402 Fish Creek 

429 F le t t ' s Springs(") 

489 T 48-51 R 19-21, W. 2 (N. ot Sask. River) 

5 1 9 T 62-54 R. 19-21, W. 2 
620 T 62-54, R. 22-24, W. 2 
621 T 52-56, R . 26-28, W. 2 

Area of occupied farm land 

Superficie de la terre des fermes 
occupées 

To ta l 
area 

Superficie 
totale 

ac. 

31,757 
146,455 
193,061 
195,988 
30,496 
92,364 

117,514 
130,266 
155,816 

1 4,876 
58,058 
33,057 
84,142 
98,228 

185,915 
195,190 
126,081 
199,159 
188,718 
136,926 
184,823 
86,953 
45,298 
94,882 

105,082 

7,550 
7,230 

3,893,774 

202,450 
191,726 
195,182 
183,852 
167,316 
182,938 
150,448 
156,378 
199,028 
143,690 
209,131 
162,481 
198,409 
183,739 
191,215 
198,143 
135,130 
217,137 
137,332 
37,286 

129,029 
126,383 
50,865 
89,882 
84,279 
10,629 

2,988,524 

107,202 
183,646 
190,388 
232,300 

Area 
owned 

Superficie. 
possédée 

ac. 

28,577 
117,233 
145,500 
138,782 
25,534 
88,718 
90,319 

101,558 
105,488 

4,876 
50,028 
29,692 
72,042 
80,197 

130,828 
138,395 
105,813 
142,942 
146,400 
104,246 
129,643 
64,412 
35,376 
89,801 
90,553 

6,950 
7,230 

2,7.37,388 

156,733 
135.106 
134,952 
101,743 
99,086 
99,918 
95,895 

113,114 
146,474 
102,497 
124,258 
93,428 

151,127 
142,313 
147,105 
138,240 
110,408 
147,097 
88,351 
32,636 

101,454 
• 103,063 

44,150 
53,583 
04,328 
10,529 

2,018,»78 

115,200 
113,863 
145,014 
190,713 

Area 
rented 

Superficie 
louée 

ac. 

3,180 
29,222 
47,561 
57,206 
4,962 

23,648 
27,195 
28,710 
50,328 

8,030 
3,365 

12,100 
18,031 
55,089 
56,795 
20,248 
56,217 
42,318 
32,880 
55,180 
22,541 

9,922 
25,081 
14,509 

1,600 

1,156,386 

45,717 
56,620 
80,230 
62,109 
88,230 
83,020 
54,751 
43,264 
52,552 
41,193 
84,873 
69,053 
47,282 
41,426 
44,110 
59,903 
24,722 
70,040 
48,981 

4,650 
27,575 
23,320 

6,515 
16,299 
19,951 

969,546 

82,002 
69,792 
45,374 
41,587 

To ta l 

ac . 

5,740 
71,444 
81,337 

110,857 
8,672 

26,475 
34,423 
41,536 
80,111 

598 
16,089 
7,018 

23,324 
23,337 

113,867 
134,008 
69,143 

150,147 
131,384 
85,954 

130,267 
42,140 

9,287 
28,254 
28,997 

946 
921 

2,308,896 

125,184 
125,000 
121,868 
108,083 
122,434 
125,563 
78,899 
92.S06 

133,271 
83,017 

146,035 
115,938 
136,897 
90,459 

127,972 
117,383 
98. SSS 
92,035 
56,1S4 
17,602 
86,567 
57,812 
16,248 
21,144 
25,125 
5,S82 

1,444,079 

115,185 
123,740 
133,642 
132,925 

Field 
cropsW 

Grandes 
cultures(i) 

ac . 

3,929 
44,247 
55,090 
88,522 

6,016 
18,230 
23,315 
30,009 
50,530 

492 
12,199 
5,480 

16,652 
17,232 
74,336 
86,366 
45,468 
94,347 
90,924 
46,513 
85,413 
34,215 

7,669 
22,141 
24,136 

798 
363 

1,387,274 

79,626 
77,737 
68,655 
55,074 
63,743 
76,544 
48,101 
58,785 
81,672 
48,719 
89,087 
68,956 
83,534 
57,315 
69,428 
73,945 
56,559 
53,097 
29,913 
14,041 
45,472 
36,993 
14,144 
15,930 
17,953 
2,371 

831,901 

. 70,368 
66,398 
71,288 
73,051 

(i) Includes farm Rardens and orchards. 
(') Previous to 1938 called Carrot River. 

p) Enumerated on "Fruit and Vegetable" schedule. 
(1) Previous to 1940 called Weldon. 
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TABLEAU 53. Superficies et état de la terre des fermes occupées, 1941, par subdivision, 
Sasliatchewan—suite 

Condition of occupied farm land-—Etat de la ter re des fermes occupées 

Improved land—Terre défrichée 

Marke t 
garden (2) 

— Jardin 
maraî-
cher(!) 

ac . 

-
-
-
--
-1 

-
---\ -

1 
5 

-
--1 

2 
3 
1 

-1 

-
-
~ 
76 

3 

---
-
-1 

1 
1 

--4 

-6 
1 
1 

-43 

--2 
9 

--4 

-
73 

5 

-1 

-

Orchard 
and 

' vine
yard (2) 

— Verger 
et 

vignoble (2) 

ac . 

-
-
-
-1 

3 
1 

-
----
-3 

-
-6 

2 
7 

19 
5 
1 
2 

-
-
-
33 

3 

---2 
9 
1 
1 

-
--5 

2 
1 
2 
1 

-
-2 

-
-3 

-1 

-
-
34 

-
1 
1 
2 

Small 
fruits 
and 

nursery 
products (̂ ) 

— Pet i ts 
fruits e t 
produits 
de pépi-
nièreW 

ac. 

2 

-
-
--
-
-
-
----
-3 

2 

-I 
19 
7 
3 
9 

-1 

-
-' 
-
80 

1 

---
-
--4 

1 

-50 
7 

-3 
4 
1 

-6 

--
-1 

1 
1 

-
-
27 

1 

/-3 
1 

Fallow 

— Jachère 

ac . 

1,204 
23,317 
22,713 
37,288 

1,347 
8,634 
9,002 
9,249 

25,375 
15 

2,378 
1,049 
5,597 
5,106 

34,443 
41,252 
20,322 
46,610 
35,548 
14,809 
36,989 

6,010 
1,222 
3,307 
2,967 

13 
30 

825,911 

40,593 
41,532 
49,615 
49,967 
54,121 
42,978 
27,241 
30,831 
47,408 
32,949 
50,742 
42,872 
47,900 
28,677 
53,951 
38,845 
37,780 
34,492 
21,819 
3,294 

18,406 
16,836 

1,405 
4,150 
6,007 
2,122 

548,918 

40,028 
51,268 
57,893 
55,774 

Pasture 

— Pâturage 

ac. 

234 
1,555 
1,760 
2,188 

588 
627 
794 

. 868 
2,297 

3 
461 

28 
249 
408 

2,951 
3,490 
2,269 
5,854 
3,087 
3,045 
5,992 
1,078 

310 
1,894 

818 

_ 
436 

50,021 

2,932 
2,377 
1,770 

726 
3,090 
2,810 
1,691 
2,510 
1,797 

543 
3,960 
2,105 
3,238 
2,505 
2,565 
2,577 
2,878 
2,589 
3,072 

244 
1,321 
1,528 

461 
154 
374 
206 

33,603 

2,720 
3,668 
2,338 
1,974 

Other 

— Autre 

ac. 

373 
2,323 
1,774 
2,881 

721 
983 

1,309 
1,408 
1,909 

88 
1,051 

481 
826 
590 

2,126 
2,898 
1,084 
3,329 
1,783 
1,571 
1,848 

824 
85 

1,108 
1,078 

135 
92 

49,501 

2,028 
3,354 
1,828 
2,316 
1,478 
3,222 
1,864 

894 
2,494 

808 
2,196 
2,189 
2,223 
1,952 
2,021 
2,213 
1,691 
2,408 
1,378 

23 
1,386 
2,844 

237 
908 
787 

1,183 

30,917 

2,063 
2,405 
2,320 
2,123 

Unimproved land— 

Tota l 

ac. 

26,017 
•75,011 
111,724 
85,331 
21,824 
65,889 
83,091 
88,730 
75,705 
4,278 

41,989 
26,039 
60,818 
74,891 
72,048 
61,182 
58,918 
49,012 
57,354 
70,972 
64,556 
44,813 
38,011 
66,608 
76,065 

6,604 
6,309 

1,584,878 

77,266 
66,726 
73,314 
55,769 
44,882 
57,375 
71,547 
63,572 
65,755 
60,873 
63,096 
46,543 
61,512 
93,280 
63,243 
80,760 
38,242 

124,502 
81,148 
19,684 
62,462 
68,571 
34,417 
48,738 
59,154 

4,647 

1,544,44» 

82,017 
59,905 
56,746 
99,375 

Woodland 

— Forêt 

ac. 

17,542 
30,714 

8,679 
9,500 

13,618 
38,828 
51,398 
15,851 
15,312 
1,328 
9,839 

205 
33,322 
8,370 

44,102 
34,912 
32,362 

8,471 
14,753 
23,752 

9,772 
17,932 

100 
41,080 
43,746 

2,368 
5,132 

249,963 

7,592 
5,478 
8,750 

895 
2,288 
1,172 

12,507 
12,882 
3,071 

16,042 
11,708 
8,552 

11,531 
10,324 
11,500 
21,504 
5,922 

22,851 
19,7l9 
16,988 
9,538 

10,694 
2,288 
8,595 
7,222 

390 

236,23» 

7,053 
2,833 

13,576 
20,723 

-Terre non défrichée 

Prairie 
or 

natural 
pasture 

— Prairie 
ou 

pâturage 
naturel 

ac. 

4,382 
38,205 
99,069 
69,844 
7,648 

22,228 
17,597 
59,757 
55,731 
2,540 

27,806 
21,791 
24,021 
52,116 
19,293 
23,091 
18,308 
33,660 
39,753 
43,892 
41,328 
25,692 
35,911 
22,664 
29,238 

3,223 
1,177 

1,163,458 

66,644 
59,333 
53,362 
46,823 
33,263 
51,428 
55,106 
42,140 
49,228 
34,583 
48,451 
33,888 
42,810 
57,289 
47,917 
51,456 
27,778 
98,630 
51,198 

1,798 
44,535 
52,220 
24,699 
38,837 
48,989 
4,257 

1,150,»»» 

64,107 
55,007 
40,464 
63,387 

Marsh 
or 

waste 
land 

— Marais 
ou 

impro
ductive 

ac . 

4,113 
8,092' 
3,976 
5,987 

558 
4,835 

14,098 
13,122 1 
4,662 1 

410 1 
4,324 1 
4,043 1 
3,475 1 

14,405 1 
8,653 1 
3,179 1 
6,248 1 
6,881 2 
2,848 2 
3,528 2 
3,456 2 
1,289 2 

- 2 
2,884 2 
3,081 2 

1,015 2 
- 2 

171,497 

4,030 
1,915 

11,202 
8,051 
9,351 
4,775 
3,934 
8,550 

13,458 
10,048 1 
2,937 I 
4,303 1 
7,171 1 

25,667 1 
3,826 1 
7,800 1 
2,542 1 
5,021 1 

10,233 1 
898 2 

8,389 2 
5,667 2 
7,450 2 
1,308 2 
2,943 2 

- 2 

157,220 

10,857 
2,085 
2,706 

15,265 

(1) Comprend jardins de ferme et vergers. 
(3) Appellée Carrot River jusqu'à 1938. 

(2) Enumérés sur le questionnaire des ' 
(4) Appellée Weldon jusqu'à 1940. 

'Fruits et légumes". 
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TABLE 53. Areas and condition of occupied farm land, 1941, by subdivision, 
Sasliatchewan—Con. 

Subdivision 

Area of occupied farm land 

Superficie de la terre des fermes 
occupées 

T o t a l 

Superficie 
totale 

Area 
owned 

Superficie 
possédée 

Area 
rented 

Superficie 
louée 

To ta l 
Grandes 

culturesO) 

SASKATCHEWAN-Con.—f in 

Dit ls ion N o . 16—Con.—fin 
436 Douglas 
437 N o r t h Battleford T 
464 Leask 
465 Royal ; 
486 Meeting Lake 
487 Round Hil l 
493 Shellbrook 
494 Canwood, , 
496 Shell River 
496 Spiritwood 
497 Medstead 
523 T . 52-53, R. 1-3, W. 3 
524 T . 52-54, R . 4-6, W. 3, (S. and W. ot Sturgeon River) 
525 T . 52-54, R . 7-9, W. 3 
528 T . 52-54, R. 10-12, W . 3 
527 T . 52-55. R. 13-15, W. 3 
555 T . 55-57, R . 5-9. W. 3 (W. of Sturgeon River) 
556 T . 65-67, R, 10-12, W. 3 
557 T. 58-58, R. 13-15, W. 3 
587 T . 59-61, R. 12-15, W. 3, (pt) (W. ol Green L a k e . ) . . . . 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division No. 17 

468 Meota 
469 Tur t le River 
470 Paynton ^ '. 
471 Eldon 
472 Wilton 
498 Pa rkda le 
499 Mervin 
601 Paradise Hill 
502 Britannia 
528 T. 52-55, R . 18-18, W, 3 
629 Greenfield 
531 Nor th Star 
532 T. 63-55, R . 25-28, W. 3 (N. of N . Sask. Riv . ) 
558 T . 56-58, R . 16-18, W . 3 
569 T . 66-58, R. 19-21, W . 3 
66» T . 56-68, R . 22-24, W. 3 
562 T . 56-58, R . 25-27, W. 3 
588 T . 59-61, R . 18-18, W. 3 
589 T . 59-61. R. 19-21, W. 3 
591 T . 59-61, R . 22-24, W. 3 
592 T . 59-81. R . 25-27, W. 3 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division No. 18 

550 T . 65-57, R . 22-24, W. 2 
585 T . 58-81, R. 6-9, W. 3 
,586 T . 58-61, R. 10-13, W. 3 E . of Green Lake) 
587 T . 59-81, R. 12-15, W. 3 (pt.) (W. ot Green L a k e ) . . . . 
618 T . 62-84, R. 10-13, W. 3 (E. of Churchill R. ) 
617 T . 82-64, R . 12-15, W. 3 (W. of Churchill R.) 
818 T . 82-84, R . 18-18, W, 3 
819 T . 62-64, R. 19-21, W. 3 
621 T . 62-64, R. 22-24, W. 3 
822 T . 62-64, R . 26-27, W. 3 
Prince Alber t National Pa rk 
Other unorganized parteP)—Autres parties non drganisées(') 
Indian Reserves(' ')—Réserves indiennes(*) 

194,692 
201,271 
188,519 
104,207 
152,970 
169,794 
162,934 
143,415 
107,765 
163,411 
148,687 
60,191 

106,557 
51,077 

114,145 
15,357 
70,788 

1,900 
11,889 
25,382 
10.058 

2,418,829 

163,709 
147,680 
120,258 
223,941 
245,017 
186,334 
176,314 
125,139 
215,877 
57,328 

100,288 
132,717 
80,443 
17,359 

114,773 
66,891 
34,700 

128,598 
62,488 
28,580 
29,688 
10,751 

133,717 

1,941 
494 

2,439 

1,890 

21,307 
18,202 
39,915 
42,450 

6,079 

141,482 
139,188 
120,275 
68,898 

100,092 
104,618 
101,437 
81,000 
74,197 
90,096 
91,895 
42,552 
73,923 
36,457 
77,517 
11,647 
60,918 

1,900 
9,549 

16,601 
10,058 

108,969 
84,589 
81,604 

141,949 
174,139 
104,979 
116,316 
77,607 

185,385 
37,357 
69,689 
87,862 
38,573 
12,724 
79,927 
17,920 

86,002 
52,799 
11,520 
9.422 

10,751 

»7,171 

1,781 
494 

1,439 

1,490 

12,235 
13,837 
31,159 
29,657 

6,079 

53,210 
62,083 
48,244 
35,309 
52,878 
85,178 
81,497 
82,415 
33,568 
73,315 
56,792 
17,639 
32,634 
14,620 
36,628 
3,810 
9,850 

2,340 
8,781 

849,086 

44,740 
63,111 
38,654 
81,992 
70,878 
61,355 
59,998 
47,532 
50,512 
19,969 
30,679 
45,055 
21,870 

4,635 
34,846 
48,971 
34,700 
42,594 
9,089 
17,040 
20,266 

36,546 

160 

1,000 

400 

9,072 
4,365 
8,756 
12,793 

126,244 
131,237 
93,756 
32,689 
52,028 
60,174 
89,689 
68,417 
35,473 
49,493 
52,192 
23.439 
35,207 
19,567 
39,808 
2,912 
12,958 

337 
1,183 
3,802 
8,178 

1,616,446 

91.439 
74,076 
49,754 
124,526 
155,245 
63,368 
84,302 
48,215 
98,908 
12,828 
36,060 
49,260 
18,607 
3,269 
36,311 
3,636 

125 
43,155 
15,280 
4,741 
2,335 
3,008 

30,562 

168 
79 
81 

293 

4,730 
4,916 
12,136 
7,445 

714 

(1) Includes farm gardens and orchards . 
P) Includes da t a for 1 farm on Indian Reserves. 

I Enumerated on "Fru i t and Vegetable" schedule. 
I See footnote P). 
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TABLEAU S». Superficies et état de la terre des fermes occupées, 1911, par subdivision, 
Sasliatchewan—fin 

Condition of occupied farm land-—Etat de la terre des fermes occupées 

Improved land—Terre défrichée 

Market 
garden (*) 

Jardin 
maraî 
cher (2) 

ac. 

64 
1 

-1 

-
-
--
--
---
---
--l , 

-
13 

10 

-
-1 

--1 

-
---1 

---
-
--
-
---
1 

_ 
' -

-
-
_ 
--
-

1 

Orchard 
and 

vine
yard (=) 

* Verger 
et 

vignoble (ï) 

ac . 

1 
15 

-1 

-6 
1 

-1 

-
-5 

-
--1 

--
-
~ 
13 

7 

-
-5 

--
-
-
-— -
-
---
-
--
-
----
-
_ 
j -

-
-
_ 
--
-
-

~ i 

Small 
fruits 
and 

nursery 
products (2) 

Pe t i t s 
fruits e t 
produits 
de pépi-
nièreC) 

ac. 

1 
8 

-
--
-5 

-2 

-
---5 

-1 

--
-
~ 
3 

2 

-
--
--1 

-
---
-
---
-
--
-
~ --
2 

_ 
-
-
-

^ 
-1 

1 

-

Fallow 

Jachère 

ac. 

58,370 
56 809 
31,306 
14,821 
18,531 
22,568 
30,243 
22,441 
14,328 
15,878 
15,589 
6,905 
9,508 
7,467 

12.844 
262 

2,439 
17 
86 

266 
3.487 

359,803 

35,625 
24,400 
19,604 
47,804 
61,411 
21,722 
29,955 
18,925 
34,227 
3,795 

13,558 
18,649 
5,046 

207 
8,747 

618 

-11.084 
2,387 

882 
283 
874 

5,288 

6 
15 

-
-

811 
615 

2,246 
1,595 

-
-

• 
Pasture 

Pâturage 

ac. 

2,112 
2,225 
3,323 

485 
783 
802 

2,526 
3,295 

839 
1,018 
1,266 

389 
811 

1,510 
, 458 

11 
264 

-6 
23 

181 

22,396 

2,758 
1,876 

813 
3,680 
2,999 
1,811 
1,551 

530 
1,188 

171 
713 
681 
743 
245 

1,306 
7 

120 
878 
167 
45 

210 

-
923 

_ 
-5 

5 

33 
62 
91 
25 

702 

Other 

Autre 

ac . 

1,827 
1,726 

435 
1,425 
1,809 
1,449 
1,177 
1,719 
1,507 
1,-386 
2,079 

813 
925 
278 
788 
491 
577 

4 
118 
227 
846 

17,061 

303 
1,183 
2,329 
2,208 
2,455 
1,417 

508 
431 
254 
764 
710 
638 
239 
285 
767 
320 

5 
1,883 

102 
400 
42 
18 

1,02» 

12 
63 
8 

-
276 
297 
221 
152 

-

Unimproved land— 

Tota l 

ac. , 

88,448 
70,034 
74,783 
71,618 

100,942 
109,620 
73,245 
74,998 
72,292 

113,918 
96,495 
36,752 
71,350 
31,510 
74,537 
12,445 
57,810 

1,563 
10,706 
21,580 

1,880 

1,402,383 

62,270 
73,804 
70,504 
99,415 
89,772 

102,966 
92,012 
76,924 

116,969 
44,600 
64,208 
83,457 
43,836 
14,090 
78,462 
63,255 
34,575 
85,441 
47,208 
23,819 
27,353 
7,743 

103,155 

1,773 
415 

2,358 

1,597 

16,577 
13,286 
27,779 
35,005 

4,385 

Woodland 

Forêt 

ac. 

9,135 
12,021 
13,275 
15,010 
20,412 
3,411 

12,970 
11,615 
12,413 
10,437 
18,562 
2,760 
4,111 

820 
11,859 
6,859 

21,568 
115 
296 

3,765 
842 

344,732 

18,343 
20,927 
7,695 

11,102 
32,442 
18,326 
25,008 
14,698 
28,897 
5,726 

16,801 
12,187 
17,918 

977 
10,822 
55,144 
11,518 
14,420 
17,747 

-549 
3,485 

23,312 

1,615 

-
-
-

14,048 
3,110 

547 
2,883 

1,111 

Terre non défrichée 

^ Prair ie 
or 

natural 
pasture 

Prairie 
ou 

pâturage 
naturel 

ac. 

50,433 
49,859 
57,338 
47,058 
73,124 
90,325 
57,856 
58,457 
44,383 
91,858 
76,709 
27,022 
80,652 
25,074 
51,533 
4,920 

32,067 
1,262 
9,611 

17,472 
1,014 

946,390 

37,983 
50,234 
81,324 
81,269 
41,751 
77,609 
62,577 
50,204 
72,012 
36,923 
42,357 
86,807 
22,916 
11,817 
67,041 
4,897 

23,057 
65,247 
20,436 
19,353 
28,624 
3,972 

74,539 

79 
391 

1,525 

1,597 

2,341 
9,312 

24,995 
31,545 

2,754 

Marsh 
or 

waste 
land 

Marais 
ou 

impro
ductive 

ac . 

8,880 
8,154 
4,150 
9,452 
7,406 

15,884 
2,419 
4,926 

15,496 
11,623 

1,224 
8,970 
6,587 
5,816 

11,145 
666 

4,177 
186 
7,99 
343 

24 

111,261 

5,964 
2,443 
1,485 
7,044 

15,579 
7,031 
4,427 

12,022 
16,060 

1,851 
5,050 
4,463 
3,002 
1,296 

599 
3,214 

-5,774 
9,025 
4,466 

180 
286 

5,304 

79 
24 

833 

-
190 
884 

2,237 
677 

500 

' 

d 
Z 

5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 

1 
2 
3 
4 

/b 
6 
7 
8 
g 

10 
u 
12 
13 

(1) Comprend jardins de ferme et vergers. (̂ ) Enumérés sur le questionnaire des "Fruits et légumes" 
(8) Comprend les données relatives à 1 ferme sur les réserves indiennes. (*} Voir renvoi ('). 

12367—8 
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TABLE 58. Farm values, size of farms and non-resident farms, 1941, by subdivision, 
Sasiiatcliewan 

Subdivision 

F a r m values—Valeurs de la ferme 

To ta l 
value 

Valeur 
tota le 

Land 

Terrain 

Buildings 

Bâ t imen t s 

Imple
ments and 

mach i 
nery (0 

Outillage 
e t 

mach i 
nes (1) 

Live 
stock (2) 

BétaU(2) 

S A S K A T C H E W A N . 

Division No. 1 

1 Argyle 
2 Mount Pleasant 
3 Enniskillen 
4 Coalfields 
5 Estevan 

31 Stor thoaks 
32 Reciprocity 
33 Moose Creek 
34 Browning 
35Benson 
81 Antler 
83 Moose Mountain 
64 Brock 
65 Tecumseh 
91 Maryfield 
92 Walpole 
93 Wawken 
94 Hazelwood 
95 Golden West 
Indian Reserves—Réserves indiennes. 

Division No. 2. 

67 
68 
69 
70 
96 
97 
98 
99 
100 

Cambr i 
Souris Valley 
Lake Aima 
Surprise Valley. , 
Happy Val ley . . . 
C y m r i 
Lomond 
Laurier 
T h e Gap 
Bengough 
Griffin 
Weyburn 
Brokenshell 
Norton 
Key West 
Fil lmore 
Wellington 
Scott 
Caledonia 
Elmsthorpe 

Division N o . 3. 

11 H a r t But te 
12 Poplar Valley 
13 T. 1-3, R. 1-3, W .3 . . . 
14 T . 1-3, R . 4-6, W . 3 . . . 
16 T . 1-3, R . 7-9, W . 3 , . . 
18 T . 1-3, R . 10-12, W . 3 . 
42 Willow Bunch 
43 T . 4-6, R . 1-3, W . 3 . . . 
44 Waverley 
45 Mankota 
48 Glen McPherson 
71 Excel 
72 Lake of t he Rivers — 
73 Stonehenge 
74 Wood River 
75 Pinto Creek 
76 Auvergne 

896,013,231 

4»,73»,148 

020,943 
780,569 
148,151 
267,754 
889,355 
855,839 
052,826 
425,066 
262,513 
376,829 
646,489 
661,887 
047,124 
140,188 
280,259 
444,175 
318;229 
743,321 
434,884 
52,949 

50,728,400 

915,499 
769,304 
350,085 
458,225 
169,624 
340,288 
148,278 
883,604 
751,589 
823,443 
783,284 
709,151 
450,924 
967,156 
170,811 
743,219 
967,315 
826,870 
148,520 
771,631 

59,484,184 

925,220 
971,768 
033,845 
739,785 
573,471 
425,923 
726,081 
326,792 
171,391 
643,123 
436,186 
887,692 
467,886 
636,622 
930,500 
442,032 
030,383 

505,325,200 

20,984,300 

1,050,400 
1,454,000 
1,086,000 

589,800 
958,900 
983,400 

1,095,500 
1,279,400 
1,280,900 
1,372,100 
1,333,600 
1,368,000 
1,118,900 
1,201,400 
1,016,200 
1,137,000 
1,052,700 

831,500 
754,600 
22,100 

30,262,200 

1,042,400 
960,900 
825,000 
928,300 
663,200 

1,348,400 
1,237,800 

918,800 
1,625,800 
1,364,500 
1,012,000 
2,088,400 
1,517,100 
1,753,400 
1,894,700 
1,727,600 
1,975,000 
3,889,300 
2,077,800 
1,714,000 

35,193,»00 

1,191,800 
1,070,100 

554,200 
352,000 
241,100 
177,000 

2,164,800 
675,900 

1,146,700 
1,436,700 

799,900 
2,258,100 
2,153,800 
2,697,200 
2,466,800 
2,072,300 
1,763,400 

152,268,600 

7,»06,70« 

396,200 
576,200 
480,500 
280,100 
403,000 
340,400 
388,800 
488,900 
423,600 
480,800 
464,000 
493,500 
386,800 
357,800 
438,800 
457,800 
483,600 
323,200 
272,100 

11,200 

8,706,300 

385,900 
290,500 
259,500 
167,400 
104,200 
522,500 
437,100 
342,200 
600,600 
491,500 
346,900 
800,000 
403,000 
528,800 
524,500 
446,300 
436,200 
803,600 
478,000 
439,600 

9,826,100 

217,100 
310,400 
121,300 
91,500 
63,400 
42.500 

696,800 
223,800 
391,200 
477,900 
228,200 
633,800 
599,300 
842,700 
634,100 
590,600 
654,500 

142,754,400 

5,510,700 

245,200 
351,300 
284,200 
198,700 
271,800 
248,600 
280.900 
307,200 
288,800 
289,100 
318,800 
381,800 
232,800 
300,800 
411,000 
358,800 
349,800 
217,800 
170,800 

• 6,700 

7,361,200 

285,300 
316,600 
254,200 
184,300 
148,900 
245,300 
266,900 
392,900 
457,500 
435,800 
223,200 
544,700 
336,000 
449,100 
517,200 
329,200 
369,900 
772,500 
438,000 
393,700 

9,935,50» 

310,300 
404,200 
144,700 
107,700 
64,100 
51,500 
615,500 
202,700 
411,300 
504,400 
247,700 
694,200 
578,200 
836,600 
677,900 
599,900 
526,000 

95,665,031 

6,337,418 

329,143 
399,069 
297,451 
201,154 
255,655 
283,439 
307,626 
349,566 
261,213 
255,029 
430,089 
418,587 
310,824 
280,386 
414,459 
490,575 
432,129 
370,821 
237,284 

12,949 

4,3»8,7«« 

201,899 
201,304 
211,365 
180,225 
253,324 
224,088 
206,478 
209,804 
267,889 
331,643 
201,184 
276,051 
194,824 
235,856 
234,211 
240,119 
186,215 
161,470 
158,720 
224,231 

4,528,684 

206,020 
187,068 
213,645 
188,565 
204,871 
154,923 
248,981 
223,392 
222,191 
224,123 
160,386 
301,492 
138,586 
260,222 
151,700 
179,232 
186,483 

(1) Includes automobiles. 
P) Includes value of poultry and bées. 
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TABLEAU 53. Valeurs de la ferme, grandeur des fermes et fermes inhabitées, 1941, par subdivision, 
Sasl<atchewan 

Size of farm—Grandeur de la ferme 

AU 
occupied 

farms 

Toutes 
fermes 

occupées 

No . 

n o m b . 

138,713 

6,087 

221 
311 
327 
251 
352 
280 
294 
312 
399 
378 
357 
374 
282 
337 
306 
377 
313 
308 
283 

25 

6,560 

307 
383 
274 
267 
138 
301 
282 
308 
381 
401 
254 
405 
259 
412 
455 
327 
336 
388 
271 
413 

8,002 

341 
337 
231 
128 
99 
84 

483 
233 
363 
383 
250 
598 
366 
528 
439 
358 
380 

1-10 
acres 

No . 

nomb. 

1,043 

25 

_ 
2 

-

-
-

-
-

---
23 

_ 
-2 

2 

-1 

-
--
--8 

1 

r 1 
3 

,-
-1 

3 

24 

_ 
-
-
--
-
-3 

--
-1 
2 
1 

-1 

-

11-50 
acres 

N o . 

nomb. 

1,347 

2» 

_ 
1 

-2 
5 
1 
2 
1 

--4 

-2 

-- 2 

-2 , 
1 
2 
4 

27 

_ 
-1 

4 

-1 
2 
3 
1 

--3 
2 

--5 

-2 

-3 

33 

_ 
-
-
--
-2 

-1 
1 
1 
2 
7 
6 
2 

-
-

51-100 
acres 

No . 

nomb. 

1,767 

36 

1 
4 

-1 
4 
5 
3 
1 
2 

-2 
3 
1 
2 
1 
1 
3 
1 

-1 

U 

_ 
-1 

-1 

-1 
1 

-1 
1 
1 
1 

-1 
1 
1 

-
-
22 

_ 
2 

-
-- . 
-3 

1 

--2 
4 

-
--1 

-

F a r m s of: 

— Fermes de: 

101-200 
acres 

No . 

nomb. 

39,366 

1,053 

21 
27 
46 
45 
87 
42 
38 
43 
99 
78 
61 
50 
61 
62 
36 
81 
63 
86 
49 
18 

1,026 

53 
89 
38 
41 
20 
35 
50 
65 
62 
64 
29 
39 
42 
87 
90 

, 38 
43 
39 
38 
94 

1,189 

67 
68 
34 

9 
11 
5 

80 
29 
37 
40 
29 

113 
78 
69 
60 
47 

, 47 

201-299 
acres 

No . 

nomb. 

3,753 

103 

' 2 
2 
9 
9 

18 
2 
6 
3 
5 
1 
9 
3 
3 
1 
4 

14 
6 
5 
2 

-
62 

5 
3 
1 
1 

-5 
1 
7 

-
-6 

5 

-4 
5 
2 
5 
6 

-8 

88 

2 
13 
1 

--
-9 

2 
3 
1 
3 
8 
2 

11 
2 

"2 

300-479 ^ 
acres 

No. 

nomb. 

43,037 

1,927 

70 
108 
108 
78 

113 
88 
98 
85 

132 
127 
87 

163 
72 
98 
91 

112 
84 

103 
110 

2 

2,115 

96 
108 
73 
58 
32 

111 
88 
92 

150 
125 
73 

137 
80 

180 
171 
105 
128 
135 
85 

110 

2,836 

109 
115 
83 
34 
15 
17 

159 
74 

138 
150 
75 

224 
130 
211 
169 
115 
138 

480-639 
acres 

No. 

nomb. 

20,163 

1,153 

47 
66 
70 
44 
45 
68 
56 
58 
72 
84 
58 
72 
43 
67 
86 
70 
52 
64 
53 

-
1,284 

84 
84 
62 
48 
21 
65 
66 
66 
84 
68 
42 
94 
42 
74 

106 
53 
86 
77 
41 
83 

1,403 

61 
45 
30 
17 
14 
10 
85 
43 
73 
68 
39 

138 
65 
97 
77 
61 
71 

640 
acres 

and over 

et 
plus 

No . 

nomb. 

28,235 

1,761 

80 
101 
94 
71 
75 
75 
90 

121 
88 
88 

131 
82 
99 

107 
106 
118 
100 
88 
67 

-
2,012 

89 
101 
96 

115 
63 
82 
75 
84 

103 
144 
103 
118 
91 

105 
82 

120 
93 

128 
106 
114 

2,407 

102 
94 

•103 
86 
59 
32 

145 
81 

111 
123 
101 
110 
82 

133 
129 
133 
122 

Non-
resident 

farms 

Fermes 
inha
bitées 

No. 

nomb. 

18,537 

678 

17 
32 
35 
14 
31 
44 
32 
36 
43 
30 
57 
34 
37 
69 
22 
42 
32 
15 
58 

957 

33 
82 
26 
38 
4 

34 
43 
72 
75 
62 
38 
62 
53 
58 
48 
48 
34 
68 
48 
63 

1,403 

61 
80 
24 

8 
23 

4 
85 
17 
51 
69 
41 

105 
74 
62 
87 
69 
70 

d 
Z 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
S 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
U • 

12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
18 
17 

(1) Comprend automobiles. ' 
(2) Comprend la valeur des volailles et des abeilles. 

12367—8è 
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TABLE 53. Farm values, size of farms and non-resident farms, 1941, by subdivision, 
Saskatchewan—Con. 

o 

z 

18 
19 
20 
21 
V 
V, 
74 

1 
? 
3 
4 
5 
8 
7 
R 
q 

10 
n 
1 ' 
13 
14 
15 
18 
17 
18 
19 
?n 
'1 
' ? 
?3 
' 4 
"> 

0 

3 
4 
5 

•? 
f) 
9 

14 
15 

4 

Subdivision 

SASKATCHEWAN-Con .—sui t e 

DlTlslon No . 3-Con.—fin 
101 Terrell 

103 Sutton '.. 

105 Glen Bain 
106 Whiska Creek 

Difis lon N o . 4 

17 T . 1-3, R . 13-15, W . 3 
18 Lone Tree 

20 T . 1-3, R . 22-24, W. 3 
21 T . 1-3, R. 25-27, W. 3 
22 T . 1-3, R . 28-30, W. 3 
47 T . 4-6, R . 13-15, W. 3 
48 T . 4-6, R . 16-18, W. 3 
49 White Valley 
50 T . 4-6, R . 22-24, W. 3 

52 T . 4-6, R . 28-30, W. 3 
77 Wise Creek 

80 T . 7-9, R. 22-24, W. 3 
81 T . 7 9, R. 25-27, W. 3 •. 
82 T . 7-9, R. 28-30, W. 3 

110 Piapot 

112 T . 10-12, R . 28-30, W. 3 

Division N o . 5 '. , 

125 Chester 

153 Willowdale 

F a r m values—Valeurs de la ferme 

T o t a l 
value 

Valeur 
to ta le 

$ 

1,980,777 
2,116,764 
3,789,589 
4,306,019 
3,495,532 
3,.366,868 

81,055 

35,450,954 

1,380,016 
1,539,827 
1,340,388 

592,050 
607,028 
382,931 
779,319 
744,785 

1,991,940 
1,308,025 
1,763,600 

693,280 
2,335,581 
2,114,541 
2,302,169 
1,185,202 

669,332 
897,899 

2,733,919 
3,311,917 
2,901,522 
1,631,043 
1,548,755 

895,887 

50,170,816 

2,498,153 
1,622,457 
2,789,874 
3,059,066 
2,483,021 
2,663,302 
1,999,216 
1,648,376 
2,800,422 
3,714,337 
2,520,713 
3,461,180 
2,492,540 
4,411,226 
3,141,627 
2,899,063 
2,599,850 
3,182,139 

184,264 

78,767,984 

2,677,082 
4,885,880 
6,000,265 
6,466,171 

Land 

Terrain 

S 

1,070,900 
1,338,800 
2,362,900 
2,806,700 
2,138,900 
2,195,200 

58,700 

1»,873,20» 

713,500 
943,200 
784,600 
296,200 
281,200 
172,700 
513,100 
454,400 

1,231,200 
755,100 

1,094,100 
349,700 

1,373,300 
1,202,200 
1,326,000 

574,200 
248,600 
331,800 

1,803,300 
1,935,600 
1,879,700 

807,900 
752,200 
449,400 

24,748,400 

1,085,700 
722,500 

1,363,800 
1,483,000 
1,358,900 
1,247,300 

877,600 
646,300 

1,388,200 
2,059,200 
1,145,300 
1,685,100 
1,250,300 
2,441,200 
1,469,800 
1,449,500 
1,279,500 
1,707,800 

89,600 

48,766,70» 

1,492,800 
3,219,000 
4,278,600 
4,453,000 

Buildings 

Bâ t iments 

$ 

391,000 
353,400 
044,100 
859,300 
592,200 
467,000 

5,75»,««0 

253,200 
219,000 
210,100 

76,800 
98,800 
40,000 
77,100 
99,400 

306,500 
188,200 
192,300 
64,400 

419,400 
•405,500 

411,400 
186,100 
78,700 
78,300 

477,000 
664,800 
527,000 
290,400 
288,300 
119,700 

10,152,500 

596,700 
330,000 
567,600 
712,000 
450,800 
582,500 
442,500 
424,900 
561,900 
788,600 
522,000 
707,200 
441,500 
871,100 
699,200 
541,000 
464,900 
516,100 
34,000 

13,460,500 

534,800 
803,000 
774,400 

1.043,700 

Imple
ments and 

mach i 
nery C) 

Outillage 
e t . 

mach i 
nes (1) 

t 

286,000 
307,500 
592,900 
634,100 
597,600 
541,800 

/ 800 

5,566,160 

274,500 
244,200 
233,000 
103,000 
71,700 
53,800 

108,500 
96,600 

348,900 
199,100 
224,400 

83,900 
392,300 
347,200 
354,300 
165,700 
69,800 
64,800 

470,800 
549,400 
460,000 
262,400 
231,300 
156,700 

7,389,400 

414,700 
232,900 
392,300 
432,700 
319,500 
420,100 
293,600 
282,100 
401,700 
402,700 
404,700 
509,800 
347,000 

' 641,100 
486,000 
433,600 
417,100 
474,800 
23,000 

10,833,20» 

318,600 
524,200 
795,400 
870,400 

L ive 
s tookP) 

BêtailC) 

t 

232,877 
117,064 
189,689 
205,919 
166,832 
162,868 

1,555 

4,261,654 

138,816 
133,427 
112,686 
116,050 
157,528 
116,431 
80,619 
94,385 

105,340 
185,625 
252,800 
195,280 
150,581 
159,641 
210,469 
259,202 
272,232 
222,999 
183,019 
162,317 
234,822 
270,343 
276,955 
170,087 

7,880,516 

401,053 
337,057 
466,374 
431,366 
353,821 
413,402 
385,616 
295,076 
450,622 
405,837 
448,713 
559,080 
453,740 
457,826 
586,627 
474,953 
438,350 
483,439 
37,664 

5,707,584 

332,982 
339,680 
161,855 
99,071 

(1) Includes automobiles. 
(2) Includes value of poultry and bées. 
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TABLEAU 53. Valeurs de la ferme, grandeur des fermes et fermes inhabitées, 1941, par subdivision, 

Saskatchewan—suite 

Size of farm—Grandeur de la ferme 

Ail 
occupied 

farms 

Toutes 
fermes 

occupées 

No . 

n o m b . 

• 381 
252 
454 
463 

»449 
419 

6 

6,161 

231 
270 
243 
113 
101 
58 
86 

117 
312 
209 
208 

80 
345 
270 
325 
233 

74 
100 
371 
423 
326 
224 
254 
190 

-
8,208 

348 
288 
383 
447 
398 
439 
319 

; , . 383 
435 
386 
430 
634 
532 
567 
599 
479 
500 
585 
58 

8,»21 

487 
608 
389 
344 

1-10 
acres 

N o . 

n o m b . 

4 
5 
3 

_ 4 

-

7 

_ 
_ 1 

_ _ _ 
_ _ 
-_ 
-_ 2 

1 

_ _ 
_ _ 2 

1 

_ -
-
73 

6 

_ _ 
_ _ 2 
2 

13 

_ _ 6 
4 

13 
6 

11 
4 
2 
4 

-

89 

9 

_ 1 

11-50 
acres 

N o . 

n o m b . 

1 
1 
8 
1 
1 
1 

-
38 

1 
1 

_ _ 
_ -_ 
_ 10 

4 
2 

_ 1 
5 
1 
2 

_ 
-3 

2 
2 

_ 3 
1 

-
103 

6 
2 
4 

-_ 8 
6 
5 
2 
1 

12 
12 
12 
8 

10 
6 
4 
4 
1 

72 

3 
1 

_ 1 

• 

51-100 
acres 

No . 

nomb. 

2 
1 
2 
2 

_ 2 

-
23 

2 
2 

-_ 
-_ -
_ 5 

-_ 
-2 

-1 
2 

-1 
3 

--_ 4 
1 

-
85 

3 
1 
2 
3 

-9 
5 
1 
4 
3 
4 
8 

10 
8 
7 
4 
5 
6 
2 

87 

1 
6 

-3 

F a r m s of: 

Fermes de: 

101-200 
acres 

No . 

nomb. 

69 
35 
78 
87 
53 
84 

-
694 

39 
31 
31 

9 
11 
4 

10 
19 
37 
21 
15 

' 6 
55 
38 
48 
42 

5 
21 
60 
59 
46 
27 
29 
31 

-
1,777 

60 
80 
58 
89 
61 

107 
69 

102 
60 
53 

108 
157 
103 
101 
132 
139 
115 
164 
39 

1,506 

84 
89 
38 
33 

201r209 
acres 

N o . 

n o m b . 

2 
7 

10 
3 
4 
5 

-
28 

1 
1 
1 

-
--1 

-1 

--
-3 

2 

-
--2 

5 
4 

-1 
5 
1 

" 
244 

14 
14 
3 

14 
7 

13 
18 
6 

17 
9 
9 

33 
20 
22 

7 
9 

12 
17 

-
197 

8 
16 
4 
5 

300-479 
acres 

No . 

n o m b . 

105 
105 
168 
171 
196 
155 

-
1,418 

61 
108 
51 
18 
25 
10 
19 
38 

103 
58 
64 
13 

101 
87 
98 
49 

7 
8 

107 
144 
111 
55 

- 40 
45 

-
3,605 

125 
104 
103 
167 
157 
158 
114 
132 
172 
134 
138 
228 
175 
234 
239 
184 
207 
242 

12 

3,157 

190 
240 
113 
108 

480-639 
acres 

N o . 

n o m b . 

55 
34 
68 
95 
85 
72 

-
858 

47 
52 
42 

. 13 
•5 
6 
8 

18 
46 
35 
39 

8 
89 
62 
56 
34 

8 
18 
68 
91 
48 
24 
48 
35 

" 
1,465 

72-
56 
74 
90 
72 
78 
48 
75 
78 
93 
75 
99 

108 
108 
106 
67 
86 
80 

-
1,582 

101 
135 
89 
30 

640 
acres 

and over 

et 
plus 

No . 

n o m b . 

143 
84 

119 
124 
110 
116 

5 

2,695 

80 
75 

117 
73 
60 
36 
48 
42 

110 
91 
88 
53 

114 
84 

122 
104 
54 
50 

135 
121 
120 
117 
125 
76 

" 
1,456 

82 
61 

139 
84 

101 
84 
57 
49 

102 
93 
78 
93 
91 
80 
87 
88 
69 
68 
2 

2,231 

91 
121 

• 167 
183 

Non-
resident 

farms 

Fermes 
inha
bitées 

No. 

n o m b . 

85 
37 
71 
99 
51 

150 

-
1,009 

36 
27 
42 
U 
21 
10 
19 
42 
77 
34 
45 

1 
61 
59 
70 
56 
3 

• 38 
78 
70 
56 
46 
57 
50 

-
915 

40 
41 
58 
42 
36 
41 
39 
60 
54 
54 
59 
44 
64 
66 
59 
41 
62 
65 

-
. 1,351 

58 
121 
50 
95 

d 
Z 

18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
U 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 

1 
2 
3 
4 
5 
8 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
18 
17 
18 
19 

1 
2 
3 
4 

(1) Comprend automobiles. 
(S) Comprend la valeur des volailles et des abeilles. 
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TABLE 53. Farm values, size of farms and non-resident farms, 1941, by subdivision, 
Saskatchewan—Con. 

Subdivision 

S A S K A T C H E W A N - C o n . ^ u i t e 

Division No . 6-Con.—fin 
130 Redburn 
158 Indian Head 
157 South Qu'Appelle 
158 Edenwold 
159 Sherwood 
180 Pense 
186 Aberne thy 
187 Nor th Qu'Appelle 
189 Lumsden 
190 Dufîerîn 
215 Stanley (pt.) 
216 TuUymet : 
217 Lipton 
218 Cupar.'. 
219 Longlaketon 
220 McKillop 
221 Sarnia 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division No . 7. 

131 Baildon 
132 Hillsborough 
133 Rodgers 
134 Shamrock 
135 Lawtonia 
136 Coulée 
181 Moose Jaw 
182 Caron 
163 Wheatlands 
1-64 Chaplin 
165 Morse 
168 Excelsior 
191 Marquis 
193 Eyebrow 
194 Enfield 
195 Vermillion Hills 
222 Craik 
223 Huron 
224 Maple Bush 
225 Canaan 
228 Victory 
255 Coteau 
256 King George 

Division N o . 8 

137 Swift Current 
138 Webb 
139 Gull Lake 
140 T . 13-16, R . 22-24, W . 3 
141 Big Stick 
142 Bi t ter Lake 
167 Saskatchewan Landing 
168 Riverside 
169 Pi t tv i l le 
170 T . 16-18, R . 22-24, W. 3 
171 Fox Valley 
172 Enterprise 
227 T . 19-23, R. 13-15, W. 3 (N. of S. Sask. Riv . ) 
228 Lacadena 
229 Miry Creek 
230 Clinworth 
231 Happyland 
232 Dear Forks 

(1) Includes automobiles. 
P) Includes value of poultry and bées. 

F a r m values—Valeurs de la ferme 

T o t a l 
value 

Valeur 
tota le 

117,280 
778,317 
309,386 
335,438 
998,217 
323,945 
989,649 
281,191 
502,189 

,311,220 
51,714 

584,502 
851,729 
059,213 
488,437 
443,146 
138,959 
198,165 

55,362,050 

679,774 
748,258 
727,492 
209,361 
910,654 
143,661 
526,010 
302,504 
715,125 
085,944 
170,891 
496,334 
551,300 

,863 
261,933 
277,615 
518,118 
668,510 
202,319 
904,482 
311,734 
768,804 
597,366 

76,205,144 

174,969 
378,279 
866,775 
899,847 
875,380 
407,807 
381,152 
475,808 
715,849 
602,301 
486,336 
986,238 
090,671 
203,807 
508,991 
382,296 
184,492 

Land. 

Terrain 

3,773,400 
2,228,000 
1,809,900 
2,636,600 
3,828,600 
3,447,800 
2,267,600 
1,343,000 
2,061,500 
1,301,600 

27,600 
838,600 

1,649,100 
2,994,700 
1,920,700 
1,417,600 
1,730,500 

68,500 

33,572,800 

1,875,200 
419,500 
976,900 

1,403,700 
1,750,500 
1,919,600 
4,196,700 
1,480,000 
1,024,000 

531,000 
1,274,800 
2,019,400 
2,386,800 
1,700,400 
1,266,800 

685,300 
i;524,000 

953,300 
1,323,800 
1,195,300 
1,263,100 
1,701,800 

900,900 

46,593,200 

2,376,000 
2,586,700 

924,000 
305,700 
887,500 
735,300 

1,311,600 
2,579,200 
1,633,100 

279,100 
1,455,200 
1,112,100 
1,350,200 
3,358,800 
2,901,000 
2,015,000 
3,027,900 

972,400 

Buildings 

Bâ t iments 

502,300 
731,900 
662,600 
757,200 

1,085,100 
856,900 
778,100 
400,000 
895,200 
398,500 

8,400 
225,200 
419,600 
956,400 
697,700 
449,500 
634,100 
47,900 

8,882,400 

324,600 
94,400 

269,600 
342,400 
487,400 
521,700 

1,273,900 
371,800 
260,500 
203,000 
379,300 
651,100 
629,500 
403,000 
376,100 
237,200 
341,600 
250,800 
330,000 
316,400 
379,700 
403,700 
234,700 

11,233,800 

721,000 
806,300 
355,200 

88,600 
239,000 
265,900 
419,100 
851,700 
435,800 

82,900 
345,700 
388,900 
269,100 
724,600 
602,600 
616,200 
796,500 
309,800 

Imple
ments and 

naachi-
nery(i) 

Outillage 
et 

mach i 
nes (1) 

701,400 
558,200 
415,000 
584,200 
884,200 
793,800 
579,800 
311,400 
443,200 
310,500 

7,600 
254,100 
428,600 
713,000 
479,200 
320,200 
505,800 
38,900 

8,268,500 

402,600 
•107,700 
267,200 
283,700 
464,600 
450,500 
797,200 
308,300 
241,500 
179,500 
329,100 
514,700 
477,900 
414,800 
398,400 
163,000 
421,800 
275,200 
337,700 
267,900 
430,900 
462,400 
272,100 

13,»50,700 

827,400 
748,900 
387,600 

84,500 
324,700 
210,900 
420,400 
846,800 
515,800 

93,300 
486,700 
306,600 
349,600 
938,300 
778,000 
847,700 

1,097,900 
339,800 

Live 
s tockP) 

Bétail (2) 

140,180 
258,217 
421,885 
357,438 
102,317 
225,645 
356,049 
226,791 
302,289 
300,620 

8,114 
266,602 
354,429 
395,113 
390,837 
255,846 
266,759 

54,865 

1,638,356 

177,374 
126,856 
213,792 
179,561 
208,154 
251,861 
258,210 
142,404 
189,125 
172,444 
187,691 
411,134 
157,100 
165,663 
220,633 
192,115 
230,918 
189,210 
210,819 
124,882 
238,034 
200,904 
189,666 

4,427,444 

250,569 
258,379 
199,975 
221,047 
224,180 
195,707 
230,052 
198,108 
131,149 
147,001 
198,736 
158,638 
121,771 
184,107 
227,391 
303,396 
262,192 
186,443 
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TABLEAU 53. Valeurs de la ferme, grandeur des fermes et fermes inhabitées, 1941, par subdivision, 

Saskatchewan—suite 

Size of farm—Grandeur de la ferme 

- Ail 
occupied 

farms 

— Toutes 
fermes 

occupées 

N o . 

n o m b . 

301 
348 
578 
568 
422 
401 
368 
287 
392 
430 

7 
382 
474 
551 
688 
423 
408 

95 

7,829 

383 
130 
288 
337 
479 
483 
416 
265 
300 
236 
381 
819 
340 
372 
417 
259 
328 
278 
323 
246 
284 
373 
314 

S, 189 

541 
485 
272 
109 
241 
184 
361 
658 
380 

84 
418 
288 
217 
432 
485 
395 
680 
290 

1-10 
acres 

No . 

n o m b . 

5 
3 
2 
4 

35 
1 
1 
5 
1 

-
-7 

6 
1 
2 

--7 

63 

_ 
-S 

-2 
19 
10 

-1 

-1 
8 

_ 
-5 

5 
2 

-1 

--3 

-
45 

8 
8 
3 

-1 

_ 5 
6 
7 

_ 
_ 1 

-1 
3 
1 

~1 

11-50 
acres 

No . 

n o m b . 

1 
1 
8 
9 

10 

-2 
3 
7 
3 

-3 
5 
1 
3 
2 
2 
7 

54 

_ 
1 
1 

-
-19 

, 17 

-2 

-4 
2 
2 

-2 

--
-1 

1 
1 
1 

-
48 

25 
2 
2 
1 

-
-1 

3 
1 
1 

-
-3 

-2 
1 

-3 

, 51-100 
acres 

No . 

nomb. 

4 
2 

10 
9 
4 
1 
4 
4 
3 
3 

_ 1 
8 

-2 
2 
2 

20 

43 

1 

-3 
2 
2 
7 
6 

-2 
2 
2 
9 
1 
1 
2 
2 

-
-1 

--
-
-
39 

10 
3 

-1 
2 
1 

-5 
1 

-4 
1 
2 

-
-1 

2 
3 

F a r m s of: 

Fermes de; 

101-200 
acres 

No . 

nomb. 

57 
35 

134 
128 
41 
49 
33 
56 
44 
71 

1 
106 
79 

107 
151 
88 
44 
43 

1,328 

71 
19 
39 
45 
76 
92 
52 
38 
59 
39 
73 

111 
26 
75 
72 
80 
33 
59 
58 
45 
38 
72 
,78 

1,165 

131 
84 
45 
13 
34 
32 
63 
88 
54 
20 
63 
23 
36 
47 
59 
43 
96 
42 

, 
201-299 
acres 

No . 

nomb. 

8 
5 

14 
11 
6 
2 

11 
' 18 

6 
7 
1 

12 
19 
12 
17 
7 
3 
5 

109 

_ 
1 
2 
3 
6 

18 
15 
2 
4 
2 
4 

20 
4 
4 

• 2 

4 
7 
1 

-1 
1 
8 

-
57 

7 
2 
3 

-3 
2 
3 
2 
2 

-2 
1 
1 

-1 
3 

12 
4 

300-479 
acres 

No . 

n o m b . 

108 
125 
204 
225 
139 
141 
134 
91 

136 
104 

3 
l is 
179 
221 
238 
184 
148 

8 

2,571 

120 
31 
95 

131 
214 
149 
137 
87 
78 
64 

122 
245 
123 
121 
150 
91 
85 
71 

106 
82 
74 

103 
92 

2,546 

112 
150 
68 
25 
47 
55 

115 
202 
104 
19 

166 
94 
58 

136 
171 

.155 
307 

98 

480-639 
acres 

No. 

n o m b . 

63 
60 

101 
86 
70 
89 
77 
53 
75 
87 

1 
62 
88 

100 
90 
71 

' 84 

-
1,426 

77 
15 
47 
67 
83 
86 
65 
55 
67 
45 
82 
96 
89 
82 
77 
39 
74 
57 
56 
38 
58 
69 
54 

1,365 

78 
81 
48 
11 
43 
38 
64 
97 
62 
11 
82 
49 
28 
80 
85 
43 

127 
82 

640 
acres 

and over 

et 
plus 

No. 

nomb. 

146 
117 
105 
98 

117 
118 
106 
58 

120 
155 

1 
63 
93 

109 
85 
69 

125 
5 

2,235 

114 
83 
73 
89 
98 
93 

114 
83 
97 
84 
93 

130 
115 
109 
107 
58 

125 
90 

100 
81 

114 
117 
90 

2,924 

170 
155 
105 
58 

111 
66 

110 
175 
129 
33 

101 
99 
91 

168 
164 
148 
138 
79 

Non-
resident 

farms 

Fermes 
inha
bitées 

No . 

nomb. 

111 
43 
89 
93 
68 
72 
37 
31 
57 
74 

-54 
64 
62 
62 
61 
49 

-
1,500 

79 
29 
58 
93 
85 
70 
54 
55 
88 
38 
84 
98 
85 
99 
84 
25 
28 
58 
79 
55 
27 
70 
63 

1,693 

100 
111 
74 
30 
39 
33 
84 

158 
84 
18 
89 
25 
44 
80 

l u 
94 

143 
56 

d 

Z 

5 
6 
7 
8 
9 

10 
U 
12 
13 
14 
15 
18 
17 
18 
19 
20 
21 
22 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
U 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 

(1) Comprend automobiles. 
(2) Comprend la valeur des volailles et des abeilles. 
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TABLE 53. Farm values, size of farms and non-resident farms, 1941, by subdivision, 
Saskatchewan—Con. 

Subdivision 

F a r m values—Valeurs de la te rme 

To ta l 
value 

Valeur 
tota le 

Land 

Terrain 

Buildings 

Bâ t imen t s 

Imple
ments and 

mach i -
nery(i) 

Outillage 
et 

mach i -
nes(') 

L ive 
s tockW 

Béta i lp ) 

SASKATCHEWAN-Con.—sui te 

Division No. 8-Con.—fin 
257 Monet 
258 Fairview 
259 Snipe Lake 
280 Newcombe 
261 Royal Canadian 
262 Mantario 

Division N o . 9 

241 Calder 
243 Wallace 
244 Orkney 
245 Gar ry 
271 Cote 
273 Sliding Hills 
274 Good Lake 
275 Insinger 
301 St. Phillips 
303 Keys 
304 Buchanan 
305 Invermay 
331 Livingston 
333 Clayton 
334 Preeceville 
335 Hazel Dell 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division N o . 10 

248 I tuna Bon Accord 
247 Kellross 
248 Touchwood 
249 MUlmgton 
276 Beaver 
277 Emera ld 
278 Kutawa 
279 Mount Hope 
308 Foam Lake 
307Elfros 
308 Big Quill 
309 Prair ie Rose 
336 Sasman 
337 Lakeview 
338 Lakeside 
339 Leroy 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

D l v l s l o n N o . i l 

250 Last Mountain Valley 
251 Big A r m 
252 Arm River 
253 Willner 
254 Lorebum 
280 Wreford 
281 Wood Creek 
282 McCraney 
283 Rosedale 
284 R u d y 
310 Usbome 
312 Morris 
313 Lost River 
314 Dundurn 
340 Wolverine 

5,351,670 
3,421,494 
7,065,176 
3,854,809 
2,880,658 
1,622,096 

44,526,673 

2,484,898 
3,845,994 
3,386,433 
2,513,811 
3,357,072 
4,336,957 
2,571,969 
2,310,710 
2,054,938 
3,230,994 
2,971,554 
2,351,569 
1,829,786 
3,112,215 
2,714,573 
1,448,781 
205,821 

42,517,475 

2,387,323 
2,31-1,286 
2,176,749 
2,828,486 
2,915,083 
3,294,465 
1,462,146 
2,740,523 
1,225,563 
3,095,741 
3,296,330 
2,337,813 
4,048,417 
2,656,883 
2,504,913 
3,103,682 

152,292 

53,927,838 

2,196,737 
2,903,943 
2,498,328 
2,371,817 
3,473,362 
2,590,305 
3,264,676 
2,750,598 
3,187,531 
2,601,624 
2,894,858 
3,475,138 
2,150,427 
2,001,234 
2,335,984 

3,779,900 
2,260,800 
4,740,400 
2,465,600 
1,947,400 
1,008,500 

22,226,700 

1,211,200 
2,123,000 
1,722,600 
1,242,600 
1,742,600 
2,385,000 
1,248,700 
1,075,700 
917,300 

1,729,200 
1,544,200 
1', 119,000 
705,600 

1,523,900 
1,222,400 
578,600 
131,200 

21,825,600 

1,144,600 
1,148,600 
1,205,800 
1,494,900 
1,487,200 
1,702,400 
741,000 

1,343,800 
598,600 

1,600,500 
1,774,400 
1,235,000 
1,992,900 
1,298,200 
1,216,700 
1,795,000 

48,200 

30,427,200 

1,220,700 
1,786,200 
1,507,600 
1,486,900 
2,160,900 
1,411,700 
1,833,700 
1,382,500 
2,108,200 
1,638,800 
1,109,200 
1,943,300 
1,200,700 
1,169,000 
1,236,800 

695,400 
432,200 
872,300 
497,700 
321,000 
196,300 

7,757,600 

412,900 
602,400 
583,200 
427,200 
607,700 
732,600 
451,300 
445,300 
381,000 
570,100 
485,800 
405,200 
301,000 
568,000 
507,200 
271,300 
27,400 

7,363,»»» 

351,900 
390,800 
302,700 
522,500 
478,300 
584,500 
283,300 
492,100 
199,000 
515,300 
656,600 
431,700 
702,500 
515,800 
491,200 
451,400 
34,300 

»,815,900 

418,400 
466,800 
448,600 
367,600 
580,400 
504,800 
598,700 
520,600 
417,100 
462,900 
898,900 
645,700 
376,000 
305,100 
374,600 

841,100 
830,200 

1,316,100 
760,600 
517,000 
285,000 

7,607,900 

398,900 
626,800 
519,100 
413,400 
580,500 
684,600 
411,600 
371,800 
391,500 
543,200 
572,800 
422,700 
299,000 
559,200 
514,700 
271,500 
26,800 

7,331,100 

411,200 
338,800 
333,300 
484,100 
523,600 
530,800 
230,400 
558,900 
202,200 
563,100 
490,400 
373,600 
790,900 
464,600^ 
519,20<r 
481,200 
34,800 

8,458,»»» 

358,300 
473,300 
353,400 
343,900 
628,000 
410,000 
528,100 
518,700 
433,200 
386,300 
487,800 
538,500 
365,000 
325,800 
382,000 

135,270 
.98,494 
136,376 
130,909 
95,258 
132,296 

6,»4«,473 

461,698 
493,794 
561,533 
430,711 
426,272 

, 633,757 
460,369 
418,110 
365,136 
388,494 
388,754 
404,669 
324,186 
483,115 
470,273 
329,381 
20,221 

5,996,875 

459,623 
433,086 
334,949 
326,986 
425,963 
496,765 
227,446 
345,923 
225,763 
410,841 
374,930 
297,313 
562,117 
380,283 
277,813 
376,082 
34,992 

5,225,838 

199,337 
187,643 
188,728 
173,417 
204,062 
263,805 
304,076 
328,798 
229,031 
213,624 
398,958 
347,638 
208,727 
211,334 
342,684 

P) Includes automobiles. 
P) Includes value of poultry and becs. 

http://DlvlslonNo.il


RECENSEMENT DU CANADA, 1941 113 

TABLEAU 53. Valeurs de la ferme, grandeur des fermes et fermes inhabitées, 1941, par subdivision, 
Saskatchewan—suite 

Size of farm—Grandeur de la ferme 

Ail 
occupied 
farm.s 

— Toutes 
fermes 
occupées 

No. 

nomb. 

317 
283 
456 
346 
279 
189 

9,840 

680 
489 
647 
541 
596 
835 
724 
884 
491 
584 
569 
549 
608 
798 
844 
539 
62 

7,877 

546 
549 
416 
464 
851 
658 
299 
392 
268 
452 
518 
372 
803 
667 
357 
505 
82 

7,112 

304 
279 
282 
299 
438 
328 
400 
475 
363 
397 
382 
438 
240 
257 
459 

1-10 
acres 

, 
No. 

* nomb. 

-
-
-
-
-

137 

5 
1 
7 
4 
1 
20 
32 
7 
9 
4 
7 
7 
10 
3 
14 
5 
1 

77 

8 
12 
_ 
_ 6 
6 
9 
_ 1 
3 
1 
_ 18 
3 
2 
8 
-

88 

1 
2 
_ 
_ 
_ 1 
1 

. 2 
2 
2 

' 3 
4 
1 
1 
-

11-50 
acres 

No. 

nomb. 

-2 
-
i 
-

129 

10 
2 
7 
-12 
19 
21 
4 
8 
13 
3 
4 
8 
5 
5 
3 
7 

79 

5 
8 
l 
1 
2 
_ 5 
2 
2 
6 
3 
3 
11 
6 
5 
3 
18 

83 

_ 
1 
_ 
_ 
_ 3 
2 
_ 1 
4 
3 
3 
_ 2 
3 

51-100 
acres 

No. 

nomib. 

1 
_ 1 
_ 
_ 1 

308 

7 
4 
8 
5 
12 
50 
57 
12 
18 
23 
10 
7 
14 
50 
16 
11 
6 

133 

8 
S 
-2 
18 
2 
3 
2 
5 
5 
7 
5 
18 
10 
9 
3 
33 

46 

2 
4 
_ 2 
1 
2 
3 
-2 
4 
3 
3 
-1 
3 

Farms of: 

Fermes de: 

101-200 
acres 

No. 

nomb. 

44 
27 
59 
48 
25 
11 

4,450 

193 
115 
130 
200 
234 
396 
304 
368 
263 
223 
232 
262 
351 
473 
314 
356 
36 

2,620 

225 
154 
105 
92 
292 
287 
93 
76 
83 
142 
181 
76 
339 
250 
91 
126 
9 

1,272 

44 
40 
38 
39 
oS 68 
79 
91 
39 
68 
59 
88 
32 
50 
128 

201-299 
acres 

No. 

nomb. 

1 
2 
4 
2 

-
-
423 

33 
15 
9 
14 
43 
48 
47 
23 
29 
49 
22 
29 
12 
23 
20 
7 
-

203 

19 
28 
8 
5 
9 
8 
12 
4 
8 
U 
16 
10 
30 
14 
15 
7 
1 

136 

5 
3 
3 
-1 
5 
1 
-1 
18 
5 
14 
3 
10 
12 

300-479 
acres 

No. 

nomb. 

66 
87 
115 
98 
86 
36 

2,820 

185 
158 
216 
175 
200 
219 
184 
183 
127 
207 
179 
164 
139 
177 
174 
126 
7 

2,562 

184 
192 
140 
160 
197 
221 
95 
141 
93 
164 
166 
119 
231 
168 
112 
198 
1 

2,328 

111 
78 
86 
101 
152 
95 
128 
175 
128 
150 
128 
134 
73 
79 
143 

480-639 
acres 

No. 

nomb. 

48 
38 
73 
81 
52 
28 

893 

74 
86 
94 
82 
54 
59 
39 
52 
26 
60 
83 
49 
50 
45 
51 
18 
1 

1,092 

65 
84 
84 
91 
87 
75 
46 
67 
38 
53 
73 
84 
93 
69 
40 
83 
~ 

1,176 

86 
61 
33 
41 
74 
55 
66 
77 
47 
73 

- 78 
82 
48 
43 
87 

640 
acres 

and over 

et 
plus 

, No. 

nomb. 

157 
129 
202 
138 
116 
95 

68» 

73 
108 
•78 
61 
40 
24 
40 
35 
15 
15 
53 
27 
24 
22 
50 
13 
4 

1,111 

52 
70 
78 
113 
60 
59 
36 
100 
36 
68 
71 
98 
65 
47 
83 
77 
~ 

1,983 

75 
100 
122 
116 
145 
107 
120 
130 
145 
80 
103 
110 
83 
71 
83 

Non-
resident 
farms 

Fermes 
inha
bitées 

No. 

nomb. 

69 
61 
98 
45 
63 
,14 

836 

48 
78 
76 
36 
49 
79 
60 
52 
36 
59 
60 
54 
44 
38 
30 
37 
-

843 

39 
64 
52 
60 
48 
64 
35 
49 
38 
39 
61 
52 
65 
72 
52 
53 
-

1,071 

31 
34 
56 
60 
104 
69 
83 
79 
75 
35 
48 
79 
25 
37 
42 

d 
Z 

19 
20 
21 
22 
23 
24 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
S 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
\7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 

(1) Comprend automobil 
(2) Comprend la valeur des volailles et des abeilles. 
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TABLE 53. Farm values, size of farms and non-resident farms, 1941, by subdivision, 
Saskatchewan—Con. 

d-

z 

18 
17 
18 
19 
20 

1 
? 
3 
4 
5 
6 
7 
S 
9 

10 
11 
1? 
13 
14 
15 
16 
17 
IS 
19 

1 
1 
3 
4 
5 
8 
7 
S 
q 

10 
11 
1? 
13 
14 
15 
18 
17 
1R 
19 
' 0 
' 1 
in 
' 3 

1 

q 
4 

7 

Subdivision 

SASKATCHEWAN-Con .—su i t e 

Division N o . 11-Con.—fin 

342 Colonsav 
343 Blucher 
344 Cory 

Division No . 12 

285 Fert i le Valley 
286 MUden. 
287 St. Andrews 
288 Pleasant Valley 

316 Harr i s , 
317 Marriot t 

346 Perdue 
347 Biggar 
348 Bushville 
375 P a r k 
376 Eagle Creek 
377 Glenside 

408 Prairie 
438 Bat t l e River 

Division N o . 13 

289 Hillsburgh 
290 Kindersley 
291 E l m a 
292 Milton 
319 Winslow 
320 Oakdale ." 
321 Prairiedale 
322 Antelope P a r k 

362 Hear t ' s Hill 
379 Reford 

381 Grass Lake 
382 E y e Hil l 
400 Buffalo 
410 Round Valley 
411 .Senlac 
439 Cut Knife 

Division No . 14 

363 T . 37-39, R. 1-3, W. 2 
384 T 37-39 R 4-6 W. 2 
365 T 37-39 R 7-9, W 2 

F a r m values—Valeurs de la ferme 

Tota l 
value 

Valeur 
tota le 

t 

3,474,625 
2,779,003 
3,040,061 
3,908,747 

30,940 

57,075,663 

4,494,630 
4,999,959 
6,867,905 
3,043,249 
1,847,540 
2,771,387 
3,852,675 
4,336,831 
3,706,878 
4,145,226 
2,266,762 
1,080,524 
2,671,993 
3,704,338 
2,062,197 
1,129,186 
2,141,228 
2,060,324 

93,031 

54,719,887 

2,671,550 
3,746,243 
1,385,334 
1,559,108 
3,990,058 
2,032,983 
1,591,800 

867,402 
1,968,592 
2,218,388 
2,570,493 
2,210,285 
2,853,687 
2,359,763 
3,673,852 
3,576,844 
3,100,416 
2,387,387 
2,087,168 
2,465,758 
2,622,455 
2,719,490 

81,236 

50,178,984 

161,840 
378,367 
287,091 

2,745,051 
3,124,610 
3,228,139 

326,607 

Land 

Terrain 

t 

1,898,100 
1,547,200 
1,611,000 
2,278,000 

8,700 

34,163,800 

2,583,000 
3,388,200 
4,804,400 
1,868,800 

873,800 
1,569,900 
2,135,800 
2,879,300 
2,011,600 
2,641,200 
1,178,800 

576,400 
1,481,400 
2,205,500 
1,036,700 

688,400 
1,289,600 
1,117,000 

66,000 

32,638,000 

1,862,900 
2,352,100 

869,300 
943,800 

2,534,700 
1,148,500 

918,100 
464,400 

1,113,100 
1,376,600 
1,642,100 
1,277,700 
1,788,000 
1,391,100 
2,289,400 
2,174,400 
1,822,400 
1,346,700 
1,134,600 
1,489,900 
1,390,800 
1,485,800 

41,800 

25,913,000 

51,600 
148,900 
99,600 

1,329,000 
1,455,400 
1,716,000 

148,700 

Buildings 

Bâ t iments 

t 

607,900 
465,900 
609,000 
751,800 

5,200 

9,110,660 

847,000 
770,000 
982,500 
424,300 
405,200 
489,900 
639,500 
599,300 
670,000 
569,700 
326,900 
170,900 
474,700 
592,600 
358,900 
175,400 
299,900 
339,600 

14,300 

8,364,800 

321,900 
473,200 
171,100 
177,000 
580,800 
293,200 
217,900 
128,700 
340,600 
292,600 
354,700 
350,600 
469,000 
441,300 
577,300 
598,900 
543,500 
427,400 
356,300 
376,600 
406,000 
457,900 

8,300 

8,394,800 

18,600 
77,400 
39,800 

472,600 
541,800 
518,000 

65,800 

Imple
ments and 
- machi 

nery P) 

Outillage 
e t 

mach i -
nes(i) 

i 

535,400 
500,100 
492,400 
494,800 

3,900 

»,185,0«0 

797,900 
724,700 

1,183,900 
547,700 
311,800 
491,300 
850,600 
674,100 
829,600 
654,700 
371,200 
200,600 
353,700 
546,700 
318,100 
139,200 
248,300 
353,700 

7,200 

8,997,200 

542,000 
757,300 
274,800 
,381,100 
890,400 
438,700 
316,200 
158,300 
310,900 
376,300 
370,500 
355,200 . 
368,900 
333,900 
551,400 
494,500 
467,200 
347,700 
301,700 
363,200 
386,200 
426,800 

4,000 

»,362,000 

37,900 
68,700 
53,700 

562,100 
615,700 
598,300 
50,200 

Live 
s tockp) 

Bétail W 

% 

435,225 
285,803 
327,861 
382,147 

13,140 

4,616,263 

268,730 
117,059, 
137,105 
202,449 
256,740 
240,287 
226,775 
184,131 
395,478 
279,626 
389,882 
132,624 
362,193 
359,538 
348,497 
148,186 
303,428 
250,024 

16,531 

4,719,887 

144,750 
163,643 
70.134 
77,206 

184,158 
152,583 
139,400 
116,002 
203,992 
172,888 
203,193 
226,785 
227,787 
193,463 
275,752 
308,844 
267,316 
285,587 
294,588 
236,056 
439,455 
349,190 

7,135 

6,509,184 

53,740 
81,357 
93,991 

381,951 
511,710 
395,839 

62,007 

'ï) Includes automobiles. 
A Includes value of poultry and bées. 
}) Previous to 1934 callod Loganton. 
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TABLEAU 53. Valeurs de la ferme, grandeur des fermes et fermes inhabitées, 1941, par subdivision, 

Saskatchewan—suite 

Size of farm—Grandeur de la ferme 

Ail 
occupied 

farms 

Toutes 
fermes 

occupées 

No. 

Aonib. 

480 
346 
386 
543 

18 

6,925 

491 
371 
403 
334 
318 
318 
346 
402 
441 
379 
544 
171 
477 
475 
455 
220 
422 
324 

34' 

7,079 

286 
329 
178 
188 
330 
245 
200 
151 
321 
270 
354 
361 
368 
317 
409 
493 
395 
377 
318 
334 
478 
342 

35 

11,826 

95 
209 
154 
519 
634 
841 
160 

1-10 
acres 

N o . 

n o m b . 

11 
3 
2 

51 
1 

28 

1 

~ 
-2 

6 
3 

-6 
3 

_ 2 

_ 2 

-1 

_ _ 3 

-
24 

_ 
_ _ 
_ _ 
_ _ 
_ 2 

_ 

_ 3 

-
-
98 

_ 
_ 1 

2 
5 
6 

11-50 
acres 

No . 

n o m b . 

3 
3 

• 3 
38 
14 

45 

_ 
_ 

-
30 

-_ 
_ 
_ 

_ 

_ 
2 

-
138 

_ 
1 
1 
5 
5 

17 

-

61-100 
acres 

No . 

nomb. 

1 
2 
1 

10 
2 

15 

2 
2 
3 
1 

-
-2 

1 
5 
1 
5 
1 
7 
3 
1 

_ 4 
7 

-
40 

_ 
1 
1 

-2 
1 

_ 2 
2 
l " 

_ 
_ 1 

9 
2 
7 
4 
4 
1 

-1 
1 

-
232 

2 
6 

-9 
12 
5 
5 

F a r m s of: 

Fermes de: 

• 

101-200 
acres 

No . 

nomb. 

102 
70 
55 

126 
1 

1,513 

77 
73 
59 
49 
76 
75 
43 
71 
83 
67 

123 
24 

155 
101 
142 
51 

124 
92 
29 

1,211 

52 
59 
27 
31 
48 
26 
31 
15 
86 
47 
62 
67 
65 
44 
44 
79 
59 
68 
45 
70 

111 
62 
35 

6,887 

83 
149 
112 
283 
290 
275 
130 

201-299 
acres 

No. 

nomb. 

10 
15 
7 

25 

-
154 

11 
5 
5 
1 
4 

-4 
3 

20 
9 

13 
3 

23 
12 
4 
3 

10 
24 

-
122 

4 
4 
1 
2 
3 
2 

_ 3 
8 
3 
7 
2 

U 
3 

13 
9 
5 

10 
9 
7 

11 
5 

~ 
379 

_ 
-5 
16 
35 
14 

-

300-479 
acres 

No . 

n o m b . 
\ 

170 
132 
117 
150 

-
2,18» 

175 
118 
156 
112 
83 
67 

113 
123 
141 
103 
186 
48 

150 
188 
130 
74 

142 
99 
5 

2,312 

70 
89 
57 
55 
92 
63 
69 
40 
96 
87 

126 
119 
132 
105 
155 
209 
111 
151 
96 

118 
140 
142 

-
2,688 

8 
47 
28 

143 
177 
198 
20 

4 

480-639 
acres 

N o . 

nomb. 

73 
59 
63 
80 

-
1,191 

94 
61 
65 
81 
47 
69 
61 
69 
69 
76 

102 
33 
72 
87 
82 
44 
82 
37 

-
1,272 

39 
68 
38 
27 
61 
46 
31 
21 
60 
57 
51 
72 
71 
80 
87 
91 
73 
60 
76 
66 
87 
50 

— 
803 

2 
5 
6 

41 
60 
65 
5 

640 
acres 

and over 

et 
plus 

N o . 

nomb. 

110 
62 

138 
83 

-
1,760 

124 
113 
113 
107 
104 
104 
122 
126 
117 
121 
110 
63 
81 

100 
92 
46 
79 
58 

-
2,068 

120 
117 
53 
73 

124 
108 
79 
70 
85 
73 

105 
100 
84 
94 

100 
87 

138 
83 
91 
79 

127 
80 

" 
601 

-
1 
1 

40 
50 
61 

-

Non-
reaident 

farms 

Fermes 
inha
bitées 

N o . 

n o m b . 

55 
29 
48 
82 

~ 
990 

72 
81 
78 
51 
40 
76 
54 
61 
46 
66 
78 
21 
53 
48 
52 
37 
54 
22 

-
1,212 

52 
67 
35 
38 
55 
37 
48 
29 
81 
40 
74 
88 
59 
43 
73 
67 
67 
70 
45 
55 
88 
41 

" 
1,125 

-
15 
4 

55 
36 
72 
5 

d 
Z 

16 
17 
18 
19 
20 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
18 
17 
18 
19 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 

1 
2 
3 
4 
S 
6 
7 

i}) Comprend automobiles. 
(2) Comprend la valeur des volailles et 
(3) Appellée Ijoganton jusqu'à 1934. 

des abeilles. 
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TABLE 53. Farm values, slzeof farms and non-resident farms, 1941, by subdivision, 
Saslcatchewan—Con. 

d 
Z 

R 
9 

m 11 
1? 
13 
14 
15 
18 
17 
18 
19 
in 
21 
•ft 

?3 
?4 
?5 
' 6 
' 7 
28 

'O 

1 
? 
3 
4 
5 
8 
7 
S 
q 

in 
11 
1? 
13 
14 

18 
17 
18 

' ? 
' 3 

3 
4 

6 

R 

Subdivision 

S A S K A T C H E W A N - C o n . — s u i t e 

Division N o , l^Con.—fin 
395 T . 40-42, R . 7-9, W. 2 
396 T . 40-42, R . 10-12, W. 2 
397iBarrier Valley 

421 T . 43-45, R . 30-32, W. 1 
423 T . 43-45, R . 1-3, W. 2 

425 T . 43-45, R . 7-9, W. 2 
426 Bjorkdale 
427 Tisdale 
428 Star C i ty 
456 Arborfield ' . . 

458 Willow Creek 

488 T . 49-51, R . 14-18,'W. 2 (N.W. of Sask. Riv.) 
516 T . 52-54, R . 10-14, W. 2 {S.E. of Sask. Riv . ) 
517 T . 52-54, R . 10-15, W. 2CN.W. of Sask. Riv . ) 
518 T . 52-54, R . 16 18, W. 2 
Terri torial Units—Unités territoriales 361-391, 393, 451-455, 

481-485,511-515 

r^ 

369 St. Pe ter 
370 H u m b o l d t 

372 Grant 

402 Fish Creek 

429 F le t t ' s SpringsC^) 

460 Birch Hills 

489 T 48-51 R 19-21 W 2 (N. of Sask. R iv . ) 

519 T 52-54, R . 19-21, W. 2 
520 T 52-54 R 22-24, W. 2 
621 T 52-56 R . 25-28, W. 2 

F a r m values—Valeurs de la ferme 

To ta l 
value 

Valeur 
to ta le 

% 

1,136,077 
1,337,050 
1,414,552 
2,325,308 

45,090 
712,625 
368,320 
898,993 

1,096,239 
3,877,987 
4,936,795 
2,392,852 
4,332,834 
4,415,429 
2,169,988 
4,126,419 
1,394,274 

386,417 
1,077,027 
1,374,080 

54,998 
55,655 

71,159,076 

4,018,669 
3,812,097 
3,060,860 
2,494,215 
3,306,213 
2,793,986 
2,472,464 
3,061,228 
4,471,396 
2,423,220 
3,648,622 
3,618,630 
4,084,678 
3,194,470 
3,925,368 
3,716,447 
3,544,947 
3,765,291 
1,629,719 

895,267 
2,290,501 
1,993,796 

631,247 
720,753 

1,027,908 
267,104 

41,419,863 

2,870,768 
3,262,960 
3,735,912 
3,726,799 
3,008,003 
3,342,991 
2,713,019 
1,010,878 

Land 

Terrain 

S 

688,100 
850,400 
866,100 

1,188,400 
20,600 

355,300 
188,500 
454,800 
528,000 

2,160,000 
2,459,600 
1,317,500 
2,321,900 
2,258,600 
1,224,200 
2,264,400 

765,900 
206,400 
570,200 
760,600 

23,900 
20,500 

38,841,600 

2,081,500 
2,017,100 
1,728,800 
1,492,300 
2,062,200 
1,461,900 
1,333,000 
1,705,300 
2,681,600 
1,378,800 
2,049,700 
2,088,600 
2,519,200 
1,728,900 

• 2,212,000 
2,021,900 
1,734,200 
1,899,000 

871,500 
385,600 

1,108,200 
938,400 
347,200 
384,400 
486,800 
125,900 

21,434,200 

1,501,400 
1,912,800 
2,158,900 
1,896,400 
1,714,100 
1,820,600 
1,305,700 

469,000 

Buildings 

Bâ t iments 

180,000 
218,500 
248,000 
414,900 

7,600 
112,700 
75,500 

133,600 
209,000 
825,400 
965,500 
372,300 
653,800 
778,300 
318,200 
628,200 
210,800 

71,500 
202,100 
230,700 

6,200 
8,400 

12,572,100 

898,700 
689,000 
439,300 
382,400 
521,400 
547,800 
393,100 
493,800 
704,800 
403,800 
691,500 
626,400 
840,900 
506,400 
773,500 
625,400 
911,800 
756,900 
243,300 
107,000 

'406,600 
370,600 

80,400 
112,400 
1113,800 
50,700 

7,571,100 

554,700 
556,900 
882,800 

. 838,800 
613,700 
082,500 
495,600 
167,000 

Imple
ments and 

mach i 
nery (1) 

Outillage 
e t 

mach i 
nes C) 

S 

217,400 
244,800 
242,800 
387,500 

6,400 
115,400 
54,800 

160,800 
181,400 
637,100 
968,000 
480,600 
909,900 
834,100 
371,500 
841,800 
270,900 
54,400 

175,500 
206,700 

9,400 
5,400 

11,463,»eo 

798,600 
708,700 
493,400 
291,900 
452,000 
422,200 
450,900 
528,300 
651,400 
345,800 
494,100 
4S6,100 
874.600 
542,400 
572,300 
610.400 
562.200 
536,300 
255,600 
116,500 
471,400 
368,300 
113,900 
113,800 
177,200 
25,800 

6,351,700-

431,000 
460,300 
528,300 
527,200 
464,600 
500,700 
486,900 
165,300 

Live 
s tookp) 

Bétai l P) 

150,577 
223,350 
257,652 
334,508 

11,590 
129,225 
69,720 

149,793 
177,839 
465,487 
553,695 
222,452 
447,234 
544,429 
256,088 
392,019 
146,674 
54,117 

129,227 
176,080 

15,498 
21,355 

8,281,476 

439,869 
397,297 
389,360 
327,615 
270,613 
382,266 
295,484 
333,828 
433,598 
295,220 
413,322 
317,630 
449,978 
418,770 
367,568 
458,747 
336.747 
573,091 
259,319 
85,887 

304,301 
316,496 
89,747 

110,153 
170,108 
64,704 

6,062,863 

383,668 
322,960 
387,912 
465,399 
316,203 
369,191 
424,819i-
219,678 

(1) Includes automobiles. 
(2) Includes value of poultry and bées. 
(3) Provious to 1938 called Carrot River. 
(<) Previous to 1940 called Weldon. 
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TABLEAU 53. Valeurs de la ferme, grandeur des fermes et fermes Inhabitées, 1941, par subdivision, 
Saskatchewan—suite 

Size of farm—Grandeur de la ferme 

AU 
occupied 
farms 

Toutes 
fermes 
occupées 

No. 

nomb. 

389 
496 
560 
681 
23 
257 
175 
400 
471 
684 
575 
615 
639 
733 
680 
649 
393 
216 
433 
570 

43 
32 

13,042 

592 
518 
615-
492 
449 
661 
463 
487 
683 
538 
629 
550 
659 
683 
598 
669 
488 
656 
350 
201 
537 
490 
276 
321 
380 
179 

»,213 

489 
397 

' 692 
757 
483 
503 
499 
357 

1-10 
acres 

No. 

nomb. 

6 
5 
2 
1 

_ 
_ 
2 
2 
4 
18 
2 
1 
3 
1 
9 
4 
10 

-
-11 
_ 
3 

161 

6 
4 
16 
11 

-29 
11 
5 

_ 
2 
4 
14 
4 
3 
3 
4 
5 
9 

-1 
4 
3 

• 4 

-2 
17 

53 

10 
3 
2 
2 

-
3 
5 
4 

11-60 
acres 

No. 

nomb. 

4 
3 
2 
7 

_ 
_ 
-3 
4 
16 
4 
7 
8 
10 
3 
8 
5 

_ 
7 
9 

_ 
11 

301 

6 
7 
3 
7 
4 
43 
8 
6 
6 
5 
11 
21 
7 
7 
7 
10 
4 
19 

-1 
4 
5 
1 
2 

-
107 

98 

10 
4 
6 

-
-
-6 
2 

51-100 
acres 

No. 

nomb. 

14 
6 
7 
17 

_ 5 
-4 
5 
17 
13 
13 
2 
18 
20 
16 
10 

-
10 
3 

_ 
13 

379 

9 
8 
7 
11 
14 
48 
13 
4 
14 
28 
22 
20 
14 
12 
10 
18 
12 
15 
2 
8 
23 
15 

-
10 
11 
.35 

162 

8 
4 
15 
11 

-
1 
15 
7 

Farms of: 

Fermes de: 

101-200 
acres 

No. 

nomb. 

217 
320 
368 
300 
18 
179 
144 
264 
349 
326 
188 
327 
276 
399 
352 
328 
242 
173 
313 
462 

38 
4 

5,187 

189 
139 
221 
160 
125 
192 
162 
181 
296 
216 

' 177 
159 
170 
358 
238 
290 
217 
207 
131 
161 
291 
228 
236 
209 
232 
18 

3,614 

140 
83 
184 
283 
101 
132 
131 
177 

201-299 
acres 

No. 

nomb. 

30 
8 
13 
41 

-13 
-67 
7 
13 
27 
10 
8 
24 
12 
19 
15 

-5 
7 

_ 
-

876 

20 

38 
37 
26 
38 
69 
23 
33 
44 
73 
64 
73 
37 
32 
37 
42 
45 
50 
11 
4 
35 
37 
1 
8 
8 
1 

404 

21 
13 
54 
29 
9 
5 
64 
12 

300479 
acres 

No. 

nomb. 

81 
100 
127 
143 
7 
41 
25 
53 
70 
185 
189 
100 
217 
198 
121 
163 
82 
31 
66 
65 

5 

-

3,847 

212 
173 
221 
168 
150 
173 
135 
170 
220 
162 
221 
167 
200 
194 
184 
182 
136 
211 
96 
21 
130 
151 
27 
70 
71 
2 

2,876 

149 
126 
222 
286 
203 
191 
167 
91 

, 

480-639 
acres 

No. 

nomb. 

21 
37 
24 
38 

-9 
4 
12 
23 
62 
91. 
29 
64 
54 
42 
65 
18 
3 
15 
8 

_ 
-

1,246 

72 
83 
58 
59 
65 
63 
67 
45 
63 
40 
72 
60 
59 
41 
58 
62 
42 
68 
57 
6 
35 
38 
5 
17 
23 

-

1,130 

63 
71 
66 
101 
90 
87 
85 
39 

640 
aci«s 

and over 

et 
plus 

No. 

nomb. 

16 
17 
17 
34 

-10 
-5 
9 
47 
61 
28 
63 
31 
21 
46 
11 
9 
17 
5 

_ 
1 

1,045 

78 
76 
52 
60 
63 
46 
44 
43 
40 
12 
68 
36 
68 
38 
59 
61 
27 
79 
53 
1 
15 
15 
2 
5 
13 
1 

876 

90 
93 
43 
45 
80 
84 
46 
25 

Non-
resident 
farms 

Fermes 
inha
bitées 

No. 

nomb. 

24 
33 
70 
74 

-14 
8 
22 
25 
70 
33 
76 
67 
83 
93 
47 
82 
27 
45 
65 

_ 
-

1,394 

54 
70 
83 
58 
35 
64 
80 
45 
81 
49 
67 
57 
71 
74 
84 
73 
79 
43 
35 
3̂  
34 
34 
48 
46 
24 

_ 

969 

50 
63 
81 
76 
47 
69 
56 
38 

o 

Z 

8 
0 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 

28 
29 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
16 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
26 
26 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 

(ï) Comprend automobiles. 
(2) Comprend la valeur des volailles et des abeilles. 
(3) Appellée Garrot River jusqu'à 1938. 
(*) Appellée Weldon jusqu'à 1940. 
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TABLE) 53. Farm values, size of farms and non-resident farms, 1941, by subdivision, 
Saskatchewan—^Con. 

Subdivision 

F a r m values—Valeurs de la ferme 

To ta l 
value 

Valeur 
tota le 

Land 

Terrain 

Buildings 

Bâ t iments 

Imple
ments and 

mach i -
nery(i) 

Outillage 
et 

mach i 
nes (0 

Live 
stock (2) 

Bétail p) 

SASKATCHEWAN-Con .—fin 

DlTlslon N o . 16-Con.—fin 
468 Meeting Lake 
467 Round Hil l 
493 Shellbrook 
494 Canwood 
495 Shell R iver 
498 Spiritwood 
497 Medstead 
523 T . 52-63, R . 1-3, W. 3 
524 T . 52-54, R . 4-6, W. 3 (S. and W. of Sturgeon R i v . ) 
525 T . 52-54, R . 7-9, W. 3 
526 T . 52-54, R . 10-12, W. 3 
527 T . 62-55, R . 13-15, W. 3 
555 T . 65-57, R . 5-9, W. 3 (W. of Sturgeon Riv . ) 
556 T . 55-57, R. 10-12, W . 3 
557 T . 56-58, R . 13-15, W. 3 
587 T . 59-61, R. 12-15. W. 3 (pt.) W. ot Green Lake 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division N o . 17 

468 Meota 
489 Tur t le River 
470 PajTiton \ 
471 Eldon 
472 Wilton 
498 Parkda le 
499 Mervin 
501 Paradise Hill 
502 Britannia 
528 T . 52-55, R . 16-18, W. 3 
529 Greenfield 
531 Nor th Star 
532 T . 53-55,' R. 25-28, W. 3, (N. of N . Sask. Riv.) 
658 T . 56-58, R. 16-18, W. 3 
659 T . 66-58, R . 19-21, W. 3 : 
561 T . 56-58, R . 22-24, W. 3 
562 T . 56-58, R . 25-27, W. 3 
588 T . 59-81, R . 16-18, W. 3 
689 T . 59-61, R . 19-21, W. 3 
591 T . 59-61, R . 22-24, W. 3 
592 T . 59-61, R . 25-27, W. 3 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division N o . 18. . J 

550 T . 55-57, R. 22-24, W. 2 
685 T . 58-81, R. 8-9, W. 3 
586 T . 58-61, R. 10-13, W. 3 (E. of Green Lake) 
587 T . 59-81, R . 12-16, W. 3 (pt.) (W. of Green Lake) 
616 T . 82-84, R. 10-13, W. 3 (E. of Churchill R iv . ) 
617 T . 62-64, R. 12-15, W. 3 (W. of Churchill Riv.) 
618 T . 82-64, R. 16-18, W . 3 
619 T . 62-64, R. 19-21, W. 3 
621 T . 62-64, R. 22-24, W. 3 , 
622 T. 62-84, R . 25-27, W. 3 
Prince Alber t National Park 
Other unorganized partsC*)—Autres parties non organisées(3) 
Indian Re8erves(^)—Réserves indiennes(*) 

395,160 
700,770 
692,381 
234,454 
179,796 
568,924 
575,894 
722,001 
286,528 
686,020 
336,057 
181,799 
628.825 

15,028 
93,357 

235,928 
247,033 

32,3.34,492 

825,096 
930,199 
302,410 
909,472 
987,216 
822,391 
464,126 
407,452 
343,383 
450,853 
911,512 
417,314 
512.558 
171,281 
130,640 
525,229 
274,929 
895,628 
690,697 
204,742 
173,950 
183,611 

1,244,600 

24,955 
7,641 
9,418 

216,818 
178,734 
427,824 
344,039 

627,300 
871,700 

1,422,900 
1,159,900 
519,400 
780,800 
768,400 
301,500 
843,100 
314,400 
848,600 
77,900 
258,700 
5,100 

44,700 
102,200 
123,700 

17,282,900 

1,472,400 
1,085,400 
735,700 

2,168,200 
3,123,900 
899,800 

1,195,200 
680,800 

1,744,800 
195,000 
388,800 
637,000 
199,100 
69,700 

535,300 
412,500 
259,400 
958,000 
319,100 
70,700 
63,300 
91,000 

583,500 

13,000 
3,100 
3,300 

12,100 

107,200 
84,800 

re9,400 
165,500 

5,300 

226,300 
297,200 
472,200 
400,400 
228,400 
245,800 
268,000 
148,000 
223,300 
117., 800 
214.500 
29.800 
136,300 
3,200 
16,900 
32,500 
42,700 

5,204,100 

480,400 
304,700 
210,100 
651,800 
713,500 
350,300 
424,100 
250,000 
485,500 
56,700 
175,200 
274,500 
87,900 
34,600 
198,400 
32,000 
1,400 

260,600 
128,200 
45,000 
28,300 
34,900 

195,400 

7.200 
1,300 
1,800 

3,100 

34,100 
26,800 
72,900 
47,200 

1,000 

227,300 
226,900 
441,900 
328,100 
201,300 
246,500 
243,600 
142,800 
190,200 
116,500 
224,600 
27,700 
92,100 
1,800 
11,500 
26,700 
38,000 

4,9«4,»»0 

351,300 
292,400 
184,700 
827,500 
874,700 
257,700 
426,100 
224,100 
802,400 
73,400 
170,400 
227,100 
94,700 
32,100 
192,800 
34,600 
1,900 

310,100 
106,800 
34,900 
24,100 
21,100 

2,800 
800 

2,gl0 

6,500 

35,800 
31,900 
82,000 
54,300 

300 

314,280 
304,970 
355,361 
346,054 
232,696 
296,024 
297,894 
129,701 
229,928 
117,320 
248,457 
46,399 
141,725 
4,926 
20,257 
74,628 
42,633 

4,882,592 

320,995 
267,699 
171,910 • 
461,972 
475,116 
314,791 
418,726 
252,552 
530,683 
125,553 
177,112 
278,714 
130,856 
34,881 

206,140 
46,129 
12.229 

368,928 
136,597 
54,142 
60,256 
36,611 

249,200 

1,955 
2,441 
2,218 

39,718 
35,434 
83,324 

1,789 

(•) Includes automobiles. 
P) Includes value of poultry and bées. 
(3) Includes da t a for 1 farm on Indian Reserves. 
P) See footnote (»). 



119 

TABLEAU 53. Valeurs de la ferme, grandeur des fermes et fermes inhabitées, 1941, par subdivision, 
Sas" • " 

RECENSEMENT DU CANADA, 1941 

I^ur des fermes et 
Saskatchewan—fin 

Size of tarm—Grandeur de la ferme 

Ail 
occupied 

farms 

Toutes 
fermes 

occupées 

N o . 

n o m b . . 

501 
479 
513 
454 
384 
519 
477 
224 
382 
157 
355 

75 
362 

12 
57 
95 
90 

6,271 

378 
298 
223 
485 
583 
478 
445 
269 
535 
190 
316 
321 
168 
83 

432 
107 

5 
447 
298 

77 
71 
64 

571 

12 
7 
5 

6 

_ 91 
85 

179 
184 

_ 2 

~ 

1-10 
acres 

No . 

n o m b . 

, 
1 
3 
5 
1 
5 
3 

-1 

-1 

--
-1 

1 
1 

22. 

1 

-
-1 

3 
1 
6 

--
-_ 
-2 

--_ 
_ 8 

--
_ 
-

6 

_ 
3 

-
-
_ 3 

_ _ 
-
— -
-

11-50 
acres 

No . 

nomb. 

1 
2 
2 
5 

-3 
4 
2 
1 
2 

-
-1 

--_ 47 

36 

6 

_ 1 
2 
2 
4 

_ 
-2 

1 
1 
1 
4 

-_ _ 1 
6 

-_ 1 
4 

4 

_ 
2 

-
-
— _ 1 

_ 1 

— -
' 

51-100 
acres 

No . 

nomb. 

10 
2 
6 

18 
2 

10 
2 
2 

15 
6 
2 

-11 

-1 

-18 

70 

5 

-1 
4 
4 
1 
5 
5 
2 

-8 
3 
1 

-3 

-
-12 

2 
2 
4 
8 

6 

2 ' 

--
-
_ 1 

1 
1 

-
— 1 

F a r m s ot: 

Fermes de: 

101-200 
acres 

N o . 

nomb. 

234 
169 
195 
160 
176 
237 
208 
123 
184 
63 

162 
61 

288 
12 
37 
61 
13 

2,466 

101 
81 
54 

122 
143 
185 
123 
73 

155 
104 
140 
95 
68 
65 

262 
69 

1 
261 
252 

39 
30 
45 

408 

9 
1 
4 

4 

— 61 
58 

126 
145 

— -

201-299 
> acres 

No . 

nomb. 

13 
8 

24 
30 
22 
16 
13 
8 

29 
12 
4 
1 

12 

-3 
2 

-
154 

11 
7 

10 
4 

25 
3 
7 

10 
24 

8 
5 
5 
4 

-6 
6 

-15 

--2 
2 

14 

_ 
1 

-
-
— 3 

5 
4 
1 

— -

300-479 
acres 

N o . 

nomb. 

146 
157 
169 
144 
140 
141 
151 
58 

100 
44 

113 
8 

33 

-14 
16 
7 

1,738 

131 
71 
89 

152 
215 
147 
154 
74 

180 
33 
80 

108 
41 
15 
97 
23 

-88 
22 
17 
18 
3 

102 

1 

--
-
— 17 
15 
39 
30 

— -

480-639 
acres 

No . 

nomb. 

82 
78 
73 
55 
23 
69 
58 
19 
27 
18 
39 

4 
13 

--8 
2 

810 

60 
68 
41 
78 
72 
75 
74 
45 
78 
27 
50 
50 
16 
1 

39 
4 

-21 
13 
7 
3 

-
16 

_ 
--
-
— 4 

4 
4 
4 

— ~ 

640 
acres 

and over 

et^ 
plus 

No . 

nomb. 

34 
62, 
41 
39 
20 
38 
38 
12 
25 
12 
34 

1 
4 

-1 
7 
2 

975 

83 
81 
47 

122 
119 
82 
76 
62 
96 
17 
32 
59 
32 

2 
25 

5 
3 

36 
9 

12 
13 
2 

15 

_ 
-1 

2 

— 2 
1 1 

5 
3 

— 1 

Non-
resident 

farins 

Fermes 
inha
bitées 

N o . 

nomb. 

47 
48 
38 
37 
39 
49 
48 
13 
54 
12 
50 

-56 

---
-

538 

61 
42 
22 
45 
46 
38 
57 
18 
40 
27 
32 
28 
17 

-29 
1 

12 
20 

--3 

-
53 

_ 
--
-
— 7 

7 
22 
17 

— -

d 

Z 

9 
10 
U 
12 
13 
14 
15 
18 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 

(1) Comprend automobiles. 
(2) Comprend la valeur des volailles et des abeilles. 
(3) Comprend les données relatives à 1 ferme sur les réserves indiennes. 
(*) Voir renvoi {^). 
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TABLE 54. Live stock on farms and area of fleld crops, 1941, by subdivision, 
' Saskatchewan 

d 
Z 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
1? 
13 
14 
15 
18 
17 
18 
19 
20 

1 
? 
3 
4 
5 
fi 
7 
S 
q 

10 
11 
1? 
13 
14 
15 
18 
17 
18 
19 
?0 

1 
? 
3 
4 
5 
8 
7 
8 
9 

10 
II 
M 
13 
14 
15 
16 
17 

Subdivision 

S A S K A T C H E W A N 

DlTlslon N o . 1 

4 Coalfields 

31 Stor thoaks 

61 Antler 

64 Brock 

91 Maryfield 
92 Walpole 
93 Wawken 

95 Golden West 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division N o . 2 

10 Happy Valley 

39 T h e Gap 

66 GrifBn 

70 K e v West 
96 Fi l lmore 

98 Scott 

Division N o . 3 

11 H a r t Bu t t e 
12 Poplar Valley 
I S T . 1-3, R . 1-3, W . 3 
14 T. 1-3, R. 4-6, W . 3 
15 T . 1-3, R. 7-9, W . 3 
18 T. 1-3, R . 10-12, W. 3 

43 T. 4-6, R . 1-3, W . 3 

71 Excel 

Live stock—Bétai l 

Horses 

Chevaux 

N o . 

n o m b . 

800,693 

46,074 

1,869 
2,292 
2,128 
1,527 
1,993 
1,969 
2,299 
2,404 
2,207 
2,130 
3,102 
2,979 
2,144 
2,.339 
2,869 
3,531 
2,999 

' 3,028 
2,184 

81 

38,252 

1,719 
1,830 
2,087 
1,877 
1,883 
1,987 
1,734 
1,941 
2,408 
2,766 
1,766 
1,859 
1,620 
2,320 
2,642 
1,918 
1,527 
1,128 
1,095 
2,361 

40,783 

1,850 
1,580 
2,378 
1,987 
1,455 

737 
2,210 
2.001 
2,121 
2,338 
1,686 
2,659 
1,183 

• 2,329 
1,307 
1,499 
1,081 

To ta l 

N o . 

n o m b . 

1,241,145 

85,022 

4,571 
5,277 
3,827 
2,774 
3,496 
3,804 
3,920 
4,144 
3,165 
3,086 
6,054 
5,432 
4,046 
3,,522 
5,842 
7,188 
6,197 
5,314 
3,161 

224 

55,898 

2,700 
2,517 
3,092 
2,190 
4,6.33 
2,581 
2,505 
2,539 
2,841 
4,371 
2,276 
3,478 
2,582 
2,521 
2,504 
3,105 
2,3.53 
2 ,02i 
2,423 
2,865 

61,130 

2,879 
2,052 
2,807 
3,125 
4,157 
2,944 
2,967 
2,711 
3,213 
3,075 

• 2,418 
3,125 
1,882 
2,926 
1,889 
3,28.8 
2,388 

Cattlf i—Bêtes à 

Cows and heifersCO 

Vaches et génisses (') 

Kep t for 
mi lk 

Gardées 
pour le 

la i t 

N o . 

n o m b . 

672,728 

34,432 

1,712 
2,512 
1,661 
1,404 
1,927 
1,755 
2,052 
1,404 
1,574 
1,745 
2,467 
2,251 
1,343 
1,685 
2,198 
2,013 
1,938 
1,618 
1,135 

38 

24.338 

1,492 
1,301 
1,268 

998 
389 

1,327 
1,182 
1,272 
1,183 
1,839 
1,214 
1,730 
1,164 
1,288 
1,368 
1,289 
1,309 

954 
729 

1,306 

22,40» 

920 
859 
649 
228 
194 
218 

1,327 
716 

1,183 
1,322 

714 
1,618 

879 
1,643 

968 
1,044 
1,132 

Kep t for 
beef 

Gardées 
pour la 

boucher ie 

N o . 

n o m b . 

150,681 

13,37» 

820 
630 
432 
189 
206 
211 
129 
990 
275 

57 
789 
692 
981 
441 

1,018 
1,852 
1,680 
1,330 

833 
86 

8,058 

79 
115 
492 
317 

2,009 
203 
282 
309 
499 
885 
114 
402 
309 
180 
138 
428 

81 
264 
657 
295 

11,5.58 

681 
224 
866 

1,505 
2,005 
1,280 

352 
873 

• 646 
332 
676 
164 
82 

152 
98 

287 
253 

cornes 

Others 

Autres 

N o . 

n o m b . 

517,736 

87,211 

2,039 
2,135 
1,734 

-1,201 
1,363 
1,838 
1,739 
1,750 
1,318 
1,284 
2,798 
2,489 
1,742 
1,398 
2,628 
3,301 
2,599 
2,368 
1,393 

100 

23,452 

1,129 
1,101 
1,332 

875 
2,235 
1,051 
1,041 

958 
1,159 
1,847 

948 
1,346 
1,109 
1,055 
1,010 
1,388 

983 
804 

1,037 
1,064 

27,163 

1,298 
969 

1,153 
1,392 
1,958 
1,468 
1,288 
1,122 
1,384 
1,421 
1,028 
1,345 

721 
1,231 

805 
1,957 
1,003 

Cows 
mi lked 
in 1941 

Vaches 
t ra i tes 
en 1941 

N o . 

n o m b . 

389,480 

21,886 

984 
1,288 
1,070 

884 
1,285 
1,265 
1,309 
1,030 

920 
1,175 
1,642 
1,299 

805 
1,043 
1,425 
1,448 
1,232 

973 
764 
45 

15,523 

949 
828 
831 
553 
261 
899 
753 
790 
839 
797 
886 

1,188 
613 
886 
932 
869 
916 
619 
477 
839 

14,503 

680 
561 
485 
191 
126 
143 
842 
473 
704 
773 
397 

1,070 
557 

1,002 
722 
675 
753 

Sheep 

Moutons 

N o . 

n o m b . 

330,034 

24,275 

1,850 
1,537 
1,553 

738 
1,714 
1,264 
1,072 
1,5.52 

441 
900 

1,880 
703 
717 

1,018 
1,208 

965 
838 

3,023 
1,326 

16,033 

809 
449 
729 
24 

156 
1,158 

841 
874 
923 
950 
767 
480 

1.059 
1.513 

• 220 
2,064 

586 
10 

384 
2,037 

19,335 

2,131 
3,483 
2,759 
1,644 

505 

74 
3,598 

711 
3 

67 
1,013 

49 
456 
114 
411 
535 

Swine 

Porcs 

No . 

nomb. 

»43,711 

41,936 

2,344 
3,150 
2,167 
1,667 
2,539 
2,156 
2,694 
2,008 
2,436 
2,836 
1,905 
2,538 
1,549 
1,220 
2,845 
3,163 
2,250 
1,917 

552 

44,85» 

2,905 
2,591 
1,005 
1,303 
1,593 
2,234 
1,709 
1,662 
3,224 
2,619 
1,793 
6,084 
1,625 
2,106 
2,539 
1,762 
2,814 
2,405 

902 
1,975 

41,671 

2,393 
1,986 
1,946 

627 
212 
298 

3,842 
1,277 
1,605 
1,920 

945 
3,656 
1,413 
2,490 
1,888 
2,192 
2,168 

(J) 1 year and over. 
Ô; Includes alfalfa, clovers and ail cultivated 
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TABLEAU 54. Bétail sur les fermes et superficie des grandes cultures, 1941, par subdivision, 
Saskatchewan 

Poultry 

Volailles 

Hens 
and 

chickens 

— Poules et 
poulets 

No . 

— nomb. 

9,731,038 

49»,»12 

26,562 
33,650 
27,282 
22,798 
27.853 
23,126 
28,187 
22,997 
26,853 
29,875 
32,322 
34,819 
20,037 
19,403 
25,352 
30,829 
24,800 
28,619 
14,532 

416 

499,711 

24,311 
21,915 
14,381 
14,469 
12,029 
30,945 
16,762 
23,854 
25,481 
24,284 
19,149 
39,787 
19,228 
25,429 
36,989 
25,453 
24,880 
38,781 
28,575 
33,429 

555,672 

16,058 
21,237 
14,211 
8,849 
6,246 
3,855 

28,347 
19,586 
24,550 
26,743 
15,975 
41,353 
24,817 
45,967 
29,772 
27,506 
28,796 

Others 

— Autres 

No . 

— nomb. 

1,155,641 

73,269 

4,888 
6,140 
4,498 
3,054 
3,171 
3,149 

. 4,476 
2,733 
3,806 
4,71S 
4,541 
4,448 
3,683 
2,635 
4,126 
4,908 
3,067 
3,447 
1,978 

-
78,378 

2,90e 
4,467 
1,871 
2,486 
1,553 
5,111 
3,512 
3,393 
3,694 
4,120 
3,718 
8,080 
2,637 
4,666 
8,306 
3,395 
4,898 
5,551 
2,140 
6,074 

64,156 

2,325 
2,048 
2,685 

948 
373 
355 

3,367 
2,582 
1,768 
3,288 
1,119 
7,995 
2,127 
3,925 
3,011 
1,940 
2,442 

Field crops—Grandes cultures 

AU 
field 
crops 

Toutes 
grandes 
cultures 

ac. 

19,735,296 

674,865 

45,271 
72,499 
58,417 
39,029 
52,900 

•48,988 
52,000 
57,632 
63,492 
62,604 
57,690 
59,954 
44,854 
47,646 
49,393 
57,738 
38,488 
33,696 
32,045 

532 

1,168,875 

53,893 
62,234 
39,158 
35,147 
22,770 
45,951 
47,734 
48,175 
64,061 
64,983 
41,828 
82,252 
43,880 
'69,504 
79,992 
62,421 
67,389 

110,404 
85,233 
61,866 

1,470,226 

57,242 
68,196 
37,236 
17,585 
10,758 
8,877 

95,631 
30,888 
58,123 
74,598 
39,024 

102,349 
74,549 

110,708 
87,299 
79,284 
76,927 

Wheat 

Blé 

a c 

12,194,866 

405,576 

18,638 
25,582 
24,237 
16,284 
25,988 
15,362 
14,886 
20,694 
30,933 
35,742 
20,118 
24,150 
19,959 
22,650 
21,952 
23,348 
15,093 
16,062 
15,970 

130 

739,334 

31,199 
35,352 
23,487 
22,222 
14,828 
18,190 
28,520 
34,001 
45,387 
48,348 
17,294 
49,230 
29,074 
47,938 
57,812 
28,635 
38,321 
79,762 
49,143 
42,613 

1,128,656 

40,820 
45,581 
20,264 

8,908 
7,111 
6,262 

. 72,818 
20,255 
41,355 
57,081 
29,473 
75,867 
59,818 
87,006 
72,048 
84,422 
62,987 

Barley 

Orge 

ac. 

1,698,947 

142,413 

7,870 
8,665 
7,948 
6,928 
7,389 
7,510 
8,028 
8,710 
9,579 
7,540 
7,313 

11,798 
5,562 
8,329 
8,891 
9,645 
8,468 
3,946 
2,347 

147 

164,341 

5,908 
8,067 
3,896 
2,113 

810 
8,024 
4,344 
3,529 
4,228 
2,444 
7,645 
9,313 
3,378 
4,724 
4,745 
7,048 
9,218 
5,899 
3,398 
6,210 

62,868 

2,640 
2,800 
2,175 

517 
157 
50 

3,576 
1,738 
1,705 
2,688 

853 
4,540 
2,782 
5,783 
2,697 
3,027 
1,925 

Oats 

Avoine 

ac . 

4,025,664 

207,404 

7,289 
11,446 
10,178 
8,413 

10,853 
5,992 
8,907 

11,987 
13,012 
12,582 
9,521 

13,920 
11,480 
11,883 
12,419 
15,805 
11,185 
9,137 

11,195 
220 

190,374 

7,004 
7,887 
4,881 
6,050 
4,399 

11,159 
11,017 
6,809 
8,997 
8,658 

11,561 
15,241 
8,166 

12,449 
11,301 
15,766 
10,801 
10,393 
7,746 

10,521 

170,491 

7,439 
8,132 
7,345 
4,224 
2,252 
1,672 

10,717 
6,708 
7,394 

10,237 
5,644 

13,551 
8,768 

12,288 
7,967 
6,240 
9,020 

R y e 

Seigle 

ac. 

526,782 

116,926 

5,713 
12,627 
7,134 
1,599 
2,172 

15,292 
14,750 
10,016 
5,104 
2,260 

18,521 
8,083 
2,640 
1,829 
3,044 
3,602 
2,593 
2,828 
1,119 

-
26,795 

5,266 
3,336 

541 
861 
213 

2,979 
388 
398 
992 

1,647 
1,410 

835 
346 

1,276 
320 

3,719 
989 
175 
205 
919 

24,657 

818 
2,145 
2,755 
1,588 

427 
80 

1,080 
487 

1,619 
957 
175 
872 
692 
841 
925 

1,343 
1,382 

Flax 
for 

seed 

Graine 
de lin 

ac. 

688,905 

45,064 

4,152 
4,528 
4,209 
2,389 
3,979 
2,530 
2,781 
2,517 
3,195 
3,240 
2,283 
1,366 
1,489 
2,510 
1,100 
1,211 

691 
503 
411 

~ 
87,373 

3,407 
6,629 
5,797 
2,798 
2,214 
2,514 
1,988 
2,969 
4,029 
4,109 
2,890 
6,390 
2,096 
2,219 
5,132 
5,825 
7,104 

13,868 
4,355 
1,042 

64,443 

4,987 
8,712 
3,899 
2,041 

387 
266 

6,516 
1,182 
2,478 
1,933 
2,805 
7,254 
4,080 
4,246 
2,638 
2,258 
1,272 

Mixed 
or other 

grains 

Grains 
mélan
gés ou 
autres 

' 
ac. 

25,601 

3,»66 

296 
195 
245 
371 
432 
158 
254 
208 
280 

57 
36 

224 
101 
679 
130 
260 

11 

-30 

~ 
2,353 

322 
265 

65 
44 
62 

186 
75 
86 
72 
70 
89 

259 
11 

184 
49 

272 
/ 29 

248 

-27 

1,514 

103 
55 
76 

-15 

-89 
6 

133 
104 

-132 
20 
20 
10 

-91 

Culti
vated 
hay (2) 

Foin 
cultivé 

P) 

ac. 

430,417 

47,011 

2,943 
8,030 
4,237 
2,416 
1,354 
1,866 
2,365 
3,156 
1,228 

828 
1,805 
2,283 
3,519 
1,529 
1,678 
3,466 
2,312 
1,047 

916 
35 

12,495 

559 
597 
616 
998 
181 

1,807 
905 
371 
228 
453 
871 
621 
572 
528 
488 

1,093 
793 
100 
278 
438 

7,497 

558 
570 
590 
248 
233 
452 
550 
125 
571 
347 
176 
112 
231 
157 
594 
271 

97 

Other 
fodder 
crops 

Autres 
cul tures 

four
ragères 

ac. 

147,204 

4,854 

528 
1,337 

172 
581 
549 
203 
138 
274 
39 

217 
33 
73 
47 

136 
119 
332 
29 
67 

-
~ 

4,441 

136 
281 

61 
10 

228 
998 
423 

99 
57 

1,180 
25 

214 
181 
124 
60 
26 

104 
109 
100 
45 

8,384 

35 
140 
74 
35 

147 

-202 
114 
774 

1,178 
61 

116 
100 
253 
334 

2,628 
83 

Pota
toes 

Pom
mes de 

terre 

ac . 

35,954 

1,635 

43 
88 
57 
87 

180 
73 
90 
70 

121 
138 
80 
57 
77 

101 
56 
71 

105 
105 
56 

-
1,362 

92 
60 
34 
51 
37 
94 
74 

130 
71 
76 
63 

145 
66 
82 
85 
37 
50 
54 

8 
53 

1,695 

42 
81 
57 
28 
26 
16 
77 
72 
93 
75 
37 

115 
58 

136 
85 
77 
70 

Other 
fleld 
roots 

Autres 
plantes 
racines 

ac. 

1,429 

16 

_ 
1 

-1 
4 

-1 

-3 

-
--
--4 

-1 

-1 

~ 
7 

_ 
-
---
-
-3 

-
-
-4 

--
--
-
--
~ 
21 

-
-1 

-1 

--1 
1 

-
-
-
-
-1 

-
-

Other 
field 
crops 

Autres 
g randes 
cul tures 

ac. 

127 

-
-
--
--
--
---
--
---
-
---
-
-
_ 
-
~ --
-
--
--
--
--
--
-
-.-
-
-
_ 
--
--
--
-
--
-
-
-
--
-
-

d 
Z 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
U 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 

(1) Un an et plus. 
P) Comprend luzerne, trèfles et toutes herbes cultivées. 
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TABLE 54. Live stock on farms and area of fleld crops, 1941, by subdivision, 
Saskatchewan—Con. 

c 

z 

18 
IS 
2( 
21 
22 
2S 
24 

1 
? 
3 
4 
6 
8 
7 
S 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
18 
17 
18 
19 
20 
21 
29 
23 
24 
25 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
S 
fl 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
18 
17 
18 
19 

1 
? 
3 
4 
5 

Subdivision 

SASKATCHEWAN-Con .—su i t e 

Division N o . 3-Con.—fin 
101 Terrell 

103 Sutton 

105 Glen Bain 
106 Whiska Creek 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

17 T . 1-3, R . 13-16, W. 3 
18 Lone Tree 

20 T. 1-3, R. 22-24, W. 3 
21 T . 1-3, R . 25-27, W . 3 
22 T . 1-3, R . 28-30, W. 3 
47 T . 4-6, R . 13-15, W. 3 
48 T . 4-5, R. 18-18, W . 3 
49 White Valley 
50 T . 4-6, R . 22-24, W. 3 

52 T. 4-6, R . 28-30, W. 3 ^ . . . 

80 T . 7-9, R. 22-24, W. 3 
81 T . 7-9, R . 25-27, W. 3 
82 T . 7-9, R. 28-30, W . 3 

107 Lac Pelletier. 
108 Bone Creek 

110 Piapot 

112 T . 10-12, R . 28-30, W. 3 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division N o . 5 

122 Martin 
123 Silverwood 

125 Chester 

152 Spy Hill 
153 Willowdale 

183 Fert i le Belt 

213 Saltcoats 
214 Cana 
215 Stanley (pt.) 
Indian Réserves—Réserves indiennes . . . . 

Division No . 6 

Live stock—Bétail 

Horses 

Chevaux 

No . 

n o m b . 

2,707 
1,031 
1,353 
1,789 
1,553 
1,326 

25 

33,231 

1,538 
1,343 
1,474 
1,192 
1,187 

848 
790 
832 

1,098 
1,770 
1,337 

932 
1,724 
1,729 
1,789 
1,858 

938 
1,319 
1,864 
1,715 
1,800 
1,578 
1,437 
1,381 

61,489 

2,759 
2,305 
3,238 
3,528 
3,328 
3,058 
2,342 
2,211 
3,605 
2,923 
3,316 
4,053 
4,350 
4,642 
4,333 
3,509 
3,110 
4,620 

261 

61,764 

3,808 
3,851 
1,252 

512 
977 

To ta l 

No . 

n o m b . 

2,892 
1,306 
2,586 
2,576 
2,139 
2,185 

66,19» 

1,851 
1,331 
1,526 
2,035 
2,982 
1,829 
1,349 
1,301 
1,428 
3,076 
4,410 
3,674 
1,624 
1,915 
2,708 
4,964 
5,315 
5,490 
2,309 
1,676 
2,980 
4,405 
4,027 
2,024 

118,817 

4,885 
4,603 
8,782 
6,149 
4,638 
5,604 
5,869 
4,484 
7,347 
8,301 
6,612 
8,529 
7,512 
6,436 
9,381 
8,313 
6,500 
8,392 

474 

74,506 

4,700 
4,080 
1,885 
1,042 
1,369 

Cat t le—Bêtes à. 

Cows and heifers(i) 

Vaches et génissesCO 

Kept for 
mi lk 

Gardées 
pour le 

lait 

N o . 

nomb. 

1,548 
689 

1,200 
• 1,475 

1,242 
747 

13,223 

599 
718 
608 
270 
128 
78 

295 
104 
515 
853 
639 
98 

854 
651 
748 
513 
265 
240 

1,079 
937 
919 
700 
843 
765 

57,494 

2,341 
1,923 
2,583 
2,937 
2,355 
2,630 
2,489 
2,248 
3,589 
2,131 
3,491 
4,938 
3,795 
3,602 
5,510 
2,987 
3,376 
4,538 

52 

38,829 

2,468 
2,40S 
1,121 

589 
704 

Kep t for 
beef 

Gardées 
pour la 

boucher ie 

N o . 

n o m b . 

207 
51 

227 
39 
63 

556 

22,883 

450 
76 

283 
897 

1,489 
806 
493 
556 

, 260 
1,048 
2,055 
1,888 

76 
448 
791 

2,204 
2,417 
2,855 

290 
31 

711 
1,817 
1,197 

387 

9,876 

524 
598 

1,262 
685 
311 
664 
920 
388 
594 
354 
458 
334 
657 
274 
287 
807 
493 
258 
210 

6,82» 

251 
107 
03 
71 

110 

cornes 

Others 

Autres 

N o . 

n o m b . 

1,139 
566 

1,159 
1,062 

834 
882 

30,»»3 

802 
537 
657 
888 

1,385 
945 
581 
641 
653 

1,375 
1,716 
1,790 

694 
818 

1,169 
2,247 
2,633 
2,589 
1,030 

708 
1,330 
2,088 
1,987 

872 

51,447 

2,020 
2,084 
2,937 
2,527 
1,972 
2,410 
2,460 
1,S4S 
3,184 
5,816 
2,663 
3,257 
3,160 
2,560 
3,584 
2,619 
2,638 
3,596 

212 

28,848 

1,981 
1,565 

701 
382 
555 

Cows 
mi lked 
in 1941 

Vaches 
t ra i tes 
en 1941 

N o . 

nomib. 

819 
500 
810 
953 
825 
452 

8,465 

398 
345 
357 
140 
107 
83 

114 
83 

386 
406 
320 

77 
555 
490 
452 
336 
176 
157 
721 
654 
646 
449 
666 
390 

38,281 

1,503 
1,024 
1,635 
1,854 
1,591 
1,724 
1,670 
1,298 
2,572 
1,505 
2,507 
2,885 
2,763 
2,619 
3,733 
2,087 
2,357 
2,887 

67 

26,556 

1,593 
1,860 

749 
472 
472 

Sheep 

Moutons 

N o . 

n o m b . 

680 
156 
74 

525 
235 
132 

41,768 

25 
2,478 

82 
1,173 

330 
2,030 

33 
64 
85 

213 
1,702 

226 
215 

24 
1,897 

268 
1,837 
1,383 

165 
89 

2,824 
4,941 
6,587 

13,119 

19,533 

869 
1,527 

731 
1,603 

372 
756 

1,546 
1,030 

557 
781 
605 

1,852 
1,292 

624 
1,240 
2,627 

477 
1,144 

13,608 

753 
748 
45 
10 

863 

Swine 

Porcs 

No . 

nomb. 

1,.506 
1,050 
2,070 
2,104 
2,730 
1,353 

17,799 

1,083 
286 
304 
259 
135 
71 

495 
55 

486 
469 
455 
83 

1 233 
743 

1,048 
1,121 

139 
158 

2,309 
1,999 
1,746 
1,298 

997 
737 

44,64» 

2,390 
1,676 
3,155 
2,227 
1,634 
3,769 
1,210 
1,912 
1,810 
1,305 
2,615 
3,196 
2,938 
2,948 
3,178 
2,170 
3,487 
3,015 

14 

37,646 

1,477 
2,944 
1,708 
1,210 
1,607 

(1) 1 year and over. 
(2) Includes alfalfa, clovers and ail cultivated 
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TABLEAU 54. Bétail sur les fermes et superficie des grandes cultures, 1941, par subdivision, 
Saskatchewan—suite 

Field crops—Grandes cultures 

Poul t ry 

Volailles 

Hens 
and 

chickens 

Poules et 
poulets 

Others 

Autres 

AU 
field 
crops 

Toutes 
grandes 
cultures 

Wheat 

Blé 

Barley 

Orge ' 

Oats 

Avoine 

R y e 

Seigle 

Flax 
for 

Graine 
de lin 

Mixed 
or other 

grains 

Grains 
mélan-

Culti-
va ted 
hay(2) 

Foin 
cultivé 

P) 

Other 
fodder 
crops 

Autres 
cultures 

four-

Pota-
toes 

Pom
mes de 

terre 

Other 
field 
roots 

-autres 
plantes 
racines 

Other 
field 
crops 

Autres 
g randes 
cul tures 

No . 

nomb. 

28,178 
18,717 
33,064 
36,529 
35,818 
24,702 

274,980 

12,057 
13,929 
9,339 
5, 
4,178 
1,759 
4,168 
4,141 
11,889 
10,858 
9,069 
3,702 

26,527 
15,887 
19,819 
10,880 
3,133 
3,896 
16,863 
26,310 
23,584 
12,107 
14,127 
11,351 

677,745 

37,539 
23,678 
31,810 
35,849 
30,326 
36,485 
22,336 
27,772 
37,748 
32,679 
44,495 
61,922 
24,387 
53,267 
60,584 
26,043 
45,729 
53,475 
1,641 

776,387 

35,564 
45,463 
44,784 
34,368 
33,203 

N o . 

nomb. 

4,792 
2,078 
5,344 
3,422 
4,591 
1,653 

34,742 

1,768 
1,893 

954 
752 
634 
243 
481 
304 
917 

1,267 
1,558 
1,871 
1,925 
2,572 
2,116 
1,641 

587 
485 

1,745 
2,421 
3,206 
1,720 
2,130 
1,752 

112,867 

4,182 
3,408 
4,522 
4,585 
4,518 
8,724 
5,231 
3,811 
4,347 
3,680 
6,873 
8,844 
4,209 
7,313 

14,556 
8,120 
7,1 

10,524 
24 

60,396 
46,802 
88,744 
88,142 
89,267 
80,049 

174 

864,820 

41, 
34,877 
14,344 
11,928 
7,146 
18,700 
17,694 
50,513 
29,940 
29,821 
10,195 
87,457 
48,332 
58,193 
27,445 
7,407 
7,199 
78,622 
86,083 
68,678 
46,982 
40,794 
26,948 

959,926 

46,972 
32,306 
47,718 
63,689 
52,787 
64,368 
30,935 
29,247 
66,150 
61,961 
47,887 
66,619 
60,515 
75,454 
-50,048 
60,190 
61,214 
69,794 
2,094 

»1,»11 1,538,854 

5,; 
5,878 
a.i" 
2,170 
4,276 

58,310 
96,914 

122,416 
123,337 
97,267l 

38,551 
36,993 
67,193 
71,498 
75,246 
88,950 

159 

663,111 

28,370 
34,421 
27,395 
10,809 
8,464 
5,51 
10,177 
15,103 
42,212 
23,190 
23,407 
8,118 
66,188 
41,589 
48,638 
15, 
2, 
4,466 
65,517 
71,442 
54,510 
28,732 
18,329 
20,400 

450,486 

22,124 
14,200 
22,631 
27,795 
28,366 
24,138 
13,454 
14,337 
26,573 
35,279 
20,106 
32,316 
27,800 
40,501 
21,437 
16,170 
28,737 
36,055 

667 

1,027,509 

29,320 
80,592 
90,960 
96,464 
79,094 

2,984 
2,701 
6,058 
6,627 
4,793 
1,274 

19,694 

860 
638 
711 
341 
579 
40 

899 
96 

1,058 
887 

1,411 
395 
499 
404 
524 

1,191 
99 
163 

2,399 
1,566 
1,580 
1,397 
1,409 

97,323 

8,148 
5,859 
7,554 
5,312 
2,964 
7,640 
2,825 
3,601 
3,068 
3,947 
8,537 
4,749 
5,232 
4,140 
7,650 
7, 
6,129 
4,694 

188 

124,490 

8,154 
13,322 
9,562 
10,213 
5,712 

8,460 
3,476 
9,202 
8,348 
8,870 
7, 

15 

97,102 

5,775 
' 4,041 
3,775 
2,093 
2,371 
959 

2, 
1,428 
4, 
3,812 
3,864 
1,139 
7,194 
3,567 
5,499 
6,043 
1,545 
761 

8,367 
9,560 
7,784 
4,339 
4,612 
1,538 

305,098 

13,587 
9,993 
13,038 
17,487 
16,935 
16,205 
9,519 
9,348 
20,518 
18,860 
16,183 
21,247 
18,707 
24,732 
18,371 
21,426 
18,458 
21,275 
1,229 

298,302 

17,890 
17,091 
9,408 
7,078 
8,831 

770 
1,609 
2, 
650 
783 
183 

35,802 

83 
351 
442 
178 
188 

778 
58 
89 
170 
217 
26 
874 
119 
431 

1, 
445 
412 
480 
713 

1,040 
10,284 
13,030 
3,458 

60,027 

742 
684 

2,590 
8,103 
3,288 
2,847 
2,537 
1,227 
3,458 
2,238 
2,200 
5,180 
8,532 
4,491 
2,095 
1,448 
4,773 
5,618 

24,380 

2,733 
2,244 
671 

432 

864 
1,100 
2,918 
906 
713 
990 

20,377 

1,972 
1,480 
1,936 

2,070 
875 

1,586 
1,256 

430 
244 

1,326 
897 

914 
2,322 
1,725 

252 
288 

- 262 

12,756 

545 
254 
458 
896 

1,380 
438 
535 
213 
375 
422 

1,359 
1,770 
1,248 

189 
712 
707 
704 
511 

41,632 

2,545 
11,047 
8,894 
2,847 

418 
180 

1,140 

10 

193 
41 

160 

103 
2 
3 
5 

55 
7 
5 

333 
70 

15 
3 
7 

40 
1 

23 
64 

1,330 

311 
112 
25 

305 
45 
40 
3 

16 
103 
71 
27 

57 
75 
2 

2,431 

125 
8 

70 

5 

238 
229 
192 
379 
224 
355 

20,539 

1,540 
137 
162 
206 
155 
819 

1,803 
15 

856 
763 
410 
263 
397 
222 
562 

2,742 
2,311 
1,062 

190 
310 

1, 
1,850 
2,449 

227 

25,122 

1,023 
1,065 
1,184 
3,577 
1, 

1,752 
411 

1,820 
959 
736 

1,049 
1,033 

749 
1,130 
2,582 
2,121 
1,356 

10 

11,579 

920 
865 
498 
122 

25 
255 
138 
570 

,482 
642 

7 
193 

17 

100 
372 

14 
200 

890 
1,485 

50 
234 

20 
275 
889 
73 

639 
74 

624 

412 
87 

152 
128 
56 

,768 
188 
11 

198 
144 
553 
151 
30 

484 
393 
514 
147 
SI 

,680 

61 
149 
603 
208 

144 
161 
105 
28 

998 

28 
20 
'58 
31 
12 
10 
20 
17 
45 
43 

52 
85 

143 
109 

59 
136 
95 

108 
88 

105 
167 
199 
136 
143 
202 

2,734 

122 
187 
51 
39 
50 

201 

1 
170 

2 
5 

(ï) Un an et plus. 
-P) Comprend luzerne, trèfles et toutes herbes cultivées. 
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TABLE 54. Live stock on farms and area of fleld crops, 1941, by subdivision, 
Saskatchewan—Con. 

Subdivision 

Live stock—Bétail 

Horses 

Chevaux 

Catt le—Bêtes à cornes 

Tota l 

Cows and heifers (Ï) 

Vaches et génisses (') 

Kept for 
milk 

Gardées 
pour le 

. lait 

Kept for 
beef 

Gardées 
pour la 

boucher ie 

Others 

Autres 

Cows 
mi lked 
in 1941 

Vaches 
t ra i tes 
en 1941 

Sheep 

Moutons 

SASKATCHEWAN-Con .—sui te 

Division No . 6-Con.—fin 
156 Indian Head 
157 South Qu'Apgelle 
158 Edenwold 
159 Sherwood 
160 Pense 
186 Aberne thy 
187 Nor th Qu'appelle 
189 Lumsden 
190 Dufferin 
215 Stanley (pt.) 
218 TuUymet 
217 Lipton 
218 Cupar 
219 Longlaketon 
220 McKillop 
221 Sarn ia . . . ; 
Indian Reserves—Réserves indiennes. . . 

Division No . 7 , . . 

131 Baildon 
132 Hillsborough. 
133 Rodgers 
134 Shamirock 
136 Lawtonia 
136 Coulée • 
161 Moose Jaw 
162 Caron 
163 Wheatlands 
164 Chaplin 
165 Morse 
166 Excelsior 
191 Marquis 
193 Eyebrow. 
194 Enfield ' 
195 Vermillion Hills 
222 Craik 
223 Huron 
224 Maple Bush 
225 Canaan 
228 Vic to ry . . . 
255 Coteau 
258 King George 

Division No . 8 

137 Swift Current 
138 Webb •., 
139 Gull Lake 
140 T . 13-16, R . 22-24, W. 3 
141 Big Stick 
142 Bi t ter Lake 
167 Saskatchewan Landing 
188 Riverside 
169 Pi t tvi l le 
170 T. 16-18, R. 22-24, W. 3 
171 Fox Valley 
172 Enterprise 
227 T . 19-23, R. 13-16, W. 3 (N. of S. Sask, 

• R i v . ) • 
228 Lacadena 
229 Miry Creek 
230 Clinworth 
231 Happyland 
232 Deer Forks 
257 Monet 

No . 

n o m b . 

2,128 
3,859 
3,017 

877 
1,224 
3,162 
2,001 
2,010 
3,061 

79 
2,488 
4,038 
4,239 
3,675 
2,327 
2."" 

520 

40,110 

1,348 
1,302 
1,706 
1,906 
2,078 
2,281 
1,217 
1,125 
1,744 
1,667 
1, " 
3,385 
1,016 
1,482 
2,142 
I, 
1, 
1,516 
1, 
1,181 
1,875 
1,967 
2,109 

35,09» 

1,781 
2,106 
1,339 

723 
1,573 
1,330 
1,358 
1,721 

861 
791 

2,595 
2,243 

883 
1,664 
1,267 
1,469 
3,194 
2,048 

No. 

n o m b . 

2, 
6,010 
4,492 
2.'" 
3, 
4,323 
2, ' 
4,605 
4,944 

108 
4,727 
4,962 
4,170 
4,876 
3,805 
2,987 

735 

65,683 

2,474 
1,659 
3,328 
2,206 
3,157 
3,704 
3,258 
1,884 
2,562 
2,392 
2,684 
7,082 
2,290 
2,385 
3, 
2,937 
3,151 
2,831 
2,800 
1,586 
3,869 
2,538 
2,218 

55,741 

3,298 
2,850 
1,784 
3,508 
3,201 
1,880 
3,634 

- 2,322 
1,872 
2,335 
1,876 
1,725 

1,838 
2,376 
2,i 
4,1 
3,056 
2,499 
1,847 

N o . 

nomb. 

1,219 
3,478 
2,883 
1,415 
1,471 
2,229 
1,450 
1,985 
2,100 

57 
2,223 
2,878 
2,314 
2,513 
1,771 
1,710 

43 

26,67» 

1,136 
479 
811 

1,064 
1,645 
1,577 
1,966 
887 

1,023 
1,023 
1, 
2,580 

892 
1,061 
1,379 

958 
1,153 

830 
1,182 

583 
1,308 
1 , : ' ^ 

18,870 

1,497 
1,115 

• 709 
165 
671 
580 

1,193 
1,234 

887 
187 

1,098 
1,003 

245 
781 

1,022 
929 

1,649 
854 
468 

No. 

n o m b . 

211 
67 

466 

1,023 
788 

10 
442 
208 
107 
435 
313 
178 
398 

11,574 

343 
504 

1,314 
177 
195 
525 
274 
223 
424 
414 
308 

1, 
505 
397 
371 
695 
595 
697 
297 
311 
894 
277 
471 

12,357 

459 
549 
350 

1,641 
1,013 

377 
839 
111 
265 

1,009 
28 
35 

763 
493 
575 

1,469 
158 
501 
617 

N o . 

n o m b . 

1,221 
2,134 
1, 
581 

1,249 
1,706 
1,010 
1,597 
2,076 

41 
2,082 
2,078 
1, 
1, 
1,521 
1,101 

294 

27,430 

996 
678 

1,403 
965 

1,317 
1,802 
1,019 
794 

1,116 
955 

1,077 
3,139 
893 
927 

1,338 
1,284 
1,403 
1,104 
1,141 
692 

1,667 
1,042 

24,514 

1,342 
1,186 
725 

1,702 
1,517 
743 

1,602 
977 
720 

1,139 
750 
687 

1,102 
1,288 
2,437 
1,251 
1,144 
772 

N o . 

n o m b . 

1,093 
2,394 
2,158 
1,103 

891 
1,354 
997 

1,318 
1,288 

34 
1,524 
1,694 
1,850 
1,722 
1,212 
1,147 

33 

17,554 

780 
272 
390 
787 

1,127 
1,064 
1,557 
587 
641 
681 
935 

1,761 
848 
845 
848 
656 
848 
559 
617 
316 
540 
764 
551 

12,334 

1,101 
718 
504 
156 
452 
327 
789 
863 
479 
127 
735 
654 

559 
620 
488 
989 
378 
261 

No. 

nomb. 

1,598 
1,194 
337 
19 
195 

1,084 
472 
643 

1,1 

849 
193 

2,275 
599 
219 
416 

16,817 

2,259 
2,080 

314 
94 

197 
388 
576 
194 
228 
326 

2,058 
1,177 

206 
112 

1,588 
569 

1,201 
74 

456 
224 

61,447 

805 
3,620 

12,708 
11,243 
3,145 
5,243 

i 
4,1 
4,708 
4,104 

978 
64 

623 
203 

3,988 
2,236 

129 
1,816 

213 

(0 1 year and over. 
P) Includes alfalfa, clovers and ail cult ivated 
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TABLEAU 54. Bétail sur les fermes et superflcie des grandes cultures, 1941, par subdivision, 
Saskatchewan—suite 

Poultry 

Volailles 

Hens 
and 

chickens 

— Poules et 
poulets 

No. 

— nomb. 

28,997 
37,213 
54,800 
60,148 
38,214 
36,536 
25,117 
40,825 
24,975 

561 
23,186 
37,148 
54,187 
50,594 
32,006 
37,000 

1,438 

522,550 

28,415 
7,482 

14,895 
21,290 
33,556 
30,231 
47,357 
21,012 
18,056 
11,820 
22,270 
46,551 
27,058 
20,543 
25,323 
14,755 
27,578 
15,878 
18,364 
12,531 
17,873 
23,970 
18,142 

529,826 

34,588 
28,545 
18,889 
4,750 

16,565 
12,777 
22,265 
34,256 
19,504 
5,490 

33,861 
21,682 

10,576 
26,040 
25,204 
26,758 
60,820 
23,066 
15,143 

Others 

— Autres 

No. 

— nomb. 

3,355 
6,149 
8,007 
2,170 
3,283 
4,861 
2,119 
4,204 
3,144 

167 
4,897 
5,991 
7,645 
7,223 
4,385 
3,732 

91 

57,303 

3,030 
1,058 
2,507 
2,476 
3,131 
3,260 
4,535 
2,445 
1,909 
1,529 
3,337 
5,053 
3,669 
2,185 
2,837 
1,449 
3,525 
1,288 
1,692 
1,229 
1,265 
1,944 
1,950 

45,827 

2,685 
2,519 
2,048 

836 
1,091 
1,219 
2,080 
3,884 
1,586 

606 
3,265 
1,890 

1,097 
2,407 
2,408 
2,135 
3,831 
2,285 

970 

AU 
fleld 
crops 

Toutes 
grandes 
cultm'es 

ac. 

65,424 
68,743 
80,741 

105,977 
91,040 
68,871 
37,034 
63,235 
62,682 
1,106 

31,976 
61,190 
90,769 
72,271 
54,593 
80,503 
4,485 

1,270,477 

60,668 
12,302 
37,622 
49,883 
82,183 
73,480 
85,847 
44,792 
38,815 
31,240 
54,076 
80,221 
74,458 
67,458 
64,676 
28,071 
68,867 
48,839 
80,749 
46,976 
55,837 
61,770 
46,369 

1,953,650 

97,210 
102,120 
53,528 
19,600 
46,305 
33,988 
58,589 

115,378 
80,669 
18,186 
95,587 
83,889 

39,803 
120,189 
102,387 
115,510 
182,516 
79,868 
96,748 

Wheat 

Blé 

ac. 

44,055 
36,022 
60,602 
81,874 
70,911 
38,132 
20,823 
39,309 
41,005 

489 
15,476 
34,491 
57,089 
47,406 
33,848 
57,379 
2,188 

90»,759 

46,320 
8,150 

25,873 
36,847 
85,371 
55,972 
63,815 
34,099 
22,525 
14,372 
39,347 
57,558 
56,441 
49,939 
45,914 
18,686 
43,381 
31,896 
42,054 
35,514 
40,026 
45,914 
32,368 

1,578,395 

78,093 
80,178 
40,825 

8,659 
33,553 
29,015 
45,113 
91,258 
88,629 
14,824 
86,648 
56,341 

28,783 
90,248 
85,823 

101,839 
156,343 
64,940 
78,954 

Barley 

Orge 

ac. 

* 
4,893 
8,332 
8,440 
7,935 
5,824 
4,453 
3,629 
5,508 
4,680 

23 
4,172 
4,582 
5,787 
3,979 
2,707 
4,507 

36 

89,475 

3,927 
1,143 
2,525 
3,851 
7,012 
3,754 
6,731 
2,176 
2,535 
2,425 
5,432 
7,007 
6,074 
5,044 
6,444 
1,856 
4,816 
3,729 
3,297 
2,196 
2,678 
3,053 
2,072 

41,481 

5,017 
2,197 

500 
388 

1,741 
1,469 
2,427 
1,787 
1,777 

746 
3,712 
2,869 

389 
987 

1,406 
1,972 
4,288 
2,394 
1,248 

Field cropE 

Oats 

Avoine 

ac. 

13,705 
20,007 
17,739 
11,143 
11,730 
20,829 

9; 938 
15,849 
14,562 

379 
10,510 
17,320 
23,739 
18,507 
14,333 
15,547 
2,171 

185,910 

7,478 
2,389 
6,055 
8,436 
8,879 

10,008 
12,819 
6,044 
5,887 
4,928 
5,657 

12,709 
7,469 
8,878 
8,391 
8,094 

13,399 
10,189 
11,331 
7,377 
8,342 
9,860 
7,693 

109,000 

9,853 
9,692 
4,728 
2,059 
1,808 

961 
7,766 
8,236 
3,031 
1,184 
3,002 
2,252 

3,920 
5,561 
7,020 
5,480 
7,062 
2,351 
4,254 

R y e 

Seigle 

ac. 

951 
2,342 
1,703 

151 
225 

3,126 
220 
381 

1,373 
161 
973 

2,828 
1,786 

759 
419 
879 

-
30,210 

787 
49 

808 
1,662 

310 
2,028 

331 
848 

2,565 
7,530 
2,384 
1,014 

397 
1,136 
2,103 

770 
2,303 

705 
1,«08 

281 
637 
170 
90 

63,148 

2,012 
7,603 
5,387 
6,162 
8,183 
1,446 
1,011 
6,723 
1,869 
1,168 
1,439 

698 

265 
87 

1,158 
2,509 
5,749 
8,849 

312 

—Grandes cultures 

Flax 
for 

seed 

Graine 
de lin 

ac. 

419 
707 
406 

3,482 
1,384 
1,222 

712 
682 
534 
50 

386 
739 

1,644 
532 
584 

1,877 

-
30,378 

957 
431 

1,785 
477 
282 
573 

1,193 
388 
759 
251 
363 
656 

3,030 
2,112 
1,522 

378 
3,422 
1,369 

908 
1,343 
2,782 
1,745 
3,776 

140,163 

1,002 
2,022 
1,468 

211 
294 
697 

1,833 
6,186 
3,357 

107 
607 

1,539 

4,987 
21,593 

6,477 
3,383 
7,523 

361 
11,839 

Mixed 
or other 

grains 

Grains 
mélan
gés ou 
autres 

ac. 

14 
163 
235 

78 
285 

5 
5 

61 
125 

-8 
337 

5 
186 
894 
26 

-
3,118 

170 
30 
35 

218 
193 
122 
629 
203 

5 
313 
126 
27 

248 
8 
8 

21 
792 

5 
85 

--4 

-
598 

19 
32 
2 

-
-
-
-2 
43 

-14 
3 

_ 
-
-16 

2 
275 

-

Culti
vated 
hay(!) 

Fom 
cultivé 

P) . 

ac. 

1,149 
792 

1,079 
420 
570 
940 
527 
939 
102 

-354 
547 
426 
623 
479 
129 
10 

11,837 

571 
90 

398 
333 
650 
667 
380 
45 

1,619 
1,204 

262 
647 
82 

226 
107 
53 

241 
1,082 
1,315 

223 
477 
936 
332 

7,664 

1,006 
312 
700 

1,322 
311 
107 
500 
283 
172 
144 
195 
115 

504 
138 
282 
250 
200 

76 
105 

Other 
fodder 
crops 

Autres 
cultures 

four
ragères 

ac. 

105 
132 
134 
709 
42 
75 

1,053 
227 
218 

--252 
90 

136 
1,371 

93 
33 

7,»29 

359 
8 

95 
49 

1,319 
334 
249 

1,136 
868 
152 
432 
551 
632 
80 
28 

155 
833 

16 
113 

-729 
11 

-
11,958 

97 
18 

102 
788 
400 
248 

75 
870 

1,769 

-897 
3 

951 
1,579 

153 

-1,186 
365 

10 

Pota
toes 

Pom
mes de 

terre 

ac . 

131 
243 
343 
170 
69 
89 

123 
273 
103 

4 
96 
98 

213 
142 
97 
66 
27 

1,828 

99 
12 
48 
90 

166 
124 
185 
75 
52 
56 
72 

153 
87 
56 
61 
80 
80 
48 
60 
41 
69 
76 
38 

1,267 

102 
88 
31 
33 
35 
58 
84 
31 
32 
14 
73 
71 

34 
38 
88 
62 

183 
57 
26 

Other 
field 
roots 

Autres 
plantes 
racines 

ac. 

2 
3 
6 

17 

~I 
8 
8 

_ 1 

_ 
_ 1 

1 

_ -
33 

_ 
_ 4 

-1 

-15 

-
-9 

1 
1 

--
-
-~ 
--1 

-1 

-
36 

9 

-5 

--
-
-
--
-
--
_ 
_ 
_ _ 2 

_ -

Other 
fleld 
crops 

Autres 
g r a n d e s 
cul tures 

ac . 

_ 54 

_ _ 
_ _ 
_ 
_ _ 
_ 
_ _ 
_ 
_ -
-
_ 
_ 
_ 
-_ 
_ _ 
_ 
_ -_ 
_ 
--
-
-_ 
-_ 
--
_ -
-
_ 
-_ 
_ _ 
_ 
_ 
_ _ 
_ 
_ -

_ 
_ _ 
_ 
_ -

d 
Z 

6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 

13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 

(1) 1 an et plus. 
(2) Comprend luzerne, trèfles et toutes herbes cultivées. 
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TABLE 54. Live stock on farms and area of fleld crops, 1941, by subdivision, 
Saskatchewan—Con. 

d 

z 

' 0 
' I 
99 
?3 
?4 

? 

4 
5 
6 
7 
R 
q 

1? 
13 
14 

17 

17 

11 

13 

17 

20 

Subdivision 

S A S K A T C H E W A N - C o n . - s u i t e 

Division N o . 8-Con.—fin 

262 Mantario 

Division N o . » 

241 Calder 
243 Wallace 

271 Cote 
273 SUding Hills 

301 St. Phillips 
303 Keys 

33* Clayton 

335 Hazel Dell 
Indian Reserves—Réserves indiennes — 

Division No . 10 

247 KeUross 

277 E m e r a l d 

307 Elfros 
308 Big QuiU 

Indian Reserves—Réserves indiennes — 

DiTlsion No . 11 

253 Willner 

280 Wreford 
281 Wood Creek 

Indian Reserves—Réserves indiennes — 

Live stock—Bétail 

Horses 

Chevaux 

No . 

n o m b . 

818 
1,009 

990 
1,161 
1,317 

60,886 

4,356 
4,059 
4,385 
4,152 
3,857 
5,453 
4,079 
4,089 
2,982 
3,581 
3,635 
3,281 
2,897 
4,020 
3,383 
2,480 

237 

54,543 

3,934 
4,024 
3,103 
3,286 
4,051 
4,953 
2,057 
3,253 
1,714 
3,267 
3,288 
3,357 
4,913 
3,183 
2,253 
3,548 

379 

46,663 

1,977 
1,329 
1,606 
1,653 
1,882 
2,197 
2,884 
3,454 
2,112 
1,934 
3,295 
3,346 
1,919 
1,637 
3,735 
4,218 
2,644 
2,728 
2,338 

76 

To ta l 

No . 

nomb. 

1,071 
1,423 
1,507 

961 
1,582 

99,507 

6,986 
8,553 
8,878 
7,182 
5,883 
8,738 
8,518 
6,553 
4,238 
4,924 
5,870 
6,132 
3,855 
4,996 
7,002 
5,279 

165 

78,001 

7,712 
8,230 
5,022 
4,478 
5,976 
5,502 
3,136 
3,571 
3,692 
5,098 
4,460 
3,948 
6,542 
4,725 
3,016 
4,509 

388 

60,576 

2,717 
2,436 
2,274 
2,212 
2,855 
3,007 
3,205 
3,621 
2,702 
2,940 
4,672 
3,471 
2,250 
2,870 
4,481 
4,101 
2,371 
3,480 
4,747 

268 

Cat t le—Bêtes à 

Cows and heifers(0 

Vaches et génisses (i) 

Kept for 
mi lk 

Gardées 
pour le 

lait 

N o . • 

nomb. 

511 
700 
848 
648 
400 

59,662 

4,079 
3,264 
4,815 
4,113 
3,389 
4,340 
5,281 
4,109 
2,528 
3,025 
3,730 
3,559 
2,449 
3,200 
4,355 
3,365 

81 

41,547 

3,976 
3,132 
2,679 
2,190 
3,415 
3,422 
1,666 
1,995 
1,888 
2,537 
2,462 
1,952 
3,881 
2,433 
1,447 
2,603 

79 

30,786 

1,454 
1,136 
1,014 
1,0SS 
1,527 
1,474 
1,367 
1,626 
1,500 
1,588 
2,411 
1,671 
1,243 
1,250 
2,333 
2,362 
1,361 
1,849 
2,682 

Kept for 
beef 

Gardées 
pour la 

boucher ie 

N o . 

n o m b . 

85 
165 
320 

64 
473 

3,777 

264 
727 
361 
280 
304 
118 
130 
151 
249 
140 
147 
436 

89 
113 
154 
70 
44 

5,145 

276 
534 
205 
388 
323 
186 
177 
159 
40S 
619 
199 
243 
436 
514 

- 223 
120 
156 

4,797 

117 
249 
259 
197 
164 

•.293 
426 
525 

45 
174 
331 
457 

22 
330 
347 
103 
109 
177 
223 
123 

cornes 

Others 

Autres 

No . 

n o m b . 

475 
558 
530 
349 
703 

36,068 

2,623 
2,562 
3,702 
2,76p 
1,9C» 
2 , 2 | 
3 , lS l 
2,293 
1,459 
1,759 
1,993 
2,137 
1,317 
1,682 
2,493 
1,844 

40 

31,36» 

3,460 
2,564 
2,138 
1,898 
2,23S 
1,915 
1,293 
1,417 
1,596 
1,940 
1,809 
1,753 
2,225 
1,778 
1,346 
1,786 

153 

24,993 

1,146 
1,051 
1,001 

927 
1,164 
1,240 
1,422 
1,470 
1,157 
1,198 
1,930 
1,443 

985 
1,090 
1,S01 
1,668 

841 
1,454 
1,862 

145 

Cows 
mi lked 
in 1941 

Vaches 
t ra i tes 
en 1941 

No . 

nomb. 

356 
501 
394 
401 
243 

41,827 

2,912 
2,256 
3,214 
2,771 
2,563 
3,118 
3,872 
2,712 
1,768 
2,125 
2,350 
2,531 
1,783 
2,359 
8,088 
2,371 

38 

28,504 

2,696 
2,055 
1,887 
1,805 
2,295 
2,320 
1,114 
1,272 
1,118 
1,786 
1,828 
1,389 
2,791 
1,737 

912 
1,862 

37 

21,080 

928 
769 
877 

^ 867 
1,112 
1,042 

972 
962 

1,012 
1,122 
1,764 
1,053 

726 
895 

1,673 
1,607 
1,001 
1,277 
1,921 

Sheep 

Moutons 

N o . 

n o m b . 

89 
11 
31 

6 
2 

17,238 

804 
749 
869 
258 

1,035 
928 

1,160 
1,161 
2,221 
1,135 

652 
1,122 
1,730 
1,034 
1,113 
1,269 

U,978 

91 
899 
256 
692 
536 
518 
378 
292 

1,106 
1,409 
1,476 
1,004 
1,041 

814 
1,225 

154 
87 

11,408 

483 
681 

1,617 
119 
404 
882 
493 
661 
217 
225 
520 
873 
415 
932 
541 
688 
81 
59 

1,617 

Swine 

Porcs 

N o . 

nomb. 

785 
1,942 
1,039 

800 
393 

54,122 

2,952 
3,095 
3,630 
3,255 
2,630 
3,415 
2,814 
2,931 
3,637 
3,673 
2,551 
2,651 
3,439 
5,786 
4,858 
2,803 

2 

45,31» 

2,263 
2,983 
2,651 
2,020 
2,619 
3,471 
1,677 
2,796 
1,014 
2,567 
3,581 
2,820 
4,275 
3,169 
2,273 
5,119 

21 

_ 62,504 

1,147 
2,904 
2,108 
1,849 
2,254 
3,194 
3,946 
3,109 
3,068 
2,328 
3,945 
4,402 
3,690 
2,954 
3,426 
5,484 
3,719 
5,426 
3,553 

(1) 1 year and over. 
(2) Includes alfalfa, clovers and ail cultivated grasses. 
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TABLEAU 54. Bétail sur les fermes et superflcie des grandes cultures, 1941, par subdivision, 
Saskatchewan—suite 

Poultry 

Volailles 

Hens 
and 

chickens 

— Poules et 
poulets 

• No. 

— nomb. 

15,574 
27,388 
21,183 
14,147 
10,795 

784,281 

' 52,471 
47,095 
47,157 
48,138 
52,045 
79,564 
53,523 
50,942 
38,341 
48,968 
42,760 
37,445 
39,352 
85,294 
54,302 
28,650 

236 

603,194 

29,823 
40,755 
40,049 
38,385 
44,479 
53,461 
25,552 
35,877 
20,926 
42,859 
43,704 
32,443 
53,474 
36,791 
28,312 
38,524 

180 

545,025 

26,855 
26,242 
18,810 
15,217 
23,862 
28,913 
24,152 
27,297 
22,795 
26,263 
40,752 
33,199 
15,701 
17,732 
35,464 
42,883 
28,447 
35,282 
57,099 

80 

Others 

— Autres 

No. 

— nomb. 

1,335 
1,980 
1,680 
1,621 

711 

139,710 

10,492 
8,879 

11,463 
11,354 
8,029 

14,381 
11,126 
8,345 
7,846 
6,449 
7,363 
8,245 
7,023 

12,563 
6,241 
4,097 

15 

81,999 

8,456 
8,822 
4,260 
3,981 
7,433 
7,462 
1,884 
2,446 
3,035 
5,937 
5,338 
3,835 
7,051 
6,502 
4,319 
3,235 

3 

62,552 

2,777 
1,585 
2,016 
2,085 
2,886 
4,905 
2,784 
3,441 
2,287 

. 3,985 
5,483 
3,473 
2,278 
2,311 
4,289 
6,902 
2,844 
3,212 
3,269 

-

Ali 
field 
crops 

— Toutes 
grandes 
cultures 

ac. 

70,895 
149,805 
96,851 
76,102 
39,131 

841,583 

52,68C 
64,735 
63,020 
51,137 
5S,5Ï0 
79,820 
58,907 
48,182 
36,730 
80,882 
57,008 
39,120 
35,817 
59,111 
49,888 
23,601 
2,697 

849,532 

43,735 
43,780 
43,568 
74,455 
55,650 
59,485 
25,458 
69,356 
20,222 
55,442 
60,583 
56,230 
74,826 
50,316 
51,707 
62,299 
2,420 

1,313,508 

58,595 
70,575 
64,843 
60,846 
92,346 
59,348 
89,336 
70,816 
88,038 
82,709 
68,081 
79,531 
49,786 
44,886 
51,879 
78,844 
61,075 
89,733 
74,312 

133 

Wheat 

— Blé 

ac. 

55,402 
117,208 
79,363 
57,362 
30,194 

414,575 

2r,826 
32.481 
31,519 
29,142 
31,683 
46,079 
29,407 
25,403 
17,026 
28,562 
31,791 
18,642 
14,043 
24,012 
19,469 
8,397 
1,193 

425,637 

22,710 
21,185 
25,778 
45,569 
29,298 
31,160 
13,008 
37,002 

9,114 
27,726 
34,271 
30,506 
28,753 
19,566 
21,538 
27,154 

1,239 

837,736 

38,913 
49,293 
43,815 
45,273 
87,223 
35,848 
42,956 
49,345 
82,455 

' 62,019 
29,249 
50,359 
29,787 
25,202 
28,070 
48,066 
40,499 
50,914 
38,838 

12 

Barley 

— Orge 

ac. 

744 
1,184 
1,403 

370 
539 

130,256 

5,184 
9,140 
7,539 
5,029 

11,225 
9,500 
^,102 
4,817 
8,884 

11,345 
8,029 
6,094 

10,422 
15,426 
8,693 
4,361 

496 

91,793 

4,733 
5,372 
3,698 
3,335 
6,780 
8,115 
2,927 
6,292 
2,132 
6,290 
7,248 
2,740 
8,194 
8,288 
8,935 
7,785 

73 

98,101 

4,462 
3,014 
2,184 
2,027 
4,082 

• 5,754 
6,863 
3,292 
4,810 
3,867 
9,788 
6,497 
4,790 
3,370 
6,550 
9,171 
4,282 
9,890 
5,628 

-

Field crop£ 

Oats 

— Avoine 

ac. 

3,493 
4,893 
4,180 
2,850 
3,366 

222,695 

13,470 
18,230 
17,680 
14,366 
12,949 
18,464 
13,615 
14,195 
6,988 

14,589 
15,069 
11,794 
7,990 

16,903 
15,279 
10,256 

880 

277,773 

14,832 
14,792 
12,905 
23,304 
18,063 
17,758 
8,047 

21,874 
6,853 

16,063 
16,745 
18,945 
31,890 
18,217 
15,883 
23,015 

987 

286,078 

12,547 
11,021 
13,711 
11,329 
15,567 
12,277 
15,144 
14,829 
14,483 
12,229 
20,189 
19,114 
12,022 
10,887 
16,233 
19,000 
12,763 
24,880 
17,763 

110 

R y e 

— Seigle 

ac. 

130 
25 

270 
10 

166 

21,434 

3,091 
581 

2,764 
234 
547 
658 

6,674 
1,609 

578 
2,903 

331 
139 
478 
49 

680 
100 
20 

9,290 

962 
835 
356 
892 
820 
106 
293 
818 
512 

1,515 
770 

1,095 
88 
54 

107 
187 
80 

12,042 

607 
416 

1,088 
167 
325 
757 
323 
278 
325 
809 
573 
167 

-3,288 
222 

-
-481 

2,418 

~ 

—Grandes cultures 

Flax 
for 

seed 

— Graine 
de lin 

ac. 

10,322 
25,731 
10,220 
14,789 
3,865 

9,878 

471 
2,036 

589 
284 
473 

1,818 
398 
851 
47 

628 
846 
207 

71 
400 
627 
128 

8 

18,639 

172 
567 
331 

1,034 
1,479 

982 
589 

3,026 
226 

1,581 
787 

1,133 
698 
793 

2,993 
1,748 

-
50,235 

1,767 
5,739 
3,908 
1,837 
4,331 
3,415 
3,253 
1,566 
3,778 
2,362 
2,879 
3,906 
2,777 

613 
803 

1,139 
2,162 
2,655 
1,546 

~ 

Mixed 
or other 

grains 

— Grains 
mélan
gés ou 
autres 

ac. 

191 

-
--

730 

67 
22 
66 
6 

10 
70 
2 

176 
5 

28 

-1 
37 

-218 
22 

-
586 

-
83 
20 

176 
17 
33 
3 

58 

-28 
147 

--
-23 

-
-

1,672 

15 
51 

-25 
63 

259 
60 

481 
5 
7 

192 
11 

220 

-18 

-
-22 

243 

-

Culti
va ted 
hay (2) 

— Foin 
cultivé 

P) 

ac. 

18 
53 

329 
102 
380 

34,467 

2,139 
1,944 
2,325 
1,671 
1,288 
2,387 
3,980 

772 
2,875 
2,118 

510 
1,716 
2,416 
1,802 
4,517 
2,009 

-
19,789 

347 
835 
393 
208 

1,183 
» 866 

318 
194 

1,113 
1,831 

398 
1,681 
4,255 
1,887 
2,032 
2,237 

31 

15,747 

226 
639 
120 
85 

109 
841 
453 
278 
160 
839 

5,118 
320 
134 

1,281 
590 

1,014 
1,277 

650 
2,013 

-

Other 
fodder 
crops 

— Autres 
c'ultures 

four
ragères 

ac. 

744 
437 

53 
616 
601 

3,879 

182 
171 
408 
269 
324 
304 
458 

99 
185 
286 
271 
327 
142 
188 
116 
149 

-
4,558 

_ 
15 
40 
40 

825 
253 
130 

5 
229 
294 

96 
75 

970 
1,398 

140 
38 
10 

»,665 

3 
341 
154 
45 

548 
328 
165 
625 
175 
911 
36 
49 

' 135 
491 
128 
43 

168 
5,330 

-

Pota
toes 

— Pom
mes de 

terre 

ac. 

42 
85 
32 
22 
30 

3,440 

229 
130 
126 
132 
171 
445 
266 
210 
184 
223 
161 
197 
218 
321 
252 
177 

-
1,954 

170 
93 

140 
95 

200 
211 

83 
87 
43 

107 
120 
75 

229 
132 
55 

114 

-
2,206 

55 
81 
63 
58 
98 
67 

119 
122 
45 
65 

• 77 
108 
56 

110 
91 

124 
68 
83 

725 
11 

Other 
fleld 
roots 

— Autres 
plantes 
racines 

ac. 

18 
1 
1 

-
220 

1 

-4 
4 
2 

96 
5 

60 

-1 

-3 
2 
3 

35 
14 

-
113 

9 
3 
7 
2 
5 
1 

--
-9 

3 

-49 
3 
1 

21 

-
26 

_ 
-
-
---
-
-
-1 

--
-
-11 
2 
1 

-11 

-

Other 
field 
crops 

Autres 
g randes 
cultures 

ac. 

_ 
_ 
--

9 

_ 
_ _ 
_ _ 1 

_ _ 
_ 1 

-_ 7 

_ 
_ 
-
-
_ 
-
--
--
--
--
-
--
-_ 
-
-
-
_ 
-
-
--_ 
-
-
--
-_ 
_ 
— 
_ _ 
_ _ 
_ 
-

o' 
Z 

20 
21 
22 
23 
24 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
16 
18 
17 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 

(1) 1 an et plus. 
(2) Comprend luzerne, trèfles et toutes herbes cultivées. 
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TABLE 54. Live stock on farins and area of fleld crops, 1941, by subdivision, 
Saskatchewan—Con. 

d 
Z 

1 
2 
3 
4 
5 
8 
7 
R 
9 

10 
11 
1? 
13 
14 
15 
18 
17 
18 
19 

1 
? 
3 
4 
5 
8 
7 
8 
9 

10 
11 

n 
13 
14 
15 
18 
17 
18 
19 
?0 
?1 
•>!>, 
23 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
q 

10 
11 
1? 
13 
14 
15 
16 

Subdivision 

SASKATCHEWAN-Con .—sui te 

Division N o . 12 , 

285 FertUe Valley 
286 Milden 
287 St. Andrews 
288 Pleasant Valley 

316 Harr is 
317 Marriot t 

346 Perdue 
347 Biggar 
348 BushviUe 
375 P a r k 
376 Eagle Creek 
377 Glenside 

408 Prairie 
438 Bat t le River 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division N o . 13 

289 HiUsburgh 
290 Kindersley 
291 E l m a 
292 MUton 
319 Winslow 
320 Oakdale 
321 Prairiedale 
322 Antelope P a r k 

352 Hear t ' s HUl 
379 Reford 

3 8 2 E y e H i U 
409 Buflalo ; 
410 Round Valley 
411 Senlac 
439 Cut Knife 
440 Hillsdale 

Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division No . 14 

363 T . 37-39, R . 1-3, W. 2 
364 T . 37-39, R . 4-6, W. 2 
365 T . 37-39, R. 7-9, W. 2 
366 Kelvington 

368 Spalding 
394 T . 40-42, R . 4-6, W. 2 
395 T . 40-42, R . 7-9, W. 2 
398 T. 40-42, R. 10-12, W. 2 
397 Barrier Valley ~. 

421 T. 43-45, R. 30-32, W. 1 .' 
423 T . 43-45, R . 1-3, W. 2 
424 T. 43-46, R. 4-6, W. 2 
425 T. 43-45, R. 7-9. W. 2 
428 Bjorkdale 

Live stock—Bétai l 

Horses 

Chevaux 

N o . 

n o m b . 

40,414 

2,071 
941 
855 

1,820 
1,842 
1,842 
1,848 
1,852 
2,630 
2,444 
3,959 
1,242 
2,929 
3,642 
3,627 
1,627 
3,343 
2,125 

175 

45,852 

1,442 
1,532 

745 
a 729 

1,595 
1,438 

i 1,447 
' 1,144 
•1,929 

I t 1.756 
2,055 

,2,279 
, : 2,524 

2,289 
K 2,822 

3,308 
; 2,802 

2,735 
\ 2,803 

2,163 
Ei. 3,500 

',2,676 
139 

44,986 

404 
717 
613 

2,671 
3,912 
3,332 

420 
1,023 
1,866 
1,783 
2,674 

58 
894 
467 

1,040 
1,303 

T o t a l 

No. , 

n o m b . 

54,000 

2,871 
1,092 
1,270 
1,605 
3,402 
2,828 
2,417 
1,827 
4,788 
3,249 
4,855 
1,777 
4,901 
4,087 
4,701 
1,791 
3,490 
3,133 

116 

51,839 

1,382 
1,893 

824 
755 

2,004 
1,610 
1,291 
1,222 
1,942 
1,685 
2,437 
2,836 
2,297 
2,112 
2,821 
3,265 
2,489 
3,097 
3,409 
2,426 
5,735 
4,492 

35 

68,8»6 

807 
1,161 
1,398 
4,607 
7,426 
4,416 

726 
1,651 
2,532 
2,951 
3,932 

127 
1,433 

871 
1,460 
1,813 

Cat t le—Bêtes à 

Cows and heifers (̂ ) 

Vaches et génisses P) 

Kept for 
mi lk 

Gardées 
pour le 

lait 

N o . 

n o m b . 

25,25» 

1,323 
833 
730 
702 

4^832 
749 

1,059 
954 

2,664 
979 

2,089 
889 

2,990 
2,044 
1,988 

723 
1,688 
1,537 

88 

22,581 

899 
862 
399 
345 
918 
746 
599 
503 

1,054 
911 

1,299 
1,438 
1,171 
1,152 
1,264 
1,730 
1,188 
1,185 
1,158 
1,210 
1,554 
1,386 

30 

38,112 

432 
790 
859 

1,985 
3,706 
2,422 

440 
945 

1,475 
1,697 
2,323 

68 
808 
485 
876 

1,092 

Kept for 
beef 

Gardées 
pour la 

boucher ie 

N o . 

n o m b . 

5,»24 

224 
39 
61 

111 
280 
819 
314 
116 
333 
746 
647 
267 
158 
278 
547 
314 
357 
315 

6,3»4 

68 
303 

76 
88 

247 
195 
120 
157 
61 
66 
93 
45 
84 
97 

' 328 
141 
256 
617 
723 
138 

1,817 
1,074 

3,378 

87 
12 
18 

776 
650 
258 
22 

135 
60 
77 

112 
8 

92 
68 
24 
42 

cornes 

Others 

Autres 

N o . 

n o m b . 

22,817 

1,124 
420 
479 
792 

1,490 
1,280 
1,044 
• 757 
1,791 

'1,524 
2,119 

821 
1,753 
1,767 
2,186 

754 
1,447 
1,281 

28 

22,664 

615 
728 
349 
322 
839 

1 889 
572 
582 
827 
888 

1,045 
1,353 
1,042 

883 
1,229 
1,394 
1,085 
1,295 
1,528 
1,078 
2,564 
2,032 

5 

27,406 

288 
353 
521 

1,848 
3,163 
1,738 

264 
571 
997 

1,177 
1,492 

56 
535 
338 
560 
679 

Cows 
mi lked 
in 1941 

Vaches 
t ra i tes 
en 1941 

N o . 

n o m b . 

17,8»8 

984 
448 
502 
634 
888 
628 
745 
639 

1,810 
681 

1,490 
509 

2,360 
1,432 
1,524 

413 
1,157 
1,022 

52 

15,039 

443 
488 
260 
221 
578 
518 
458 
321 
815 
604 
894 
788 
829 
883 
950 

1,224 
808 
818 
768 
633 

1,069 
844 
27 

26,733 

261 
557 
623 

1,344 
2,490 
1,717 

307 
696 
971 

1,126 
1,479 

43 
555 
331 
657 
757 

Sheep 

Moutons 

N o . 

n o m b . 

11,144 

1,400 
5 

80 
1,023 

947 
1,796 

471 
410 
288 
497 
588 
545 
659 
801 

1,146 
135 
271 
282 

7,613 

93 
214 

78 
28 

212 
41 

298 
79 

731 
68 

161 
186 
39 

395 
181 
278 

1,172 
622 
698 
653 
701 
93 

13,799 

3 
126 
441 

1,012 
681 
638 
100 
281 
745 

1,247 
443 
374 
239 
350 
703 
549 

Swine 

Porcs 

No . 

nomb. 

48,974 

3,581 
1,756 
2,042 
1,708 
2,664 
2,904 
3,462 
1,915 
3,937 
3,525 
3,062 
1,669 
3,280 
4,116 
2,522 

949 
2,949 
2,917 

16 

48,210 

1,261 
1,258 

363 
609 

2,554 
2,050 
1,338 

786 
2,652 
2,590 
2,561 
3,130 
2,891 
2,259 
3,752 
4,277 
2,498 
2,467 
1,190 
2,163 
3,190 
2,371 

114,161 

656 
828 
773-

3,273 
4,012 
5,959 

513 
1,874 
2,729 
4,011 
6,239 

109 
1,022 

660 
1,737 
3,035 

(1) 1 year and over. (2) Includes alfalfa, clovers and ail cultivated grasses. 
(3) Previous to 1934 called Loganton. 
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TABLEAU 51. Bétail sur les fermes et superflcie des grandes cultures, 1941, par subdivision, 
' Saskatchewan—suite 

Poultry 

Volailles 

Hens 
and 

chickens 

— Poules et 
poulets 

No. 

— nomb. 

450,093 

31,595 
21,828 
24,394 
20,017 
19,199 
17,976 
26,810 
23,498 
32,327 
29,355 
30,271 
11,893 
40,466 
34,263 
30,244 
12,166 
22,222 
20,691 

880 

441,797 

15,036 
22,948 
8,638 
9,183 

21,499 
12,402 
10,055 
8,520 

20,008 
22,854 
22,505 
21,187 
22,096 
24,692 
33,226 
33,383 
21,587 
23,539 
18,108 
18,777 
27,305 
24,099 

• 170 

711,841 

5,678 
9,829 
7,509 

30,546 
48,606 
46,265 
7,347 

18,317 
24,880 
23,975 
39,088 

739 
15,073 
9,182 

19,826 
21,382 

Others 

— Autres 

No . 

— n o m b . 

41,854 

3,904 
1,518 

871 
1,087 
2,111 
1,839 
2,439 
1,861 
2,602 
1,835 
3,560 
1,264 
3,506 
4,020 
4,016 
1,186 
2,428 
1,772 

55 

38,924 

1,663 
1,462 

593 
839 

1,399 
998 

1,373 
693 

1,915 
1,996 
2,161 
2,801 
1,731 
1,831 
3,103 
4,345 
2,175 
1,454 
1,569 
1,578 
1,727 
1,918 

-
68,03» 

428 
1,667 

393 
3,388 
6,763 
4,985 
1,293 
1,874 
2,110 
2,358 
3,651 

34 
2,086 
1,444 
2,'695 
1,506 

Field crops—Grandes cultures 

AU 
field 
crops 

Toutes 
grandes 
cultures 

ac. 

1,291,512 

113,190 
90,033 

107,643 
63,826 
60,759 
77,977 
85,785 
88,300 

102,313 
89,640 
70,311 
35,161 
65,898 
79,880 
40,923 
31,380 
45,020 
42,532 

962 

1,411,005 

68,768 
88,737 
39,598 
43,401 
84,564 
61,967 
43,210 
28,358 
65,848 
5.8,476 
71,194 
68,137 
74,696 

• 87,761 
86,834 
85,420 
83,451 
76,815 
49,059 
61,866 
53,710 
60,841 

696 

972,500 

3,640 
6,079 
3,920 

44,184 
55,030 
88,493 
5,998 

18,209 
23,262 
29,987 
50,138 

488 
12,176 
5,448 

16,632 
17,172 

Wheat 

Blé 

ac . 

854,768 

82,151 
85,739 
87,276 
49,424 
36,052 
48,371 
83,328 
66,556 
55,734 
68,761 
39,874 
22,189 
34,872 
53,835 
22,978 
18,457 
25,143 
23,729 

499 

924,890 

54,977 
69,781 
32,778 
33,411 
69,956 
44,945 
31,790 
19,276 
42,088 
40,711 
49,099 
46,840 
43,996 
40,780 
58,801 
68,279 
48,300 
36,189 
25,083 
33,178 
25,990 
28,415 

267 

378,733 

998 
1,555 

671 
13,498 
18,832 
28,589 

631 
6,605 
8,220 
8,937 

16,672 
36 

2,321 
1,079 
6,263 
4,887 

Bar ley 

Orge 

f r 

ac. 

)^ 
70,748 

6,317 
1,548 
1,354 
1,381 
4,094 
8,090 
4,431 
3,419 
9,178 
7,144 
2,744 
1,445 
6,452 
6,109 
1,742 

862 
1,921 
3,517 

~ 
55,890 

1,326 
882 
390 
725 

2,729 
2,138 

758 
792 

3,118 
2,243 
2,420 
3,310 
4,303 
2,785 
4,893 
3,579 
4,989 
3,287 
1,554 
4,396 
3,288 
2,227 

~ 
231,048 

363 
889 
631 

7,720 
12,226 
11,339 

1,294 
3,657 
5,035 
6,544 

13,421 
110 

1,800 
748 

3,336 
3,674 

Oats 

Avoine 

ac. 

243,226 

16,282 
6,296 
5,193 
8,825 

14,190 
10,795 
11,705 
11,728 
23,510 
15,955 
22,726 

9,367 
17,129 
18,265 
14,223 
10,591 
15,207 
10,783 

456 

322,641 

4,730 
6,618 
2,618 
2,923 
6,152 
9,060 
7,950 
4,781 

18,219 
10,697 
16,355 
16,144 
23,567 
19,678 
18,355 
19,650 
28,382 
28,742 
18,374 
20,620 
20,598 
18,115 

417 

264,63» 

1,778 
2,589 
1,693 

19,991 
21,774 
25,600 

3,747 
6,028 
7,372 

10,250 
18,412 

170 
3,963 
2,225 
6,439 
6,247 

R y e 

Seigle 

ac. 

13,877 

358 
300 

20 
33 

2,363 
342 
265 
248 

1,658 
565 

1,691 
1,223 
2,182 

222 
104 
282 
608 

1,535 

~ 
10,590 

233 
15 
72 

132 
20 
95 

235 
737 
994 
80 

835 
963 
20 

440 
192 
897 
150 

1,402 
1,726 

879 
590 

73 

~ 
3,33» 

_ 
34 

7 
40 
21 

436 
18 
8 

345 
869 
94 

— 155 
65 
17 
58 

Flax 
for 

seed 

Graine 
de lin 

ac. 

70,667 

7,091 
13,571 
12,887 
3,136 
2,896 
7,994 
3,261 
6,755 
5,952 
4,428 
1,161 

485 
677 
183 
94 

517 
26 

623 

~ 
59,114 

5,919 
9,562 
3,368 
6,077 

12,268 
4,287 
2,299 

564 
1,058 
3,833 
1,629 

860 
196 
940 

3,199 
855 
630 
568 
380 
400 
446 

78 

-
19,209 

-
100 

9 
313 
441 
761 
23 

607 
259 
544 
919 

— 894 
254 
481 
256 

Mixed 
or other 

grains 

Grains 
mélan
gés ou 
autres 

ac. 

1,149 

68 

-21 
55 
40 

176 
88 
3 

57 

-5 
1 

456 
16 
24 

-8 
131 

~ 
570 

-
70 
55 

-7 
111 

-
---10 
51 

-60 

--
-27 

-54 
75 
50 

" 
814 

-
16 
11 

-
-3 

-1 
37 
22 

1 

— -
--11 

Culti
vated 
ha.yP) 

Foin 
cultivé 

P) 

. 
ac. 

22,237 

788 
168 
126 
922 

1,007 
571 

2,368 
614 

5,499 
2,468 
1,673 

386 
1,239 

696 
726 
639 

1,044 
1,503 

~ 
23,891 

255 
255 
295 
105 
78 

138 
138 
181 
327 
634 
987 
81 

1,220 
3,032 

299 
882 
928 

5,843 
1,801 
2,264 
2,558 
1,592 

" 
68,034 

334 
1,015 

792 
2,388 
1,115 
1,548 

243 
1,253 
1,753 
2,849 
2,403 

133 
3,117 
1,013 

932 
1,784 

Other 
fodder 
crops 

Autres 
cultures 

four
ragères 

ac. 

13,171 

40 
2,370 

739 

-49 
1,582 

256 
20 

542 
241 
326 
20 

3,931 
584 
889 

-1,065 
537 

~ 
11,968 

1,264 
1,548 

-1 
3,310 
1,155 

10 

--200 
SI 

~ 1,309 
95 

1,004 
1,128 

39 
463 

90 
11 
76 

189 
7 

3,971 

58 
10 
70 

161 
491 
51 

-51 
122 
43 

188 
35 
22 

-67 
152 

Pota
toes 

Pom
mes de 

terre 

ac. 

1,680 

90 
41 
47 
49 
88 
51 
63 
59 

173 
77 

120 
45 

279 
90 

140 
32 
98 

151 
7 

1,403 

62 
50 
24 
27 
46 
38 
30 
27 
48 
67 
77 
88 
83 
71 
91 

149 
33 

103 
54 
61 
70 

101 
5 

2,494 

91 
69 
32 
75 

129 
160 

19 
83 
96 

123 
50 
3 

85 
64 
93 

116 

Other 
field 
roots 

Autres 
plantes 
racines 

ac . 

49 

5 

-
-
--5 

--10 
1 
1 

-1 

-3 

--23 

~ 
48 

-
-
--
-2 

-
--1 

1 

-2 

-
-1 

-1 
17 
3 

19 
1 

" 
165 

-
3 
4 

-1 
6 

23 
16 
23 

6 

-1 
19 

-4 
7 

Other 
field 
crops 

Autres 
g randes 
cul tures 

> 

ac. 

-
_ 
-
-
--
-
--
--
-
--
--
--
-
~ 
-
_ 
-
--
--
-
---
-
--
-
--
--
-
--
-
~ 
34 

20 

-
--
-
--
-
--
-
— -
--
-

ô 
Z 

X 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 

1 
2 
3 
4 
8 
6 
7 
8 
9 

10 
U 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 

1 
2 
3 
4 
6 
6 
7 
8 
9 

10 
U 
12 
13 
14 
15 
16 

(!) 1 an et plus. P) Comprend luzerne, trèfles et toutes herbes cultivées. 
P) AppeUée Loganton jusqu'à 1934. 
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TABLE 54. Live stock on farms and area of fleld crops, 1941, by subdivision, 
Saskatchewan—Con. 

Subdivision 

Live stock—Bétail 

S A S K A T C H E W A N - C o n . - s u i t e 

-fin Division No . 14-Con. 
427 Tisdale 
428 Star Ci ty 
458 Arborfield 
457 Connaugh t . . . . . 
458 Willow Creek . . 
486 Moose R a n g e . . . 
487 Nipawin 
488 T . 49-51, R . 14-18, W. 2 (N.W. of Sask. 

River) 
616 T . 52-54, R . 10-14, W. 2. (S.E. of Sask. 

River) 
517 T . 62-54, R. 10-15, W. 2, (N.W. of 

Sask. River) ^ 
518 T . 52-54, R . 18-18, W. 2 
Terri torial Units, 381, 391, 393, 461-455, 

481-486, 511-515 
Indian Reserves—Réserves indiennes . . . . 

Division N o . 15. 

369 St. Peter 
370 H u m b o l d t 
371 Bayne 
372 Grant 
373 Aberdeen 
374 Warman 
399 Lake Lenore 
400 Three Lakes 
401 Hoodoo 
402 Fish Creek 
403 Ros them 
404Laird 
429 F le t t ' s Springs(') 
430 Invergordon 
431 St . Louis 
459 Kinistino(<) 
460 Bu-ch Hills 
461 Prince Alber t 
463 Duck Lake 
489 T . 48-51, R . 19-21, W. 2 (N. ot Sask, 

R iver ) . 
490 Garden River 
491 Buckland 
519 T . 62-64, R . 19-21, W. 2 
520 T . 52-54, R . 22-24, W. 2 
521 T . 52-55, R . 25-28, W. 2 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division N o . 16. 

4 0 5 G r e a t B e n d 
406Mayfield 
434 Blaine Lake 
435 Redber ry 
436 Douglas 
437 N o r t h Batt leford. 
484 Leask 
465 Royal 
466 Meeting Lake 
467 Round HiU 
493 Shellbrook 
494 Canwood 
495 Shell River 
498 Spiritwood 

Horses 

Chevaux 

No . 

n o m b . 

3,031 
3,477 
1,348 
2,930 
3,558 
1,598 
2,569 

943 

382 

848 
1,189 

124 
134 

68,284 

3,892 
3,984 
3,826 
3,230 
2,578 
3,117 
2,255 
2," 
3, 
3,009 
3,748 
3,001 
2,773 
3,348 
3,038 
3,094 
2,023 
3,772 
2,070 

2,532 
2,200 

,259 
606 

61,227 

3,269 
2,724 
4,357 
6,130 
3,124 
3,250 
2,920 
1,803 
2,792 
3,154 
2,936 
2,243 
1,715 
2,332 

Catt le—Bêtes à cornes 

Tota l 

No . 

n o m b . 

4,247 
4, 
1, 
4,052 
5, 
2,343 
3,521 

Cows and heifers (̂ ) 

Vaches et génisses (i) 

Kept for 
mi lk 

Gardées 
pour le 

lait 

1,318 

522 

1,274 
1,445 

148 
322 

97,329 

4,578 
4,055 
4,449 
3,678 
2,973 
4,897 

4,696 
3,309 
5,655 
3,746 
4,729 
4,482 
4,687 
5,628 
3,642 
8,139 
3,054 

3,849 
4,168 
886 

1,176 
1,793 
1,018 

78,226 

4,977 
3,629 
4,782 
5,854 
3,272 
3,587 
5,879 
2,930 
4,650 
4,003 
4,347 
4,847 
3,103 
3,979 

No . 

nomb. 

2, 
2,670 
1,023 
2,250 
3,205 
1,345 
2,057 

763 

713 

90 
107 

53,527 

2,787 
2,435 
2,621 
2,198 
1,847 
3,023 
1,978 
1 , " " 
2,716 
2,145 
3,157 
2,190 
2,234 
2,255 
2,412 
2,961 
1,773 
4,139 
1,941 

481 
1,957 
2,141 

509 
671 
994 

15 

39,059 

2,521 
1,639 
2,668 
3,448 
1,552 
2,240 
2,789 
1,878 
2,335 
1,868 
2,216 
2,376 
1,514 
1,7081 

Kept for 
beef 

Gardées 
pour la 

boucher ie 

Others 

Autres 

Cows 
mi lked 
in 1941 

Vaches 
t ra i tes 
en 1941 

No . 

n o m b . 

189 
196 
78 
98 
141 
55 

45 

5,312 

118 
155 
76 

90 
130 
36 

264 
85 
528 
489 
232 
302 
293 
697 
402 

205 
265 
11 
25 
37 
515 

6,019 

460 
431 
161 
181 
272 
153 
503 
147 
243 
394 
372 
253 
252 

No . 

nomb. 

1,726 
1,997 

763 
1,706 
2,323 

943 
1, 

510 

205 

533 
581 

54 
126 

38,490 

1,673 
. 1,465 

1,752 
1,281 
1,059 
1,812 
1,322 
1,352 
1,750 
1,128 
2,234 
1,470 
r, 967 
1,738 
1,943 
2,365 
1,576 

, 3,303 
1,611 

346 
1,487 
1,762 

366 
480 
762 
486 

33,148 

1, 
1,559 
1,953 
2,247 
1,448 
1,194 
2,387 
1,205 
2,072 
1,741 
1,759 
2,218 
1,337 
1,873 

N o . 

n o m b . 

1,667 
1,911 

810 
1,681 
2,274 
1,001 
1,386 

Moutons 

531 

251 

886 
638 

38,474 

2,107 
1,801 
2,009 
1,496 
1,351 
2,222 
1,370 
1,403 
2,004 
1,499 
2,383 
1,495 
1,568 
1,691 
1,609 
2,201 
1,385 
2,880 
1,211 

390 
1,461 
1,498 
351 
600 
701 

26,823 

1,676 
1,058 
1,862 
2,436 
1,052 
1,493 
1,953 

963 
1,715 
1.330 
1,477 
1,518 
1,126 
1,285 

N o . 

n o m b . 

702 
799 
752 
444 
732 
322 
777 

436 

433 
235 

141 

14,379 

664 
408 
290 
381 
195 
987 

1,406 
619 
223 
217 
505 
751 
405 
870 
378 
531 
537 

1,972 
1,217 

56 
778 
549 

67 
163 
196 
16 

17,094 

415 
476 
792 
214 
476 
284 

1,409 
2, 
1,435 

653 
1,585 
1,233 

791 
410 

Swine 

Porcs 

No. 

nomb. 

9,375 
13,840 
4,725 

11,344 
13,606 
6,472 
8,754 

3,137 

2,203 
3,252 

150,033 

10,366 
7,945 
6,389 
4,375 
2,792 
3,869 
5,755 
8,468 
10,752 
4,100 
5,807 
8,341 
10,870 
11,049 
6,464 
9,885 
6,839 
7,570 
2,318 

1,922 
5,283 
5,753 
1,728 
1,817 
2,762 

144 

67,726 

3,717 
3,635 
3,039 
4,433 
2,615 
3,148 
6,276 
2,051 
2,868 
2,528 
5,697 
8,231 
2,224 
3,821 

p) 1 year and over. P) Includes alfalfa, clovers and ail cultivated grasses. 
(ï) Previous to 1938 called Carro t River . 
(*) Previous to 1940 called Weldon. 
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TABLEAU 54. Bétail sur les fermes et superflcie des grandes cultures, 1941, par subdivision, 
Saskatchewan—suite 

Poultry 

Volailles 

Hens 
and 

chickens 

— Poules et 
poulets 

No. 

— nomb. 

48,975 
52,975 
26,964 
46,825 
62,640 
32,224 
44,881 

19,041 

9,608 

17,083 
20,041 

2,347 

-
956,352 

51,378 
50,895 
49,617 
36,573 
35,679 
69,316 
35,881 
42,052 
60,888 
42,688 
80,888 
48,641 
47,313 
46,032 
37,299 
40,423 
37,332 
40,647 
19,072 

9,863 
37,820 
33,170 
11,128 
15,084 
19,566 

652 

515,958 

33,599 
26,421 
47,174 
51,244 
34,420 
34,598 
29,402 
15,905 
27,455 
23,893 
32,782 
19,557 
19,202 
25,463 

Others 

— Autres 

No. 

— non\b. 

4,337 
4,090 
1,920 
4,519 
5,503 
2,691 
3,221 

1,282 

743 

1,071 
1,911 

186 

-
84,556 

3,789 
4,818 
8,267 
4,794 
3,139 
3,123 
3,355 
2,248 
4,966 
5,659 
4,810 
3,701 
2,938 
4,575 
3,401 
2,818 
2,148 
4,102 
2,553 

705 
3,934 
3,034 

853 
1,051 
1,781 

-
47,»31 

3,211 
2,313 
5,152 
6,721 
2,886 
1,988 
2,983 
1,900 
3,092 
2,653 
2,748 
2,620 
1,164 
1,530 

Field crops—Grandes cultures 

Ali 
fleld 
crops 

Toutes 
grandes 
cultures 

ac . 

74,192 
86,247 
45,416 
94,290 
90,870 
46,451 
85,161 

34,100 

7,645 

22,056 
24,058 

795 
363 

1,385,052 

79,560 
77,678 
68,412 
54,977 
83,700 
78,415 
47,840 
58,664 
81,488 
48,660 
88,940 
68,877 
83,455 
57,258 
69,386 
73,858 
56,509 
53,031 
29,848 

13,976 
45,379 
36,943 
14,093 
15,870 
17,906 
2,371 

830,081 

70,317 
66,362 
71,193 
73,018 
63,866 
70,375 
58,282 
15,892 
30,859 
35,285 
65,701 
40,913 
18,744 
31,139 

Wheat 

Blé 

ac. 

29,910 
36,580 
21,692 
42,850 
40,087 
19,390 
38,796 

13,705 

1,912 

4,992 
9,039 

88 
82 

726,366 

37,896 
39,750 
40,213 
34,551 
41,579 
36,800 
21,922 
27,714 
46,557 
30,784 
81,638 
41,424 
40,839 
25,801 
40,234 
34,985 
28,781 
21,029 
15,498 

7,623 
26,118 
15,646 
8,234 
7,172 
6,399 

931 

443,927 

41,062 
36,747 
45,116 
48,861 
39,157 
45,531 
23,956 
9,021 

15,150 
18,354 
25,359 
18,414 
9,073 

15,091 

Barley 

Orge 

ac. 

22,860 
30,674 

9,922 
25,898 
27,918 

9,818 
20,232 

5,088 

1,443 

2,844 
2,143 

121 

-
194,471 

13,400 
10,554 
9,372 
4,059 
3,564 
4,550 

10,053 
13,179 
12,181 
3,326 
7,518 
4,781 

22,412 
12,368 
8,985 

16,840 
8,591 
8,839 
2,493 

1,499 
4,380 
8,444 
1,368 
1,681 
1,890 

188 

69,263 

4,818 
4,093 
4,740 
1,719 
2,020 
2,782 
6,204 
1,239 

788 
1,071 
8,224 
5,271 
2,002 
2,572 

Oats 

Avoine 

ac. 

17,099 
15,884 
8,634 

17,79* 
17,707 
14,174 
18,542 

•5,804 

2,242 

8,006 
8,656 

578 
244 

355,574 

25,675 
23,191 
14,534 
14,180 
14,887 
28,362 
12,332 
14,421 
18,129 
12,289 
22,008 
17,642 
16,778 
13,308 
14,818 
17,860 
15,328 
18,475 
6,305 

3.352 
9,538 

10,844 
3,485 
4,446 
7,196 
1,151 

23»,2»3 

17,714 
21,846 
19,010 
16,969 
19,005 
17,376 
13,648 
4,699 

12,585 
13,515 
13,806 
9,895 
5,674 

10,661 

R y e 

Seigle 

ac. 

92 
19 

-173 
501 
99 

360 

25 

-
90 
33 

_ 
~ 

27,787 

•75 
89 

204 
471 

1,091 
4,895 

122 
129 
398 

1,734 
8,240 
1,249 

126 
739 

2,931 
411 
516 

2,014 
3,167 

34 
982 
927 

74 
53 
85 
35 

28,264 

1,858 
302 

1,478 
1,575 

500 
336 

11,133 
287 
404 
818 

3,465 
2,484 

987 
741 

Flax 
for 

seed 

Graine 
de lin 

ac. 

1,731 
743 

1,989 
3,042 

766 
783 

1,216 

2,010 

128 

816 
322 

2 

-
11,750 

968 
1,029 

800 
50 

383 
336 
907 
541 
344 

95 
36 

234 
1,439 

790 
641 
829 
542 
284 
57 

326 
688 
106 
265 
107 
153 

~ 
4,107 

325 
832 

5 
8 

1,559 
300 

26 
7 

79 

-331 
74 

121 
115 

Mixed 
or other 

grains 

Grains 
mélan
gés ou 
autres 

ac. 

10 
50 

118 
10 
27 
35 

310 

32 

-
59 
64 

_ 
~ 

1,515 

39 
75 

-26 
60 

261 
125 
89 
15 

120 
153 
145 
54 
28 

111 
10 
19 

132 
3 

2 
9 

44 
5 

11 

-9 

728 

27 
32 
21 
65 
66 
34 

184 
4 

-6 
40 
40 
37 
10 

Culti
vated 
hay( ' ) 

Foin 
cultivé 

P) 

ac. 

" 
2,203 
1,798 
2,832 
3,999 
3,422 
2,003 
6,020 

7,258 

1,863 

8,281 
6,663 

9 
14 

41,570 

1,198 
1,933 
1,020 

173 
1,288 

990 
1,680 
2,077 
1,808 

146 
801 
581 

1,346 
3,804 

808 
2,030 
2,216 
2,419 
1,960 

1,092 
2,749 
2,080 
3,609 
2,093 
1,890 

" 
35,638 

1,592 
2,370 

190 
840 

1,208 
1,237 
2,435 

453 
1,143 

789 
2,776 
3,710 

683 
1,593 

Other 
fodder 
crops 

Autres 
cultures 

four
ragères 

ac. 

176 
371 
249 
605 
258 
45 

679 

91 

-
71 
27 

3 

~ 
21,588 

447 
888 

2,269 
1,328 

700 
2,990 

564 
390 

2,058 
85 

1,300 
2,686 

380 
407 
697 
743 
415 

1,441 
147 

14 
716 
548 

14 
218 
194 

8 

16,1»S 

2,813 
237 
390 

2,883 
240 

2,589 
580 
48 

484 
552 

1,555 
883 
97 

152 

Pota
toes 

Pom
mes de 

terre 

ac. 

108 
160 
79 

114 
187 
98 

101 

79 

47 

88 
107 

18 
23 

4,269 

161 
169 
200 
141 
166 
421 
84 

154 
181 
170 
240 
136 
100 
212 
157 
147 
118 
368 
128 

34 
201 
299 

38 
98 
97 
51 

3,»72 

110 
103 
243 
255 
114 
201 
145 
133 
134 
199 
141 
140 
67 

203 

Other 
field 
roots 

Autres 
plantes 
racines 

ac. 

3 
1 
3 

-
-8 

8 

3 

10 

12 
3 

8 

~ 
158 

1 
3 

-1 
2 
6 

71 

--1 
6 

-2 
1 
4 
1 
4 

32 

-
-
-7 

3 
11 
2 

" 
188 

-
-
-41 

44 

3 
1 

Other 
field 
crops 

Autres 
g randes 
cultures 

ac. 

_ 
-
-8 

--
-

5 

-
_ 

1 

_ 
-

4 

_ 
--
--4 

. -
-
-
— 
--
-
-
---
-
-
_ 
-
-
--
-
~ 

1 

_ 
-
--
--
-
----1 

~ -

d 

z 

17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 

24 

25 

26 
27 

28 
29 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 

20 
21 
22 
23 
24 
28 
26 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 

» 10 
U 
12 
13 
14 

P) 1 an et plus. {') Comprend luzerne, trèfles et toutes herbes cultivées. 
P) AppeUée Carrot River jusqu'à 1038. 
p) AppeUée Weldon jusqu'à 1940. 

12367—91 
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TABLE 54. Live stock on farms and area of fleld crops, 1941, by subdivision, 
Saskatchewan—Con. 

Subdivision 

Live stock—Bétail 

Horses 

Chevaux 

Catt le—Bêtes à cornes 

T o t a l 

Cows and heifers (0 

Vaches et génisses (0 

Kept for Kept for 
mUk beef 

Gardées 
pour la 

boucher ie 
pour le 

lait 

Others 

Autres 

Cows 
mi lked 
in 1941 

Vaches 
t ra i tes 
en-1941 

Moutons 

SASKATCHEWAN-Con.—fin 

Division No . 16-Con.—fin 
497 Medstead 
823 T . 62-53, R . 1-3, W. 3 
624 T . 62-54, R. 4-6, W. 3 (W. and S. of 

Sturgeon River) 
525 T . 52-54, R . 7-9, W. 3 
526 T . 62-54, R. 10-12, W. 3 
527 T . 52-55, R. 13-16, W. 3 
555 T . 55-57, R. 5-9, W. 3 (W. of Sturgeon 

River) 
558 T . 58-57, R . 10-12, W. 3 
557 T . 56-58, R. 13-15, W. 3 
587 T . 89-61, R . 12-18, W. 3 (pt.) (West ot 

Green Lake) 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division N o . 17 

468 M e o t a • ; . . . 
469 Tur t le River 
470 Paynton 
471 Eldon 
472WUton 
498 Parkda le 
499 Mervin 
601 Paradise HiU 
502 Britannia 
528 T . 52-55, R . 18-18, W. 3 
629 Greenfield 
531 N o r t h Star 
532 T . 53-55, R . 25-28, W. 3 ( N . of N, 

' Sask. River) 
558 T . 56-58, R . 18-18, W. 3 
689 T . 56-58, R . 19-21, W. 3 
661 T . 58-58, R. 22-24 W . 3 
582 T . 58-68, R . 25-27 W. 3 
588 T . 59-81, R . 16-18, W. 3 
689 T . 59-81, R . 19-21, W. 3 
591 T . 59-61, R . 22-24, W. 3 
592 T . 59-61, R . 25-27, W. 3 . . . . ; 
Indian Reserves—Réserves indiennes 

Division N o . 18 

550 T . 55-57, R . 22-24, W. 2 
585T. 68-81, R . 6-9, W . 3 
886 T . 58-61, R . 10-13, W. 3 (E. of Green 

Lake) 
587 T . 59-61, R. 12-15, W. 3 (pt.) (W. of 

Green Lake) 
616 T . 82-64, R . 10-13, W. 3 (E. of 

ChurchiU River) 
617 T . 62-64, R . 12-15, W. 3 (W. oi 

Churchill River) 
618 T . 82-84, R . 16-18, W. 3 
619 T . 62-64, R . 19-21, W . 3 
621 T . 62-64, R. 22-24, W. 3 
622 T . 82-64, R. 28-27, W. 3 
Prince Alber t National Pa rk 
Other unorganized parts(3)—Autres 

parties non organisées(3) 
Indian Reserves(' ')—Réserves indien-

nes('') 

N o . 

n o m b . 

2,587 

1,: 
810 

1,873 
315 

912 
39 

131 

461 
275 

39,376 

2,805 
2,234 
1,645 
3,495 
3,970 
2,-914 
3,180 
2,346 
4,245 

910 
1,586 
2,436 

1,106 
285 

1,819 
336 

10 
2,109 
1,109 

300 
325 
251 

1,660 

24 

22 

230 
231 
549 
571 

N o . 

n o m b . 

3,874 
1,497 

3,571 
1,901 
3,344 

844 

1,815 
51 

370 

66,505 

3,919 
4,029 
2,339 
6,988 
4,518 
4,318 
5,844 
3,554 
6,800 
1,899 
2,549 
4,144 

1,821 
369 

2,680 
650 
299 

6,202 
1,908 

790 
1,278 

610 

3,270 

532 
452 

1,050 
1,046 

No . 

n o m b . 

1,916 
768 

•1,858 
854 

1,417 
330 

997 
32 
75 

340 
124 

24,358 

1,565 
1,460 

993 
2,433 
1,812 
2,021 
1,748 
1,028 
2,028 

858 
1,069 
1,846 

235 
1,381 

374 
5 

1,759 
947 
327 
193 
83 

1,813 

187 
265 
524 
485 

No . 

n o m b . 

158 
135 
414 
61 

288 
261 

12,838 

770 
384 
936 
867 
392 

1,257 
932 

1,857 
197 
273 
683 

545 
4 

168 
4 

135 
1,697 

190 
89 

598 
285 

138 
15 
87 

109 

N o . 

n o m b . 

633 

1,857 
912 

1,513 
453 

744 
19 

162 

490 
137 

29,36» 

1,746 
1,799 
982 

2,619 
1,849 
1,905 
2,839 
1,894 
2,915 
844 

1,207 
1,815 

130 
1,131 
272 
159 

2,746 
771 
374 
487 
262 

1,374 

207 
172 
485 
451 

N o . 

n o m b . 

1,288 
496 

1,257 
808 
870 
229 

731 
23 
94 

230 
53 

16,»99 

1,078 
1,177 
640 

1,520 
1,324 
!,'• 

1,337 
756 

1,337 
563 
838 

1,205 

273 
145 
983 
289 
4 

1,184 
686 
227 
187 

1,001 

6 
3 

6 

188 
146 
377 

N o . 

n o m b . 

832 

603 
434 
621 
80 

568 
7 

19 

1,073 
40 

12,355 

631 
228 

40 
1,245 
881 
890 
799 
343 
473 

1,732 
527 
974 

405 
273 

. 417 
24 

1,346 
584 
288 
787 

81» 

138 

272 
302 

P'I 1 year and over. 
C^) Includes alfalfa, clovers and ail cult ivated grasses. 
p) Includes da ta for 1 farm on Indian Reserves. 
P) See footnote ('). 
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TABLEAU 54. Bétail sur les fermes et superflcie des grandes cultures, 1941, par subdivision, 
Saskatchewan—fin 

Poultry 

Volailles 

Hens 
and 

chickens 

Poules et 
poulets 

No. 

— nomb. 

21,136 
8,429 

14,065 
8,477 

18,305 
3,410 

11,123 
617 

2,454 

5,053 
1,775 

360,0»1 

30,160 
19,411 
12,542 
33,621 
38,455 
25,870 
28,464 
15,830 
26,159 

7,454 
15,703 
21,898 

7,909 
3,813 

18,287 
3,969 

86 
28,370 
14,047 
4,983 
2,092 
1,346 

25,623 

124 
89 

18 

229 

4,384 
4,044 
9,748 
6,981 

-
39 

-

Others 

-^ Autres 

No . 

— nomb. 

1,600 
941 

1,627 
744 

1,341 
420 

917 
28 
15 

428 
234 

30,699 

2,538 
1,825 
1,335 
2,153 
1,778 
2,471 
3,219 
1,465 
2,098 

694 
1,577 
2,118 

793 
375 

2,062 
268 

2,216 
1,138 

282 
276 

20 

1,824 

_ 
-
45 

-

271 
276 
810 
422 

-
-
-

AU 
fleld 
crops 

Toutes 
grandes 
cultures 

, 
ac. . 

33,231 
15,313 

23,928 
10,285 
25,480 
2,140 

9,827 
313 
956 

. 3,248 
3,838 

615,704 

52,358 
46,588 
28,983 
70,833 
88,218 
38,349 
52,185 
28,298 
83,173 

7,930 
21,034 
29,254 

10,549 
2,812 

26,440 
2,690 

29,429 
12,585 
3,409 
1,796 
2,115 

23,126 

144 
1 

67 

287 

3,592 
3,902 
9,473 
8,681 

-
9 

-

Wheat 

Blé 

ac. 

14,274 
7,644 

9,607 
3,691 

13,243 
624 

1,262 
47 

133 

923 
1,885 

274,692 

29,025 
19,009 
13,182 
36,389 
36,768 
17,711 
19,076 
12,352 
31,269 
2,933 
7,385 

11,545 

3,750 
869 

10,834 
832 

14,801 
4,443 
1,223 

842 
954 

10,716 

1 

-
-

30 

1,864 
1,784 
4,838 
2,199 

-
• -

-

Barley 

Orge 

ac. 

1,898 
1,327 

2,909 
846 

2,245 
211 

1,432 
^25 
202 

393 
241 

44,353 

4,038 
2,478 
2,144 

• 6,158 
5,830 
2,229 
3,843 
3,202 
3,725 

470 
1,319 
1,866 

900 
229 

2,059 
135 

3,189 
787 
148 
87 

147 

»34 

25 

-
-

15 

261 
197 
128 
308 

-
-
-

Field crops—Grandes cul " 

Oats 

Avoine 

ac. 

13,238 
3,776 

5,791 
2,876 
8,561 
1,151 

4,105 
180 
467 

1,298 
1,447 

, 240,982 

14,803 
14,896 
7,002 

24,946 
43,109 
15,191 
25,943 
10,093 
25,243 
3,804 

10,498 
12,141 

3,788 
914 

9,724 
1,308 

8,781 
8,288 
1,899 

759 
894 

9,082 

11 

-
38 

86 

1,044 
1,384 
4,096 
2,443 

~ 
-
-

R y e 

Seigle 

ac. 

646 
464 

291 
362 
26 

9 

25 

-4 

171 

-
17,981 

i ;7 io 
6,714 
3,199 
1,025 

228 
907 
402 
707 

1,168 
108 
261 
603 

533 
55 

173 

~ 
82 
55 

-81 

-
213 

-
-
-

-

~ 
14 
84 

148 

~ 
-
-

Flax 
for 

seed 

Graine 
de lin 

ac. 

79 
73 

190 
30 
10 

-
43 

--
100 

-
3,642 

637 
93 

146 
276 
831 
84 

222 
253 
362 

-31 
17 

88 
27 

528 

-
221 
146 

-' -~ 
138 

-
-
-

-

: 
74 
30 
34 

" 
-
-

Mixed 
or other 

grains 

Grains 
mélan
gés ou 
autres 

ac . 

67 
64 

59 
U 

-
-
_ 
-1 

_ 
~ 

744 

48 

---5 
116 
115 

1 
42 
84 
24 

9 

159 
3 

22 
81 

20 
11 

-4 

~ 
43 

-
-
-

15 

-
6 

22 

-
-
~ 

res 

Culti
vated 
hay(=) 

Foin 
cultivé 

P) 

ac. 

1,779 
1,674 

4,972 
2,380 

833 
112 

1,900 
3 

110 

288 
8 

24,723 

1,386 
2,491 

823 
1,296 
1,709 
1,715 
2,099 
1,164 
1,162 

482 
1,231 
2,012 

1,051 
317 

1,953 
224 

1,816 
1,294 

110 
321 
69 

1,233 

53 

~ 
7 

63 

258 
401 
187 
266 

-
-

Other 
fodder 
crops 

Autres 
cultures 

four
ragères 

ac. 

1,175 
190 

113 
59 

413 
6 

878 
49 

-
30 

~ 
6,883 

571 
829 
415 
862 
291 
256 
863 
453 
142 

3 
197 
988 

289 
80 

191 
67 

410 
401 

7 
18 
25 

533 

51 

~ 
20 

87 

119 
18 
38 

202 

-
~ 

Pota
toes 

Pom
mes de 

terre 

ac. 

184 
99 

95 
49 

122 
25 

146 
6 

29 

42 
57 

1,630 

137 
76 
62 
80 
47 

153 
119 
73 
60 
46 
84 
98 

31 
35 

142 
38 

127 
173 
22 
17 
25 

263 

3 
1 

2 

11 

26 
23 
79 
49 

9 

~ 

Other 
field 
roots 

Autres 
plantes 
racines 

ac. 

11 
2 

1 
1 
5 
3 

36 
3 

10 

1 

-
7» 

1 

--1 

-7 
3 

--
-4 
17 

-
3 

14 
8 

2 
9 

--1 

5 

-
~ 
-

-

-
1 
1 
3 

~ 
-
-

Other 
field 
crops 

Autres 
g randes 
cultures 

ac. 

_ 
-
_ 
-
-
-
_ 
--
_ 
~ 
-
_ 
---
-
--
--
--
-
-
--
-
-
-
--

22 

-
~ 
-

-

20 

--2 

" 
-
-

o 

z 

15 
18 

17 
18 
19 
20 

21 
22 
23 

24 
28 

1 
2 
3 
4 
6 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 

13 
14 
15 
18 
17 
18 
19 
20 
21 
22 

1 
2 

3 

4 

5 

6 
7 
3 
9 

10 
U 

12 

13 

p) 1 an et plus. 
(!) Comprend luzerne, trèfles et toutes herbes cultivées. _ 
(>1 Comprend les données relatives à 1 ferme sur les réserves mdiennes. 
(*) Voir renvoi P). 
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TABLE 55. Farm operators classified by âge group and size of farm, 1941, Saskatchewan 
TABLEAU 55. Exploitants de ferme classifiés par groupe d'âge et grandeur de la ferme, 1941, 

Saskatcliewan 

Age group—Groupe d'âge 

Ail occupied fa r ins—Toutes fermes 

Operators reporting—Exploitants 

Under 20 years—Moins de 20 ans . . . 

25-29' " " 
30-34 " " 
35-39 " " 
40-49 " " 
50-59 " " 
80-89 " " 

. AU 
occupied 

farms 

Toutes 
fermes 
occu
pées 

No . 

n o m b . 

138,713 

121,054-
447 

4,818 
10,984 
12,993 
13,216 
26,597 
30,739 
17,086 
4,196 

1-4 
acres 

No. 

n o m b . 

344 

334 
1 
6 

• 24 
38 
42 
75 
71 
48 
29 

8-10 
acres 

N o . 

nomb; 

699 

665 
6 

18 
52 
81 
78 

122 
143 
103 
63 

Size of f a r m -

11-50 
acres 

N o . 

n o m b . 

1,347 

1,144 
5 

45 
114 
114 
128 
210 
238 
194 
98 

51-100 
acres 

N o . 

nODnb. 

1,767 

1,386 
10 
82 

162 
163 
131 
268 
264 
217 

91 

-Grandeur de la ferme 

101-200 
acres 

No . 

n o m b . 

39,366 

30,614 
217 

1,887 
3,638 
3,992 
3,776 
6,361 
5,863 
3,738 
1,144 

201-299 
acres 

N o . 

n o m b . 

3,753 

3,368 
14 
95 

320 
420 
459 
785 
735 
437 
101 

300-479 
acres 

N o . 

n o m b . 

43,037 

38,278 
143 

1,642 
3,786 
4,413 
4,374 
8,395 
9,342 
5,079 
1,132 

480-639 
acres 

No . 

nomb. 

20,165 

18,821 
29 

544 
1,413 
1,800 
1,924 
4,312 
5,347 
2,838 

817 

640 
acres 
and 

over 

et plus 

No . 

nomb. 

28,235 

26,448 
23 

497 
1,487 
1,972 
2,304 
6,071 
8,738 
4,438 

921 

'̂  TABLE 56. Farm operators classified by âge group and tenure of farm, 1911, Saskatchewan 
TABLEAU 56. Exploitants de ferme classifiés par groupe d'âge et tenure de la ferme, 1941, Saskatchewan 

Age group—Groupe d 'âge 

Operators reporting—Exploitants faisant rapport 

25-29 " " 
30-34 " " 
35-39 " " 
40-49 " " 

' 50-59 " " 
60-89 " " 

AU occupied 
farms 

Toutes fermes 
occupées 

No.—nomb. 

138,713 
121,054 

447 
4,816 

10,964 
12,993 
13,216 
28,597 
30,739 
17,086 
4,196 

F a r m s operated by:—Fermes exploitées par; 

Owner 

Propriétaire 

No.—nomb. 

72,954 
63,194 
- 106 
1,300 
3,724 
5,269 
5,904 

13,684 
18,319. 
11,661 
3,227 

Manager 

Gérant 

No.—nomb. 

638 
504 

7 
42 
89 
90 
85 
88 
60 
28 
15 

Tenant 

Locataire 

No.—nomb. 

34,093 
27,680 

315 
3,009 
8-184 
4/845 
3,792 
5,027 
3,502 
1,423 

213 

P a r t owner, 
par t tenant 

Mi-proprié
taire, mi-
locataire 

No.—^nomb. 

31,028 
29,776 

19 
465 

1,697 
2,789 
3,435 
7,798 
8,888 
3,974 

741 

TABLE 57. Farm operators classified by âge group and farm experience(i), 1941, Saskatchewan 
TABLEAU 57. Exploitants de ferme classifiés par groupe d'âge et expérience agTicole('), 1941, 

Saskatchewan 

; Age group—Groupe d 'âge 

£• 

AH ope ra to r s r e p o r t i n g — T o u s 
exp lo i t an t s f a i s an t r a p p o r t 

Under 20 years—Moins de 20 ans 

28-29 
30-34 
35-39 
40-49 ' 
50-69 ' 
80-89 ' 
70 years 

1 t. 

( „ 
( it 

, Il 

1 tt 

( u 

and over—ans et plue. 

AU 

tors re
porting 

Tous 
exploi
tan ts 

faisant 
rapport 

N o . 

n o m b . 

121,054 
447 

4,816 
10,984 
12,993 
13,216 
28,597 
30,739 
17,088 
4,198 

Less 
than 2 
years 

Moins 
de 2 
ans 

No . 

nomb. 

1,713 
67 

355 
393 
259 
175 
211 
163 
79 
11 

2 j^ears 

ans 

No. 

nomb. 

2,159 
102 
484 
480 
312 
218 
204 
173 
85 
11 

F a r m expérience—Expérience agricole 

3 i'sars 

ans 

No . 

nomb. 

1,762 
83 

315 
428 
279 
172 
239 
169 
64 
13 

4 years 

ans 

No . 

nomb. 

1,708 
77 

297 
348 
264 
182 
253 
198 
76 
16 

5-9 
years 

ans 

No . . 

n o m b . 

16,311 
92 

2,826 
2,414 
1,471 
1,096 
1,320 

934 
387 

72 

10-14 
years 

ans 

No , 

nomb. 

17,194 
8 

598 
5,547 
3,498 
2,313 
2,674 
1,722 

722 
112 

15-19 
years 

ans 

N o . 

nomb. 

14,863 

52 
882 

5,369 
2,994 
3,054 
1,678 

892 
142 

20-24 
years 

ans 

No . 

nomb. 

14,977 

171 
898 

4,825 
5,135 
2,851 
1,077 

220 

25 
years 

andover 

ans 
et plus 

N o . 

n o m b . 

53,306 

320 
1,120 

12,778 
22,130 
13,490 
3,468 

N o t 
given 

Non 
donnée 

No . 

nomb. 

3,661 
18 

190 
303 
323 
321 
639 
721 
414 
132 

{}) As owner, part owner, tenant or farm labourer—Comme propriétaire, mi-propriétaire, locataire ou employé aur'Ia ferme. 
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TABLE 58. Farm operators classified by âge group, 1941, and type of farm, 1940, Saskatchewan 
TABLEAU 58. Exploitants de ferme classifiés par groupe d'âge, 1941, et le type de ferme, 1940, 

Saskatchewan 

Age group—Groupe d'âge 

AU occupied f a r m s ^ T o u t e s 

Operators reporting—Exploi
tants faisant rapport 

Under 20 years—moins de 
20 ans 

28-29 " " 
30-34 " " 
35-39 " " 
40-49 " " 
50-59 " " 
60-69 " " 
70yearsand over—ansetplus 

Ail 
occu
pied 

farms (0 

— Toutes 
fermes 
occu-

péesCO 

N o . 

n o m b . 

138,713 

121; 054 

447 
4,816 

10,964 
12,993 
13,216 
26,597 
30,739 
17,086 
4,196 

Grains 
and 
liay 

Grains ' 
e t foin 

No . 

n o m b . 

90,828 

77,898 

286 
3,464 
7,402 
8,135 
7,997 

16,316 
20,487 
11,220 
2,588 

Type of farm 

Type de ferme 

Pota
toes, 
roots 
and 

other 
field 
crops 

Pom
mes de 
terre, 

racines 
et 

autres 
grandes 
cultures 

N o . 

nomb. 

30 

44 

-
_ 3 

5 
7 

15 
7 
7 

"Vege
tables , 
fruits 
and 

nursery 
pro

ducts 

Légu
mes, 
fruits 

e t pro
duits 
de pé
pinière 

N o . 

nomb. 

, 
115 

107 

1 
5 
6 
9 

20 
32 
28 

6 

as determined by main source of revenue in 1940 

déterminé par la principal 

Da i ry 
pro

ducts 

Pro
duits 

laitiers 

No . 

nomb. 

822 

792 

2 
19 
53 
52 
65 

176 
218 
171 
36 

P o u l t r y 

VolaU-
les 

No . 

nomb. 

149 

144 

3 
8 
9 

20 
23 
45 
23 
13 

Live 
stock 

Bes
tiaux 

No . 

nomb. 

4,327 

4,194 

13 
122 
308 
459 
455 
907 

1,018 
694 
218 

e source de revenu en 1940 

Forest 
and 

apiary 
pro

ducts 

Pro
duits 
fores
tiers 

et 
apico

les 

No . 

nomb. 

315 

271 

13 
24 
34 
43 
68 
56 
26 

7 

Sub
sistence 

and 
com
bina

tions of 
subsis
tence P) 

Vivriè
res et 
com

binées 
P) 

No. 

nomb. 

21,913 

21,698 

50 
412 

1,493 
2,313 
2,893 
5,855 
5,215 
2,939 

928 

Mixed 
farm-

mg 

Cu l tu r e 
mixte 

N o . 

n o m b . 

12,629 

11,970 

12 
213 
937 

1,373 
1,480 
2,807 
3,123 
1,714 

311 

Pa r t -
t ime 

A temps 
partiel 

N o . 

n o m b . 

2,762 

2,590 

19 
245 
436 
446 
383 
495 
399 
172 
28 

P) Includes 5,403 farms not classified as to type in 1940—Comprend 8,403 fermes non classifiées selon leur type en 1940. 
0) Includes 6,716 subsistence farins—Comprend 6,718 fermes vivrières. 

TABLE 59. Farm operators classified by âge group and number of years on présent farm, 1941, 
Saskatchewan 

TABLEAU 59. Exploitants de ferme classifiés par groupe d'âge et nombre d'années sur la ferme actuelle, 
1941, Saskatchewan 

Age group—Groupe d 'âge 

AU operators reporting—Tous 
exploitants fa isant rapport 

Under 20 years—Moins de 20 ans 

28-29 " " 
30-34 " " 
35-39 " " 

60-59 " " 

70'years and over—ans et plus . . 

AU 
opera
tors re
porting 

Tous 
exploi
t an t s 

faisant 
rapport 

N o . 

n o m b . 

121,054 

447 
4,816 

10,964 
12,993 
13,216 
26,597 
30,739 
17,086 
4,196 

Less 
than 2 
years 

Moins 
de 2 
ans 

No . 

nomb. 

7,662 

204 
1,383 
1,955 
1,338 

862 
1,028 

595 
256 
41 

Years on 

2 years 

ans 

No . 

nomb. 

7,946 

151 
1,603 
2,084 
1,359 

908 
997 
877 
232 
38 

3 years 

ans 

No . 

n o m b . 

6,528 

48 
772 

1,718 
1,298 

835 
976 
601 
244 
38 

présent farm—Années sur la terme actuelle 

4 years 

ans 

No . 

nomb. 

5,628 

9 
333 

1,286 
1,189 

820 
1,024 

675 
251 
41 

5-9 
years 

ans 

No . 

nomb. 

19,193 

14 
400 

2,710 
4,197 
3,393 
4,239 
2,831 
1,223 

186 

10-14 
years 

ans 

N o . 

nomb. 

19,906 

74 
701 

2,619 
3,889 
6,128 
4,305 
1,851 

341 

15-19 
years 

ans 

N o . 

nomb. 

16,705 

105 
461 

1,646 
4,187 
2,891 
1,254 

261 

20-24 
years 

ans 

N o . 

nomb. 

11,569 

167 
383 

4,341 
4,445 
1,881 

412 

28 
years 

andover 

ans 
et plus 

No . 

n o m b . 

29,104 

266 
3,177 

13,294 
9,627 
2,740 

N o t 
given 

Non 
données 

N o . 

n o m b . 

2,813 

23 
251 
405 
388 
344 
802 
828 
297 
101 
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TABLE 60. Farm operators classified by farm expérience (>} and size of farm, 1941, Saskatchewan 
TABLEAU 60. Exploitants de ferme classifiés selon leur expérience agricole^) et la grandeur de la ferme* 

1941, Saskatchewan 

Farm expérience 

Expérience agricole 

AU 
occupied 

farms 

Toutes 
fermes 
occu-

Size ot tarm—Grandeur de la ferme 

1-4 
acres 

5-10 
acres 

11-50 
acres 

51-100 
acres 

101-200 
acres 

201-299 
acres 

300-479 
acres 

480-639 
acres 

640 
acres 
and 
over 

et plus 

AU occupied farnis—Toutes fermes 
occupées 

Operators reporting—Exploitants 
faisant rapport 

Less than 2 years—Moins de 2 ans. 
2 years—ans 

4 
5- 9 

10-14 
15-19 
20-24 
25 years and over—ans et j 

No. 

nomb. 

138,713 

117,993 
1,713 
2,159 
1,762 
1,708 

10,311 
17,194 
14,863 
14,977 
53,308 

nomb. 

309 
13 
19 
12 
12 
45 
40 
38 
38 
94 

nomb. 

25 
33 
18 
18 
74 

102 

46. 
207 

nomb. 

1,347 

916 
41 
39 
26 
25 
111 
134 
111 
110 
319 

No. 

nomb. 

1,767 

1,272 

37 
19 
169 
225 
151 
152 
443 

No. 

nomb. 

39,366 

29,786 
587 
794 
590 
662 

3,487 
5,648 
4,400 
3,722 
9,976 

No. 

nomb. 

3,301 
43 
60 
48 
43 

247 
502 
512 
487 

1,369 

No. 

nomb. 

37,525 
553 
850 
581 
566 

3,332 
5,815 
4,974 
4,962 

18,312 

No. 

nomb. 

20,165 

18,440 
183 
260 
223 
206 

1,328 
2,289 
2,141 
2,357 
9,453 

No. 

nomb. 

28,235 

25,875 
230 
276 
24» 
257 

1,818 
2,639 
2,468 
3,105 

18,133 
• ^ : ^ ' : 

P) As owner, part owner, tenant or farm labourer—Comme propriétaire, mi-propriétaire, loca^'®^ ou employé sur la ferme. 

TABLE 61. Farm operators classified by farm expérience (>) and type of farm, 1940, Saskatchewan 
TABLEAU 61. Exploitants de ferme classifiés selon leur expérience agricole(i) et le type de ferme, 1940, 

Saskatchewan 

F a r m expérience 

— Expérience agricole 

' 

AU occupied f a r m s — T o u t e s 

Operators reporting—Exploi
tan ts faisant rapport 

Less than 2 years—Moins 

3 " " 
4 " " 
6 - 9 " " 

10-14 " " 
16-19 " " 
20-24 " " 
26 years and over—ans et 

AU 
occu
pied 

farms (2) 

— Toutes 
fermes 
occu

pées (2) 

• 

N o . 

n o m b . 

138,713 

117,993 

1,713 
2,159 
1,762 
1,708 

10,311 
17,194 
14,883 
14,977 

53,308 

Grains 
and 
h a y 

— Grains 
et foin 

No . 

nomb. 

90,828 

76,134 

924 
1,440 
1,189 
1,121 
6,515 

10,715 
9,146 
9,398 

"35,688 

Type ot tarm as determined b y main source ot revenue in 1940 

Type de ferme déterminé par la principa 

Po ta 
toes, 
roots 
and 

o ther 
field 
crops 

— Pom
mes de 
terre, 

racines 
et 

autres 
grandes 
cultures 

N o . 

nomb. 

50 

41 

1 
2 
2 

_ 5 

10 
4 

17 

Vege
tables, 
fruits 
and 

nursery 
pro

ducts 

— Légu
mes , 
fruits 

e t pro
duits 
de pé
pinière 

N o . 

nomb. 

115 

96 

1 
1 
1 
3 

20 
9 

10 
14 

37 

Da i ry 
pro

ducts 

— Pro
duits 

laitiers 

No . 

nomb. 

822 

762 

20 
17 
12 
9 

50 
87 
93 

110 

364 

P o u l t r y 

— VolaU-
les 

N o . 

n o m b . 

149 

139 

2 
7 
1 
2 

II 
16 
13 
II 

78 

Live 
stoclc 

— Bes
tiaux 

No . 

nomb. 

4,327 

4,020 

85 
70 
61 
56 

373 
642 
498 
518 

1,737 

e source de revenu en 1940 

Forest 
and 

apiary 
pro

ducts 

— Pro
duits 
fores
t iers 

et 
apico

les 

N o . 

nomb. 

252 

5 

1 
7 

28 
48 
44 
33 

81 

Sub
sis tence 

bina-
tions of 
subsis
tence p) 

— Vivriè
res e t 
com

binées « 

N o . 

n o m b . 

21,913 

21,157 

276 

300 
296 

3,230 
2,941 
2,907 

9,074 

Mixed 
farm-

mg 

Cu l tu r e 
mixte 

No . 

nomb. 

12,029 

11,746 

76 

123 
123 
899 

1 685 
1,603 
1,658 

5,496 

Par t -
t ime 

A temps 
partiel 

No . 

nomb. 

2,76î 

2,498 

101 
71 
42 
53 

416 
564 
40O 
263 

588 

0) As owner, part owner, tenant or farm labourer—Comme propriétaire, mi-propriétaire, locataire ou employé sur la ferme. 
(2) Includes 6,403 farms not classified as to type in 1940—Comprend 6,403 fermes non classifiées selon leur type en 1940. 
(') Includes 6,716 subsistence farnis—Comprend 6,716 fermes vivrières. 
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TABLE 63. Farm operators classified by farm expérience (i) and tenure of farm, 1941, Saskatchevran 
TABLEAU 62. Exploitants de ferme classifiés selon leur expërience agricole (') et la tenure de la ferme, 

1941, Saskatchewan 

F a r m expérience 

Expérience agricole 

Ali occupied farms—Toutes fermes occupées 
Operators reporting—Exploitants faisant rapport 

3 " " 
4 " " 
6 -9 " " 

10-14 " " 
18-19 " " 
20-24 " " 
25 years and over—ans et plus 

Ail occupied 
farms 

Toutes fermes 
occupées 

No.—nomb. 

138,713 
117,993 

1,713 
2,150 
1,782 
1,708 

10,311 
17,194 

- 14,863 
14,977 
53,306 

F a r m s operated by:—Fermes exploitées par: 

Owner 

Propriétaire 

No.—nomb. 

72,954 
81,388 

497 
896 
809 
670 

4,145 
7,755 
6,992 
7,745 

32,279 

Manager 

Gérant 

No.—nomb. 

638 
469 
25 
21 
14 
17 
72 

108 
87 
45 
82 

Tenant 

Locataire 

No.—nomb. 

34,693 
28,904 

1,055 
1,239 

924 
785 

4,427 
5,889 
4,215 
3,005 
8,425 

P a r t owner, 
par t tenant 

Mi-proprié
taire , mi-
locataire 

No.—nomb. 

31,028 
29,172 

136 
203 
215 
236 

1,667 
3,444 
3,569 
4,182 

15,820 

(1) As owner, part o"wner, tenant or farm labourer—Comme propriétaire, mi-propriétaire, locataire ou employé sur la ferme. 

TABLE 63. Farm operators ciasslfled by years on présent farm and size of farm, 1941, Saskatchewan 
TABLEAU 63. Exploitants de ferme classifiés selon le nombre d'années sur la ferme actuelle et la gran

deur de la ferme, 1941, Saskatchewan 

Years on présent farm 

Années sur la ferme actuelle 

• 

AU occupied farms—Toutes fermes 
occupées 

Operators reporting—Exploitants 

Less than 2 years—Moins de 2 a n s . . 

3 " " 
4 " " 
8 - 9 " " 

10-14 " " 
15-19 " " 
20-24 " " 
25 years and over—ans et plus 

AU 
occupied 

farms 

Toutes 
fermes 
occu
pées 

N o . 

n o m b . 

138,713 

118,241 
7,662 
7,948 
6,828 
5,628 

19,193 
19,906 
10,705 
11,569 
29,104 

1-4 
acres 

N o . 

nomb. 

344 

310 
34 
36 
25 
28 
82 
42 
32 
27 
24 

5-10 
acres 

N o . 

n o m b . 

699 

688 
82 
92 
48 
35 

119 
66 
34 
29 
83 

Size of f a rm-

11-50 
acres 

N o . 

n o m b . 

1,347 

916 
123 
102 
69 
58 

167 
140 
74 
61 

122 

81-100 
acres 

N o . 

n o m b . 

1,767 

1,284 
133 
127 
91 
89 

251 
208 
83 
98 

204 

-Grandeur de la terme 

101-200 
acres 

N o . 

nomb. 

39,366 

29,848 
2,655 
2,735 
2,046 
1,783 
6,146 
6,169 
2,358 
1,920 
4,036 

201-299 
acres 

N o . 

nomb. 

3,733 

3,317 
189 
187 
187 
183 
809 
656 
348 
365 
623 

300-479 
acres 

No . 

n o m b . 

43,037 

37,545 
2,541 
2,629 
2,237 
1,831 
6,035 
6,186 
3,815 
3,888 
8,683 

480-639 
acres 

N o . 

nomb. 

26,163 

18,473 
910 

1,000 
859 
775 

2,669 
2,771 
1,781 
2,048 
5,670 

640 
acres 
and 
over 

et plus 

No . 

n o m b . 

28,235 

25,960 
995 

1,038 
986 
876 

3,145 
3,668 
2,480 
3,133 
9,659 

TABLE «4. Farm operators classified by years on présent farm and tenure of farm, 1941, Saskatchewan 
TABLEAU 64. Exploitants de ferme classifiés selon le nombre d'années sur la ferme actuelle et la tenure 

de la ferme, 1941, Saskatchewan 

Years on présent t a rm 

Années sur la ferme actuelle 

Operators reporting-^Exploitants faisant rapport 

Ail occupied 
farms 

Toutes fermes 
occupées 

No.—nomb. 

138,713 
, 118,241 

7,662 
7,946 
6,528 
5,628 

19,193 
19,906 
10,708 
11,569 
29,104 

F a r m s operated by:— 

Owner 

Propriétaire 

No.—nomb. 

72,9.54 
81,784 
2,068 
2,330 
2,095 
2,232 
8,759 

11,354 
6,164 
7,108 

19,674 

Manager 

Gérant 

No.—nomb. 

638 
475 
142 
67 
36 
36 

103 
49 
18 
10 
18 

Fermes exploitées par: 

Tenant 

Locataire 

No.—nomb. 

34,093 
26,689 

4,688 
4,626 
3,451 
2,443 
6,005 
2,956 
1,147 

716 
657 

P a r t owner, 
par t tenant 

Mi-proprié
taire , m i -
locataire 

No.—nomb. 

31,028 
29,293 

764 
923 
946 
917 

4,326 
5,547 
3,378 
3,735 
8,767 

12367—10 
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TABLE 65. Farm operators classified by years on présent farm and type of farm, 1940, Saskatchewan 
TABLEAU 65. Exploitants de ferme classifiés selon le nombre d'années sur la ferme actuelle et le type 

de ferme, 1940, Saskatchewan 

Years on présent farm 

Années sur la ferme actuelle 

AU occupied f a rms—Tou te s 

Operators reporting—Exploi-

Less than 2 years—Moins 

3 " " 
4 " " 
5 - 9 " " 

10-14 " " 
15-19 " " 
20-24 " " 
25 years and over—ans et 

Ail 
occu
pied 

farms (1) 

Toutes 
fermes 
occu

pées (0 

N o . 

n o m b . 

138,713 

118,241 

7,682 
7,946 
6,528 
5,828 

19,193 
-19,906 

10,705 
11,869 

29,104 

Type ot t a rm as determined b y main source of revenue in 1940 

Type de terme déterminé par la principale source de revenu en 1940 

Grains 
and 
b a y 

Grains 
et foin 

N o . 

n o m b . 

90,828 

76,208 

4,227 
5,192 
4,228 
3,343 

10,765 
11,770 
7,241 
7,988 

21,487 

Pota
toes, 
roots 

and 
other 
field 
crops 

P o m 
mes de 
terre, 

racines 
et 

autres 
g randes 
cultures 

N o . 

n o m b . 

50 

41 

2 
4 
2 
8 
8 
7 
5 
4 

5 

Vege
tables, 
fruits 

and 
nursery 

pro
ducts 

Légu
mes , 
fruits 

e t pro
duits 

de pé
pinière 

N o . 

n o m b . 

l i s 

99 

6 
4 
8 
4 

32 
19 
7 
8 

11 

D a i r y 
pro

ducts 

Pro
duits 

laitiers 

No . 

n o m b . 

822 

768 

69 
41 
35 
41 

123 
117 
89 
79 

172 

P o u l t r y 

Volail
les 

N o . 

n o m b . 

149 

140 

12 
10 
10 
4 

26 
19 
13 
13 

33 

Live 
stoclc 

Bes
tiaux 

N o . 

n o m b . 

4,327 

4,049 

306 
284 
204 
189 
745 
784 
327 
360 

870 

Fores t 
and 

apiary 
pro

ducts 

Pro
duits 
fores
t iers 

e t 
apico

les 

N o . 

n o m b . 

315 

254 

31 
34 
19 
19 
84 
73 
8 
7 

9 

Sub
s is tence 

and 
com
bina

tions ot 
subsis-
tencep) 

Vivriè
res e t 
com

binées 
P) 

N o . 

n o m b . 

21,913 

21,282 

1,387 
1,402 
1,217 
1,273 
4,633 
4,473 
1,704 
1,731 

3,482 

Mixed 
farm

ing 

C u l t u r e 
nnixte 

N o . 

n o m b . 

12,029 

11,783 

472 
808 
846 
882 

2,249 
2,185 
1,188 
1,273 

2,840 

Pa r t -
t ime 

A t emps 
partiel 

N o . 

nomb. 

2,762 

2,478 

811 
341 
220 
169 
485 

' 39» 
120 
85-

' 148 

(') Includes 8,403 farms not classified as to type in 1940—Comprend 8,403 fermes non classifiées selon leur type en 1940. 
P) Includes 6,716 subsistence farms—Comprend 6,716 fermes vivrières. 

TABLE 66. Immigrant farm operators classified by period of résidence In Canada and size of farm, 
1941, Saskatchewan 

TABLEAU 66. Exploitants de ferme Immigrés classifiés selon la période de résidence au Canada et b 
grandeur de la ferme, 1941, Saskatchewan 

Period of résidence 

Période de résidence . 

AU I m m i g r a n t ope ra to r s—Tous e ip lo l -

Operators reporting—Exploitants faisant 

3 " " 
4 " " 
5-9 " " 

10-14 " " 
15-19 " " 
20-24 " " 

Tota l 

No . 

nomb. 

67,342 

68,639 
26 

208 
74 
63 

171 
6,481 
5,156 
3,676 

50,694 

1-4 
acres 

N o . 

nomb. 

197 

193 

1 

26 
13 
9 

145 

5-10 
acres 

N o . 

nomb. 

377 

368 

1 
44 
25 
22 

278 

Size of ,farm— 

11-50 
acres 

No . 

nomb. 

524 

614 

1 
3 

49 
40 
31 

390 

51-100 
acres 

No . 

nomb. 

661 

651 
1 

11 
2 

8 
72 
45 
33 

481 

Grandeur de la terme 

101-200 
acres 

N o . 

n o m b . 

16,271 

16,061 
15 

187 
42 
29 
75 

2,536 
1,550 

943 
10,714 

201-299 
acres 

N o . 

nomb. 

1,899 

1,884 

3 
3 
4 

219 
180 
98 

1,407 

300-479 
acres 

N o . 

nomb. 

21,223 

20,961 
5 

24 
17 
17 
38 

2,024 
1,774 
1,171 

15,891 

480-639 
acres 

No . 

nomb. 

16,894 

10,780 
2 
6 
5 
3 

22 
782 
736 
575 

8,649 

640aGre8-
andover 

et plus 

No . 

nomb. 

15,296 

15,127 
3 
9 
8 

-22 
73» 
823 
794 

12,741 
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TABLE 67. Immigrant farm operators classified by period of résidence in Canada and tenure of farm, ' 
1941, Saskatchewan 

TABLEAU 67. Exploitants de ferme immigrés classifiés selon la période de résidence au Canada et la 
tenure de la ferme, 1941, Saskatchewan 

Per iod of résidence 

Période de résidence 
To ta l 

F a r m s operated by:—Fermes exploitées par: 

Owner 

Propriétaire 

Manager 

Gérant 

Tenant 

Locataire 

P a r t owner, 
par t iienani^ 

Mi-proprié
taire , mi-
locataire 

AU Immigrant operators—Tous e ip lo i tants Immigrés 

Operators reporting—Exploitants faisant rappor t . . 
Less than 2 years—Moins de 2 ans 

2 years—ans 

4 
5- 9 " 

10-14 " 
15-19 " 
20-24 " 
25 years and over- -ans et plus.. 

67,342 

66,539 
26 

208 
74 
53 

171 
6,481 
5,158 
3,676 

80,694 

No.—nomb. 

37,823 

37,397 
19 

177 
47 
37 

107 
3,343 
2,386 
1,789 

29,512 

No.—nomb. 

189 

188 

2 
33 
19 
16 

117 

No.—nomb. 

11,834 

11,326 
6 

18 
17 
12 
32 

1,729 
1,498 

941 
7,073 

No.—nomb. 

17,796 

17,628 
1 

12 
10 . 
4 

30 
1,376 
1,253 

950 
13,992 

TABLE 68. Immigrant farm operators classified by period of résidence In Canada and type of farm, 
1940, Saskatchewan 

TABLEAU 6g. Exploitants de ferme.immigrés classifiés selon la période de résidence au Canada et le 
type de ferme, 1940, Saskatchewan 

Period of résidence 

Période de résidence 

-

AU Immigrant operators— 
Tous exploitants Imml-

Operators reporting—Exploi
tan ts faisant rapport 

L ^ s than 2 years—Moins 

3 " " 
4 " " 
5 - 0 " " 

10-14 " " 
15-19 " " 
20-24 " " 
25 years and over—ans et 

To ta l P) 

N o . 

n o m b . 

67,342 

66,539 

28 
208 

74 
53 

171 
6,481 
5,156 
3,678 

50,894 

Grains 
and 
h a y 

Grains 
et foin 

N o . . 

nomb. 

42,925 

42,423 

15 
57 
38 
28 
83 

3,412 
3,133 
2,408 

33,282 

Type ot t a rm as determined b y main source of revenue in 

Type de ferme déterminé par la 

Po ta 
toes, 
roots 

and 
other 
field 
crops 

P o m 
mes de 
terre, 

racines 
et 

autres 
grandes 
cultures 

No . 

nomb. 

25 

25 

2 
1 
1 

21 

Vege
tables, 
fruits 
and 

nursery 
pro

ducts 

Légu
mes, 
fruits 

et pro
duits 
de pé
pinière 

No . 

nomb. 

76 

75 

1 
1 
8 
6 

59 

Da i ry 
pro

ducts 

Pro
duits 

laitiers 

No . 

nomb. 

443 

435 

31 
27 
26 

350 

P o u l t r y 

Volail
les 

No . 

nomb. 

88 

88 

6 
7 

. 7 

68 

principal 

Live 
stock 

Bes
tiaux 

No . 

nomb. 

2,243 

2,212 

5 

1 
14 

252 
166 
138 

1,846 

1940 

e source de revenu en 1940 

Fores t 
and 

apiary 
pro

ducts 

Pro
duits 
fores
tiers 

et 
apico

les 

No . 

nomb. 

127 

125 

1 

2 
37 
14 
6 

66 

Sub
sistence 

and 
com
bina

tions of 
subsis
tence 

Vivriè
res et 
com

binées 

No . 

n o m b . 

13,134 

12,979 

7 
126 
34 
17 
43 

1,785 
1,084 

629 

9,254 

Mixed 
farm

ing 

Cu l tu r e 
mixte 

N o . 

nomb. 

6,765 

6,700 

2 
12 
5 
7 

24 
718 
542 
342 

5,048 

P a r t -
t ime 

. \ temps 
partiel 

No . 

nomb. 

1,088 

1,068 

1 
4 

_ 
_ 

163 
105 
85 

710 

(1) Includes 428 farms not classified as to type in 1940—Comprend 428 fermes non classifiées selon leur type en 1940. 

12367—loi 
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T A B L E 69. Immigrant farm operators reporting birthplacè, classified b y âge group a n d period of rési
dence i n Canada, 1941, Saskatchewan 

T A B L E A U 69. Exploitants de ferme immigrés déclarant leur lieu de naissance, classifiés par groupe 
d'âge et période de résidence au Canada, 1911, Saskatchewan 

Birthplacè and âge group 

Lieu de naissance et groupe d'âge 

AU im
migrant 
opera
tors 

Tous 
exploi
tants 
immi-

Period of résidence—Période de résidence 

Less 
than 

2 years 

Moins 
de 

2 ans 

N o . 

nomb. 

26 

1 
S 
6 
6 
4 
3 
1 

-

-

_ 
-
--
--
-
-
-

U 

_ 
-2 

3 
3 
1 
2 

-
-

15 

\ 
1 
3 
3 
3 
3 
1 
1 

-

2 years 

ans 

N o . 

nomb. 

268 

1 
6 

17 
36 
46 
87 
13 
2 

-

2 

_ 
1 
1 

-
--
-
-
-

13 

_ 
-1 

-3 
6 
1 
2 

-

193 

1 
8 

15 
36 
43 
81 
12 

-
-

3 years 

ans 

N o . 

n o m b . 

74 

1 1 
1 
8 

17 
14 
24 

7 
4 

-

3 

._ 
-
--1 

1 
1 

-
-

11 

_ 
-2 

1 
1 
3 
2 
2 

-

66 

1 
1 
4 

16 
12 
20 

4 
2 

-

4y'ears 

ans 

No . 

n o m b . 

-33 

1 
5 

12 
12 
18 
4 
1 

-

2 

-1 

-
-1 

-
-
-

6 

_ 
--
-3 

2 
1 

-
-

45 

_ 
1 
4 

12 
9 

15 
3 
1 

-

5-9 
years 

ans 

N o . 

n o m b . 

171 

1 
8 
7 

35 
37 
42 
31 

8 
4 

25 

1 
1 
5 
4 
7 
4 
3 

-

45 

2 
3 

10 
. 8 

10 
12 

-
-

101 

1 
3 
3 

20 
25 
28 
18 
5 
4 

« 10-14 
years 

ans 

N o . 

n o m b . 

6,481 

19 
86 

302 
1,076 
1,747 
2,122 

799 
278 
49 
3 

765 

5 
11 
61 

146 
148 
178 
143 
87 
8 
1 

364 

5 
12 
23 
51 
48 

127 
71 
19 
8 

5,352 

9 
63 

218 
879 

1,551 
1,817 

885 
192 
36 

2 

15-19 
years 

ans 

N o . 

n o m b . 

5,156 

15 
94 

272 
569 

1,061 
1,886 

887 
322 
49 

1 

1,023 

4 
24 
40 

111 
236 
338 
184 
75 
12 

1 

546 

5 
23 
58 
60 
80 

174 
98 
44 
4 

3,587 

6 
47 

174 
398 
748 

1,376 
605 
203 
33 

" 

20-24 
years 

25 years 
and 

ans et 
plus 

AU Immigrant operators report
ing birthplacè—Tous ex
ploitants immigrés faisant 
rapport .de leur lieu de 
naissance 

Under 20 years—Moins de 20 
ans 

20-24 years—ans 
25-29 " " 
30-34 " " 
38-39 " " 
40-49 " " 
50-59 " " 
60-69 " " 
70 years and over—ans et plus 
Not given—Non donné 

Born In Brltlsh countries—Nés 
en des pays britanniques 

Under 20 years—Moins de 20 
ans 

20-24 years—ans 
25-29 
30-34 " 
35-39 " 
40-49 " 
60-89 " 
60-69 " 
70 years and over—ans et plus. 
Not given—Non donné 

Born In the United States—Nés 
aui Etats-Unis 

Under 20 years—Moins de 20 

20-24 years—ans. 
28-29 
30-34 
35-39 
40-49 
50-89 
60-89 
70 years and over—ans et plus. 
Not given—Non donné 

Born In otber foreign countries 
(')—Nés en d'autres pays 
ëtrangcrsO) 

Under 20 years—Moins de 20 
ans 

20-24 years—ans 
25-29 •• 
30-34 
38-39 
40-49 
50-89 
80-89 
70 yeara and over—ans et plus. 
Not given—Non donné 

No. 

nomb. 

67,342 

39 
311 

1,276 
4,388 
7,281 

17,979 
21,732 
11,642 
2,689 

28 

15,643 

81 
183 
602 

1,102 
3,148 
8,085 
3,688 

801 
6 

16,093 

10 
123 
481 

1,400 
2,050 
4,716 
4,681 
2,104 

522 

35,606 

20 
137 
612 

2,386 
4,129 

10,115 
10,996 
6,862 
1,346 

13 

No. 

nomb. 

3,676 

108 
208 
324 
452 

1,248 
913 
343 
82 
1 

12 
29 
73 
139 
441 
213 
73 
16 
1 

1,493 

84 
133 
158 
185 
459 
316 
129 
29 

1,186 

46 
93 
128 
348 
384 
141 
37 

No. 

nomb. nomb. 

56,694 

432 
2,225 
3,814 
12,369 
18,827 
10,549 
2,459 

19 

12,568 

44 
253 
547 

2,141 
5,406 
3,414 
760 

13,394 

254 
1,076 
1,694 
3,881 
4,133 
1,876 
474 

24,732 

134 
896 

1,573 
6,347 
9,288 
5,259 
1,225 

10 

P) Includes 18 persons born at sea—Comprend 18 personnes nées en mer. 



RECENSEMENT DU CANADA, 1941 141 

TABLE 70. Immigrant farm operators reporting birthplacè, classified by number of years on présent 
farm and period of résidence In Canada, 1941, Saskatchewan 

TABLEAU 70. Exploitants de ferme Immigrés déclarant leur lieu de naissance, classifiés selon le nombre 
d'années sur la ferme actuelle et la période de résidence au Canada, 1941, Saskatchewan 

farm 

Lieu de naissance et années sur la 
ferme actuelle 

Ali I m m i g r a n t ope ra to r s r e p o r t 
ing b i r t h p l a c è — T o u s e i 
p l o i t a n t s Immigrés décla
r a n t l eu r l ieu de n a i s s a n c e . 

Less than 2 years—Moins de 2 

4 
6 -9 

10-14 
18-19 
20-24 
25 years 
N o t givï 

Born In B 
e n des 

Less tha 

3 
4 
5- 9 

10-14 
15-19 
20-24 
28 years 
Not givt 

B o r n in t l 
a u i E 

Less tlia 

2 ye 
3 
4 
8 - 9 

10-14 
16-19 
20-24 
25 years 
N o t giv« 

Born In o 
^ • ) - N 
e t r a n i 

Less tha 

3 
4 
8- 9 

10-14 

25yea i s 
N o t giv< 

( n 
i « 

( tt 
i tl 

i ,( 

t II 

and over—ans et plus. . 

r i t i s h coun t r i e s—Nés 
p a y s b r i t a n n i q u e s . . 

in 2 years—Moins de 2 

t tt 
( Il 

i II 

1 II 

i II 

i II 

and over—ans et plus. . 

le U n i t e d S ta t e s—Nés 

in 2 years—Moins de 2 

t II 

i tt 

i II 

t II •' 

t u 

and over—ans et plus.. 
în—Non données 

bher foreign c o u n t r i e s 
es e n d ' a u t r e s p a y s 

Ln 2 years—Moins de 2 

( Il 

i II 

i II 

i II 

i II 

and over—ans e t plus.. 

Ali im-
naigrant 
opera

tors 

.Tous 
exploi
tan ts 
immi

grés 

N o . 

n o m b . 

67,342 

2,563 
2,897 
2,404 
2,336 
9,340 

12,388 
6,929 
7,'659 

20,039 
1,090 

15,643 

440 
427 
416 
381 

1,730 
2,267 
1,648 
2,166 
8,903 

375 

16,093 

720 
709 
687 
606 

2,470 
2,805 
1,881 
1,822 
4,336 

297 

35,606 

1,403 
1,461 
1,321 
1,349 
5,140 
7,323 
3,620 
3,671 
9,800 

518 

Less 
t han 

2 years 

Moins 
de 

2 ans 

N o . 

n o m b . 

26 

26 

U 

11 

15 

15 

2 years 

ans 

N o . 

n o m b . 

268 

29 
174 

8 

2 

1 
1 

13 

1 
9 

3 

193 

27 
164 

2 

Period of résidence—Période de résidence 

3 years 

ans 

N o . 

n o m b . 

74 

12 
14 
44 

4 

3 

2 

1 

U 

2 

8 

1 

60 

10 
14 
34 

2 

4 years 

ans 

N o . 

nomb. 

53 

2 
3 
3 

44 

1 

2 

2 

6 

1 

8 

45 

1 
3 
3 

37 

1 

6-0 
years 

ans 

N o . 

n o m b . 

171 

14 
12 
5 
8 

121 

11 

25 

1 
1 

1 
19 

3 

45 

3 
2 

39 

1 

101 

10 
9 
6 
7 

63 

7 

10-14 
years 

ans 

No . 

n o m b . 

6,481 

537 
486 
496 
480 

1,800 
2,598 

88 

768 

85 
88 
86 

< 83 
178 
353 

18 

364 

33 
20 
28 
19 
70 

188 

8 

5,352 

449 
407 
414 
408 

1,555 
2,057 

62 

15-19 
years 

ans 

N o . 

n o m b . 

6,156 

360 
333 
308 
290 

1,113 
1,522 
1,143 

87 

1,023 

78 
62 
67 
67 

212 
256 
273 

18 

546 

47 
38 
49 
36 

107 
93 

168 

8 

3,587 

238 
233 
192 
197 
794 

1,173 
702 

61 

20-24 
years 

ans 

N o . 

nomb. 

3,676 

218 
203 
168 
181 
628 
728 
885 
950 

67 

997 

48 
41 
52 
25 

175 
222 
202 
214 

20 

1,493 

l i s 
118 
69 
78 

270 
257 
179 
385 

25 

1,186 

64 
47 
47 
61 

181 
249 
174 
351 

22 

28 years 
and 
over 

ans et 
plus 

N o . 

n o m b . 

50,694 

1,307 
1,338 
1,380 
1,319 
8,569 
7,396 
5,161 
6,656 

19,831 
770 

12,568 

246 
252 
232 
236 

1,117 
1,388 
1,147 
1,930 
5,820 

200 

13,394 

494 
515 
807 
459 

1,951 
2,231 
1,300 
1,421 
4,285 

231 

24,732 

567 
669 
611 
624 

2,601 
3,777 
2,714 
3,304 
9,726 

339 

N o t 
given 

Non 
donnée 

No . 

nomb. 

803 

68 
37 
30 
34 

111 
141 
70 
54 

208 
60 

283 

13 
12 
7 
7 

32 
38 
26 
22 
83 
18 

210 

10 
10 
8 

12 
33 
30 
14 
16 
51 
20 

335 

35 
16 
IS 
IS 
46 
67 
30 
16 
74 
22 

P) Includes 18 persons born at sea—Comprend 18 personnes nées en mer. 
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TABLE 71. Farm operators reporting birthplacè, ciasslfled by âge group and farm expérience('), 1941, 
Saskatchewan 

TABLEAU 71. Exploitants de ferme déclarant leur Heu de naissance, classifiés par groupe d'âge et 
expérience agricole^), 1941, Saskatchewan 

Birthplacè and âge group 

Lieu de naissance et groupe d'âge 

Ali 
opera
to r s re
porting 

Tous 
exploi
tan ts 

faisant 
rapport 

F a r m expérience—Expérience agricole 

Less 
t han 

2 years 

Moins 
de 

2 ans 

2 years 

ans 

3 years 4 years years years yeai 

ans ans ans 

5-9 10-14 15-19 
years 

20-
years 

25 years 
•24 and N o t 

over given 

ans Non 
t plus donnée 

Ail operators reporting b i r t h 
placè—Tous exploitants fai
s a n t rapport de leur lieu 
de naissance 

Under 20 years^Moins de 20 ans 
20-24 years—ans 
25-29 " " 
30-34 " " 
35-39 " " 
40-49 ; " " 

. 60-59 " , " 

. 60-69 " " 
; 70 years and over—ans et plus. . 
,-. N o t given—Non donné. , . 

Born In Canada—Nés ^u Ca
nada 

Under 20 years—Moins de 20 ans 
20-24 years—ans 
28-29 
30-34 
35-39 
40-49 
50-59 
80-89 
70 years and over—ans et plus.. 
N o t given—non donné 

Born In other Brl t l sh countries 
—Ncp en d'antres pays 
br i tanniques 

Under 20 years—Moins de 20 ans 
20-24 years—ans 
25-29 
30-34 " 
35-39 " 
40-49 " 
60-89 " 
60-09 " 
70 years and over—ans e t plus. 
N o t given—Non donné 

Born In t h e U n i t e d States— 
Nés aux E t a t s - U n i s 

Under 20 years—Moins de 20 ans 
20^24 years—ans 
25-29 •• 
30-34 
38-39 
40-49 
50-59 
60-89 
70 years and over—ans et plus.. 
N o t given—Non donné 

Born In other foreign countries 
(!)—Nés en d'autres pays 
ctrangers(2) .' 

Under 20 years—^Moins de 20 ans 
20-24 years—ans 
25-29 " " 
30-34 " " 
38-39 " " 
40-49 " 
80-59 " " 
•60-69 " " 
70 years and over—ans et plus.. 
"Not givèn—Nofi donné 

N o . 

n o m b . 

121,106 

447 
4,818 

10,964 
12,993 
13,218 
26,697 
30,739 
17,086 
4,196 

82 

53,764 
408 

4,505 
9,888 
'8,608 
5,935 
8,618 
9,007 
5,444 
1,527 

27 

15,643 
9 

51 
183 
602 

1,102 
3,148 
6,085 
3,686 

801 

16,093 
10 

123 
481 

1,400 
2,080 
4,716 
4,681 
2,104 

822 
6 

36,666 
20 

137 
812 

2,386 
4,129 

10,115 
10,998 
6,852 
1,346 

13 

No . 

n o m b . 

1,713 

85 
365 
393 
259 
175 
211 
163 
79 
11 
2 

1,143 
55 

334 
352 
163 
76 
76 
55 
28 
8 
1 

104 
2 
3 
4 

14 
13 
24 
31 
11 
2 

171 
3 
7 

18 
34 
32 
40 
22 
17 
1 

N o . 

n o m b . 

2,159 

102 
484 
480 
310 
218 
294 
173 
85 
11 
2 

1,420 
98 

458 
427 
201 

135 
2 
8 

199 

405 
2 

13 
19 
83 
80 

146 
88 
22 
2 

N o . 

n o m b . 

1,762 

83 
318 
428 
279 
172 
239 
169 
64 
13 

1,174 
74 
301 
389 
202 
68 
78 
43 
20 
8 

131 
2 
4 
8 
17 
18 
34 
37 
12 
2 

150 
3 
4 
14 
28 
22 
43 
25 

307 
4 
6 
20 
32 
67 
87 
64 
23 
4 

No. 

nomb. 

1,708 

77 
297 
343 
264 
182 
253 
198 
76 
15 

1,084 
74 
278 
310 
173 
76 
86 
60 
19 

121 

2 
5 

16 
15 

157 

12 
12 
27 
28 
38 
29 

9 
4 
1 

346 
3 
6 

16 
48 
86 

103 
71 
31 

N o . 

n o m b . 

10,311 

92 
2,828 
2,414 
1,470 
1,096 
1,320 

934 
387 

72 
1 

2,357 
2,131 
972 
458 
428 
282 
113 
28 
1 

715 
1 
27 
41 
76 
118 
176 
183 
83 
10 

942 
4 
71 
126 
173 
153 
210 
148 
47 
10 

1,821 
4 
70 
116 
249 
367 
506 
341 
144 
24 

N o . 

n o m b . 

17,194 

891 
8,847 
3,498 
2,313 
2,674 
1,722 

722 
112 

7 

9,966 
6 

547 
4,919 
2,181 

888 
678 
449 
221 
34 

4 

1,349 
2 
7 

94 
192 
216 
328 
338 
154 
17 

1 

1,682 

13 

290 
394 
211 

4,357 
1 

24 
321 
765 
939 

1,274 
724 
264 
43 
2 

N o . 

n o m b . 

14,863 

52 
878 

5,389 
2,994 
3,054 
1,878 

692 
142 

4 

7,449 

47 
746 

3,690 
1,401 

906 
413 
185 
89 

1,492 

1 
14 
218 
289 
434 
373 
176 
20 

1,875 

45 
559 
477 
488 
234 
76 
23 

4,647 

1 
73 

906 
857 

1,266 
688 
365 

40 

N o , 

n o m b . 

14,977 

171 
898 

4,625 
5,135 
2,881 
1,070 

220 
7 

6,009 

137 
887 

2,236 
1,788 
828 
350 
82 

2,635 

5 
34 
327 
705 
657 
286 
49 
2 

2,387 

15 
92 

774 
. 982 

390 
134 
29 

1 

4,546 

14 
188 

1,288 
1,690 

978 
330 
60 

1 

N o . 

n o m b . 

53,306 

320 
1,108 

12,778 
22,130 
13,490 
3,488 

15 

17 ,U4 

210 
497 

4,239 
6,590 
4,328 
1,244 

9,181 

14 
85 

1,306 
4,223 
2,883 
668 

8,230 

48 
195 

2,434 
3,481 
1,649 
420 
3 

18,781 

48 
328 

4,799 
7,836 
4,630 
1,136. 

4 

(1) As owner, part owner, tenant or farm labourer—Comme propriétaire.mi-propriétaire, locataire ou employé sur la ferme. 
P) Includes 18 persons born a t sea—<!3omprend 18 personnes nées en mer . 
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TABLE 72. Farm operators reporting birthplacè, classified by âge group and number of years on présent 
farm, 1941, Saskatchewan 

TABLEAU 72. Exploitants de ferme déclarant leur Heu de naissance, classifiés par groupe d'âge et selon 
le nombre d'années sur la ferme actuelle, 1941, Saskatchewan 

Birthplacè and âge group 

Lieu de naissance et groupe d 'âge 

AU opera to rs r e p o r t i n g b i r t h 
placè—Tous e i p l o i t a n t s fa i 
s a n t r a p p o r t de l eu r lieu 

Under 20years—Moinsde20aiis 

25-29 " " 
30-34 " " 
36-39 " " 
40-49 " " 
80-59 " " 
60-69 " " 
70 years and over—ans et p lus . . 

B o r n In Canada—Nés a u Ca-

Under 20 years—Moins de 20 ans 

25-29 " " 
30-34 " " 
35-39 " " 
40-49 " " 
50-89 " " 
60-69 " " 
70 years and over—ans et plus . . 

B o r n In o t h e r B r l t l s h c o u n t r i e s 
—Nés e n d ' a u t r e s p a y s b r l -

Under 20 years—^Moins de 20 ans 

25-29 " " 
30-34 " " 
35-39 " " 
40-49 " " 
50-59 " " 
60-69 " " 
70 years and over—ans et p lus . . 

B o r n I n t h e U n i t e d S t a t e s — 
Nés aux E t a t s - U n i s 

Under 20 years—Moins de 20 ans 

25-29 " " 
30-34 " " 
35-39 " " 
40-49 " " 

60-69 " " 
70 years and over—ans et p lus . . 

B o r n In o t h e r foreign c o u n t r i e s 
(1)—Nés e n d ' a u t r e s p a y s 

Under 20 years—Moins de 20 ans 

25-29 " " 

70 years and over—ans et p lus . . 

Ali 
opera
tors re
porting 

Tous 
exploi
tants 

faisant 
rapport 

N o . 

n o m b . 

121,106 

447 
4,816 

10,964 
12,993 
13,216 
26,597 
30,739 
17,088 
4,198 

52 

53,764 
408 

4,505 
9,688 
8,805 
5,935 
8,818 
9,007 
5,444 
1,527 

27 

15,643 
9 

81 
183 
802 

1,102 
3,148 
6,088 
3,686 

801 
6 

16,093 
10 

123 
481 

1,400 
2,050 
4,716 
4,681 
2,104 

522 
6 

35,606 
20 

137 
612 

2,386 
4,129 

10,115 
10,998 
5,852 
1,346 

13 

Less 
than 

2 years 

Moins 
de 

2 ans 

No . 

nomb. 

7,662 

199 
1,383 
1,955 
1,338 

862 
1,028 

595 
256 

41 
5 

5,099 
177 

1,279 
1,744 

836 
382 
358 
198 
104 
21 

4 

440 
5 

18 
27 
69 
70 
92 

114 
39 

6 

720 
6 

41 
81 

163 
138 
172. 
82 
30 

7 

1,403 
11 
45 

103 
270 
272 
408 
203 
83 

7 
1 

2 yeara 

ans 

No . 

n o m b . 

7,946 

151 
1,603 
2,084 
1,359 

908 
997 
577 
232. 
35 

3 

5,349 
147 

1,523 
1,856 

887 
385 
285 
188 
79 
16 
3 

427 
2 

11 
35 
64 
76 

111 
90 
32 

6 

709 

26 
77 

143 
147 
180 
104 
49 
3 

1,461 
2 

43 
118 
265 
317 
441 
195 
72 
10 

Years on présent farm—Années sur 

3 years 

ans 

N o . 

n o m b . 

6,528 

46 
770 

1,718 
1,298 

835 
976 
601 
244 
38 
2 

4,124 
43 

719 
1,527 

859 
354 
329 
179 
95 
17 
2 

416 

12 
34 
85 
73 
94 

107 
27 

4 

667 
2 

23 
88 

144 
134 
162 
98 
36 

4 

1,321 
1 

16 
91 

230 
274 
391 
219 

86 
13 

4 years 

ans 

N o . 

nomb. 

5,628 

9 
333 

1,284 
1,189 

820 
1,024 

875 
251 

41 
2 

3,292 
8 

313 
1,150 

819 
354 
329 
215 
86 
17 

1 

381 

2 
17 
51 
67 
93 

117 
30 

4 

606 

9 
55 

113 
112 
163 
106 
37 
10 
1 

1,349 
1 
9 

82 
206 
287 
439 
237 

98 
10 

5-9 
years 

ans 

No . 

nomb. 

19,193 

14 
397 

2,710 
4,197 
3,393 
4,239 
2,831 
1,223 

186 
3 

9,853 
8 

365 
2,371 
2,818 
1,820 
1,377 

893 
429 

73 
1 

1,730 
1 
3 

81 
170 
281 
492 
481 
221 
28 
2 

2,470 
1 

18 
135 
452 
474 
794 
485 
189 
25 

8,140 
4 

14 
153 
759 

1,118 
1,636 

992 
404 

60 

10-14 
years 

ans 

No . 

nomb. 

19,966 

74 
701 

2,619 
3,889 
6,114 
4,305 
1,881 

341 
12 

7,521 

81 
588 

1,697 
1,698 
1,681 
1,151 

528 
114 

5 

2,287 

3 
13 

140 
328 
653 
722 
357 

40 
1 

2,805 

5 
41 

'281 
576 

1,039 
687 
234 

81 
1 

7,323 

5 
59 

521 
1,289 
2,741 
1,845 

732 
126 

5 

la ferme actuelle 

15-19 
years 

ans 

No . 

nombi 

10,705 

105 
481 

1,546 
4,187 
2,891 
1,249 

261 
5 

3,776 

80 
306 
793 

1,427 
688 
380 
104 

1 

1,648 

3 
14 

117 
868 
628 
282 
38 

1 

1,661 

10 
66 

288 
738 
401 
131 
30 

3,620 

12 
76 

380 
1,487 
1,177 

466 
89 
3 

20-24 
years 

ans 

N o . 

nomb. 

11,569 

163 
383 

4,341 
4,445 
1,851 

412 
4 

3,916 

102 
157 

1,620 
1,292 

582 
156 

1 

2,166 

9 
43 

612 
990 
429 
82 

1 

1,822 
t _ 

30 
74 

798 
841 
223 

55 
1 

3,671 

22 
79 

1,311 
1,622 

617 
119 

1 

25 years 
and 
over 

ans 
et plus 

N o . 

nomb. 

29,104 

266 
3,177 

13,286 
9,627 
2,740 

8 

9,065 

120 
985 

3,979 
3,037 

980 
4 

5,903 

20 
390 

2,709 
2,209 

575 

4,336 

59 
676 

2,124 
1,168 

317 
2 

9,860 

87 
1,146 
4,474 
3,223 

888 
2 

N o t 
given 

Non 
données 

N o . 

nozub. 

2,865 

28 
256 
407 
369 
347 
814 
533 
302 
101 

8 

1,775 
25 

248 
372 
283 
194 
249 
229 
124 
49 
6 

275 
1 
2 
3 

20 
27 
46 
97 
60 
18 

1 

297 
1 
4 

16 
29 
50 
74 
75 
37 
10 

1 

SIS 
1 
5 

16 
37 
76 

145 
132 
81 
24 

1 

(1) Includes 18 persons born at sea—Comprend 18 personnes nées en mer. 
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TABLE Î3. Farm operators reporting birthplacè, classified by number of years on présent farm and 
farm experlence(i), 1941, Saskatchewan 

TABLEAU 73. Exploitants de ferme déclarant leur lieu de naissance, classifiés selon le nombre d'années 
sur leur ferme actuelle et leur expérience agrlcole(i), 1941, Saskatchewan 

Birthplacè and years on présent 
farm 

tiieu de naissance et années sur la 
ferme actuelle 

Ali 
opera
tors re
porting 

Tous 
exploi
tants 

faisant 
rapport 

than 
2 years 2 

Moins 
de 

2 ans 

years 

Farm expérience—Expérience agricole 

3 years 4 years 
5-9 

years 
10-14 15-19 20-24 
years years 

25 

years 

years 
and 
over 

ans 
et plus 

AU operators reporting birth' 
place—Tous exploitants fat 
sant rapport de leur lieu 
de naissance 

Less than 2 years—Moins de 2 ans 
2 years—ans 
3 " " 
4 " " 
5-9 " " 

10-14 " " 
15-19 " " 
20-24 " " 
25 years and over—ans et plus 
Not given—Non données 

Born in Canada—Nés au Ca' 
nada 

Less than 2 years—Moins de 2 ans 
2 years—ans 
3 
4 " " 
5- 9 " " 

10-14 " " 
18-19 " " 
20-24 " " 
25 years and over—ans et plus. 
Not given—Non données 

Born In other Brltlsh countries 
—Nés en d'autres pays brl 
tanniques 

Less than 2 years—Moins de 2 ans 
2 years—ans 

4 " " 
6 -9 " " 

10-14 " " . . . . : 
16-19 " " 
20-24 " " 
25 years and over—ans et plus. 
Not given—Non données 

Born In the United States 
Nés aui Etats-Unis-. 

Less than 2 years—MoiUs de 2 ans 
2 years—ans 

4 
8- 9 

10-14 
15-19 
20-24 
25 years and over—ans et plus. 
Not given—Non données 

Born In other foreign countries 
P)—Nés en d'autres pays 
étrangers (') 

Less tiian 2 years—Moins de 2 ans 
2 years-

4 
8- 9 

10-14 
18-19 
20-24 
26 years and over—ans et plus.. 
Not given—Non données 

No. 

nomb. 

121,106 

7,862 
7,946 
6,528 
5,628 

19,193 
19T908 
10,705 
11,569 
29,104 
2,868 

53,764 
6,099 
5,349 
4,124 
3,292 
9,853 
7,521 
3,776 
3,910 
9,065 
1,775 

15,643 
440 
427 
418 
381 

1,730 
2,257 
1,648 
2,188 
8,903 
278 

16,093 
720 
709 
667 
606 

2,470 
2,808 
1,861 
1,822 
4,336 
297 

38,666 
1,403 
1,461 
1,321 
1,340 
5,140 
7,323 
3,620 
3,871 
9,800 
818 

nomb. 

1,713 

1,651 

nomb. 

2,159 

87 
2,029 

1,143 
1,101 

42 

104 
101 

1,420 
66 

1,321 

135 
7 

127 

171 
163 

199 

193 

295 408 
14 

No. 

nomb. 

1,762 

117 
83 

1,544 

38 

1,174 
101 
47 

131 
4 
3 

122 

2 

150 
6 

142 

307 

13 
282 

No. 

nomb. 

1,708 

145 
167 
44 

1,319 

33 

1,084 
125 
136 
37 

780 

121 
4 
7 
1 

108 

157 
4 

10 
5 

134 

346 
12 
14 
1 

317 

No. 

nomb. 

16,311 

1,313 
1,442 

894 
538 

8,980 

6,833 
1,113 
1,284 

748 
407 

3,147 

137 

715 
34 
25 
24 
24 

594 

942 
77 
45 
52 
28 

731 

1,821 
89 
88 
73 
76 

1,478 

No. 

nomb. 

17,194 

1,756 
1,863 
1,571 
1,319 
3,142 
7,330 

213 

9,906 
1,292 
1,418 
1,162 
945 

2,009 
2,941 

1,349 
63 
74 
59 
53 
177 
906 

1,582 
113 
97 
101 

4,357 
288 
277 
249 
223 
690 

2,897 

33 

No. 

nomb. 

14,863 

1,001 
953 
945 
899 

3,588 
2,818 
4,488 

7,449 
611 
591 
567 
565 

2,071 
1,270 
1,663 

1,492 
62 
83 
61 
48 

228 
281 
737 

1,875 
102 
104 
116 
96 
410 
356 
877 

4,047 
226 
195 
201 
190 
879 
911 

1,411 

34 

No. 

nomb. 

14,977 

864 
888 
870 
692 

2,370 
3,418 
1,884 
8,193 

128 

6,069 
281 
222 
261 
268 

1,097 
1,388 

828 
1,834 

82 

2,638 
50 
81 
60 
42 

214 
332 
246 

1,022 

18 

2,387 
91 
100 
83 
86 
366 
837 
283 
852 

4,546 
162 
188 
166 
196 
693 

1,163 
457 

1,485 

No. 

nomb. 

53,306 

904 
800 
905 
910 

3,973 
6,087 
4,522 
6,229 

28,838 
338 

17,114 

319 
316 

1,456 
1,829 
1,444 
2,035 
8,951 
. 120 

6,181 
103 
69 
87 
102^ 
490' 
714 
648 

1,108 
5,802 

58 

8,236 
150 
182 
187 
189 
670 
988 
713 
941 

4,247 
53 

18,781 
299 
287 
342 
333 

1,387 
2,556 
1,717 
2,145 
9,638 

107 

) As owner, part owner, tenant or farm labourer—Comme propriétaire, mi-propriétaire, locataire ou employé sur ia ferme. 
) Includes 18 persons born at sea—Comprend 18 personnes nées en mer. 
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TABLE 74. Farm operators classified by racial origin and size of farm, 1941, Saskatchewan 
TABLEAU 74. Exploitants de ferme classifiés selon l'origine raciale et la grandeur de la ferme, 1941, 

Saskatchewan 

Racial origin—Origine raciale 

AU 
occu
pied 

farms 

Toutes 
fermes 

occupées 

AU occupied farnis—Toutes fermes 
occupées 

Ali operators reporting—Tous exploitants 
faisant rapport 

British îsles races—Races des Iles Bri
tanniques 

English—Anglaise 
Irish—Irlandaise 
Scottish—Ecossaise 
Other—Autres 

European races—Races européennes.... 
French—Française 
Austrian, n.o.s.—Autrichienne, n.a.s. 
Czech and Slovak—Tchèque et Slo

vaque 
Danisli—Danoise 
Finnish—Finlandaise 
German—Allemande 
Hungarian—Hongroise 
Icelandic—Islandaise 
Netherlands—Hollandaise 
Norwegian—Norvégienne 
Polish—Polonaise 
Roumanian—Roumaine 

, Russian—Russe 
Swedish—Suédoise 
Ulcrainian—Ulcranienne 
Other—Autres 

Asiatic races—Races asiatiques 
Chinese—Chinoise 
Japanese—Japonaise 

Other races—Autres races 

No. 

nomb. 

138,713 

121,082 

49,870 
22,631 
12,654 
13,629 

956 
69,640 

6,259 
1,390 

1,115 
401 

19,577 
2,261 

459 
4,642 
6,974 
4,056 

912 
3,941 
3,846 

11,619 
1,208 

30 
27 
3 

1,522 

Size of farm—Grandeur de la ferme 

1-4 
acres 

No 

nomb. 

344 

334 

121 
82 

3 
200 

12 

31 

5-10 
acres 

No 

nomb. 

699 

864 

249 
125 
61 
56 
7 

SSS 
32 

27 

11-50 
acres 

N o 

nomb. 

1,347 

1,142 

353 
177 
90 
75 
U 

561 
33 

7 

12 
1 

107 
8 
7 

121 
45 
24 

228 

51-100 
acres 

No 

nomb. 

1,767 

1,389 

379 
195 
84 
95 
5 

864 
81 
18 

2 
132 

117 
73 
40 
2 

78 
39 

273 

164 

101-200 
acres 

No 

nomb. 

39,366 

30,607 

10,832 
5,108 
2,711 
2,806 

209 
19,225 
1,600 

320 

227 
260 
118 

3,818 
833 
115 

1,320 
1,852 
1,508 

197 
1,057 
1,047 
4,964 

194 

548 

201-299 
acres 

N o 

nomb. 

3,753 

3,389 

1,133 
561 
267 
298 

17 
2,20s 

150 
32 

1? 
23 

171 
151 
19 

191 
109 
534 
31 

SS 

300-479 
acres 

N o 

nomb. 

43,037 

38,275 

16,403 
7,122 
3,768 
4,202 

311 
22,637 

1,881 
487 

345 
310 
120 

6,921 
785 
140 

1,406 
2,092 
1,307 

321 
1,325 
1,232 
3,607 

358 
2 
2 

238 

480-639 
acres 

No 

nomb. 

20,165 

18,819 

8,134 
3,843 
2,089 
2,258 

148 
10,569 

081 
239 

172 
174 
63 

3,551 
378 

67 
817 

1,124 
517 
156 
568 
559 

1,197 
208 

1 
1 

115 

640 
acres 
and 
over 

et plus 

No 

nomb. 

28,235 

26,463 

18,266 
5,850 
3,656 
3,813 

247 
13,018 

1,519 
274 

200 
314 

90 
4,487 
366 
109 
743 

1,573 
472 
198 
664 
804 

m 
TABLE 75. Earm operators ciasslfled by racial origin and tenure of farm, 1941, Saskatchewan 

TABLEAU 75. Exploitants de ferme classifiés selon l'origine raciale et la tenure de la ferme, 1941, 
Saskatchewan 

Racial origin—Origine raciale 

AU 
occupied 

farms 

Toutes 
fermes 

occupées 

N o —nomb 
138,713 
121,062 
49,870 
22,631 
12,884 
13,829 

956 
69,640 

6,259 
1,390 

980 
1,115 

401 
19,577 
2,261 

459 
4,642 
6,974 
4,058 

912 
3,941 
3,846 

11,819 
1,208 

30 
27 
3 

1,522 

Farms operated by:— 

Owner 

Proprié
taire 

N o —nomb. 
72,954 
63,190 
25,816 
11,910 
6,401 
7,016 

489 
36,185 

3,295 
660 
523 
520 
196 

8,774 
1,146 

219 
2,017 
3,558 
2,419 

469 
2,048 
2,031 
7,798 

514 
IS 
13 

1,176 

Manager 

Gérant 

No.—^nomb. 
638 
508 
252 
104 
64 
76 
8 

261 
26 

3 
2 
8 
3 

73 
6 
1 

24 
33 

8 
2 

14 
18 
30 

2 

6 

Fermes exploitées par; 

Tenant 

Locataire 

No.—nonib. 
34,093 
27,579 
10,948 
4,779 
2,932 
3,020 

217 
16,440 

1,400 
392 
189 
290 

92 
5,951 

485 
88 

1,483 
1,570 

780 
233 

1,042 
751 

1,388 
328 

10 
10 

181 

P a r t owner, 
par t tenant 

Mi-proprié
taire, 

mi-locataire 

No.—nomb. 
31,628 
29,785 
12,854 
5,838 
3,257 
3,517 

242 
16,764 

1,838 
338 
266 
297 
110 

4,779 
824 
151 

1,138 
1,818 

849 
208 
837 

1,048 
2,408 

364 
7 
4 
3 

160 
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TABLE 76. Farm operators classified by racial origin and type of farm, 1940, Sasltatciiewan 
TABLEAU 76. Exploitants de ferme classifiés selon l'origine raciale et le type de ferme, 1910, 

Saskatchewan 

Racial origin—Origine raciale 

AU 
occu
pied , 

farms 

Toutes 
fermes 
occu

pées 0) 

Type of farm as determined by main source of revenue in 1940 

Type de ferme déterminé par la principale source de revenu en 1940 

Grains 
and 
hay 

Grains 
et 

foin 

Pota
toes, 
roots 
and 

other 
field 
crops 

Pom
mes de 
terre, 

racines 
et autres 
grandes 
cultures 

Vege
tables, 
fruita 
and 

nursery 
products 

Légu
mes, 
fruits 

et 
produits 
de pépi

nière 

Dairy 
products 

Pro
duits 

laitiers 

Poultry 

Vo
lailles 

Live 
stock 

Bes
tiaux 

Forest 
and 

apiary 
products 

Pro
duits 
fores

tiers et 
apicoles 

Subsist
ence and 
combi
nations 
of sub

sistence 
(2) 

Vi
vrières 

et 
com-

binéffl 
P) 

Mixed 
farming 

Culture 
mij[te 

AU occupied farms(0—Toutes 
fermes accupées(i) 

AU operators reporting—Tous 
exploitants faisant rapport 

British Isles races—Races des 
Iles Britanniques 

Englisb—Anglaise... 

Irish—Irlandaise 

Scottish—Ecossaise., 

Other—Autres 

european races—Races europé
ennes 

French—Française 

Austrian, n.o.B.—Autrichi
enne, n.a.s 

Czech and Slovak—Tchè
que et Slovaque 

Danish—Danoise 

Finnish—Finlandaise 

German—Allemande 

Hungarian—Hongroise 

Icelandic—Islandaise 

Netherlands—Hollandaise, 

Norwegian—Norvégienne.. 

Polish—Polonaise 

Roumanian—Roumaine... 

Russian—Russe 

Swedish—Suédoise..... 

Ulcrainian—Ulcranienne. 

Other—Autres 

Asiatic races—Races asiatiques 

Chinese—Chinoise 

Japanese—Japonaise 

Other races—Autres races.. 

No. 

nomb. 

138,713 

121,062 

49,870 

22,631 

12,654 

13,829 

958 

69.640 

6,259 

1,390 

1,115 

401 

19,677 

2,261 

459 

4,642 

6,974 

4,086 

912 

3,941 

3,846 

11,619 

1,208 

SO 

27 

3 

1,522 

No. 

nomb. 

90,828 

77,897 

33,228 

14,699 

8,688 

9,288 

613 

44,099 

4,176 

853 

684 

737 

271 

13,419 

1,304 

225 

2,432 

4,859 

2,344 

684 

.2,810 

2,656 

8,883 

902 

6 

3 

3 

564 

No. 

nomb. 

50 

44 

No. 

nomb. 

116 

107 

51 

32 

6 

11 

2 

85 

4 

No. 

nomb. 

792 

460 

235 

107 

106 

12 

32 

17 

2 

8 

1 

104 

7 

3 

41 

33 

14 

6 

16 

12 

28 

4 

1 

1 

No. 

nomb. 

149 

. 144 

No. 

nomb. 

4,327 

4,201 

2,197 

1,007 

545 

601 

44 

1, 

22r 

25 

26 

81 

10 

485 

72 

34 

153 

239 

70 

24 

71 

128 

244 

31 

1 

1 

m 

No. 

nomb. 

315 

271 

110 

45 

26 

33 

1S2 

11 

No. 

nomb. 

21,913 

21,694 

7,011 

3,348 

1,687 

1,816 

160 

14,278 

316 

172 

156 

76 

3,280 

567 

114 

1,274 

949 

1,033 

145 

686 

881 

3,818 

125 

405 

No. 

nomb. 

12,629 

11,971 

5,141 

2,508 

1,169 

1,380 

87 

e,680 

564 

145 

97 

121 

31 

1,732 

233 

72 

536 

626 

443 

38 

246 

437 

1,259 

100 

/ 

1 

14» 

(1) Includes 5,403 farms not classified aa to type in 1940—Comprend 5,403 fermes non classifiées selon leur type en 1940. 
P) Includes 6,716 subsistence farms—Comprend 6,716 fermes vivrières. 
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TABLE 77. Immigrant farm operators reporting racial origin, classified by period of résidence in Canada, 
1941, Saskatchewan 

TABLEAU 77. Exploitants de ferme immigres déclarant leur origine raciale, classiflës selon la période 
de résidence au Canada, 1941, Saskatchewan 

Racial origin—Origine raciale 

"* 

4)pe ra to r s r epo r t ing—Explo i t an t s fa l -

Britisk Isles races—Races des Iles Britan-

.European races—Races européennes 

Austrian, Q.O.S.—Autrichienne, n .a . s . . . 

•Czech and Slovak—^Tchèque e t Slo-

. • * • " . 

grant 
opera

tors re
porting 

Tous 
exploi-

immi-
grés 

faisant 
rapport 

N o . 

nomb. 

66,505 

20.710 

11,673 

3,318 

5,079 

840 

45.344 

1,805 

911 

739 

960 

308 

12,754 

1,646 

•282 

2,106 

6,809 

2,986 

666 

2,591 

3,091 

7,757 

956 

28 

26 

2 

4SS 

Less 
than 

2 yeara 

Moins 
de 

2 ans 

N o . , 

nomb. 

26 

4 
2 

1 

1 

22 

_ 
-

2 

1 

\ 8 

1 

4 

2 

-

4 

_ 

-

Period of résidence-

2 years 

ans 

N o . 

nomb. 

208 

9 

8 

2 

2 

197 

1 

8 

13 

1 

105 

4 

10 

10 

2 

42 

1 

_. 

2 

3 years 

ans 

N o . 

n o m b . 

73 

6 

4 

2 

«r 
1 

-

8 

12 

_ 

4 

13 

3 

4 

28 

_ 

-

4 years 

ans 

N o . 

nomb. 

53 

S 

2 

1 

50 

_ 
-

3 

3 

_ 
2 

5 

11 

6 

1 

19 

_ 

_ 
_ 

-

-Pér iode de résidence 

6-9 
years 

ans 

N o . 

nomb. 

169 

46 

16 

15 

9 

5 

122 

4 

2 

10 

6 

2 

27 

2 

_ 
3 

U 

9 

3 

6 

32 

6 

_ 
_ 

2 

10-14 
years 

ans 

N o . 

nomb. 

6,480 

885 

477 

160 

199 

89 

6,617 

50 

102 

171 

184 

27 

1,480 

358 

3 

189 

389 

870 

32 

242 

186 

1,188 

66 

- 1 

1 

_ 

77 

15-19 
years 

ans 

N o . 

nomb. 

5,155 

1,180 

622 

225 

295 

38 

S,944 

57 

50 

80 

152 

16 

1,204 

342 

S 

456 

362 

248 

23 

210 

179 

491 

71 

2 

2 

_ 

?» 

20-24 
years 

ans 

N o . 

n o m b . 

3,670 

1,484 

737 

312 

396 

40 

2,158 

.155 

38 

38 

96 

29 

550 

29 

15 

141 

424 

73 

19 

92 

218 

138 

108 

S 

3 

25 

25 yeara 
and 
over 

ans 
e t plus 

N o . 

nomb. 

50,671 

17,094 

9,803 

2,611 

4,177 

498 

83,267 

1,537 

713 

417 

520 

231 

9,365 

916 

239 

1,314 

4,606 

1,762 

592 

2,025 

2,516 

5,821 

704 

22 

. 20 

2 

288 
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TABLE 78. Farm population classified by racial origin of the operator, 1941, Saskatchewan 

TABLEAU 78. Population des fermes classifiée selon l'origine raciale de l'exploitant, 1941, 
Saskatchewan 

Racial origin—Origine raciale 

-

AU operators reporting—Tous exploitants faisant rapport. 

Farm population, 1941—Population des fermes, 1941 

Total 

No.' 

nomb. 

514,677 

514,372 

190,448 

85,210 

49,458 

52,304 

3,478 

316,367 

29,443 

6,307 

4,070 

4,163 

1,539 

90,768 

10,421 

2,082 

23,296 

26,780 

18,641 

4,800 

18,630 

14,787 

88,693 

6,247 

82 

72 

10 

7,i1'5 

Maies—Hommes 

Less 
than 14 
years 

Moins 
de 14 
ans 

No. 

nomb. 

79,732 

79,681 

14,298 

10,631 

6,719 

6,486 

462 

53,947 

5,260 

1,081 

649 

623 

198 

15,853 

1,910 

293 

4,378 

3,729 

3,411 

865 

3,096 

1,962 

9,838 

801 

1 

-
1 

t,4SS 

14 years 
and 
over 

14 ans 
et 

plus 

No. 

nomb. 

206,969 

200,846 

S0,9S5 

36,443 

20,624 

22,409 

1,459 

117,372 

10,741 

2,338 

1,657 

1,738 

691 

33,002 

3,795 

869 

7,844 

11,362 

6,646 

1,629 

6,808 

6,299 

20,040 

2,015 

rs 
66 

7 

1,466 

Females—Femmes 

Less 
tlian 14 
years 

Moins 
de 14 
ans 

No. 

nomb. 

76,691 

76,648 

22,920 

9,958 

6,335 

6,186 

441 

52,258 

5,027 

1,083 

612 

883 

209 

15,551 

1,806 

269 

4,257 

3,503 

3,351 

753 

3,050 

1,918 

9,477 

842 

1 

1 

-

J,i69 

14 years 
and 
over 

14 ans 
et 

plus 

No. 

nomb. 

157,285 

187,197 

62,195 

28,178 

15,778 

17,223 

1,116 

««,790 

8,415 

1,835 

1,252 

1,221 

441 

26,362 

2,910 

651 

6,817 

8,186 

5,233 

1,283 

8,676 

4,611 

16,338 

1,589 

7 

5 

2 

2,105 
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TABLE 79. Farm area, value, hired labour, classified by racial origin of the operator, 1941, 
Saskatchewan 

TABLEAU 79. Superficie et valeur de la ferme, travail loué, classifiés selon l'origine raciale de 
l'exploitant, 1941, Saskatchewan 

Racial origin—Origine raciale 

Ali 
occupied 

farms 

Toutes 
fermes 

occupées 

Area of 
occupied 
farms, 

1941 

Superficie 
des fermes 
occupées, 

1941 

Value of 
property, 

1941(1) 

Valeur 
d e l à 

propriété, 
1941(1) 

Hired labour, 1940—Travail loué, 
1940 

Weeks 

Semaines 

Wages 
paid 

Gages 
payés 

Value of 
room 
and 

board 

Valeur de 
la chambre 

e t de la 
pension 

AU occupied farms—Toutes fermes oc
cupées 

Ail operators reporting—Tous exploitants 
faisant rapport 

British Isles races—Races des Iles Britan
niques 

English—Anglaise 

Irish—Irlandaise 

Scottish—Ecossaise.. 

Other—Autres 

European races—Races européennes 

French—Française 

Austrian, n.o.s.—Autrichienne, n.a.s, 

Czech and Slovak—Tchèque et Slo 
vaque 

Danish—Danoise 

Finnish—Finlandaise 

German—Allemande 

Hungarian—Hongroise 

Icelandic—Islandaise 

Netherlands—Hollandaise. , 

Norwegian—Norvégienne.. 

Polish—Polonaise 

Roumanian—Roumaine . . . . 

Russian—Russe 

Swedish—Suédoise 

Ukra in ian—Ukran ienne— 

Other—Autres 

Asiatic races—Races asiatiques.. 

Chinese—Cliinoise 

Japanese—Japonaise 

Other races—Autres races.. 

No. 

nomb. 

121,062 

49,870 

22,631 

12,654 

13,629 

956 

69,640 

6,259 

1,390 

980 

1,115 

401 

19,577 

2,281 

459 

4,642 

6,974 

4,056 

912 

3,941 

3,848 

11,619 

1,208 

30 

27 

3 

1,522 

59,960,927 

83,788,908 

24,969,347 

10,846,336 

6,871,804 

7,025,958 

526,249 

28,395,376 

2,867,916 

575,211 

414,222 

536,118 

174,889 

8,839,969 

853,500 

208,440 

1,813,496 

3,240,640 

1,378,986 

379,739 

1,482,728 

1,629,571 

3,374,364 

827,889 

1,889 

3,520 

416, 776 

657,593,800 

602,294,700 

289,679,300 

124,930,400 

76,780,700 

82,833,400 

5,034,800 

308,486,000 

31,841,600 

5,926,500 

4,639,100 

5,807,800 

1,536,900 

100,200,400 

8,318,000 

2,379,300 

20,877,300 

33,231,700 

14,002,300 

4,082,800 

17,139,000 

18,019,500 

34,050,100 

6,636,900 

121.800 

75,400 

46,400 

4.107,600 

No. 

nomb. 

1,128,919 

1,100,926 

689.620 

256,060 

152f449 

171,223 

502.426 

82,184 

9,263 

6,007 

11,694 

2,636 

150,501 

11,038 

5,723 

33,398 

89,299 

21,158 

3,571 

22,048 

39,123 

51,823 

13,192 

1.415 

1,397 

18 

7,466 

4,865.580 

2,025,130 

1,246,490 

1,517,010 

76,950 

4.194.300 

836,160 

69,810 

48,880 

100,220 

20,420 

1,286,290 

87,070 

38,670 

258,900 

521,710 

170,020 

31,940 

189,170 

321,540 

415,660 

119,840 

10,140 

10,030 

110 

59,930 

4,099,690 

4,024,380 

2,250,180 

972,880 

804,830 

834,600 

38,370 

1,746,660 

222,430 

28,820 

24,180 

44,980 

8,610 

653,860 

33,320 

19,870 

107,950 

208,440 

69,050 

10,260 

69,890 

143,680 

164,820 

47,130 

2,740 

2,700 

40 

24,800 

P) Land and buildings oniy--Terre et bâ t iments seulement. 
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TABLE 80. Farm population, 1941, weeks of hired labour and wages paid in 1940, classified by 
size of farm, 1941, Saskatchewan 

TABLEAU 80. Population des fermes, 1941, semaines de travail loué et gages payés en 1940, 
classifiés selon la grandeur de la ferme, 1941, Saskatchewan 

Size of farm 

Grandeur de la ferme 

AU occupied farms—Toutes fer-

8-10 " 

11-80 " 

51-100 " 

101-200 " 

201-299 " 

300-479 " 

480-639 " 

Farm population—Populati<in des fermes 

Total 

No. 

nomb. 

814,677 

1,289 

2,340 

4,631 

5,291 

111,876 

14,437 

157,345 

85,553 

131,915 

Maies—Hommes 

Under 
14 years 
of âge 

Moins 
de 

14 ans 

No. 

nomb. 

79,732 

218 

419 

797 

928 

19,716 

2,411 

25,389 

12,734 

17,120 

14 years 
of âge 

and over 

14 ans 
et plus 

No. 

nomb. 

260,969 

424 

864 

1,549 

1,840 

40,701 

5,252 

59,390 

34,122 

56,827 

Femaies-

XJnder 
14 years 
of âge 

Moins 
de 

14 ans 

No. 

nomb. 

76,691 

231 

463 

831 

897 

19,330 

2,435 

24,261 

11,898 

16,348 

-Femmes 

14 years 
of âge 

and over 

14 ans 
et plus 

No. 

nomb. 

187,285 

416 

794 

1,454 

1,828 

31,929 

4,339 

48,305 

26,799 

41,623 

Hired labour—Travail loué 

Weeks 

Semaines 

No. 

nomb. 

1,125,919 

723 

1,283 

5,036 

»,841 

63,161 

18,387 

220,394 

197,306 

615,808 

Wages 
paid 

Gages 
payés 

t 

9,395,580 

8,610 

10,110 

82,350 

32,120 

501,970 

135,500 

1,709,580 

1,851,830 

5,396,510 

Value of 
room and 

board 

Valeur 
delà 

chambre 
et de la 
pension 

S 

4,699,690 

1,440 

3,460 

8,880 

11,040 

189,980 

56,080 

748,480 

699,790 

2,380,540 

TABLE 81. Farm population, 1941, weeks of hired labour and wages paid in 1940, ciasslfled by 
tenure of farm, 1941, Saskatchewan 

TABLEAU 81. Population des fermes, 1941, semaines de travail loué et gages payés en 1940, classifiés 
selon la tenure de la ferme, 1941, Saskatchewan 

Tenure of farm 

Tenure de la ferme 

AU occupied farins—Toutes fer-

Farms occupied by:—Fermes oc
cupées par:—; ~ 

Part owner, part tenant—Mi-

Farm population—Population des fermes 

Total 

No. 

nomb. 

514,677 

265,967 

1,991 

102,843 

143,886 

Maies—Hommes 

Under 
14 years 
of kge 

Moins 
de 

14 ans 

No. 

nomb. 

79,732 

39,067 

287 

18,668 

21,720 

14 years 
of̂ age 

and over 

14 ans 
et plus 

No. 

nomb. 

200,969 

106,915 

836 

36,836 

57,382 

Females—Femmes 

Under 
14 years 
of âge 

Moins 
de 

14 ans 

Np. 

nomb. 

76,691 

37,750 

293 

17,992 

20,656 

14 years 
of âge 

and over 

14 ans 
et plus 

No. 

nomb. 

157,285 

83,236 

575 

29,347 

44,128 

Hired labour—Travail loué 

Weeks 

Semaines 

No. 

nomb. 

1,125,919 

525,513 

18,861 

128,713 

452,832 

Wages 
paid 

Gages 
payés 

$ 

9,395,580 

4,220,750 

216,670 

1,083.550 

3,874,610 

Value of 
room and 

board 

Valeur 
de la 

chambre 
et de la 
pension 

S 

4,099,690 

1.890,560 

44,030 

472,370 

1,692,730 
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TABLE 83. Farm population, 1941, weeks of hired labour and wages paid In 1940, classified by 
type of farm, 1940, Saskatchewan 

TABLEAU 83. Population des fermes, 1941, semaines de travail loué et gages payés en 1940, 
classifiés selon le type de ferme, 1940, Saskatchewan 

Type of farm as determined b y 
main source of revenue in 1940 

Type de ferme déterminé par la 
principale source de revenu en 1940 

AU occupied f a rms( i )—Toutes 
fermes occupées (i) 

Grains and hay—Grains et foin 
Potatoes, roots and other field 

crops—Pomikes de terre, raci
nes et autres grandes cul tures . . 

Vegetables. fruits and nursery pro
ducts—Légumes, fruits e t pro
duits de pépinière 

Dai ry products—Produits laitiers 
Poultry—Volailles 
Live stock—Bestiaux 
Forest and apiary products—Pro

duits forestiers et apicoles 
Subsistence and combinations ,of 

subsistence—Vivrières et com
binées 

Mixed farming—<!Julture m i x t e . . . 
Part- t ime—A temps partiel 

F a r m population—Population des fermes 

To ta l 

N o . 

n o m b . 

514,677 

316,501 

390 
3,663 

441 
16,107 

894 

109,529 
68,779 
8,778 

Maies—Hommes 

Under 
14 years 
of âge 

Moins 
de 

14 ans 

N o . 

n o m b . 

79,732 

45,683 

37 
422 

42 
2,158 

158 

20,888 
8,414 
1,674 

14 years 
of âge 

and over 

14 ans 
et plus 

N o . 

nomb. 

200,969 

128,921 

203 
1,837 

198 

385 

38,800 
21,684 
3,307 

Females—Femmes 

Under 
14 years 
of âge 

Moins 
de 

14 ans 

N o . 

n o m b . 

76,691 

43,660 

33 
409 
45 

2,128 

185 

20,090 
8,151 
1,631 

14 years 
of âge 

and over 

14 ans 
et plus 

N o . 

n o m b . 

157,285 

98,237 

117 
1,295 

156 
4,985 

216 

31,754 
17,530 
2,263 

Hired labour—Travail loué 

Weeks 

Semaines 

N o . 

- nomb, 

1,125,919 

835,583 

187 

4,108 
21,980 

974 
62,974 

681 

53,828 
133,047 
11,743 

paid 

9,395,580 

7,194,980 

1,160 

44,040 
139,230 

7,340 
478,330 

4,850 

335,750 
1,024,330 

156,600 

Value of 
room a n d 

board 

Valeur 
de la 

chambre 
et de la 
pension 

4,099,690 

3,140,520 

6,660 
85,090 
2,710 

220,110 

1,730 

168,830 
441,290 
33,990 

(ï) Includes da t a for farms which were not classified as to type in 1940—Comprend les données des fermes non 
classifiées selon leur type en 1940. 

TABLE 83. Farm areas, values, amount of mortgage indebtedness(') and liens('), ciasslfled by 
size of farm, 1941, Saskatchewan 

TABLEAU 83. Superflcies et valeurs des fermes, montant des dettes hypothécaires(') et des 
liens (2), classifiés selon la grandeur de la ferme, 1941, Saskatchewan 

Size of farm 

Grandeur de la 
ferme 

AU occupied far ins 
— T o u t e s fer
mes occupées . . 

8 - 1 0 " 
11 -80 " 
81-100 " 

101-200 " 
201-299 " 
300-479 " 
480-639 " . . . . 
640 acres and over 

—et plus 

To ta l 
area 

Super
ficie 

totale 

ac . 

59,960,927 

830 
8,346 

39,777 
140,327 

6,260,204 
936,864 

14,332,871 
10,035,827 

28,209,381 

Area 
i m 

p r o v e d 

Super
ficie 

défrichée 

ac. 

38,877,326 

784 
3,921 

23,491 
76,273 

3,329,721 
880,106 

9,459,904 
8,583,022 

15,521,129 

Area 
owned 

Superficie 
possédée 

ac. 

35,641,592 

544 
3,180 

28,237 
107,218 

4,789,051 
641,8)4 

8,910,160 
8,007,286 

15,174,302 

Value of 
pro-

per ty( ' ) 

Valeur 
de la pro-
priété(=) 

t 

657,593,860 

296,300 
853,700 

1,546,400 
2,194,200 

67,913,000 
11,860,700 

174,298,900 
117,985,800 

280,644,800 

Value of 
buildings 

Valeur 
des bât i

ments 

t 

152,268,660 

192,800 
472,900 
849,500 
779,200 

16,934,200 
3,086,500 

42,223,500 
27,947,900 

59,782,100 

Value of 
imple

ments and 
machin

ery (<) 

Valeur de 
l'outillage 

et des 
machi-
nesC*) 

S 

142,754,400 

62,700 
125,200 
321,000 
428,100 

13,366,600 
2,637,200 

36,183,800 
26,384,200 

63,278,600 

Amount 
of mort-

gage 
debt( i ) 

Montant 
d e l à 
det te 

hypothé-
caire(0 

$ 

93,326,260 

2,700 
20,400 
67,200 

152,800 
6,390,800 
1,471,100 

25,477,900 
18,778,200 

40,987,100 

Amount 
of agree

ments for 
sale(i) 

Montant 
des con
ventions 
de vente 

P) 

1 

63,027,560 

2,400 
26,800 
47,700 

148,500 
6,882,400 
1,353,200 

19,447,400 
11,815,700 

23,304,800 

Amount 
of debt 
covered 

b y liens(2) 

Montant 
de la det te 
couverte 
par des 
liens (2) 

S 

9,265,176 

2,970 
2,810 
7,280 

22,500 
800,100 
164,610 

2,273,940 
1,809,760 

4,181,200 

(i) On buildings and iand operated b y t h e owner—Sur les bât iments et ia terre exploitée par le propriétaire. 
P) On crops, live stocic or implements and machinery—Sur les récoltes, le bétail ou l'outillage et les maeliines. 
p) Land and buildings o n l y - T e r r e et bâ t iments seulement. 
p) Includes value of automobiles—Comprend la valeur des automobiles. 
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TABLE 84. Farm areas, values, amount of mortgage indebtedness(>} and Uenŝ )̂, 1941, classified by type of 
farm, 1940, Saskatchewan 

TABLEAU 84. Superflcies et valeurs des fermes, montant des dettes hypothécaires (') et des liens {'), 1941, 
classifiés selon le type de ferme, 1940, Saskatchewan 

T y p e ot farm 
as determined b y main source 

of revenue in 1940 

Type de ferme 
déterminé par la principale 

source de revenu en 1940 

AU occup ied f a r m s O - T o u t e s 

Grains and hay—Grains et foin, 
Pota toes , roots and other field 

crops — P o m m e s de terre, 
racines et autres grandes cul-

Vegetables, fruits and nursery 
products—Légumes, fruits et 
produits de pépinière 

D a i r y products—Produits lai-

Fores t and apiary products— 
Produi ts forestiers et apicoles. 

Subsistence and combinations of 
subsistence—Vivrières et com-

Mixed farming—Culture mix t e . . 
Par t - t ime—A temps partiel 

To ta l 
area 

Super
ficie 

to ta le 

ac. 

59,960,027 
41,725,667 

5,357 

11,417 

329,646 
24,784 

3,446,125 

55,450 

6,129,201 
5,101,330 

642,459 

Area 
im-

prçved 

- Super
ficie 
dé

frichée 

ac. 

35,577,320 
28,999,670 

2,028 

5,035 

158,200 
13,252 

868,832 

9,619 

2,477,609 
2,581,386 

231,228 

Area 
owned 

Super
ficie 

possédée 

ac. 

35,641,592 
24,912,125 

4,186 

8,441 

200,122 
17,305 

1,469,808 

47,521 

3,992,820 
3,182,567 

391,555 

Value 
of prop
e r ty (3) 

Valeur de 
la pro

priété (s) 

$ 
657,593,800 
518,531,500 

77,100 

353,000 

3,929,200 
378,000 

17,498,700 

380,000 

51,381,900 
51,122,900 
4,968,700 

Value of 
buildings 

Valeur 
des 

bâ t iments 

S 

152,268,600 
114,277,000 

30,800 

239,600 

1,247,300 
173,000 

4,772,400 

101,400 

14,828,400 
14,853,200 
1,258,300 

Value of 
imple
ments 

and ma
chinery (̂ ) 

Valeur de 
l 'outillage 

et des 
machines 

P) 

S 

142,754,400 
111,658,400 

21,400 

151,500 

874,200 
75,300 

4,047,100 

81,700 

10,741,200 
13,359,300 
1,420,500 

Amount 
of 

mortgage 
debt( i ) 

Montant 
d e l à 
de t t e 

hypothé-
caire(i) 

t 
93,326,200 
76,499,700 

19,300 

48,600 

819,400 
58,600 

1,401,900 

10,800 

6,582,000 
7,539,200 

400,200 

Amount 
of agree

ments 
for 

sale(i) 

Montant 
des con
ventions 

de 
venteCO 

S 

63,027,500 
47,678,700 

5,000 

34,600 

366,000 
32,500 

1,211,600 

18,800 

8,855,400 
6,040,100 

533,100 

Amount 
of debt 
covered 

b y 
liens(') 

Montant 
d e l à 
det te 

couverte 
par des 
liens (') 

9,265,170 
7,215,890 

3,010 

3,850 

41,610 
2,000 

200,190 

10,840 

786,890 
874,840 
113,600 

Ĉ) On buildings and land operated by the owner—Sur les bâtiments et la terre exploitée par le propriétaire 
(̂ ) On crops, live stoclc or implements and machinery—Sur les récoltes, le bétail ou l'outillage et les machines. 
(3) Land and buildings only—Terre et bâtiments seulement. 
P) Includes value of automobiles—Comprend la valeur des automobiles. 
p) Includes data for farms which were not classified as to type in 1940—Comprend les données des fermes non classifiées selon leur 

type en 1940. 

TABLE 85. Farms reporting mortgages and/or agreements for sale(>), 1941, classified by type of farm, 1940, 
and rate of interest, 1941, Saskatchewan 

TABLEAU 85. Fermes déclarant des hypothèques et/ou des conventions de vente(i), 1941, classifiées selon 
le type de ferme, 1940, et le taux d'intérSt, 1941, Saskatchewan 

Type of farm 
as determined by main source 

of revenue in 1940 

Type de ferme déterminé par la 
principale source de revenu 

en 1940 

Ali 
occu
pied 

farms (2) 

Toutes 
fermes 
occu-

péesP) 

AU 
farms 
report

ing 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

Rate of interest—Taux d'intérêt 

3% 
or less 

4% 5% 6% 7% 8% 

9% 
or more 

ou plus 

Not 
given 

Non 
donné 

AU OGCuçicd farms(!)—Toutes fermes 
occupées(') 

Grains and hay—Grains et loin 
Potatoes, roots and other field crops-

Pommes de terre, racines et autres 
grandes cultures 

Vegetables, fruits and nursery products— 
Légumes, fruits et produits de pépinière 

Dairy products—Produits laitiers 
Poultry—Volailles 
Live stock—Bestiaux _.. 
Forest and apiary products — Produits 

forestiers et apicoles _ 
Subsistence and combinations of subsist

ence—Vivrières et combinées 
Mixed farming—Culture mixte 
Part-time—A temps partiel. 

No. 

nomb. 

138,713 
90,828 

60 

118 
822 
149 

4,327 

315 

21,913 
12,029 
2,762 

No. 

nomb. 

57,640 
39,862 

12 

39 
336 
43 

1,372 

8,352 
6,024 

687 

No. 

nomb. 

2,727 

269 
44 

No. 

nomb. 

894 
653 

108 

nomb. 

13,271 
9,108 

No. 

nomb. 

33,044 
23,228 

No. 

nomb. 

4,521 
3,288 

No. 

nomb. 

1,089 
708 

No. 

nomb. 

148 
87 

5 

7 
86 
9 

360 

10 

1, 
1,667 

178 

24 
166 
24 

748 

4, 
3,387 

36 
3 

107 

887 
438 
45 

No. 

nomb. 

1,346 

1 
U 
4 

46 

205 
121 
16 

282 
117 
34 

C) On buildings and land operated by tho owner—Sur les bâtiments et la terre exploitée par ie propriétaire. 
P) Includes data for farms which were not classified as to type in 1940—Comprend les données des ternies non classifiées selon leur 

type en 1940. 
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TABLE 86. Farins reporting mortgages and/or agreements for saleP), 1941, classified by type of farm, 1940, 
and type of mortgage holder, 1941, Sasliatchewan 

TABLEAU 86, Fermes déclarant des hypothèques et/ou des conventions de rente(i), 1941, classifiées selon 
le type de ferme, 1940, et le genre de détenteur de l'hypothëque, 1941, Sasliatchewan 

Type of farm as determined b y main source 

Type de ferme déterminé par la principale 
source de revenu en 1940 

AU farms reporting mortgages^)—Tantes 
fermes déclarant des hypotlièques('<) . 

Potatoes, roots and other field crops— 
Pommes de terre, racines et autres 

Vegetables, fruits and nursery products— 
Légumes, fruits e t produits de pépinière.. 

Forest and apiary products—Produits 

Subsistence and combinations of sub
sistence—Vivrières e t combinées 

Ali 
farins 
report-
ing( ') 

Toutes 
fermes 
faisant 

rapport(2) 

N o . 

n o m b . 

57,040 

39,882 

12 

39 
336 

43 
1,372 

52 

8,352 
8,024 

887 

Mortgage holder—Détenteur de l 'hypothèque 

Corpora^ 
tion 

N o . 

nomb. 

34,125 

24,808 

6 

19 
169 
19 

716 

22 

4,679 
3,458 

305 

Govern-
ment(") 

. Gouver-
nement(s) 

N o . 

n o m b . 

9,226 

8,380 

1 

2 
53 
10 

253 

10 

1,337 
1,047 

122 

Munici
pal i ty 

Municipa
li té 

N o . 

n o m b . 

2,029 

1,253 

1 

3 
9 
2 

68 

4 

421 
208 
47 

P r iva te 
individual 

Pa r t i 
culier 

N o . 

n o m b . 

12,411 

8,630 

3 

12 
98 
9 

335 

10 

1,673 
1,419 

189 

Rela t ive 

Paren t 

N o . 

n o m b . 

1,022 

715 

2 
U 

1 
20 

1 

128 
127 

, 11 

N o t 
given " 

Non 
donné 

N o . 

n o m b . 

2,721> 

1,882 

I 

1 
13 
6 

60 

5 

433 

0) On buildings and land operated by the owner—Sur les bâtiments et la terre exploitée par le propriétaire. 
(2) One or more mortgage holders—Un ou plusieurs détenteurs d'hypothèque. 
(3) Fédéral or Provincial—Fédéral ou provincial. 
(*) Includes 261 farms not classified as to type in 1940—Comprend 261 fermes non classifiées selon leur type en 1940. 

TABLE 87. Area and condition of occupied farm Iand, classified by size of farm, 1941, Saskatchewan 

TABLEAU 87. Superficie et €tat de la terre occupée, classifiés selon la grandeur de la ferme, 1941, 

Saskatcliewan 

Size of farm 

Grandeur de la ferme 

Ail occuplec 
fermes o 

5- 10 ' 

11- 50 -' 

51-100 ' 

101-200 ' 

201-299 ' 

300-479 ' 

480-639 ' 

640 acres ar 

1 farms—Toutes 

d o ver—et p lus . . 

Area of 
occupied 

farms 

Super
ficie des 
fermes 

occupées 

ac . 

59,960,927 

830 

5,346 

39,777 

140,327 

6,280,204 

938,884 

14,332,571 

10,035,627 

28,209,381 

Condition of occupied farm land—Eta t de la terre de la ferme occupée 

Improved land—Terre défrichée 

Tota l 

ac . 

35,577,320 

754 

3,921 

23,491 

75,273 

3,329,721 

580,105 

9,459,904 

6,583,022 

15,521,129 

Under 
crops 

P) 

En 
culture 

0) 

ac. 

19,767,341 

297 

1,598 

13,191 

44,653 

.1,990,150 

347,436 

5,353,699 

3,658,942 

8,359,476 

Sum-
mer 

fallow 

Ja
chère 
d 'é té 

ac: 

13,803,088 

18 

142 

4,355 

22,047 

1,120,572 

204,182 

3,822,888 

2,591,590 

6,237,294 

Pasture 

Pâturage 

ac. 

783,901 

74 

728 

2,840 

3,985 

83,830 

12,691 

186,359 

129,575 

364,019 

Other 
im

proved 

Autre 
terre 
dé

frichée 

ac . 

1,222,990 

365 

1,453 

3,105 

4,688 

135,369 

15,796 

296,958 

204,915 

660,341 

Unimproved land—Terre non 

Tota l 

ac . 

24,383,607 

76 

1,425 

16,288 

65,054 

2,930,483 

356,759 

4,872,867 

3,452,605 

12,688,252 

Wood
land 
P) 

Forêt 
P) 

ac. 

2,566,115 

11 

163 

1,572 

12,414 

647,335 

84,409 

712,534 

411,310 

716,367 

Prair ie 
or 

natural 
pasture 

Prair ie 
ou 

pâturage 
naturel 

ac. 

19,815,940 

61 

1,209 

13,989 

47,516 

1,968,146 

251,692 

3,823,312 

2,681,272 

11,228,743 

défrichée 

Marsh 
or 

"waste 
land 

Marais 
ou 

impro
duct ive 

ac . 

2,001,552 

4 

53 

725 

5,124 

315,002 

40,658 

638,821 

360,023 

743,142 

p) Includes field, garden and orchard crop land—Comprend les cultures des champs, des jardins et des 
P) Includes natural and planted woodland—Comprend la terre boisée, naturelle et plantée. 

vergers. 
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TABLE 88. Area and condition of occupied farm Iand, classified by tenure of farm, 1941, Saskafahewan 
TABLEAU 88. Superficie et état de la terre occupée, classifiés selon la tenure de la ferme, 1941, 

Saskatchewan 

Tenure of farm 

Tenure de la ferme 

Ali occupied farms—Toutes 

Farms occupied by:— 
Fermes occupées par; 

Owner—Propriétaire 

Part owner, part tenant— 
Mi - propriétaire, mi-lo
cataire 

Area of 
occupied 

farms 

Super
ficie des 
fermes 

occupées 

ac. 

59,960,997 

23,660,313 

1,245,725 

13,285,130 

21,769,759 

Condition of occupied farm Iand—Etat de la terre de la ferm.e occupée 

Improved land—Terre défrichée , 

Total 

ac. 

35,577,330 

15,182,248 

222,594 

8,580,693 

11,591,785 

Under 
crops 

p) 
En 

culture 
C) 

ac. 

19,767,341 

8,470,203 

114,469 

4,728,332 

8,454,337 

Sum-, 
mer 

fallow 

Ja
chère 
d'été 

ac. 

13,803,088 

5,868,463 

80,259 

3,329,217 

4,525,149 

Pasture 

Pâturage 

ac. 

783,901 

385,240 

19,119 

159,505 

240,037 

Other 
im

proved 

Autre 
terre 
dé

frichée 

ac. 

1,̂ 222,990 

478,342 

8,747 

363,639 

372,282 

Unimproved Iand—Terre non défrichée 

Total 

ac. 

24,383,607 

8,478,065 

1,023,131 

4,704,437 

10,177,974 

Wood
land 
P) 

Forêt 
P) 

ac. 

2,506,115 

1,304,681 

24,987 

405,215 

831,232 

Prairie 
or 

natural 
pasture 

Prairie 
ou 

pâturage 
naturel 

ac. 

19,815,940 

6,314,278 

979,016 

3,907,127 

8,615,521 

Marsh 
or 

waste 
land 

Marais 
ou 

impro
ductive 

ac. 

2,001,552 

859,108 

19,123 

1 392,095 

731,221 

0) Includes field, garden and orchard crop land—Comprend les cultures des champs, des jardins et des vergers. 
(2) Includes natural and planted woodland—Comprend la terre boisée, naturelle et plantée. 

TABLE 89. Area and condition of occupied farm land, classified by type of farm, 1940, Saskatchewan 
TABLEAU 89. Superficie et état de la terre occupée, classifiés selon le type de ferme, 1940, Saskatchewan 

TjTje of farm as determined 
by main source ot revenue 

in 1940 

Type de ferme déterminé par 
la principale source de 

revenu en 1940 

Area of 
occupied 

farms 

Super
ficie des 
fermes 

occupées 

Condition of occupied farm land—Etat de la terre de la ferme occupée 

Improved land—Terre défrichée 

Total 

Under 
crops 

p) 
En 

culture 
P) 

Sum-
mer 

fallow 

Ja
chère 
d'été 

Pasture 

Pâturage 

Other 
im

proved 

Autre 
terre 
dé

frichée 

Unimproved land—Terre non défrichée 

Total 

Wood
land 
P) 

Forêt 
P) 

Prairie 
or 

natural 
pasture 

Prairie 
ou 

pâturage 
naturel 

Marsh 

waste 
land 

Marais 

impro
ductive 

AU occupied farms (")—Tou
tes fermes occupées(>). 

Grains and hay—Grains et 
foin 

Potatoes, roots aJid other 
field crops — Pommes de 
terre, racines et autres 
grandes cultures 

Vegetables, fruits and nur
sery products—Légumes 
fruits et produits de pé
pinière 

Dairy products — Produits 
laitiers 

; Poultry—Volailles 
Live stock—Bestiaux 

: Forest and apiary products 
-—Produits forestiers et 
apicoles 

Suljsistfince and combina
tions of subsistence—Vi
vrières et combinées 

Mixed farming — Culture 
mixte 

Part-time—A temps partiel 

59,960,927 

41,725,867 

5,357 

11,417 
329,646 
24,784 

3,446,125 

55,450 

8,129,201 

6,101,330 
642,459 

ac. 

35,577,320 

28,999,670 

6,035 

155,200 
13,252 

688,832 

9,619 

2,477,609 

2,661,386 
231,228 

19,767,341 

18,011,624 

1,561 

2,870 

89,427 
8,358 

378,763 

6,284 

1,422,092 

1,497,408 
126,844 

13,803,088 

11,604,240 

1,251 

46,234 
4,703 

208,801 

2,331 

835,593 

902,458 
77,368 

783,901 

616,274 

74 

10,973 
730 

36,849 

1,222,990 

867,532 

101 

638 

8,568 
1,463 

44,429 

487 

76,458 

73,198 
7,224 

617 

143,468 

88,322 
19,792 

24,383,607 

12,725,997 

2,729 

174,446 
11,532 

,777,293 

45,831 

3,851,592 

2,539,944 
411,231 

2,566,115 

1,117,189 

691 

1,095 
19,143 
2,135 

143,472 

19,762 

361,679 
85,368 

19,815,940 

10,441,930 

1,884 

4,278 

144,909 
8,158 

2,525,610 

22,357 

2,578,655 

1,943,353 
292,918 

2,001,552 

1,168,878 

154 

1,009 

10,394 
1,241 

108,211 

3,712 

376,047 

234,912 
32,945 

(1) Includes field, garden and orchard crop land—Comprend les cultures des champs, des jardins et des vergers. 
C) Includes natural and planted woodland—Comprend la terre boisée, naturelle et plantée. 
(0) Includes data for farms which were not classified as to type in 1940—Comprend les données des fermes non classifiées selon leur 

type en 1940. 
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TABLE 90. Farms reporting durum wheat, ciasslfled by size of farm, 1941, and area sown in 1940, 
Saskatchewan 

TABLEAU 90. Fermes déclarant la culture du blé durum, classifiées selon la grandeur de la ferme, 1941, 
et la superficie ensemencée en 1940, Saskatchewan 

Size of farm 

Grandeur de la ferme 

\ 

AU f a r m s — T o u t e s f c r -

1- 4 acres 
5 - 1 0 " . . , 

11 -60 " 
61-100 " 

101-200 " 
201-299 " 
300-479 " 
480-639 " 
640 acres and over—et 

plus 

Ail 
farms 

re
porting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

N o . 

n o m b . 

2,116 

1 
14 

197 
41 

591 
410 

862 

Area sown—Superficie ensemencée 

Under 
5 acres 

Moins 
de 

No . 

nomb. 

28 

13 

5 
3 

7 

5-9 
acres 

No . 

nomb. 

72 

/ 
1 

14 
2 

28 
11, 

16 

10-14 
acres 

No . 

nomb. 

121 

1 
1 

20 
6 

42 
24 

30 

15-24 
acres 

No . 

nomb. 

281 

8 
38 

8 
94 
45 

90 

25-49 
acres 

N o . 

nomb. 

620 

2 
,55 
13 

189 
146 

221 

50-99 
acres 

No.^ 

nomb. 

610 

I 
49 
11 

156 
124 

269 

100-149 
acres 

No . 

nomb. 

195 

1 
6 
2 

46 
32 

108 

150-199 
acres 

N o . 

nomb. 

79 

22 
15 

42 

200-299 
acres 

No . 

nomb. 

52 

1 
8 
9 

38 

300-399 
acres 

No . 

nomb. 

28 

2 

3 

23 

400 
acres 
and 
over 

çt plus 

No . 

n o m b . 

21 

_ 
_ _ 1 

20 

TABLE 91. Farms reporting other spring wheat, ciasslfled by size of farm, 1941, and area sown In 1940, 
Saskatchewan 

TABLEAU 91. Fermes déclarant la culture d'autre blé de printemps, classifiées selon la grandeur de la 
ferme, 1941, et la superficie ensemencée en 1940, Saskatchewan 

Size of farm 

Grandeur de la ferme 

AU f a r m s — T o u t e s fer-

5 - 1 0 " 
11-60 " 
51-100 " 

101-200 " 
201-299 " 
300-479 " 
480-639 " 
640 acres and over—et 

Ali 
farms 

re- , 
porting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

No . 

nomb. 

121,509 
8 

45 
343 
933 

29,980 
3,411 

40,329 
19,447 

27,015 

Area sown—Superficie ensemencée 

Under 
5 acres 

Moins 
de 

No . 

nomb. 

957 
3 

20 
18 
32 

895 
22 

132 
23 

12 

5-9 
acres 

No . 

nomb. 

1,868 

9 
62 
83 

1,306 
45 

269 
80 

34 

10-14 
acres 

No. 

nomb. 

2,901 

8 
70 

103 
2,005 

77 
484 
100 

54 

15-24 
acies 

No . 

nomb. 

5,770 

1 
92 

205 
3,790 

177 
1,136 

228 

141 

25-49 
acres 

No . 

n o m b . 

16,641 
2 
3 

78 
333 

9,451 
888 

4,390 
1,103 

595 

50-99 
acres 

No. 

nomb. 

30,519 

3 
12 

184 
10,086 
1,525 

12,669 
3,696 

2,374 

100-149 
acres 

No . 

nomb. 

22,553 
I 
1 
8 

10 
2,228 

681 
11,303 
4,650 

3,693 

150-199 
acres 

No . 

nomb. 

14,305 

S 
1 

366 
168 

6,321 
3,768 

3,678 

200-299 
acres 

• N o . 

nomb. 

14,350 

1 
1 

43 
44 

3,248 
4,402 

6,613 

300-399 
acres 

No . 

nomb. 

5,994 

1 
8 
5 

342 
1,159 

4,479 

400 
acres 
and 
over 

et plus 

No . 

n o m b . 

5,651 

_ 
_ 1 

_ 2 
1 

47 
253 

5,342 

TABLE 93. Farms reporting barley, classified by size of farm, 1941, and area sown In 1940, Saskatchewan 
TABLEAU 93. Fermes déclarant la culture àe l'orge, classifiées selon la grandeur de la ferme, 1941, et la 

superficie ensemencée en 1940, Saskatchewan 

Size of farm 

Grandeur de la ferme 

AU f a r m s — T o u t e s fe r -

5 - 1 0 " 
11 50 " 

640 acres and over—et 

Ail 
farms 

re
porting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

No . 

nomb. 

48,046 
4 

16 
71 

362 
10,991 
1,560 

15,577 
8,072 

11,403 

Area sown—Superficie ensemencée 

Under 
5 acres 

Moins 
de 

No . 

nomb. 

2,003 
3 
6 
9 

71 
1,629 

101 
741 
193 

150 

5-9 
acres 

N o . 

nomb. 

6,979 

5 
19 

108 
2,773 

282 
2,292 

814 

686 

10-14 
acres 

No . 

nomb. 

9,267 

l 
21 
69 

2,476 
374 

3,317 
1,473 

1,533 

15-19 
acres 

No . 

nomb. 

5,838 

13 
36 

1,324 
202 

2,060 
1,059 

1,144 

20-24 
acres 

No . 

nomb. 

6,385 

4 
30 

1,118 
201 

2,259 
1,201 

1,672 

25-34 
acres 

No. 

n o m b . 

6,974 

3 
20 

980 
207 

2,313 
1,385 

2,086 

35-49 
acres 

N o . 

nomb. 

4,892 

2 
2 

12 
491 
120 

1,518 
1,008 

1,741 

50-74 
acres 

No . 

nomb. 

3,220 

4 
184 
54 

820 
657 

1,601 

75-99 
acres 

N o . 

nomb. 

882 

2 
21 
11 

165 
190 

493 

100-199 
acres 

N o . 

n o m b . 

645 

15 
7 

92 
84 

447 

200 
acres 
and 
over 

et plus 

No . 

n o m b . 

61 

--
-_ -1 

2 
8 

50 
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TABLE 93. Farnis reporting oats, classified hy size of farm, 1941, and area sown in 1940, Saskatchewan 
TABLEAU 93. Fermes déclarant la culture de l'avoine, classifiées selon la grandeur de la ferme, 1941, et la 

superficie ensemencée en 1940, Saskatchewan 

Size of farm 

Grandeur de la ferme 

AU farms—Toutes fer-

&- 10 " 
1 1 - 5 0 " 
61-100 " 

101-200 " 
201-299 " 
300-479 " 
480-639 " 
640 acres and over—et 

AU 
farms 

re
porting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

N o . 

nomb. 

95,117 
5 

66 
297 
894 

22,242 
2,815 

31,491 
15,939 

21,568 

Area sown— Superficie ensemencée 

Under 
5 acres 

Moins 
de 

N o . 

n o m b . 

1,808 
4 

30 
28 
58 

1,115 
40 

377 
91 

85 

6-9 
acres 

N o . 

nomb. 

6,558 

22 
84 

158 
3,592 

224 
1,542 

518 

418 

10-14 
acres 

N o . 

n o m b . 

11,923 

8 
99 

188 
5,129 

400 
3,558 
1,313 

1,230 

15-19 
acres 

N o . 

n o m b . 

9,906 

1 
43 

117 
3,866 

384 
3,351 
1,171 

1,173 

20-24 
acres 

N o . 

n o m b . 

13,462 

2 
22 
84 

3,528 
487 

5,131 
2,059 

2,169 

25-34 
acres 

N o . 

n o m b . 

18,152 

2 
11 
59 

3,168 
664 

7,826 
3,314 

3,608 

35-49 
acres 

No . 

n o m b . 

14,945 

1 
9 

21 
1,445 

428 
5,789 
3,322 

3,930 

50-74 
acres 

N o . 

nomb. 

11,827 
1 

1 
7 

495 
164 

3,453 
2,885 

4,821 

75-99 
acres 

N o . 

n o m b . 

3,558 

2 
73 
29 

690 
822 

1,942 

100-199 
acres 

No . 

n o m b . 

2,724 

31 
15 

288 
430 

1,980 

200 
acres 
and 
over 

et plus 

No . 

nomb. 

- 254 

„ 

_ 
_ 
_ _ g 
14 

232 

TABLE 94. Farms reporting cultivated hay('), classified hy size of farm, 1941, and area sown for harvest 
in 1940, Saskatchewan 

TABLEAU 94. Fermes déclarant du foin cultivé(i), classifiées selon la grandeur de la ferme, 1941, et la 
superficie ensemencée pour fenaison en 1940, Saskatchewan 

Size of farm 

Grandeur de la ferme 

AU f a r m s — T o u t e s fer-

5 - 1 0 " 
11 -50 " 
51-100 " 

101-200 " 
201-299 " 
300-479 " 
480-839 " 
640 acres and over—et 

plus 

Ail 
farms 

re
porting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

No . 

nomb. 

10,158 
11 
27 
71 
78 

1,906 
293 

3,008 
1,769 

2,995 

Area sown—Superficie ensemencée 

Under 
5 acres 

Moins 
de 

No . 

nomb. 

1,946 
8 

18 
16 
23 

626 
72 

612 
262 

313 

5-9 
acres 

No . 

nomb. 

2,132 

9 
21 
22 

523 
84 

671 
384 

418 

10-14 
acres 

No . 

nomb. 

1,959 
1 
2 

16 
12 

343 
62 

640 
368 

515 

15-19 
acres 

No . 

nomb. 

923 
1 

8 
6 

141 
24 

294 
174 

276 

20-24 
acres 

No . 

nomb. 

906 

6 
5 

.93 
21 

271 
178 

332 

25-34 
acres 

No . 

n o m b . 

882 
3 

3 
6 

87 
15 

280 
167 

341 

35-49 
acres 

No . 

n o m b . 

595 

1 
3 

49 
8 

131 
103 

300 

50-74 
acres 

N o . 

n o m b . 

412 

1 
23 

1 
79 
84 

224 

75-99 
acres 

No . 

n o m b . 

144 

4 
1 

22 
23 

94 

100-199 
acres 

N o . 

n o m b . 

209 

1 
17 
4 

23 
22 

142 

200 
acres 
and 
over 

et plus 

, N o , 

nomb. 

5( 

_ 
_ _ „ 

1 
6 
4 

40 

P) Other than alfalfa and sweet clover—Autre que luzerne et trèfle d'odeur. 

TABLE 95. Farms reporting alfalfa, classified by size of farm, 1941, and area sown for harvest in 1940, 
Saskatchewan 

TABLEAU 95. Fermes déclarant la culture de la luzerne, classifiées selon la grandeur de la ferme, 1941, 
et la superflcie ensemencée pour fenaison en 1940, Saskatchewan 

Size of farm 

Grandeur de la ferme 

AU farms—Toutes fer-

J - 10 " 
1 1 - 6 0 " 
61-100 " 

101-200 " 
201-299 " 
300-479 " 
480-639 " 
'640 acres and over—et 

Ail 
farms 

re
porting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

No . 

nomb. 

7,640 
3 

26 
59 

104 
3,620 

262 
1,989 

741 

837 

Under 
5 acres 

Moins 
de 

No . 

nomb. 

2,374 
2 

16 
20 
31 

1,238 
77 

612 
206 

174 

6-9 
acres 

No . 

nomb. 

1,913 

7 
16 
27 

1,004 
66 

480 
183 

151 

10-14 
acres 

No . 

nomb. 

1,236 
1 
2 

13 
14 

652 
42 

330 
132 

160 

Area sown— 

15-19 
acres 

No . 

nomb. 

593 

1 
3 
9 

286 
21 

147 
60 

66 

20-24 
acres 

No . 

nomb. 

490 

5 
5 

202 
20 

135 
58 

65 

Superficie ensemencée 

25-34 
acres 

No . 

n o m b . 

477 

1 
11 

172 
23 

130 
54 

86 

35-49 
acres 

N o . 

nomb. 

280 

2 
3 

04 
S 

78 
29 

66 

50-74 
acres 

No . 

nomb. 

170 

4 
45 

4 
47 
24 

46 

75-99 
acres 

No . 

nomb. 

53 

22 

15 
6 

U 

100-199 
acres 

No. 

nomb. 

45 

S 
1 

15 
11 

13 

200 
acres 
and 
over 

et plus 

No. 

nomb. 

a 
-
-
--
-
-
-
-

9 
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TABLE 96. Farms reporting potatoes, ciasslfled by size of farm, 1911, and area planted in 1940, 
Sasiiatehewan 

TABLEAU 96. Fermes déclarant la culture des pommes de terre, classifiées selon la grandeur de la ferme, 
. 1941, et la superflcie ensemencée en 1940, Saskatchewan 

Size of farm 

Grandeur de la 
ferme ' 

AU farms — T o u t e s 

B- 10 " 
11-60 " 

/ 51-100 " 
101 200 " 
201-299 " 
300-479 " 
480-639 " 
640 acres and over— 

AU 
farms 
report

ing 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

N o . 

n o m b . 

90,495 
213 
393 
665 
894 

20,675 
2,683 

28,870 
14,990 

21,132 

Area sown—Superficie ensemencée 

1/10 
acre 

N o . 

n o m b . 

20,790 
30 
86 

144 
214 

5,466 
593 

7,044 
3,252 

3,971 

2/10 
acre 

N o . 

n o m b . 

17,654 
25 
61 
96 

168 
4,204 

553 
6,783 
2,865 

3,910 

3/10 
acre 

N o . 

nomb. 

18,210 
40 

.83 
98 

156 
3,845 

549 
6,013 
3,127 

4,319 

4/10 
acre 

N o . 

nomb. 

1,879 
13 
4 

5? 
435 

89 
613 
307 

405 

5/10 
acre 

N o . 

n o m b . 

20,782 
53 
82 

148 
210 

4,306 
583 

6,292 
3,849 

5,479 

6/10— 
9/10 
acre 

N o . 

n o m b . 

2,107 
21 
U 
16 
19 

484 
57 

829 
367 

503 

1-2 
acres 

N o . 

nomb. 

8,667 
29 
88 

113 
95 

1,869 
257 

2,415 
1,374 

2,447 

3-4 
acres 

N o . 

n o m b . 

226 
2 

14 
12 
6 

46 
14 
47 
38 

48 

5-14 
acres 

N o . 

nomb. 

154 

4 
18 
10 
24 

7 
31 
20 

40 

15-24 
acres 

N o . 

nomb. 

15 

5 

4 
1 
1 
1 

3 

25 acres 
and 
over 

e t plus 

N o . 

n o m b . 

11 

_ 
_ _ 

' 2 

2 

7 

TABLE 97. Farms reporting horses, classified by size of farm and number reported in 1941, 
Sasliatchewan 

TABLEAU 97. Fermes déclarant des chevaux, classifiées selon la grandeur de la ferme et le nombre 
d'animaux en 1941, Sasliatchewan 

Size of farai—Grandeur de la ferme 

AU farms reporting—Toutes fermes fal-

5 - 1 0 " 
11-50 " 
51-100 " 

101-200 " 
201-299 " 
300-479 " 
480-639 " 

AU 
farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

NCT. 

nomb. 

107,477 
117 
300 
748 

1,097 
26,439 
3,128 

34,600 
17,427 
24,623 

1-3 
horses 

chevaux 

N o . 

nomb. 

20,675 
87 

239 
523 
800 

7,969 
445 

5,197 
2,352 
3,263 

F a r m s reporting—Fermes déclarant 

4-7 
horses 

chevaux 

N o . 

nonab. 

45,490 
28 
51 

193 
439 

. 14,383 
1,815 

16,829 
5,941 
6,013 

8-9 
horses 

chevaux 

N o . 

nomb. 

15,148 
2 
6 

16 
29 

1,978 
500 

0,341 
3,081 
3,195 

10-14 
horses 

chevaux 

N o . 

nomb. 

17,887 

2 
10 
25 

936 
321 

6,443 
4,821 
6,529 

15-19 
horses 

chevaux 

No . 

nomb. 

5,373 
2 
2 

vl 
3 

130 
38 

795 
1,124 
3,278 

20-29 
horses 

chevaux 

No . 

nomb. 

2,181 

1 
31 

• 5 
164 
271 

1,709 

30 horses 
and over 

chevaux 
et plus 

N o . 

nomb. 

723 

_ 3 

12 
4 

31 
37 

836 

TABLE 98. Farms reporting cattle(>), classified by size of farm and number reported in 1941, 
Saskatchewan 

TABLEAU 98. Fermes déclarant des bovins(^), classifiées selon la grandeur de la ferme et le nombre 
d'animaux en 1941, Saskatchewan 

Size of farm 

Grandeur de la ferme 

AU farms reporting—Toutes 
fermes faisant r a p p o r t — 

640 acres and o vei^-e t plus 

AU 
farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

N o . 

nomb. 

105,300 
226 
460 
883 

1,101 
23,684 
3,026 

33,510 
17,355 
25,055 

1-4 
catt le 

bovins 

N o . 

nomb. 

26,319 
154 
321 
493 
482 

9,395 
704 

8,187 
3,098 
3,505 

5-9 
catt le 

bovins 

N o . 

n o m b . 

34,199 
51 

104 
289 
424 

9,086 
1,191 

11,904 
5,313 
5,877 

F a r m s reporting—Fermes déclarant 

10-14 
cat t le 

bovins 

N o . 

nomb. 

20,304 
13 
20 
83 

108 
3,404 

652 
7,338 
3,892 
4,794 

15-19 
cat t le 

bo-vina 

N o . 

nomb. 

10,514 
4 
8 

17 
49 

1,117 
271 

3,411 
2,320 
3,317 

20-29 
catt le 

bovins 

No . 

nomb. 

8,310 
2 
4 

14 
25 

648 
157 

2,068 
1,913 
3,581 

30-39 
catt le 

bovins 

N o . 

nomb. 

2,796 
1 
2 
4 

11 
105 
32 

439 
646 

1,656 

40-49 
cat t le 

bovins 

N o . 

nomb. 

1,174 
1 

3 

30 
10 

108 
155 
867 

60-74 
catt le 

bo-vins 

N o . 

nomb. 

964 

15 
7 

59 
94 

789 

75 catt le 
and over 

bovins 
et plus 

N o . 

n o m b . 

720 

1 

-2 
6 
2 

16 
24 

669 

P) AU ages-Tous âges. 
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TABLE 99. Farms reporting cows and heifers (0 kept mainly for milk production, ciasslfled by size of 
farm and number reported in 1941, Saskatchewan 

TABLEAU 99. Fermes déclarant des vaches et des génisses(i) gardées principalement pour le lait, classi
fiées selon la grandeur de la ferme et le nombre d'animaux en 1941, Saskatchewan 

Size of farm 

Grandeur de la ferme 

A.II farins reporting—Toutes 
fermes faisant rapport 

6 - 1 0 " 
11 -50 " 
61-100 " 

101-200 " 
201-299 " 
300-479 " 

' 480-639 " 
640 acres and over—et p l u s . . . 

Ail 
farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

No . 

nomb. 

101,976 
217 
442 
766 

1,005 
22,954 
2,952 

32,642 
16,906 
24,102 

1-4 
animals 

animiaux 

No . 

nomb. 

51,030 
189 
375 
807 
739 

14,948 
1,433 

18,148 
7,128 
9,463 

6-9 
animals 

animaux 

No . 

nomb. 

36,791 
23 
56 

129 
218 

6,835 
1,199 

12,684 
6,728 
8,919 

F a r m s reporting-

10-14 
animals 

animaux 

No. 

n o m b . 

9,911 
1 
8 

13 
, 38 

964 
252 

3,004 
2,198 
3,433 

16-19 
animals 

animaux 

No . 

nomb. 

2,627 
4 
1 
4 
5 

150 
47 

696 
689 

1,231 

-Femaes déclarant 

20-29 
animals 

animaux 

No . 

nomb. 

1,266 

1 
1 
4 

46 
14 

184 
215 
801 

30-39 
animals 

animaux 

No . 

nomb. 

210 

1 
1 

6 
6 

17 
35 

144 

40-49 
animals 

animaux 

No . 

nomb. 

70 

2 
1 
5 
8 

54 

60-74 
animals 

animaux 

N o . 

nomb. 

54 

1 

2 

3 
4 

44 

75 
animals 

and over 

animaux 
et plus 

No . 

nomb. 

17 

_ 
_ 1 

1 

1 
1 

13 

P) 1 year and over—1 an et plus. 

TABLE 100. Farms reporting cows and heifers(i) kept mainly for beef production, classified by size of 
farm and number reported in 1941, Saskatchewan 

TABLEAU 100. Fermes déclarant des vaches et des génisses (0 gardées principalement pour la boucherie, 
classifiées selon la grandeur de la ferme et le nombre d'animaux en 1941, Saskatchewan 

Size of farm 

Grandeur de la ferme 

AU farms report ing—Toutes 
fermes faisant r a p p o r t . . . . 

6 - 1 0 " 
11 -50 " 
51-100 " 

101-200 " 
201-299 " 
300-479 " 
480-639 " 
640 acres and over—et p lus . . . 

AU 
farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

No . 

n o m b . 

18,342 
14 
25 

192 
176 

2,231 
352 

4,476 
3,226 
7,661 

1-4 
animals 

animaux 

N o . 

nomb. 

10,953 
9 

19 
153 
127 

1,769 
263 

3,270 
2,077 
3,266 

5-9 
animals 

animaux 

No . 

nomb. 

3,672 
4 
1 

26 
31 

326 
60 

838 
715 

1,671 

Famas reporting-

10-14 
animals 

animaux 

N o . 

nomb. 

1,465 

3 
11 
12 
76 

. 14 
203 
251 
895 

15-19 
animals 

animaux 

N o . 

n o m b . 

701 

1 
3 

23 
4 

75 
90 

505 

- F e r m e s déclarant 

20-29 
animals 

animaux 

N o . 

nomb. 

723 
1 
1 
1 
3 

23 
4 

67 
64 

569 

30-39 
animals 

animaux 

No . 

n o m b . 

278 

6 
3 

15 
16 

239 

40-49 
animals 

animaux 

No . 

n o m b . 

168 

1 

4 
1 
4 
7 

, 1 " 

60-74 
animais 

animaux 

No . 

nomb. 

194 

4 
2 

13 
5 

170 

75 
animstla 

and over 

animaux 
et plus 

No . 

nomb. 

18S 

_ _ 
_ 1 

1 

1 
185 

P) 1 year and over—1 an et plus. 

TABLE 101. Farms reporting cows and heifers(i) milked in 1941, classified by size of farm and number 
reported in 1941, Saskatchewan 

TABLEAU 101. Fermes déclarant des vaches et des génisses (0 traites en 1941, classifiées selon la grandeur 
de la ferme et le nombre d'animaux en 1941, Saskatchewan 

Size of farm 

Grandeur de la ferme 

AU farms r e p o r t i n g - T o u t e s 
fermes fa isant r a p p o r t . . . . 

6- 10 
11 60 
61 100 

101-200 

480-639 
640 acres ( 

1 

( 1 

i 

i 

1 

i 

md over—et p l u s . . . 

AU 
farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

No . 

nomb. 

97,189 
196 
389 
663 
927 

21,724 
2,839 

31,082 
16,191 
23,178 

1-4 
animals 

animaux 

N o . 

nomb. 

66,881 
182 
369 
698 
793 

17,614 
1,948 

21,360 
10,008 
14,019 

6-9 
animals 

aninnaux 

No . 

n o m b . 

25,786 
13 
25 
66 

118 
3,804 

792 
8,881 
5,214 
7,083 

F a r m s reporting-

10-14 
animals 

animaux 

No . 

nomb , 

3,574 

3 
6 
9 

- 288 
76 

892 
'800 

1,620 

16-19 
animals 

animaux 

No, 

n o m b . 

646 
1 
1 
3 
6 

28 
12 

119 
122 
354 

- F e r m e s déclarant 

20-29 
animals 

animaux 

No. 

nomb. 

235 

2 
6 
9 

23 
37 

168 

30-39 
aninnals 

animaux 

No . 

nomb. 

36 

1 

2 
2 
6 
6 

20 

40-49 
animais 

animaux 

No . 

nomb. 

IC 

1 
5 

10 

60-74 
aninaals 

animaux 

No . 

n o m b . 

15 

2 

1 

12 

75 
animais 

and over 

animaux 
et plus 

No. 

nomb. 

Z 

--
-
-
— -
-2 

p) 1 year and over—1 an et plus. 
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TABLE 102. Farms reporting cows milked in 1940, ciasslfled by size of farm, 1941, and number reported 
in 1940, Saskatchewan 

TABLEAU 102. Fermes déclarant des vaches traites en 1940, classlflëes selon la grandeur de la ferme, 
1941, et le nombre d'animaux en 1940, Saskatchewan 

Size of farm 

Grandeur de la ferme 

Ail farms reporting—Toutes 
fermes faisant rapport . . 

5 - 1 0 " 
11-50 " 
51-100 " 

101-200 " 
201-299 " 
300-479 " 
480-639 " 
640 acres and over—et p l u s . . . 

AU 
farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

No . 

nomb. 

97,685 
200 
411 
686 
926 

21,417 
2,853 

31,121 
16,385 
23,686 

1-4 
animals 

animaux 

No . 

nomb. 

70,783 
184 
387 
620 
802 

17,885 
2,084 

22,690 
10,859 
15,412 

6-9 
animals 

animaux 

No . 

nomb. 

23,359 
14 
22 
57 

105 
3,314 

715 
7,751 
4,780 
8,601 

F a r m s 

10-14 
anii^als 

animaux 

No. 

nomb. 

2,830 

6 
15 

201 
54 

673 
819 

1,262 

reporting-

15-19 
animals 

animaux 

No . 

nomb. 

478 
2 
1 
3 
3 

24 
13 
81 
92 

259 

-Fermes déclarant 

20-29 
animals 

animaux 

No . 

nomb. 

184 

1 

1 
11 
5 

20 
30 

116 

'30-39 
animals 

aninnaux 

No. 

n o m b . 

26 

2 
4 
3 

17 

40^9 
animals 

animaux 

No . 

nomb. 

15 

2 
'2 

11 

60-74 
animals 

animaux 

No. 

nomb. 

9 

2 

7 

75 
animals 

and over 

animaux 
et plus 

No . 

nomb. 

1 

_ 
_ _ 
_ _ 
_ 
_ 

1 

TABLE 103. Farms reporting sheep, classified by size of farm and number reported In 1941, 
Saskatchewan 

TABLEAU 103. Fermes déclarant des moutons, classifiées selon la grandeur de la ferme et le nombre 
d'animaux en 1941, Saskatchewan 

Size of fariu 

Grandeur de la ferme 

Ail farms reporting—Toutes 
fermes faisant r a p p o r t . . 

5 - 1 0 " 
11-50 " 
51-100 " 

101-200 " 
201-299 " 
300-479 " 
480-639 " 
640 acres and over—et p l u s . . . . 

AU 
farms 

reporting 

Toutes 
fermefe 
faisant 
rapport 

N o . 

nomb. 

8,324 
8 

19 
46 
88 

1,936 
280 

2,440 
1,294 
2,213 

1-9 
sbeep 

moutons 

No . 

nomb. 

4,125 
4 

13 
25 
61 

1,193 
167 

1,337 
589 
746 

10-19 
sheep 

moutons 

N o . 

n o m b . 

1,433 
3 
3 

12 
17 

339 
51 

447 
246 
315 

F a r m s reporting— 

20-29 
sheep 

moutons 

No . 

nomb. 

658 
1 
2 
4 
8 

158 
20 

178 
97 

190 

30-39 
sheep 

moutons 

N o . 

n o m b . 

453 

1 
3 

79 
12 

131 
86 

141 

Fermes déclarant 

4049 
sheep 

moutons 

N o . 

nomb , 

310 

2 
3 

44 
4 

91 
55 

111 

50-74 
sheep 

moutons 

No . 

n o m b . 

471 

1 
1 
4 

61 
14 

106 
84 

200 

75-99 
sheep 

moutons 

N o . 

nomb. 

240 

1 
22 
4 

66 
52 

105 

100 
sheep 

and over 

moutons 
et plus 

N o . 

nomb. 

634 

_ 1 
, 1 

40 
8 

94 
85 

40& 

TABLE 104. Farms reporting swine, classified by size of farm and number reported in 1941, 
Saskatchewan 

TABLEAU 104. Fermes déclarant des porcs, classifiées selon la grandeur de la ferme et le nombre d'ani
maux, en 1941, Saskatchewan 

Size of farm 

Grandeur de la ferme 

AU farms reporting—Toutes 
fermes faisant r a p p o r t . . 

5 - 1 0 " 

51 100 " 

640 acres and over—et plus 

AU 
farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

No . 

n o m b . 

83,889 
141 
258 
449 
723 

18,227 
2,481 

26,851 
14,330 
20,429 

1-9 
swine 

porcs 

No . 

nomb. 

48,788 
111 
199 
348 
549 

12,328 
1,501 

16,106 
7,821 
9,825 

10-19 
swine 

porcs 

No . 

nomb. 

22,454 
14 
44 
60 

138 
4,357 

666 
7,275 
4,096 
5,804 

Fa rms reporting— 

20-29 
swine 

porcs 

N o . 

nomb. 

7,179 
S 
4 

16 
21 

1,018 
198 

2,135 
1,382 
2,400 

30-39 
swine 

porcs 

No . 

nomb. 

2,603 
4 
1 

10 
4 

304 
69 

715 
602 

1,004 

Fermes déclarant 

4049 
swine 

porcs 

No . 

nomb. 

1,221 
2 
4 
5 
3 

124 
29 

296 
232 
526 

60-74 
swine 

porcs 

No . 

nomb. 

1,042 
4 

4 
6 

60 
17 

215 
204 
632 

76-99 
swine 

porcs 

No . 

n o m b . 

336 
1 
1 
4 

19 
7 

71 
68 

176 

100 
swine 

and over 

porcs 
et plus 

No . 

nomb. 

26e 

5 
2 
2 

17 
4 

38 
35 

163 
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TABLE 105. Farms reporting horses, classified by type of farm, 1940, and number reported in 1941, 
Saskatchewan 

TABLEAU 105. Fermes déclarant des chevaux, classifiées selon le type de ferme, 1940, et le nombre d'ani
maux en 1941, Saskatchewan 

Type of farm as determined by main source 
of revenue in 1940 

Type de ferme déterminé par la principale 
source de revenu en 1940 

AU 
farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

Farms reporting—Fermes déclarant 

1-3 
horses 

chevaux 

4-7 
horses 

chevaux 

horses 

chevaux 

10-14 
horses 

chevaux 

15-19 
horses 

chevaux 

20-29 
horses 

chevaux 

30 horses 
and over 

chevaux 
et plus 

AU farms reportlng(')—Toutes fermes 
faisant rapport(') 

Grains and hay—Grains et foin 
Potatoes, roots and other field crops— 

Pommes de terre, racines et autres gran^ 
des cultures 

Vegetables, fruits and nursery products— 
Légumes, fruits et produits de pépinière 

Dairy products—Produits laitiers 
Poultry—Volailles .-
Live stock—Bestiaux 
Forest and apiary products — Produits 

forestiers et apicoles 
Subsistence and combinations of subsist

ence—Vivrières et comibinées 
Mixed farming—Culture mixte 
Part-time—A temps partiel 

No. 

nomb. 

107,477 

68,216 

24 

81 
757 

190 

20,256 
11,623 
1,680 

No. 

nomb. 

20,675 

11,763 

17 

40 
189 
51 

831 

124 

6,166 
1,392 

No. 

nomb. 

45,490 

27,880 

15 
322 
37 

1,435 

63 

625 

No. 

nomb, 

15,148 

10,240 

2 
103 

4 
428 

2,385 
1,843 

96 

No. 

nomb. 

17,887 

12,612 

4 
108 

4 
539 

2,191 
2,292 

90 

No. 

nomb. 

5,373 

3,842 

22 

255 

1 

No. 

nomb. 

2,181 

1,501 

13 

205 

No. 

nomb. 

467 
788 
15 

134 
300 
13 

723 

378 

2 

180 

41 
99 
4 

p) Includes 701 farms not classified as to type in 1940—Comprend 701 fermes non classifiées selon leur type en 1940. 

TABLE 106. Farms reporting cattle(i), classified by type of farm, 1940, and number reported in 1941, 
Saskatchewan 

TABLEAU 106. Fermes déclarant des bovin3(0, classifiées selon le type de ferme, 1940, et'le nombre 
d'animaux en 1941, Saskatchewan 

Type of farm as determined by 
main source of revenue in 1940 

Type de ferme déterminé par 
la principale source de revenu 

en 1940 

Ail farms reporting (2)—Tou
tes fermes faisant rap-
port(2) 

Grains and hay—Grains et 

Potatoes, roots and other field 
crops—Pommes de terre, ra
cines et autres grandes cul-

Vegetables, fruits and nursery 
products — Légumes, fruits 

Dairy products—Produits lai-

Forest and apiary products— 
Produits forestiers et api-

Subsistence and combinations 
of subsistence—Vivrières et 

Mixed farming—Culture mixte 
Part-time—A temps partiel.. 

AU 
iarms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

No. 

nomb. 

105,300 

65,740 

19 

41 

814 
94 

3,958 

147 

20,784 
11,650 
1,499 

Farms reporting—Fermes déclarant 

1-4 
cattle 

bovins. 

No. 

nomb. 

26,319 

17,429 

11 

18 

29 
45 

815 

107 

5,439 
1,340 

847 

5-9 
cattle 

bovins 

No. 

nomb. 

34,199 

22,595 

5 

13 

127 
32 

893 

32 

7,213 
2,740 

417 

10-14 
cattle 

bovins 

No. 

nomb. 

20,304 

12,676 

2 

4 

121 
6 

593 

7 

4,219 
2,468 

137 

15-19 
cattle 

bovins 

No. 

nomb. 

10,514 

6,115 

1 

4 

119 
6 

354 

2,038 
1,795 

63 

20-29 
cattle 

bovins 

No. 

nomb. 

8,310 

4,326 

2 

208 
5 

419 

1,407 
1,884 

29 

30-39 
cattle 

bovins 

No. 

nomb. 

2,796 

1,324 

109 
2 

233 

1 

327 
775 

8 

40-49 
cattle 

bovins 

No. 

nomb. 

1,174 

588 

48 

138-

78 
306 

4 

50-74 
cattle 

bovins 

No. 

nomb. 

964 

442 

35 

192 

46 
241 

1 

75 cattle 
and over 

bovins 
et plus 

No. 

nomb. 

720 

245 

18 

-321 

17 
101 

3 

8 4 Includes 654 larms not classified as to type in 1940—Comprend 664 fermes non classifiées selon leur type en 1940. 
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TABLE 107. Farms reporting cows and heifersO kept mainly for milk production, classified by type 
of farm, 1940, and number reported in 1941, Saskatchewan 

TABLEAU 107. Fermes déclarant des vaches et des génisses(i) gardées principalement pour le lait, 
classifiées selon le type de ferme, 1940, et le nombre d'animaux en 1911, Saskatchewan 

Type of farm 
as determined b y main source 

of revenue in 1940 

Type de ferme 
déterminé par la principale 

source de revenu en 1940 

AU farms reporting (2)—Toutes 
fermes faisant rapport p ) . 

Grains and hay—Grains et 

Potatoes , roots and o the r field 
crops—Pommes de terre , 
racines e t autres grandes 

Vegetables, fruits and nursery 
products—Légumes, fruits et 
produits de pépinière 

Dai ry products—Produits lai-

Foiest and apiary products-;-
ProduitB forestiers et api-

Subsistence and combinations 
of subsistence—Vivrières et 

Mixed farming—Culture mixte 
Part- t ime—A temps pa r t i e l . . . 

AU 
farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

No . 

nomb. 

101,976 

83,788 

18 

39 

813 
92 

3,491 

132 

20,471 
11,358 

1,397 

F a r m s reporting—Fermes déclarant 

1-4 
animals 

animaux 

N o . 

nomb. 

51,030 

34,436 

15 

29 

98 
68 

1,748 

119 

9,895 
3,248 
1,098 

5-9 
animais 

animaux 

No . 

nomb. 

36,791 

22,640 

3 

7 

180 
19 

1,101 

13' 

7,886 
4,604 

284 

10-14 
animals 

animaux 

N o . 

nomb. 

9,911 

4,999 

3 

172 
4 

352 

2,080 
2,245 

25 

15-19 
animais 

animaux 

N o . 

nomb. 

2,627 

1,127 

129 
2 

141 

434 
782 

7 

20-29 
animals 

animaux 

N o . 

nomb. 

1,260 

482 

13S 
1 

98 

159 
402 

2 

30-39 
animais 

animaux 

N o . 

nomb. 

210 

64 

63 

20 

11 
52 

40^9 
animals 

animaux 

N o . 

nomb. 

70 

22 

13 

16 

2 
15 

50-74 
animals 

animaux 

N o . 

nomb. 

54 

15 

19 

9 

3 
7 

75 
animals 

and over 

animaux 
et plus 

N o . 

nomb. 

17 

3 

3 

-6 

1 
3 
1 

(1) 1 year and over—1 an et plus. 
P) Includes 397 farms not classified a s t o type in 1940—Comprend 397 fermes non classifiées selon leur type en 1940. 

TABLE 108. Farms reporting cows and heifers(') kept mainly for beef production, classified by type of 
farm, 1910, and number reported in 1941, Saskatchewan 

TABLEAU 108. Fermes déclarant des vaches et des génissesC) gardées principalement pour la boucherie, 
classifiées selon le type de ferme, 1940, et le nombre d'animaux en 1941, Saskatchewan 

Type of farm 
SS determined b y miain .source 

of revenue in 1940 

T y p e de ferme 
déternainé par la principale 

sonrcEB de revenu en 1940 

AU 
farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

Fa rms reporting—Fermes déclarant 

1-4 
animais 

5-9 
animals 

animaux 

10-14 
aninaals 

animaux 

15-19 
animals 

animaux 

20-29 
animals 

animaux 

30-39 
animals 

animaux 

40-49 
2inimals 

animaux 

50-74 
animals 

animaux 

animais 
and over 

animaux 
et plus 

AU farms reporang (!)—Toutes 
fermes Taisant rapport(2) 

Grains and hay—Grains et 
foin .̂ 

Potatoes , roots and other field 
crops—Pommes de terre, 
racines e t autres grandes 
cultures 

Vegetables, fruits and nursery 
products — Légumes, fruits 
et produits de pépinière 

Da i ry products—Produits lai
t iers 

Poultry—Volailles 
Live stoclt—Bestiaux 
Fores t and apiary products-;-

Produi ts forestiers et api-

Subsistence and combinations 
of subsistence—Vivrières et 
combinées 

Mixed farming—Culture mixte 
Par t - t ime—A temps pa r t i e l . . . 

No . 

nomb. 

18,342 

11,645 

2 

6 

8 
1,531 

2,124 
2,528 

208 

N o . 

nomb. 

10,953 

7,327 

42 
4 

447 

1,534 
1,317 

158 

N o . 

nomb. 

3,672 

2,319 

N o . 

nomb. 

1,465 

890 

3 
1 

192 

No. 

nomb. 

701 

414 

2 

108 

No. 

nomb. 

723 

375 

2 

141 

No. 

nomb. 

278 

137 

No. 

nomb. 

168 

78 

No . 

nomb. 

194 

N o . 

nomb. 

188 

42 

128 

397 
670 

107 
239 

26 
140 

5 

34 
157 

• 4 

P) încfudi"206Ïar ins not classified as to type in 1940—Comprend 206 fermes non classifiées selon leur type en 1940. 

12367—11 
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TABLE 109. Farms reporting cows and heifersC) milked in 1941, classified by type of farm, 1940, and 
number reported in 1941, Saskatchewan 

TABLEAU 109. Fermes déclarant des vaches et des génisses(i) traites en 1941, classifiées selon le type de 
ferme, 1940, et le nombre d'animaux en 1941, Saskatchewan 

Type of farm 
as determined b y main source 

of revenue in 1940 

Type de ferme 
déterminé par la principale 

source de revenu en 1940 

AU f a r m s r e p o r t l n t i P ) - T o u t e s 
fe rmes f a i s a n t r a p p a r t ( ^ ) . 

Grains and hay—Grains et 

Potatoes , roots and other field 
crops — P o m m e s de terre, 
racines et autres grandes 

Vegetables, fruits and nurser.y 
products — Légumes, fruits 
e t produits de pépinière 

D a i r y products—Produits lai-

Forest and apiary products— 
Produi ts forestiers et api-

Subfiistence and combinations 
of subsistence—Vivrières et 
combinées 

Mixed farming—Culture mixte 
Part- t ime—A temps part ie l . . 

AU 
farms 

reportirtg 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

No . 

nomb. 

97,189 

60,361 

14 

34 

769 
85 

3,357 

123 

19,788 
11,132 
1,273 

F a r m s reporting—Fermes déclarant 

1-4 
animais 

animaux 

N o . 

nomb. 

66,881 

44,682 

13 

30 

1.30 
70 

2,311 

122 

13,095 
5,055 
1,148 

5-9 
animals 

animaux 

No . 

nomb. 

25,786 

14,088 

1 

4 

213 
12 

829 

1 

5,917 
4,687 

117 

10-14 
animais 

animaux 

No. 

nomb. 

3,574 

1,367 

164 
3 

161 

883 
1,200 

8 

15-19 
animals 

animaux 

N o . 

nomb. 

645 

184 

123 

35 

82 
240 

1 

20-29 
animals 

animaux 

No . 

nomb. 

235 

51 

94 

19 

9 
82 

30-39 
animals 

animaux 

No . 

nomb. 

35 

4 

27 

1 
3 

4 0 ^ 9 
animals 

animaux 

No . 

nomb. 

16 

2 

8 

1 
2 

50-74 
animals 

animaux 

N o . 

nomb. 

15 

2 

10 

2 
1 

75 
animals 

and over 

animaux 
et plus 

No . 

nomb. 

3 

1 

-

_ 

1 

(1) 1 year and over—1 an et plus. 
P) Includes 273 farms not classified as to type in 1940—Comprend 273 fermes non classifiées selon leur type en 1940. 

TABLE 110. Farms reporting cows milked in 1940, classified by type of farm and number reported in 
1940, Saskatchewan 

TABLEAU 110. Fermes déclarant des vaches traites en 1940, classifiées selon le type de ferme et ie nombre 
d'animaux en 1940, Saskatchewan 

Type of farm 
as determined by main source 

df revenue in 1940 

Type de ferme 
déterininé par la principale 

source de revenu en 1940 

AU f a r m s r e p o r t l n g ( ' ) — T o u t e s 
fermes f a i s an t r a p p o r t e ) . 

Grains and bay—Grains et 

Pota toes , roots and other 6eld 
crops — Pommes de terre, 
racines et autres grandes 

Vegetables, fruits and nursery 
products — Légumes, fruits 
et produits de pépinière , . . . . 

Da i ry products—Produits lai-

Fores t and apiary products— 
Produi ts forestiers et api-

Subsistence and combinations 
of subsistence—Vivrières et 

Mixed farming—Culture mixte 
Part-time—^A temps par t ie l . . 

Ail 
farms 

leporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

No . 

nomb. 

97,685 

60,645 

15 

34 

812 
75 

3,327 

108 

20,244 
11,318 
1,098 

Fa rms reporting—Fermes déclarant 

1-4 
animals 

animaux 

No . 

nomb. 

70,783 

47,368 

15 

30 

143 
69 

2,391 

105 

14,236 
• 5,419 

997 

5-9 
animals 

animaux 

No . 

nomb. 

23,359 

12,187 

4 

237 
5 

768 

3 

5,456 
1,836 

93 

10-14 
animals 

animaux 

No . 

nomb. 

2,830 

935 

182 
1 

137 

492 
1,029 

4 

15-19 
animals 

animaux 

No . 

nomb. 

178 

91 

130 

30 

48 
178 

1 

20-29 
animals 

animaux 

No . 

nomb. 

184 

27 

86 

10 

11 
50 

1 

30-39 
animals 

animaux 

No . 

nomb. 

26 

5 

18 

1 

2 

40-49 
animais 

animaux 

No . 

nomb. 

15 

1 

10 

1 
3 

50-74 
animals 

animaux 

No. 

nomb. 

9 

1 

1 

75 
animals 

and over 

animaux 
et plus 

No. 

nomb. 

1 

-

--

1 

P) Includes 11 farms not classified as to type in 1140—Comprend il fermes non classifiées selon leur t.\pe en 1940. 
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TABLE 111. Farnis reporting sheep, classified by type of farm, 1940, and number reported in 1941, 
Saskatchewan 

TABLEAU 111. Fermes déclarant des moutons, classifiées selon le type de ferme, 1940, et le nombre 
d'animaux en 1941, Saskatchewan 

Type of farm as determined b y 
main source of revenue in 1940 

Type de ferme déterminé par la 
principale source de revenu 

en 1940 

Ail farms rcport lngO—Toutes 
fermes faisant rapport( i ) . . 

Grains and hay—Grains et foin 
Pota toes , roots and o ther field 

crops—Pommes de terre, ra
cines et autres grandes cul-

Vegetables, fruits and nursery 
products—liégumes, fruits et 
produits de pépinière 

Dai ry products—Produits lai-

Forest and apiary products— 
Produits forestiers e t apico-

Subsistence and combinations 
of subsistence—Vivrières et 
combinées 

Mixed farming—Culture mixte 
Part- t ime—A temps partiel 

Ail 
farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

No . 

nomb. 

8,324 
3,781 

4 

34 
7 

801 

8 

2,201 
1,383 

110 

Fa rms reporting—Fermes déclarant 

1-9 
sheep 

moutons 

No. • 

n o m b . 

4,125 
2,025 

3 

18 
3 

187 

4 

1,262 
582 
72 

10-19 
sheep 

moutons 

No . 

nomb. 

1,433 
884 

6 
1 

84 

1 

427 
211 

17 

20-29 
sheep 

moutons 

No . 

nomb. 

«58 
278 

6 
1 

69 

178 
120 

5 

30-39 
sheep 

moutons 

No. 

nomb. 

453 
189 

1 
1 

42 

1 

. 115 
101 

3 

40-49 
sheep 

moutons 

ïio. 
nomb. 

310 
129 

41 

63 
73 
4 

50-74 
sheep 

moutons 

No. 

nomb. 

471 
174 

85 

1 

82 
• 122 

7 

75-99 
sheep 

moutons 

No . 

nomb. 

240 
95 

1 
1 

54 

40 
48 

1 

100 
sheep 

and over 

moutons 
et plus 

No . 

nomb. 

634 
207 

1 

34 
- -126 

1 

(0 Includes 15 farms not classified as to type in 1940—Comprend 15 fermes non classifiées selon leur type en 1940. 

TABLE 112. Farms reporting swine, classified by type of farm, 1940, and number reported in 1941, 
Saskatchewan 

TABLEAU 112. Fermes déclarant des porcs, classifiées selon le type de ferme, 1940, et le nombre d'ani
maux en 1941̂  Saskatchewan 

Type of farm as determined by 
main source of revenue in 1940 

Type de ferme déterminé par la 
principale soiurce de revenu 

en 1940 

Ail farms reporting(>)—Toutes 
fermes faisant rapport ( i ) . . 

Grains and hay—Grains et foin 
Pota toes , roots and o ther field 

crops—Pommes de terre, ra
cines e t autres grandes cul-

Vegetables, fruits and nursery 
products—Légumes, fruits e t 

D a i r y products—Produits lai-

Fores t and apiary products— 
Produi ts forestiers et apico-

Subsistence and combinations 
of subsistence—Vivrières et 

Mixed farming—Culture mixte 
Par t - t ime—A' temps pa r t i e l . . . 

Ali 
farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

No . 

nomb. 

83,889 
62,539 

15 

23 

471 
47 

3,033 

85 

18,304 
10,174 

977 

1-9 
swine 

porcs 

No. 

nomb. 

48,788 
29,933 

10 

17 

314 
40 

1,299 

78 

11,529 
4,865 

744 

10-19 
swine 

porcs 

No. 

nomb. 

22,454 
14,408 

3 

5 

91 
5 

794 

7 

3,785 
3,153 

164 

Fa rms reporting— 

20-29 
swine 

porcs 

No. 

nomb. . 

7,179 
4,768, 

2 

38 

358 

1 

726 
1,235 

39 

30-39 
swine 

porcs 

No . 

nomb. 

2,603 
1,667 

14 

193 

1 

178 
540 

16 

Fermes déclarant 

4049 
swine l 

porcs 

No. 

nomb. 

1,221 
781 

4 
2 

119 

51 
258 

6 

50-74 
swine 

porcs 

No . 

nomb. 

1,042 
673 

1 

7 

133 

22 
198 

6 

1 

76-99 
swine 

porcs 

No. 

nomb. 

336 
182 

1 

60 

9 
81 
2 

100 
swine 

and over 

porcs 
et plus 

No . 

nomb. 

266 
139 

2 

_ 
77 

4 
44 

(1) Includes 221 farms not classified as to type in 1940—Comprend 221 fermes non classifiées selon leur type en 1940. 
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TABLE 113. Farm machinery, ciasslfled by size of farm, 1941, Saskatchewan 
TABLEAU l l î . Machines agricoles, classifiées selon la grandeur de la ferme, 1941, Saskatchewan 

Size of farm 

Grandeur de la ferme 

AU 
occupied 

farms 

Toutes 
fermes 

occupées 

N o . 

nomb. 

138,713 

344 

699 

1,347 

1,767 

39,366 

3,753 

43,037 

20,165 

28,235 

Auto
mobiles 

N o . 

nomb. 

57,093 

57 

142 

202 

215 

6,604 

1,275 

18,107 

11,363 

19,128 

Motor 
trucks 

Camions-
auto

mobiles 

N o . 

nomb. 

21,285 

29 

49 

98 

97 

2,010 

315 

4,798 

3,628 

10,261 

Tractors 

Tracteurs 

Under 
15 H . P . 

Moins 
de 

16 h.p. 

No . 

nomb. 

13,569 

3 

3 

28 

51 

2,285 

406 

4,793 

2,584 

3,418 

15 H . P . 
and over 

et 
plus 

N o . 

n o m b . 

40,5(0 

8 

15 

34 

58 

2,778 

610 

9,994 

8,098 

18,965 

Com
bines 

Moisson-
neuses-

bat-
teuses 

N o . 

nomb. 

11,202 

1 

3 

8 

9 

266 

55 

1,881 

2,007 

6,972 

Threshing 
mactiines 

Bat^ 
teuses 

N o . 

n o m b . 

21,486 

3 

5 

18 

35 

1,481 

352 

5,152 

4,401 

10,059 

Gasohne 
engines 

Moteurs 
à 

gazohne 

N o . 

nomb. 

33,882 

19 

48 

124 

114 

3,030 

714 

8,907 

6,534 

14,392 

Electric 
motors 

Moteurs 
élec

triques 

AU farms reporting—Toutes 
fermes faisant rapport 

1- 4 acres 

5^ 10 " 

11-50 " 

51-100 " 

101-200 " 

201-299 " 

300-479 " 

480-639 " 

640 acres and over—et plus. 

No. 

nonab. 

1,70& 

4 

S 

27 

10 

10» 

31 

279 

TABLE 114. Farm machinery, 1941, classified by type of farm, 1940, Saskatchewan 
TABLEAU 114. Machines agricoles, 1941, classifiées selon le type de ferme, 1940, Saskatchewan 

Type of farm as determined by 
main source of revenue in 

1940 

Type de ferme déterminé par la 
principale source de revenu 

en 1940 

Ail farins reporting—Toutes 
fermes faisant rapport 

Grains and hay—Grains et foin 

Potatoes, roots and other field 
crops—Pommes de terre, ra
cines et autres grandes cul
tures 

Vegetables, fruits and nursery 
products—Légumes, fruits et 
produits de pépinière 

Dairy products—Produits lai
tiers 

Poultry—Volailles — 

Live stock—Bestiaux. 

Forest and apiary produdts-
Produits forestiers et apico-

Subsistence and combinations 
of subsistence—Vivrières et 
combinées 

Mixed îarming—Culture mixte 

Part-time—A temps partiel 

AU 
occupied 

farms 
p) 

Toutes 
fermes 

occupées 
C) 

N o . 

nomb. 

138,713 

90,828 

50 

115 

822 

149 

4,327 

315 

21,913 

12,029 

2,762 

Auto
mobiles 

No . 

nomb. 

57,093 

42,300 

14 

35 

385 

88 

1,736 

29 

5,641 

6,113 

613 

Motor 
truclts 

Camions-
auto

mobiles 

N o . 

nomb. 

21,285 

17,102 

13 

48 

175 

12 

697 

28 

1,226 

1,585 

329 

Tractors 

Tracteurs 

Under 
15 H . P . 

Moins 
de 

15 h.p. 

N o . 

nomb. 

13,569 

9,404 

4 

7 

115 

14 

461 

U 

1,698 

1,686 

204 

16 H . P . 
and over 

et 
plus 

N o . 

nomb. 

40,560 

33,250 

3 

8 

216 

20 

918 

13 

2,046 

3,458 

523 

Com
bines 

Moisson-
neuses-

ba t -
teuses 

N o . 

n o m b . 

11,202 

10,594 

-

-

13 

1 

80 

1 

111 

317 

71 

Tlireshing 
maeliines 

Ba t 
teuses 

N o . 

nonab. 

21,486 

16,077 

2 

4 

123 

13 

601 

3 

1,592 

2,698 

356 

Gasoline 
engines 

Moteurs 
à 

gazoline 

N o . 

n o m b . 

33,882 

24,363 

5 

57 

379 

21 

1,175 

26 

3,524 

3,963 

325 

Electric 
motors 

Moteurs 
élec

triques 

No. 

nomb. 

1,708 

1,167 

12 

52 

287 

20 

{') Includes 5,403 farms not classified as to type in 1940—Comprend 5,403 fermes non classifiées selon leur type en 1940. 
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TABLE 115. Gross farm revenues, 1940, ciasslfled by size of farm, 1941, Saskatchewan 
TABLEAU 115. Revenus bruts de la ferme, 1940, classifiés selon la grandeur de la ferme, 1941, 

Saskatchewan 

Source of revenue 

Source de revenu 
Total 

Size of farm—Grandeur de la ferme 

1-4 
acres 

5-10 
acres 

11-50 
acres 

51-100 
acres 

101-200 
acres 

201-299 
acres 

300-479 
acres 

480-639 
acres 

640 acres 
and over 

et plus 

Wheat—Blé 
Other grains and hay—Autres 

grains et foin 
Potatoes, roots and other field 

crops—Pommes de terre, ra-
cinesetautresgrandescultures 

Vegetables, fruits and nursery 
products—Légumes, fruits et 
produits de pépinière 

Dairy products—Produits lai
tiers 

Poultry and eggs—Volailles et 
œufs 

Cattle—Bêtes à cornes 
Swine—Porcs 
Other animals and wool (^)—Au

tres animaux et laine(i) 
Honey, forest products (̂ ), etc.— 

Miel, produits forestiers(2) 
etc 

Products consumed on farm P)— 
Produits consommés sur lafer-
me(3) 

Outside incomeO)—Revenus 
provenant de rextérieur(^). 

108,311,700 

6,228, 

212,047 

272,385 

8,629,500 

2,649,661 
7,885,879 
8,321,380 

2,834,969 

412,884 

16,976,300 

8,763,630 

260 

2,132 

26,146 

10,820 

6,435 
6,960 
16,020 

27,590 

43,170 

S 

4, 

1,110 

4,456 

26,284 

15,090 

19,818 
12,020 
28,470 

40,930 

5,057 

69,860 

73,710 

$ 
54,020 

6,017 

11,049 

92,315 

52,470 

21,255 
35,870 
44,810 

93,920 

10,617 

102,420 

155,220 

S 

167,840 

20,636 

11,783 

62,890 

22,544 
75,550 
75, 

23,500 

9,100 

132,050 

92,440 

9,083,060 

751,790 

44,672 

31,658 

889,200 

404,022 
853,390 

1,325,120 

286,400 

200,375 

3,175,960 

1,644,400 

1,808,870 

107,657 

6,554 

3,944 

217,020 

70,1 
1.51,860 
227,020 

52,360 

12,674 

466,840 

181,950 

27,128,200 

1,481,959 

53,008 

31,792 

1,920,520 

844,842 
1,739,449 
2,340,930 

497,930 

83,358 

5,164,030 

2,073,720 

19,401,890 

979,294 

29,788 

14,610 

1,351,470 

495,003 
1,189,490 
1,463,800 

357,349 

40,066 

2,984,310 

1,446,840 

50,863,260 

2,879,947 

56,485 

33,873 

2,140,020 

785,103 
3,621,290 
2,799,430 

1,279,580 

46,397 

4,863,840 

3,152,380 

(0 Includes hides, fur-bearing animals and pelts sold—Comprend peaux, animaux à fourrure et pelleteries vendus. 
P) Includes maple products—Comprend les produits de l'érable. 
P) Products of the farms reporting—Produits des fermes faisant rapport. 
(*) Includes returns from work off the farm, boarders, campers, fire and hail Insurance, sale of farm machinery, etc.—Comprend 

les revenus provenant du travail en dehors de la ferme, des pensionnaires, des campeurs, des assurances contre le feu et la grêle, de 
la vente de machines agricoles, etc. 

TABLE 116. Farms reporting revenues in 1940, ciasslfled by size of farm, 1941, Saskatchewan 
TABLEAU 116. Fermes déclarant leurs revenus en 1940, classifiées selon la grandeur de la ferme, 1941, 

Saskatchewan 

Source of revenue 

Source de revenu 

Wheat—Blé 
Other grains and hay—Autres 

Potatoes, roots and other field 
crops—Pommes de terre, ra
cines et autres grandes cultures 

Vegetables, fruits and nursery 
products—Légumes, fruits e t 

Da i ry products—Produits lai-

Poul t ry and eggs—Volailles et 

Other animals and wooU^)—Au
tres animaux et laine(i) 

Honey, forest products(2),^ etc . 
—Miel, produits forestiers ('), 

Products consumed on farm (3)— 
Produi ts consommés sur la 

Outside inoome(<)—Revenus 
provenant de r e x t é r i e u r ( ' ) . . . 

Tota l 

No . 

nomb. 

114,539 

30,340 

8,346 

3,984 

85,966 

71,899 
69,303 
82,345 

18,826 

7,307 

111,967 

49,559 

1-4 
acres 

No . 

nomb. 

3 

5 

50 

42 

. 109 

132 
125 
95 

43 

12 

311 

143 

5-10 
acres 

No. 

nomb. 

34 

25 

85 

89 

197 

297 
228 
158 

91 

32 

801 

246 

Size of farm-

11-60 
acres 

No. 

nomb. 

295 

94 

130 

88 

387 

437 
512 
305 

134 

78 

989 

473 

51-100 
acres 

No . 

nomb. 

826 

211 

124 

89 

521 

818 
892 
544 

185 

136 

1,210 

593 

-Grandeur de la ferme 

101-200 
acres 

No. 

nomb. 

27,374 

7,028 

1,960 

1,248 

12,485 

14,273 
14,500 
13,371 

3,216 

3,207 

26,897 

13,464 

201-299 
acres 

No . 

nomb. 

3,242 

792 

308 

188 

2,078 

2,116 
2,131 
1,940 

543 

251 

3,186 

1,420 

30fr479 
acres 

No. 

nomb. 

38,118 

9,179 

2,540 

1,091 

: 21,949 

23,908 
21,923 
19,877 

5,389 

1,886 

35,240 

14,914 

480-639 
acres 

No . 

nomb. 

18,665 

4,917 

1,341 

619 

11,897 

12,518 
11,770 
10,735 

3,152 

836 

17,936 

7,443 

640 acres 
and over 

et plus 

No . 

nomb. 

25,982 

8,089 

1,808 

672 

16,365 

17,802 
17,422 
15,320 

5,893 

869 

25.597 

10,863 

For,(»), P), P), {<),seefootnotes P), P) 

12367—12 

("), (1), Table 115—Pour P), ('), p), p), voir renvois ('), P), p), p), tableau 115. 
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TABLE 117. Gross farm revenues, 1940, classified by tenure of farm, 1941, Saskatchewan 
TABLEAU 117. Revenus bruts de la ferme, 1940, classifiés selon la tenure de la ferme, 1941, Saskatchewan 

Source of revenue—Source de revenu 

Wheat—Blé 

Pota toes , roots and other field crops—Pommes de terre, racines e t 

Vegetables, fruits and nursery products—Légumes, fruits e t produits 

Honey, forest productsC^), etc.—Miel, produits forestiers C )̂, e t c . . . . 
Products consumed on farmC')—Produits consommés sur la fermée) 

Tota l 

S 

108,311,700 
8,228,660 

212,047 

272,385 
6,829,500 
2,049,861 
7,685,879 
8,321,380 
2,634,969 

412,684 
18,978,300 
8,763,630 

F a r m s occupied by:—Fermes occupées par: 

Owner 

Proprié
taire 

; 
48,398,090. 
2,910,386 

116,424 

148,954 
3,083,350 
1,353,980 
3,333,599 
4,162,980 
1,157,499 

303,126 
8,790,840 
4,109,810 

Manager 

Gérant 

$ 
7m.SM 
43,671 

7,944 

43,957 
42,320 
15,051 

100,780 
90,440 
42,750 

1,409 
67,370 
29,160 

Tenant 

Locataire 

$ 
23,178,360 

1,119,695 

32,860 

34,903 
1,188,880 

516,351 
1,102,700 
1,338,800 

432,070 
33,272 

3,008,130 
1,682,020 

P a r t owner, 
par t tenant 

Mi-proprié
taire, 

mi-locataire 

$ 
35,984,360 
2,155,009 

64,819 

44,571 
2,315,150 

764,279 
3,148,800 
2,729,180 
1,002,650 

74,877 
5,111,960 
2,942,640 

For (1), (2), (3), (*), see footnotes (i), (s), C»), {*). Table 115, page 165—Pour (}), (=), {^), {*), voir renvois (0. Ĉ ), (̂ ), (*), tableau 115, 
page 165. 

TABLE 118. Gross farm revenues classified by type of farm, 1940, Saskatchewan 
TABLEAU l i s . Revenus bruts de la ferme classifiés selon le type de ferme, 1940, Saskatchewan 

Source of revenue 

Source de revenu 

Type of farm aa determined by main source of revenue in 1940 

Type de ferme déterminé par la principale source de revenu en 1940 

' Grains 
and 
hay 

Grains 
et 

foin 

$ 
100,481,170 

5,605,737 

93,875 

34,111 

2,880,490 

1,647,638 
3,583,110 
4,519,790 

1,086,279 

74,154 

10,411,860 

5,218,530 

Pota
toes, 
roots 
and 

other 
field 
crops 

Pom
mes de 
terre, 

racines 
etautres 
g randes 
cultures 

i 

2,830 

2,830 

10,634 

1,030 

280 

219 
390 
280 

80 

70 

4,490 

1,730 

Vege
tables, 
fruits 
and 

nursery 
products 

Légu
mes, 
fruits 

e t 
produits 
de pépi

nière 

S 

9,280 

140 

6,512 

169,471 

640 

832 
790 
750 

230 

730 

10,660 

3,'570 

Dai ry 
products 

Pro
duits 

laitiers 

S 

173,490 

10,075 

2,534 

330 

1,083,890 

17,155 
71,540 
30,810 

12,840 

1,149 

106,990 

40,000 

Poul
t r y 

Vo
lailles 

S 

10,780 

799 

1,051 

408 

2,980 

69,180 
2,520 
1,860 

1,240 

180 

14,780 

9,640 

Live 
stock 

Bes
tiaux 

S 

635,470 

57,343 

7,259 

6,482 

172,090 

68,208 
1,827,780 
1,069,390 

963,430 

10,768 

552,830 

180,070 

Forest 
and 

apiary 
products 

Pro
duits 
fores

tiers e t 
apicoles 

S 

8,780 

2,600 

596 

159 

1,080 

596 
1,230 
1,890 

830 

81,632 

19,440 

13,220 

Subsist
ence and 
combi
nations 
of sub
sistence 

Vi
vrières 

et 
com

binées 

% 
2,378,820 

178,333 

44,480 

28,485 

985,520 

471,046 
855,940 
871,440 

134,870 

148,325 

3,672,780 

916,460 

Mixed 
farming 

Culture 
mixte 

t 
4,402,880 

341,846 

43,462 

29,798 

1,482,620 

461,678 
1,612,169 
1,782,580 

425,390 

85,524 

2,012,610 

1,398,800 

Part-
time 

Â temps 
partiel 

Wheat—Blé 
Other grains and hay—Autres 

grains et foin 
Potatoes, roots and other field 

crops—Pommes de terre, ra
cines et autres grandes cul
tures 

Vegetables, fruits and nursery 
products—Légumes, fruits et 
produits de pépinière.,_. 

Dairy products—Produits lai
tiers 

Poultry and eggs—Volailles et 
œufs 

Cattle—Bêtes à cornes 
Swine—Porcs 
Other animals and wool(*)— 

Autres animaux et Iaine(2) — 
Honey, forest product8(3), etc. 

—Miel, produits forestiers(3), 
e tc 

Products consumed on farm('i) 
Produits consommés sur la 
(ermei*) 

Outside income(6) — Revenus 
provenant de l'extérieurC^).. . 

108,311,700 

6,228,660 

212,047 

272,385 

6,629,500 

2,649,661 
7,685,879 
8,321,380 

2,634,969 

412,684 

16,976,300 

8,763,630 

$ 
203,970 

27,227 

1,796 

2,091 

19.890 

12,975 
30,010 
42,160 

10,130 

10,132 

169,070 

963,140 

(1) Includes revenues from farms which were not classified aa to type—Comprend les 
type. For (s), ("), (^). (e), see footnotes (i), (s), C), O), respectively, Table 115, page 165-
(<), respectivement, tableau 116, page 165. 

revenus 
•Pour Ĉ ), 

des fermes non classifiées selon leur 
. i^), {*), C). voù-renvois (0, Ĉ ), W. 
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TABLE 119. Farms reporting revenues in 1940, classified by tenure of farm, 1941, Saskatchewan 
TABLEAU 119. Fermes déclarant leurs revenus en 1940, classifiées selon la tenure de la ferme, 1941, 

Saskatcliewan 

Source of revenue—Source de revenu 

Wheat—Blé '. 

Potatoes, roots and other field crops—Pommes de terre, racines et 

Vegetables, fruits and nursery products—Légumes, fruits e t pro-

Swine—Porcs 

Honey, forest productsC^), etc.—Miel, produits forestiers(^), e t c . . . 
Products consumed on farm (3)—Produits consommés sur la fer-

me(î) 
Outside incomeO)—Revenus provenant de l'extérieurfO 

Tota l 

No.—nomb. 

114,539 
30,340 

8,346 

3,984 
66,966 
71,899 
69,303 
62,345 
18,626 
7,307 

111,967 
49,559 

F a r m s occupied by:—Fermes occupées par: 

Owner 

Proprié
taire 

No.—nomb. 

58,524 
15,453 

4,590 

2,367 
33,437 
37,447 
35,983 
31,898 

8,951 
4,943 

59,857 
25,138 

Manager 

Gérant 

No.—nomb. 

421 
106 

39 

20 
192 
214 
222 
198 
85 
21 

422 
136 

Tenant 

Locataire 

No.—nomb. 

27,214 
6,450 

1,422 

592 
13,068 
14,322 
13,015 
12,271 
3,585 

732 

22,673 
10,681 

P a r t owner, 
part tenant 

Mi-proprié-
lîaire, 

mi-ioca taire 

No.—nomb. 

28,380 
8,331 

2,295 

1,005 
19,269 
19,918 
20,083 
17,978 
6,025 
1,611 

29,015 
13,605 

For CO, (2), (3), 0 ) , see footnotes (i), (=), (3), (<), Tab le 115, page 165—Pour C )̂, (2), 0 ) , (*), voir renvois ( 0 , (=),( ' ) , (*),tableau 
115, page 165. 

TABLE 120. Farms reporting revenues classified by type of farm, 1940, Saskatchewan 
TABLEAU 130. Fermes déclarant leurs révenus, cSassiflî es selon le type de ferme, 1910, Saskatchewan 

Source of revenue 

Source de revenu 

Wheat—Blé 
Other grains and hay—Autres 

grains et foin 
Potatoes, roots and other field 

crops—Pommes de terre, ra
cines et autres grandes cul
tures 

Vegetables, fruits and nursery 
products—Légumes, fruits et 
produits de pépinière 

Dai ry products—Produits lai
t iers .-

Poul t ry and eggs—Volailles et 
œufs 

Catt le—Bêtes à cornes , . . , 
Swine—Porcs 
Other animals and wooK^)— 

Autres animaux et laine(2).. , 
Honey, forest productsC^), etc. 

—Miel, produits forestiersC^), 
e tc 

Products consumed on farmO) 
—Produi ts consommés sur 
la fe rmeO) 

Outside income(5) — Revenus 
provenant de l'extérieurC^)... 

Total( i) 

No . 

nomb. 

114,539 

30,340 

3,984 

65,966 

71,899 
69,303 
62,345 

18.626 

7,307 

111,967 

49,559 

Type of farm as determined by main source of revenue in 1940 

Type de ferme déterminé par la principale source de revenu en 1940 

Grains 
and 
hay 

Grains 
et 

foin 

N o . 

nomb. 

85,853 

23,395 

4,846 

1,646 

39,045 

45,303 
40,011 
36,819 

10,252 

2,142 

70,706 

28,195 

Pota
toes, 
roots 
and 

other 
field 
crops 

Pom
mes de 
terre, 

racines 
etautres 
grandes 
cultures 

No . 

nomb. 

13 

Vege
tables, 
fruits 
and 

nursery 
products 

Légu
mes, 
fruits 

et_ 
produits 
de pépi

nière 

No . 

nomb. 

15 

3 

106 

13 

2 

48 

11 

7 

100 

15 

Dai ry 
products 

Pro
duits 

laitiers 

N o . 

nomb. 

375 

18 

817 

413 
597 
265 

113 

29 

Poultry 

Vo
lailles 

No . 

nomb. 

35 

16 

147 
46 
18 

11 

7 

Live 
stoclc 

No . 

nomb. 

2,041 

511 

148 

1,950 

2,051 
3,484 

1,751 

252 

Forest 
and 

apiary 
products 

Pro
duits 
fores

tiers et 
apicoles 

144 4,005 

48 I 1,198 

No. 

nomb. 

72 

Subsis1> 
ence and 
combi
nations 
of sub

sistence 

Vi
vrières 

et 
com

binées 

307 

277 

107 

No. 

nomb. 

14,188 

2,952 

1,408 

13,997 

14,482 
14,448 
12,254 

21,855 

10,409 

Mixed 
farming 

Culture 
mixte 

N o . 

nomb. 

11,020 

2,938 

1,044 

646 

9,641 

8,938 
10,055 
9,488 

3,226 

1,232 

Par t -
t ime 

Â temps 
partiel 

ISto. 

nomb. 

89r 

372; 

95 

87 

421 

516 
592 
517 

162 

214 

11,966 

6,724 

2,040 

2,606 

(1) Includes farms reporting 
non classifiées selon leur type. 
P). C), voir renvois ('), W, (") 

revenues, which were not classified as to type—Comprend les revenus des fermes faisant rapport . 
For P), P), P), p), see footnotes P), (^), (=), (<), respectively. Table 115, page 165—Pour P), p), 
0) , respectivement, tableau 115, page 165. 
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TABLE 121. Farm expenses, 1946, ciasslfled by size of farm, 1941, Saskatcliewan 
TABLEAU 121. D£pcnses de la ferme, 1940, classifiées selon la grandeur de ia ferme, 1941, Saskatcliewan 

Farm expenses ^ 

Dépenses de la ferme 

Feed—Provende 
Fertilizers—Engrais 
Field, grass and garden seeds— 

Semences degrandes cultures, 
d'herbe et de jardinage 

Purchases and repairs of imple
ments and machinery — 
Achats et réparations d'outil
lage et de machines 

Building materials—Matériaux 
de construction 

Custom worlc—Travail à for
fait 

Binder twine—Ficelle d'enger-

Fuei and oil(i)—Combustible 
ethuile(i) 

TaxesW 
Fruit nursery-stock—Plants de 

pépinière 
Fruit and vegetable supplies— 

Fumitures pour fruits et 

Farm labour (wages and board) 
Main-d'œuvre agricole (gages 
et pension) 

Rent(3)—Loyer(3) 
Other expenses — Autres dé

penses 

Total 

:, 028,870 
214,520 

1,636,340 

511,130 

169,090 

862,160 

627,660 

395,370 
372,710 

102,770 

822,890 

495,270 
874,750 

2,812,920 

1-4 
acres 

15,490 
240 

1,930 

2,740 

6,110 

1,810 

130 

3,770 
5,190 

90 

1,050 

7,050 
1,840 

8,490 

Size of farm—Grandeur de la ferme 

5-10 
acres 

î 
23,870 

4,430 

5,010 

5,000 

700 

3,760 
8,110 

13,570 
8,680 

17,390 

11-60 
acres 

51,740 
1,100 

15,770 

22,100 

19,110 

4,080 

9,630 
17,540 

980 

5,190 

61,230 
14,750 

35,700 

51-100 
acres 

50,460 
430 

12,760 

39,870 

23,760 

39,740 

9,450 

12,980 
27,310 

820 

5,650 

43,180 
25,670 

15,150 

101-200 
acres 

728,460 
12,860 

296,100 

1,472,160 

539,070 

1,803,670 

375,420 

519,000 
865,950 

10,700 

148,350 

691,950 
987,560 

273,650 

201-299 
acres 

130,790 
4,370 

42,650 

345,700 

97,050 

288,090 

85,230 

128,870 
152,650 

1,590 

24,140 

191,580 
227,540 

59,440 

300-479 
acres 

1,159,950 
45,970 

479,090 

6,261,900 

1,045,280 

4,044,970 

791,980 

2,073,050 
2,155,020 

23,890 

259,860 

2,458,080 
3,987,170 

709,140 

480-639 
acres 

664,400 
39,040 

273,780 

4,497,300 

693,750 

2,295,330 

498,350 

1,855,680 
1,533,090 

17,140 

2,251,620 
2,888,510 

507,130 

640 acres 
and over 

et plus 

1,205,710 
109,630 

516,790' 

12,870,680 

1,733,090 

3,364,640 

882,320 

5,790,650 
3,607,850 

42,890 

234,200 

7,777,050 
7,755,030 

1,186,830 

(1) Does not include fuel and oil for automobiles—Ne comprend pas le combustible et l'huile pour automobiles. 
P) On buildings and land operated by the owner—Sur les bâtiments et la terre exploitée par le propriétaire. 
(3) Includes estimated value of rent paid in kind and on a share basis—Comprend la valeur estimative du loyer payé en espèce 

et sur une base de participation. 

TABLE 122. Farms reporting expenses in 1940, ciasslfled by size of farm, 1941, Saskatcliewan 
TABLEAU 122. Fermes déclarant leurs dépenses en 1940, ciasslflées selon ia grandeur de la ferme, 

1941, Saskatchewan 

F a r m expenses 

Dépenses de la ferme 

Fertilizers—Engrais 
Field, grass and garden seeds— 

Semences de grandes cultures, 

Purchases and repairs of imple
ments and machinery—Achats 
e t réparations d'outillage et de 

Building materials—Matériaux 

Cus tom work—Travai l à forfait 
Binder twine—^Ficelle d'enger-

Fuel and oil(ï)—Combustible et 
huile(i) 

Taxes(2) 
Frui t nursery stock—Plants de 

Frui t and vegetable supplies— 
Fournitures pour fruits e t ié-

F a r m labour (wages and board) 
—Main-d'œuvre agricole (ga-

Rent( ')—Loyer(») 
Other expenses—Autres dépenses 

Tota l 

No. 

nomb. 

45,259 
3,595 

83,143 

97,755 

63,468 
86,910 

95,442 

58,199 
97,691 

3,915 

68,431 

47,163 
59,472 
75,361 

1-4 
acres 

No. 

nomb. 

141 
13 

173 

46 

73 
63 

9 

22 
223 

9 

67 

30 
84 

110 

5-10 
acres 

No. 

nomb. 

252 
12 

302 

80 

124 
162 

61 

45 
374 

13 

127 

48 
199 
180 

Size of farm-

11-50 
acres 

N o 

nomb. 

434 
30 

578 

325 

271 
477 

328 

110 
676 

24 

276 

152 
331 
338 

51-100 
acres 

No . 

nomb. 

549 
20 

811 

858 

436 
862 

776 

186 
1,084 

39 

475 

198 
362 
496 

-Grandeur de la ferme 

101-200 
acres 

No . 

nomb. 

11,688 
496 

19,368 

19,725 

10,484 
23,778 

23,492 

7,172 
26,592 

633 

13,335 

5,385 
8,470 

13,860 

201-299 
acres 

No. 

nomb. 

1,418 
121 

2,427 

2,820 

1,552 
2,724 

2,959 

1,335 
2,840 

108 

2,077 

1,200 
1,563 
2,121 

300-479 
acres 

No . 

nomb. 

14,338 
1,051 

26,353 

32,399 

16,515 
29,899 

31,428 

17,752 
29,217 

1,149 

22,684 

13,898 
18,612 
24,679 

480-639 
acres 

No . 

nomb. 

7,049 
671 

13,891 

17,053 

9,207 
13,565 

15,659 

11,373 
14,956 

683 

12,023 

9,085 
11,087 
13,476 

640 acres 
and over 

e t plus 

No. 

nomb. 

9,392 
1,182 

19,440 

24,649 

14,826 
15,380 

20,730 

20,204 
21,729 

1,257 

17,368 

17,169 
18,784 
20,091 

For C), p), p), see footnotes (i), P), P), Table 121—Pour ('), P), P), voir renvois P), P), P), tableaii 121. 
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TABLE 123. Farm expenses, 1940, classified by tenure of farm, 1941, Sasliatchewan 
TABLEAU 123. Dépenses de ia ferme, 1940, classifiées selon ia tenure de la ferme, 1941, Saskatchewan 

F a r m expenses—Dépenses de la ferme Tota l 

F a r m s occupied b y ;—Fermes occupées par: 

Owner 

Proprié
taire 

Manager 

Gérant 

Tenant 

Locataire 

P a r t owner, 
part tenant 

Mi-proprié
taire, 

mi-locataire 

Feed—Provende 
Fertilizers—Engrais 
Field, grass and garden seeds—Semences de grandes cultures, 

d 'herbe et de jardinage 
Purchases and repairs of implements and machinery—Achats et 

réparations d'outillage et de machines 
Building materials—Matériaux de construction 
Custom work—Travai l à forfait 
Binder twine—Ficelle d'engerbage 
Fuel and oil (1)—Combustible et huile (i) 
Taxes («) 

'.Fruit nursery stock—Plants de pépinière 
Frui t and vegetable supplies—Fournitures pour fruits e t l égumes . . . . 
Fa rm labour (wages and board)—Main-d'œuvre agricole (gages 

et pension) 
Kentpi—Loyer(3) ' . . . . 
Other expenses—Autres dépenses 

4,028,870 
214,620 

1,638,340 

24,611,130 
4,169,090 

11,862,160 
2,627,660 

10,395,370 
8,372,710 

102,770 
822,890 

13,495,270 
15,874,750 
2,812,920 

1,952,260 
117,290 

823,270 

10,493,090 
2,246,350 
5,983,730 
1,309,590 
4,445,250 
5,202,570 

52,920 
424,130 

6,111,310 
2,650 

1,389,620 

54,410 
2,340 

11,980 

123,060 
33,110 
47,700 
11,150 
82,460 
66,520 

570 
3,570 

260,700 
750 

30,940 

817,330 
20,200 

323,510 

4,440,070 
373,880 

2,479,390 
462,010 

1,901,430 
99,130 
12,800 

152,840 

1,555,920 
9,521,350 

431,790 

1,204,870 
74,690 

477,680 

9,454,910 
1,515,760 
3,351,340 

844,910 
3,966,240 
3,004,490 

36,480 
242,350 

5,567,340 
8,350,000 

960,570 

For P),P), P), see footnotes P), P), P), Table 121, page 168—Pour p), p), P), voir renvois P), P), p), tableau 121, page 168. 

TABLE 124. Farms reporting expenses in 1940, classified by tenure of farm, 1941, Saskatchewan 
TABLEAU 124. Fermes déclarant leurs dépenses en 1940, classifiées selon ia tenure de la ferme, 1941, 

Saskatchewan 

F a r m expenses—Dépenses de la ferme Tota l 

Feed—Provende 

Fertilizers—Engrais 

Field, grass and garden seeds—Semences de grandes cultures, 
d 'herbe et de jardinage 

Purchases and repairs of implements and machinery—Achats 
et réparations d'outillage et de machines 

Building materials—Matériaux de construction 

Custom work—Travai l à forfait 

Binder twine—Ficelle d'engerbage , 

Fuel and oil(i)—Combustible et huile(i) 

Taxes(!) 

Frui t nursery stock—Plants de pépinière t 

Fru i t and vegetable supplies—Fournitures pour fruits e t légumes... 

F a r m labour (wages and board),—Main d 'œuvre agricole (gages 
et pension) 

Een tW—Loyer ( ' ) 

O the r expenses—Autres dépenses. 

F a r m s occupied by;—Fermes occupées par: 

Owner 

Proprié
taire 

No.—nomb. No.—nomb. No.-^nomb, 

45,259 

3,595 

83,143 

Manager 

Gérant 

23,041 

2,058 

44,388 

97,756 

63,468 

86,910 

95,442 

58,199 

97,891 

3,915 

68,431 

47,163 

59,472 

75,351 

49,944 

29,295 

48,917 

51,019 

27,890 

66,070 

2,218 

35,238 

23,164 

18 

39,076 

167 

27 

279 

343 

201 

268 

304 

234 

472 

16 

228 

270 

1 

273 

Tenant 

Locataire 

No.—nomb. 

10,400 

426 

15,888 

20,265 

7,638 

18,853 

18,784 

12,305 

1,237 

386 

13,445 

8,179 

30,877 

14,329 

P a r t owner, 
part tenant 

Mi-proprié
taire, 

mi-locataire 

No.—nomb. 

11,851 

1,084 

22,590 

27,203 

16,334 

21,072 

25,335 

17,770 

29,912 

1,295 

19,520 

15,550 

28,778' 

21,673 

For P), P), P), see footnotes P), P), P), Table 121, page 168—Pour p), P), P), voir renvois P), p), p), tableau 121, page 168. 
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TABLE 125. Farm expenses ciasslfled by type of farm, 1940, Saskatchewan 
TABLEAU 125. Dépenses de la ferme classifiées selon ie type de ferme, 1940, Saskatchewan 

F a r m expenses 

Dépenses de la ferme 
Total( i) 

Type of farm as determined by main source of revenue in 1940 

Type de ferme déterminé par la principale source de revenu en 1940 

Grains 
and 
hay 

Grains 
et 

foin 

S 

2,091,500 

176,830 

1,096,780 

20,657,190 

3,154,160 

9,544,600 

1,973,510 

8,875,630 

6,496,440 

74,440 

586,340 

10,335,470 

14,260,870 

2,032,400 

Po ta 
toes, 
roots 
and 

other 
field 
crops 

Pom
mes de 
terre, 

racines 
etautres 
g randes 
cul tures 

i 

830 

20 

590 

1,280 

620 

1,330 

190 

640 

1,010 

20 

160 

1,480 

470 

350 

Vege
tables, 
fruits 
and 

nursery 
products 

Légu
mes, 
fruits 

et 
produits 
de pépi

nière 

S 

3,890 

1,950 

5,310 

7,970 

4,020 

2,190 

530 

7,610 

4,400 

5,790 

3,100 

50,700 

2,640 

5,860 

Dai ry 
products 

Pro
duits 

laitiers 

$ ' • 

204,690 

820 

14,790 

127,630 

42,500 

45,330 

12,870 

55,430 

48,910 

730 

5,290 

224,320 

54,080 

46,360 

Poul
t r y 

Vo
lailles 

S 

23,330 

180 

1,260 

6,730 

5,650 

3,690 

1,140 

3,190 

4,810 

140 

'770 

10,050 

2,430 

2,640 

Live 
stock 

Bes
tiaux 

t 

382,680 

7,890 

58,690 

572,260 

171,190 

238,910 

87,580 

211,980 

243,220 

1,750 

25,640 

698,440 

211,980 

176,240 

Forest 
and 

apiary 
products 

Pro
duits 
fores

tiers et 
apicoles 

t 

7,140 

-

2,220 

5,010 

4,540 

5,340 

1,610 

4,220 

5,690 

60 

490 

6,580 

1,880 

7,800 

Subsist
ence and 
combi
nations 
of sub

sistence 

Vi
vrières 

et 
com

binées 

Mixed 
farming 

Culture 
mixte 

Par t -
t ime 

A temps 
partiel 

Feed—Provende 

" Fertil izers—Engrais. 

Field, grass and garden seeds— 
Semences de grandes cultu
res , d 'he rbe et de jardinage.. 

P u r c h a s e s a n d r e p a i r s of 
implements and machinery— 
Acha t s e t réparations d'ou
tillage e t de machines 

:,028,870 

214,520 

1,838,340 

24,511,130 

Building materials—Matériaux 
de construction 

Cus tom work—Travai l à forfait 

Binder twine—Ficelle d'enger
bage 

169,090 

882,180 

Fuel and oil(2)—Combustible 
ethuile(2) 

Taxes ( ') . 

F ru i t nursery stock—Plants de 
pépinière 

Fru i t and vegetable supplies— 
Fournitures pour fruits e t lé
gumes 

2,627,660 

0,395,370 

8,372,710 

102,770 

822,890 

F a r m labour (wages and board) 
—Main-d'œuvre agricole (ga
ges et pension) 

Rent(«)—Loyer('i) 

Other expenses—Autres dépen-

495,270 

874,750 

2,812,920 

871,230 

6,290 

256,250 

346,080 

955,780 

268,600 

318,820 

730,170 

120,720 

502,280 

479,420 

238,190 

692,840 

19,930 

1,900,100 

398,400 

984,080 

280,510 

775,250 

719,930 

1,465,620 

677,430 

285,440 

46,390 

530 

237,910 

37,790 

63,140 

19,340 

133,260 

64,340^ 

840 

8,050 

190,490 

72,010 

16,290 

(1) Includes expenses of farms which were not classified aa to type—Comprend les dépenses des fermes non classifiées selon leur type. 
For p), P), C), see footnotes ('), P), (s), respectively, Table 121, page 168—Pour P), P), ('), voir renvois ('), P), P), respectivement, 

tableau 121, page 168. 
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TABLE 126. Farms reporting expenses classified by type of farm, 194», Sasliatchewan 
TABLEAU 126. Fermes déclarant leurs dépenses classifiées selon le type de ferme, 191D, Saskatcliewan 

F a r m expenses 

Dépenses de la ferme 

Field, grass and garden seeds— 
Semences de grandes cultures, 

d 'herbe et de jardinage 
Purchases and repairs of imple

m e n t s a n d m a c h i n e r y — 
Achats et réparations d'outil-

Building materials—Matériaux 

Custom work—Travail à forfait 
Binder twine—Ficelle d'enger-

Fuel and oil (2)—Combustible et 
huile(2) 

Taxes(>) 
Frui t nursery stock—Plants de 

Frui t and vegetable supplies— 
Fournitures pour fruits et lé-

F a r m labour (wages and board) 
— Main-d'œuvre a g r i c o l e 

Rent(<)—Loyer(') 
Otherexpenses—Autresdépenses 

Tota l ( ' ) 

N o . 

nomb. 
45,259 

3,595 

83,143 

97,755 

53,468 
86,910 

95,442 

58,199 
97,691 

3,915 

• 88,431 

47,163 
59,472 
75,351 

Grains 
and 
h a y 

Grains 
et 

foin 

N o . 

nomb. 
24,115 

2,694 

51,802 

06,522 

36,341 
56,020 

62,195 

44,828 
62,323 

2,691 

48,282 

35,620 
42,884 
50,944 

Type of farm as determined by main source of revenue in 1940 

Type de ferme déterminé par la principale source de revenu en 1940 

Pota
toes, 
roots 
and 

other 
field 
crops 

Pom
mes de 
terre, 

racines 
e tautres 
grandes 
cultures 

No . 

nomb. 
14 
2 

28 

16 

9 
14 

15 

9 
35 

1 

14 

10 
14 
15 

Vege
tables, 
fruits 
and 

nursery 
products 

Légu
mes, 
fruita 

et 
produits 
de pépi

nière 

No . 

nomb. 
46 
28 

81 

53 

39 
31 

27 

48 
83 

19 

86 

67 
37 
55 

Dai ry 
products 

Pro
duits 

laitiers 

N o . 

nomb. 
558 

18 

520 

573 

382 
474 

519 

367 
.831 

35 

365 

• 405 
382 
532 

Poul t ry 

V ^ 
lailles 

N o . 

nomb. 
102 

3 

88 

89 

54 
67 

54 

39 
117 

5 

59 

30 
34 
71 

Live 
stock 

Bes
tiaux 

N o . 

nomb. 
2,320 

120 

2,746 

2,969 

1,782 
2,735 

2,931 

1,481 
3,401 

96 

1,883 

1,632 
1,778 
2,357 

Forest 
and 

apiary 
products 

Pro
duits 
fores

tiers et 
apicoles 

N o . 

n o m b . 
120 

' l 7 0 

104 

77 
143 

130 

29 
255 

3 

44 

31 
24 
76 

Subsist
ence and 
combi
nations 
of sub

sistence 

vT-
vrières 

et 
com

binées 

No . 
nomb. 
10,967 

282 

16,819 

15,741 

8,055 
16,633 

17,226 

4,950 
17,685 

529 

11,122 

3,536 
6,788 

11,948 

Mixed 
farming 

Culture 
mixte 

N o . 
nomb. 

6,058 
425 

9,515 

10,452 

5,988 
9,464 

11,049 

5,603 
9,933 

502 

7,855 

5,202 
5,260 
8,563 

P a r t -
t ime 

A temps 
partiel 

N o . 

nomb. 
904 
20 

1,306 

1,140 

898 
1,246 

1,179 

742 
1,911 

34 

889 

586 
773 
746 

P) Includes farms reporting expenses, which were not classified as to type—Comprend les dépenses des fermes faisant rapport, 
non classifiées selon leur type. For P). P). P), see footnotes ('), P). ('), respectively, table 121, page 168—Pour (^). P). P), voir 
renvois P), (2), P), respectivement, tableau 121, page 168. 

TABLE 127. Farm holdings ciasslfled by type of farm, 1940, and size, 1941, Sasltatchewan 
TABLEAU 127. Exploitations agricoles classifiées selon le type de ferme, 1940, et la grandeur de la ferme, 

1941, Saskatchewan 

Type of farm as determined b y 
main source of revenue in 1940 

Type de ferme 
déterminé par la principale 

source de revenu en 1940 

AU occupied farmsC)—Toutes 

Grains and hay—Grains et foin 
Potatoes , roots and other field 

crops—Pommes de terre, ra
cines et autres grandes cul-

Vegetables, fruits and nursery 
products — Légumes, fruits 
et produits de pépinière ,. 

Da i ry products—Produits lai-

Forest and apiary products— 
Produits forestiers et api-

Subsistence and combinations 
of subsistence(!)—Vivrières 

Mixed farming--Culture mixte 
Part- t ime—A temps par t ie l . . . 

T o t a l 

No . 

nomb. 
138,713 

90,828 

50 

115 

822 
149 

4,327 

315 

21,913 
12,029 
2,762 

1-4 
acres 

No. 

nomb. 
344 

2 

8 

21 

U 
8 

58 

6 

189 
13 
40 

5-10 
acres 

No. 

nomb. 
C99 
25 

10 

17 

11 
31 
95 

3 

343 
21 
87 

Size of farm-

11-50 
acres 

No. • 

nomb. 
1,347 

185 

10 

31 

44 
11 

144 

12 

617 
71 

140 

51-100 
acres 

No. 

nomb. 
1,767 

544 

2 

9 

27 
10 

128 

12 

823 
110 
102 

-Grandeur de la ferme 

101-200 
acres 

No . 

nomb. 
39,366 
19,241 

13 

19 

196 
45 

1,395 

248 

10,415 
3,053 
1,651 

201-299 
acres 

No. 

nomb. 
3,753 
2,239 

2 

49 
3 

110 

2 

734 
473 
54 

300-479 
acres 

No. 

nomb. 
43,037 
30,803 

4 

10 

198 
30 

914 

22 

5,872 
3,915 

447 

480-639 
acres 

No . 

nomb. 
20,165 
15,343 

3 

5 

124 
7 

411 

3 

1,899 
2,000 

125 

640 acres 
and over 

et plus 

No. 

n o m b . 
28,235 
22,646 

1 

164 
4 

1,072 

7 

1,341 
2,373 

116 

(1) Includes 5,403 farms not classified as to type in 1940—Comprend 5,403 fermes non classifiées selon leur type en 1940. 
(!) Includes 6,716 subsistence farms—Comprend 6,716 fermes vivrières. 
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TABLE 128. Farm holdings classified by type of farm, 1940, and tenure, 1941, Saskatchewan 

TABLEAU 128. Exploitations agricoles classifiées selon le type de ferme, 1940, et la tenure de la ferme, 
1941, Saskatchewan 

Type of farm as determined by main source of revenue in 1940 

Type de ferme déterminé par la principale source de revenu en 1940 
Total 

Farms occupied by:—Fermes occupées par: 

Owner 

Proprié
taire 

Manager 

Gérant 

Tenant 

Locataire 

Part owner, 
part tenant 

Mi-proprié
taire, 

mi-locataire 

AU occupied farms(>)—Toutes fermes occupées(') 

Grains and hay—Grains et foin 
Potatoes, roots and other field crops—Pommes de terre, racines 

et autres grandes cultures 
Vegetables, fruits and nursery products—Légumes, fruits et pro

duits de pépinière 
Dairy products—Produits laitiers 
Poultry—Volailles 
Live stoclc—Bestiaux 
Forest and apiary products—Produits forestiers et apicoles.. 
Subsistence and combinations of subsistence(2)—Vivrières et 

combinées(2) 
Mixed farming—Cîulture mixte 
Part-time—A temps partiel 

No.—^nomb. 

138,713 

90,828 

50 

115 
822 
149 

4,327 
315 

21,913 
12,029 
2,762 

No.—nomb, 

72,954 

44,778 

34 

69 
398 
101 

2,295 
281 

13,919 
6,400 
1,721 

No.—nomb. No.—nomb, 

34,093 

23,997 

29 
190 
32 

800 
18 

4,057 
2,049 

743 

No.—nomb. 

31,028 

21,689 

3 

13 
230 
16 

1,180 
15 

3,857 
3,554 

282 

, P) Includes 6,403 farms not classified as to type in 1940—Comprend 5,403 fermes non classifiées selon leur type en 1940. 
(2) Includes 6,716 subsistence farms—Comprend 8,716 fermes vivrières. 

TABLE 129. Area of crop failure ('>, classified by crop and cause of failure, 1940, Saskatchewan 

TABLEAU 129. Superflcie des récoltes manquées(i}, classiflée par culture et selon la cause du manque
ment, 1940, Saskatchewan 

Crop—Culture 

AU crqps—Toutes cul tures 

Wheat—Blé 

Com for husking—Maïs à grain 
Flax for seed—Graine de l in . . . 

Beans (2)—Haricots (fèves) (»). 

Mixed or o ther grains—Grains 

H a y , cultivated (3)—Foin cul-
tivép) 

Other fodder crops — Autres 

Pota toes—Pommes de t e r r e . . . 
Turnips and swedes—Navets 

Mangolds and sugar beets for 
feed—Betteraves fourragères 
e t bet teraves à sucre fourra-

Sugar beets for sugar—Bette-

Other field roots — Autres 

Other crops—Autres cul tures . . 

Ali 
causes 

Toutes 
causes 

ac. 

947,010 

572,764 
77,605 

223,536 
32,378 

453 
14,435 

28 
8 
I 

384 

17,895 

6,760 
736 

25 

7 

21 

Drought 

Séche
resse 

ac. 

415,839 

215,840 
43,753 

124,232 
15,274 

85 
3,987 

2 

1 

185 

8,295 

4,018 
165 

12 

3 

7 

Hai l or 
rain 

Grêle ou 
pluie 

ac. 

245,358 

178,236 
13,784 
40,727 

8,175 
69 

2,751 

49 

1,068 

425 
73 

1 

Rus t 

Rouille 

ac . 

1,750 

1,629 
96 

, 125 

Insects 

Insectes 

ac . 

233,271 

162,983 
13,432 
43,996 

5,741 
136 

4,203 

4 

50 

952 

1,638 
133 

2 

1 

Frost or 
. snow 

Gelée ou 
neige 

ac. 

19,735 

3,200 
2,490 
6,941 

319 
4 

1,593 
26 
4 

52 

4,822 

55 
211 

9 

1 

8 

E o t 

Pourri
ture 

ac. 

256 

24 
64 

46 

8 

75 

39 

Other 
causes 

Autres 
causes 

ac. 

8,153 

3,516 
573 

1,678 
814 

4 
716 

20 

887 

125 
19 

1 

Not 
specified 

Non 
spécifiée 

ac . 

22,654 

7,438 
3,413 
5,837 
2,255 

155 
1,159 

-

1.796 

460 
135 

1 

1 

6 

-

(1) Area where no crop whatever was harvested—Superficie où il n'y a eu aucune récolte. 
(!) Includes soybeans—Comprend fèves de soya. , . , . , . • . , 
(») Includes alfalfa, clovers and ail cultivated grasses—Comprend luzerne, trèfles et toutes herbes cultivées. 
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Form 2 
T U E I N F O R M A T I O N ON T H I S R E P O R T WILL N O T BE U S E D AS A BASIS F O R T A X A T I O N , N O R COMMUNICATED T O A N Y A S S E S 8 0 R OR O T H E R G O V E R N M E N T 

DEPARTMENT 

DO N O T R E P O R T A B A N D O N E D OR IDLE FARMS ON T H I S FORM (SEE FORM 2B) 

WHEN R E P O R T I N G VAI.UES OMIT C E N T S 

LOCATION OF FAEM 

Prov Elect. Dis t . . 
Municipality. 

(If Improvement District give number) 
Enumeration Sub-district No 
Range nr conccs-sion Lot No 

ISec Twp R M 
M-SS |Sec Twp R M 
S g - E | ' Sec Twp R M 
^ C o o jsec :.Twp R M 

•Ee- ! (lise a separate line for each section or pîirt 
j of section ) 

CENSUS OF AGRICULTURE 
(GENERAL FARM SCHEDULE) 

DOMINION BUREAU OF STATISTICS 
R. H. COATvS, DOMINION STATISTICIAN 

EIGHTH CENSUS OF CANADA 
1941 

E N U B I E R A T O E ' S R E C O R D 

Number of this farm in order of Visitation 

Page and line on which name of operatorj 
is written on population schedule. iLine 

Date enumerated, day month . , 

Signed 

Checked b y . . . 

{Enumerator) 

(Coiiiraissinner) 
o 
w 

w 
O 
•Il 
O 

> 

> 

Notice to t b e Enumera to r .—TIXIS I S A C O N F I D E N T I A L R E P O R T a u d may be used 
only iar t h e compi la t ion of s t a t i s t i c s . A n y person employed fn t h e exécution of a n y d u t y 
QDder t h e S ta t i s t i c s Act , w h o divulges t h e c o n t e n t s of a n y scl icdule or w h o , t h r o u g h 
ne^Iect or carelessness, causes a n y schedu le or p a r t of s chedu le to be scen b y o t h e r s , shal l 
hc lialile to fine or i m p r i s o n m e n t or b o t h . (B a n d 9 George V, C. 43, S . 35.) 

1. Ail q u e s t i o n s m u s t be answercd wheueTer appl icable . If farm records are k e p t , 
t akc t h e in fbrmat ion from t h c m . If n o t , o b t a i n t h e mos t accura te r e t u r n s t h a t c l r eum-
s tances will p e r m i t . C o n s u l t y o u r Book of I n s t r u c t i o n s freely. 

2. Fa rm Operator.—Ail replies on tliLs schedu le s h o u l d relate to t h e farm, occupied on 
J u n e 2,1941. by t h e pe r son n a m e d in I n q u i r y No. 1. T h e t e rm '*Opera tor" is empl:tyed 

lu t l ic c e n s u s t o desiffnate t h e pe r son w h o Is d i rec t ly r e spons ib le for t h e ag r i cu l t u r a l opér
a t i ons , w h e t h e r as o w n e r , t e n a n t , c ropper or h i r ed mana<*er. 

3. A F a r m for C e n s u s p u r p o s e s Is ail t h e I and located i i ^ a n y one s u b - d I s t r i c t w h i c h is 
direct ly farmed b y one pe r son c o n d u c t l n g a g r l c u l t u r a l o p é r a t i o n s e i t h e r b y h i s o w n l a b o u r 
or w i t h t h e ass i s tance of m e m b e r s of h i s h o u s e h o l d or of h i r e d employées . I t m a y cons is t 
of a sintîle t r a c t of I a n d , or of a n u m b e r of sepa ra t e t r a c t s , he ld u n d e r d i f férent t e n u r e s . 
I n order to be r epo r t ed as a fa rm s u c h l a n d m u s t be of one acre or more In e x t c n t a n d hâve 
p roduced In 1918, a i î r lcul tura l p r o d u c t s to t h e value of $50 or more , or be u n d e r crops or 
employed for p a s t u r e in 1911. 

F A E M O P E R A T O R , J U N E 2,1941 
1. .Varae 
2. l'ost office addresa Age 
3. liirthplace Racial origin 

(If Canada, give province.) 
4. How long hâve you lived in Canada (if not Canadian 

born)? years 
5. How long havc you operated the farm you now 

occupy? years 
E. How many years hâve you farmed 

(Include farming expérience in other countries.) 
(a) as owner or part owner years 
(b)aa tenant years 
(c) as farm labourer hired out or a t home years 

WORK OFF T H I S FAEM IN 1940 
7. What is the main source nf your (fnrm operator's) total 

income? ^.... « I 
(Name the source which usually supplies tho greatest pro

portion of your total income, whether it id from farming 
Buch as: dairyin^, fruit, wheat, etc.. or from other sources 
not connocted with this farm such as: road work, fishing, 
lumbering, carpentcring, etc. Where two or moro sources 
bring approzimatcly oqual returns, name them.) 

15. Es t imated value of house rent and/or room ahd 
board furnished hired farm labourers in 1940.$.. 

F A E M A C E E A G E A N » T E N U E E 
. Total number of acres in this farra (a) in 1941 acres 

{b)in 1940 acres 
(Give ail the lands operated by the peraon named in inquiry 

No, 1 including outlying and separate fields, pasture or 
woodlots, which are located in your enumeration sub-
diatrict. Do not include land owned by this operator 
but rented to soraeono elso. With regard to community 
postures see t he Book of Instructions.) 

. How many acres of thiafarm do you (a) o^vnin 1941....acres 

(b) 'rentorleaso 
from others in 
1941 acres 

' (o) oporate for 
others as a 
hired manager 
in 1941 acres 

(The Bum of the answera to inquiry No. 17 (a), (b) and (c) 
must equal the answer to inquiry No. 16(a)-) 

24. Motor trucks on this farm 

25. Tractors on this Tarm 
(a) Under 15 horse power on the 

drawbar 
(b) 15 horse power and over on t he 

drawbar 

26. Grain combines on this farm. 

27. Threshing machines on this farm 

38* Stationary motors on this farm 
(In column 2 give the 

aggrogato horso 
power of the num
ber of machines re-
portodin aoluma 1, )J 

(a) Gasoline-, 

(b) E l e c t r i c . 

Num
ber 

Year 
of lat[;at 
model 

Valu 



8. (a) How many daya in 1940 did you (the farm operator) 
work for pay a t work not connected with th is ' farm? 
(Omît labour exchanged) days 

(b) Occupation followed on days reported under (a) 
(Such as clerk,*abourer, carpenter, fisherman. lumber-

man, road worker, school bus driver, etc.) 
(c) Gross returns from outside work S 

{Include returns from (a) and also returns from any out
side work done by members of your family or hired 
help, with or Avithout horses, tractors, threshing ma
chines, combines, or any other etiuipment. If a son 
or daughter living on this farm works permanently off 
the farm, his or her wages should not be included In 
the above.) 

(d) Gross income from boarders, lodgers, overnight cabins 
and campers ) 

(Do not include board furnished farm labourers.) 
(e) Amount received for fire and hail damage, sale of farm 

machinery, etc % 

FARM POPULATION^, J U N E 2, 1941 
• . Total number of persons living on this farm on June 2, 1941. 

No 
(a) Maies under 14*years of âge. No 

14 years of âge and over, No !" 
(b) Females under 14 years of âge, No 

14 yeare i)f âge and over, No 
10. How many persons, 10 years of âge and over, living on this 

farm on June 2,1941, were not living on a farm in 1931? 
No 

M.. . . F . . 

FAEM L A B O U R 
(Exclusive of Housework) 

11. IIow many members of the oper
ator 's family, 14 years of âge 
ani i over (including the operator) 
were working on thip farm, 
witliout receiving wage pay
ments, during the week ending 
May31st , 1941 No 

12. How many persons working for 
wagcs on this farm during the 
week ending May 31st. 1941. 
were:— 

(a) Hired the year round No. 
(b) Hired by the month No. 
(c) Hired by the day No. __ _ 
(Include managers and members of tho family working 

for wages. ) 
13. Number of weeks of hired labour in 1940 weeka 

(If operator did custom work, include hired labour in con
nection with it.) 

14. Total cash wages paid in 1940 for farm labour | 
(Include wages of managers and of labourers employed for 

custom work off this form.) 

M.. 
M.. 
M.. 

. . . F , . . . 

. . . F . . . . 
. . F . . 

IS. If you rented or leased land in 1940, was the rent paid 
(If you were not operating f(a) in cash $ 
this farm in 1940 and it ) 
was rented, give an estim- |{b) in kind S 
ateof the value of the ront.) ((c) in sharra $ 

(If t he rent is paid in cash give tho amount under (a); if 
in kind give the estimated cash value under (b); If in 
shares give the est imated cash value, and tho share paid 
as K J, i , etc. under (c). If taxes are paid by the operator 
include t he amount under (a).) 

19. If you operate rented farm lands in this sub-district or 
elsewhere give t he name and address of the owner or owners. 
N a m e Address 
N a m e Address 

LAND OPERATED O U T S I D E O F T I I I S S U B - D I S T E I C T 
I N 1941 

(Do not include hère the Iand included in inquiry No. 16, nor 
land owned by this operator outside of thia enumeration 

sub-dLstrict but rented or leased to someone eUe.) 

20. Do you operate any land outside of this enumeration aub 
district? (Yea or no) 
If so, state; (a) Municipality, township or parish 
Range or concession Lot No 
Or in the Prairie Provinces 
See Twp R M 
Soc Twp R M 
(b) Area owned acres 
Area rented or leased acres 

FARM VALUES, J U N E 2,1941 
21. Total value of this farm (land and buildings) I 

(Give the amount for which this farm (see inquiry No. Ifi) 
would sell. Include the value of land and buildings used 
for agricultural purposes located in this sub-district, 
whether owned, rented, leased or managed. Do not 
include the value of implements, machinery, livestock, 
nor of land owned by you but operated by someooe else.) 

22. Value of ail buildings on this farm. (This value 
should be included in inquiry No. 21.) (For Insti
tutional farms, see Book of Instructions.) I 

FAEM M A C H I N E E T . 
J U N E 2, 1941 

(For the value give tho amount 
which you could sell this machin
ery for to a willing buyer. Do not 
include old equipment which is no 
longer used. Fa rm machinery 
owned on shares should be included 
on the farm where it is found on the 
date of the Census.) 

23. Automobiles on this f a r m . , . , . 

Num
ber 

Year 
of latest 
model 

Value 

29. AU other equipment and machin
ery on thia farm 
(Include ail other farm machinery 

and equipment such as: bindera, 
mowers, aeeders, eultivators. wa
gons , dairy equipment, home 
lighting equipment. garden tools, 
harness, etc.) 

30. Total value ot machinery and 
equipment x x x 

(The answer to this inquiry must equal the aum of inquiries 
No. 23 t o 2 9 . column 3.) 

M O R T G A G E S , A G E E E M E N T S F O B SALE, LIENS, 
J U N E 2, 1941 

(Include ail mortgages and agreements for sale on land and 
buildings o w n e d and operated by this operator whether in 
this sub-district or elsewhere. ) 

31. Tota lamountof (a) mortgages on this farm $ 
(b) agreementsforsaleon this farm. $ 

(Be sure to include mortgages or agreements for sale on ail 
lands owned and operated by thia farm operator. Tho 
amount reported hero should include ail debta secured by 
mortgages, deeds of trust, judgments, agreements for 
sale, and by any other légal iniïtruraent which partakes 
of the nature of a mortgage. Be suro to include mor t 
gagas or agreements for sale on outlying lands owned and 
operated by thia operator, but not on land owned by hira 
but oporated by someone elso. Include any accrued 
interest except tho intereat for t he current year. Do 
not include debts secured by liens on crop.s, livestock 
or implements. In the case of agreements for sale where 
paymcnt is made in kind, give an est imated cash valuo 
of the amount outstanding.) 

32. (a) What rate of interest (contract rate) do you pay per 
annum? 

Write the rate in the square opposite the indicated holder 
of the debt .) 

o 
w 
OT 

M 
S. 
w 

d a 
o > 
> 
0 > 

Corporation (sucli 
wt loan. trust, in-
aur.ince. railway 
companiea, banks, 
etc.) 

% 
Government (Féd
éral or Provincial) 

% 

Munici
pality 

% 
4. 

Private 
indivi
dual 

% 
5 Rela

tive 
% 

(b) Amount of principal and interest paid in 1940 on 
debt mentioned in inquiry No. 3 1 . . . %.. 



53. Total debt covered by liens on crops, livestock or 
implements S... 

34. What rate of interest do you pay per annum on debts 
mentioned in inquiry No. 337 %.. 

FARM GARDENS AND OECHAEDS 
(Inquiries No. 35 to 38 apply only to farms with less than 50 

fruit trees or for farms where less than $50 worth of vege
tables or vegetable seed (not including potatoes nor tur 
nips) or small fruits or nursery products were sold. For 
ail other farms fill out a Form 2A and leave inquiries No. 35 
to 38 blank.) 

35. Valueof ail vegetables grown on this farm in 1940...$ 
(Include greenhouse and hothouse production, such as mush

rooms, rhubarb, tomatoes, cucumbers, etc., (not including 
potatoes nor turnips).) 

36. Value of ail fruits grown on this farm in 1940: 
(a) Small fruita S 
(b) Tree fruita $ .'.... 

37. Value of ail vegetables and fruits (tree and small) 
consumed on this farm in 1940: 

(a) Vegetables $ 
(b) Fruits S 

(Include only vegetables and fruita produced on this farm) 
38. Number of fruit trees on thia farm, June 2, 1941: 

(a) apple, No (b) peach, No (c) pear, No 
(d) plum. No (e),cherry, No (f) other, No... 

39. Cranberries (wild). Quantity harvested, Ib $ 
40. Blueberriœ (wild). Quantity harvested, Ib $ 

CO-OPEBATIVE SELLING AND PURCHASING. 1940 
41. Are you a membef of a co-operative business asso

ciation? (Yes or no) 
42. Value of products sold through co-operative or-

ganizationa in 1940 $ 
43. Value of supplies purchased through or from co

opérative organizations in 1940. (Include both 
household goods and farm supplies.) $ 

Forest Products Cut 
on this Farm in 

1940 

44. Firewood 

45. Pulpwood....a 

46. Other forest products.., 

Used on this 
farm 

Cords 
(128 

eu. ft.) 

X X X 

X X X 

Value 

Sold 

Cords 
(128 

eu. ft.) 
Value 

(Such as fence posts, rails, railway ties, logs for lumber, pit 
props, etc.) 

Maple Syrup and Sugar 

47. Trees tapped in 1941.. 

48. Maplesyrupmadein 1941.. 

49. Maple sugar made în 1941.. 

Quantity 
produced 

No 

gai 

Ib 

Sold or to be sold 

Quantity 

z X X X 

gai 

Ib 

Value 

$ 
$ 

FARM EXPENDITURES, 1940 
(Include ail expenses incurred in the opération o^all the land 

operated by thia operator, whether it is located in this 
sub-district or elsewhere. Include value of goods re
ceived as relief, such as seed, feed, etc., and ail expenditures 
for 1940, whether paid for în cash or obtained on crédit. If 
work was done off this farm with horses or equipment, 
include cash expenditures for feed, fuel, repaira, etc., under 
the proper inquiries.) 

60. Amount expended in 1940 for hay, grain, mill feed 
and other products for use aa feed for domestîc 
animala or poultry $ 

51. Amount expended in 1940 for manures and ferti
lizers » $ 

52. Amount expended in 1940 for ûeld, grass and gar
den seeds $ 

53. Amount expended in 1940 for the purchase of farm 
implements and machinery and for repaira and 
repair work on machinery and equipment $ 

54. Amount expended in 1940 for the purchase of build
ing materials $ 

(Include lumber, roofing material, cernent, paint, fencing 
materials, etc., for use on this farm either for repairs or 
for now buildings! fences, etc.) 

55. Amount expended in 1940 for custom work $.... 
(Such as threshing, ploughing, harvcsting. feed grinding, 

wood sawing, etc.) 
56. Amount expended in 1910 for the purchase of binder 

t̂ vine $ 
57. Amount expended in 1940 for the purchase of fuel 

and oil for tractors, motor trucks, combines, 
gasoline engines, but not for automobiles $ 

58. Amount of taxes levied in 1940 on land and build
ings $ 

(This inquiry is to be answered only for land and buildings 
operated by the owner, not including irrigation tax.) 

59. Amount expended in 1940 for fruit nursery stock 
(tree and small) $ 

60. Amount expended in 1940 for $.,.., 
(Spray materials, such as formaldehyde, copper diista, sul-

phur, lime, paria green, bordeaux, nicotine sulphate, oil 
emulsion, blue stone; for sashes, glass for greenhouses and 
framoB, cratos, bags, barrels, boxes, hampers, stakes, fuel 
for greenliouses. ) 

61. Aiûouût expended in 1940 for S 
(Téléphone, electricity, freight, express, cartage, pasturing, 

horseshoeing, veterinary feea and medicines, registration 
and breeding feea, beea and apiary equipment, fur-farming 
equipment and food for fur animals, hail and fire insurance 
(one year). ice, etc.) 

CONDITION OF LAND ON THIS FAEM 
(The aum of the answera to inquiries No. 02 

and 63 must^equal the answer to inquiry 
No. 10 (a) and (b).) 

62. Area of improved land 
(Include ail land that has been brought 

under cultivation and is now fit for the 
plough. The answer to thia inquiry 
must equal the sum of inquiry No. 62 
(a), (b). (c) and (d).) 

(a) Area under ail crops 
(Include ail field, garden and orchard 

crop land.) 
(b) Area of land aummer fallowed 

(c) Area of improved land in pasture 
(Include ail cultivated land seeded to 

pasture.) 

(d) Area of other improved land 
(Include any idle improved land, aïso 

area of buildings, bamyarda, lanes, 
etc.) 

63. Area ot unimproved land 
(The answer to this inquiry must equal 

the aum ot the answera to inquiry No. 
63 (a), (b) and (c).) 

(a) Area of woodland (1) Natural.. 

(2) Planted 
(Include os woodland al) farm woodlots^ 

maple bushes, land leas^ for fire
wood, and cutover land with young 
growth which has or will havo value 
as wood or timbor.) 

(b) Area of unbroken prairie, bush. 
stump or marsh, unimproved hay and 
pasture land 
(Include ail natural prairie, bush, 

stump land, whether leaaed, rented 
or owned, that has no ver been plough-
ed and ia now used for hay or pasture.) 

(G) Area of wet marsh, alough, rocky o 
waateland 

1940 



C R O P S 

Grains 

65. Durum wheat, 

t6 , Other wheat, 

67. Barley 

€8. Oats 

71). Rye.springsown .., 

(Do not include corn 
for canning.) 

74. Beans: 

j e . Mixed or other graina 

C E O P S OF1940: (Whether planted or harvested 
by présent occupier or not.) 

AREA 

(Sown 
or 

planted 
for 

harvest 
in 

1940) 

1 

acres 

Quantity 
har

vested 
whether 

sold, 
kept on 
the farm 
for seed 
or feed 

or other-
wise 

disposed 
of 

2 

bu 

bu 

hii 

bu 

bu 

bu 

bu , 

bu 

bu 

bu 

bu 

bu 

bu 

Quantity 
sold or 
to be 
sold. 
(This 
refera 
only 

to crops 
har

vested 
in 1940 

and men
tioned 

in 
column 

2) 

3 

bu 

bu 

bu 

bu , 

bu 

bu 

bu , 

bu 

bu , 

bu , 

bu 

bu 

bu 

Value 
of 

quanti ty 
sold 
or to 

be sold 

4 

$ 

$ 

$ 
$ 
$ 
S 

$ 
$ 

$ 
$ 

$ 
$ 
% 
î 

Crop 
failure. 
(Area 
where 

no crop 
what

ever was 
har

vested, 
Sta te 
cause, 

such as 
hail, 

drought, 
rusti" 
etc.) 

5 

acres 

1941 
Area 

sown or 
planted 

for 
harvest 
in 1941. 
In tho 
case 

of hay, 
include 

only 
the area 

from 
which 
a crop 
will be 

har
vested 
in 1941 

6 

acres 

LIVESTOCK ON THIS FABM, JUNE 2, 1941, 
AND ANIMAL PEODUCTS, 1940 

Horses on this Farm, June 2,1941 

107. Coïts and fillies under 1 year of 
âge 

108. Coïts and fillies 1 year old and 
under 2 years 

109. Mares 2 years old and over 

110. Geldings 2 years old and over.. 

111. Stallions 2 years old and over.. 

Num
ber Value 

112. Mules and Mule Coïts on this Farm, 
June 2,1941 No $.. 

Cattle ou th i s Farm, J u n e 2,1941 

114. Heifers 1 year old and under 2 
years kept mainly for: 

115. Cows and heifers, 2 years old and 
over, kept mainly for: 

116. Steers, 1 year old and under 2 

119,. Of tho cowa and heifers men
tioned in inquiries No. 114 and 
115, how many are or will be 

Num
ber Value 

$ 

$ 
$ 

$ 
$ 

% 
$ 
$ 

Wool Clip in 1940 

132. Number of sheep shom în 1940 

133. Total weight and value of 
fleeces in 1940 (unwashed): 

(a) Produced 

(b) Sold. 

Quantity 

No. 

Valu 

134. Goats on this Farm, June 2,1941 
(ail âges). No 

S w i n e on t h i s Farm, J u n e 2, 
1941 

136. Sows kept for breeding, 6 

137. Boars kept for breeding, 6 

138. AU other swine, 6 months old 

Number Valut-

$ 

$ 

$ 

% 

Poultry on this Farm, June 2, 
1941 

139. Hens and cocks, old stock 

140. Chickens of 1941 (include day 
old) :..:. 

141. Turkeys (allagea)...., 

142. Geese and goslings.,.. 

143. Ducks and ducklings. 

144. Other (give name).... 

Eggs Produced în 1940 

145. Hens' eggs produced in 1940.... 

146. Hens' eggs sold in 1940 

Number Value 

Quantity 

doz.. 

doz., 

Valu 



C E O P S 

Hay and Forage Crops 

78, T û a o t h y and clover. 

82, Other t a m e hay, e.g. 
millet, crested wheat 
grass, western rye 
grass, alsike, red clo
ver. soybean, etc. 

83, Prairie hay or na-

84. Com for ensilage or 

85. Grain hay: 

86. Other fodder crops. 

C R O P S OF1940;(Whetherplanted or harvested 
b y présent occupier or not.) 

A R E A 

(Sown 
or 

planted 
for 

harves t 
m 

1 

acres 

X X X X 

Quantity 

vested, 
whether 

sold, 
kept on 
t he farm 
for seed 
or feed 

or other-

diaposed 
ot 

2 

ton 

ton 

ton 

Quantity 

sold. 
(This 

to crops 

in 1940 
and men-

în 
column 

2) 

3 

ton 

Value 
of 

quantitj"^ 

be sold 

4 

$ 

$ 
$ 

Crop 
failui'e. 
(Area 
where 

no crop 
what

ever was 
har-

State 
cause. 

such as 
hail, 

drought, 
rust, 
etc.) 

5 

acres 

X X X X 

1941 
Area 

planted 
for 

harvest 
in 1941. 
In the 
case 

of hav, 
include 

only 
the area 

from 
which 
a crop 
will be 

har
vested 
in 1941 

6 

acres 

X X X X 

Production of Whole Milk in nu 

120. Number of cows and heifera milked during 
any part of 1940 , No . . . . 

121- Whole milk aold 
(a) As whole milk to house

holders or to milk distri-

(b) For manufacture (either 
to cheese or but ter tac-
tories, condenseriea, etc.) 

(1 gai. of milk equala 10 Ib.; 
3-5 Ib. butterfat equals 
1001b. of milk.) 

122. Cream sold either retailed 
as fluid cream or for manu-

(1 Ib. of cream equals 10 Ib. 
of milk.) 

(1 Ib. of butter equals 25 Ib. 
of milk.) 

124. Butter m a d e on this farm 

(1 Ib. ot cheese equals 11 Ib' 
of milk.) 

126. Milk consumed on this farm 
either as whole milk or as 
cream: 
(a) By the households living 

127. Total whole milk produced 
on this farm in 1940 

Quan
t i t y 

Ib. 

X X X 

Value 

$ 

S 

S 

3 

$ 

X X X 

X X X 

X X X 

Mille 
équi

valent 

Ib. 

(The answer to inquiry No. 127 m u s t equal t he sum 
ofînquîr iesNo. 121.122,123. 125 and 12G. column 3.) 

Sheep and Lambs on th is Farm, 
J u n e 2,1941 

128. Lambs under 1 year old 

129. Ewes 1 year old and over 

130. Rams 1 ^ear old and over . . . 

131. Wethers 1 year old and over . . 

Number Valu. 

Becs , 1941, and Bee P r o d u c t s , 
1940 

147. Hives of bées owned June 2, 
1941 

(Include t h e number of hives 
owned b y th is operator whe
ther kept on this farm or else
where. Include bées bought 
(packages) or on order for de-
l ivery thia spring.) 

14S. Honey prodaced în 1940 

149. Honey of 1940 sold or to be sold 

150. Beeswax produced în 1940 

Qu.intity 

No . 

Ib 

Ib 

Ib 

Value 

$ . . . . j 

F u r - b e a r i n g A n i m a i s in 
C a p t i ï i t y 

151. Number and value of fur-bear
ing animals on th is farm, June 2, 
1941 (name kind) 

152. Number and value of breeding 
stock; 

(a) Sold in 1940 
(b) Bought in 1940 

Valu 

153. Number and value of pelts pro
duced in 1940 $.. 
(Do not include the value of pelts of wild .•animal 

taken by tr;ippers.) 

Pure-bred Animals , J u n e 2,1941 
(Report t h e number and breed of ail animais on thLs 

tarm t h a t are registered or eligible for registra
tion. Ail animais reported hère must be included 
under inquiries No. 107 to 141 inclusive.) 

155. Cat t le (ail âges) ... 

158. Hens. cocks, 

159. Turkeys 

Breed 

^ 

Number Value 

$ 
S 

% 
S 

i 

s 



Potatoes and Roots 

67. Potatoes 

fc8. Turnips and swedes: 

(b) For human con
sumption 

89. Mangolds and sugar 
beets for feed 

SO. Sugar beets for sugar 

91. Other field roota 

Miscellaneous Fieid 
Crops 

93. Tobacco: 

(b) Other 

93. F la i fo r fibre 

94. Other field crops 
such as hcmp, hops, 

cwt 

Ib 

ton 

ton 

cwt 

Ib ... . 

Ib 

Ib 

Ib 

cwt 

ton 

Ib 

ton 

ton 

GWt 

Ib 

Ib . . . 

Ib 

Ib 

t 

% .. 
{ 

; 
$ 
S 

i 

$ 

i 

C L O V E R , G B A S S A N D R O O T S E E H S H A R V E S T E D ON T H I S F A R M IN 
1940 . 

(TYic arronge reported hère should also be included under inquiries No. 77 to S2 and 
88to90. ) 

95. Swcct clover 

96. Alfalta 

97. Red clover.. 

*S.Alsike 

è9. T i m o t h y 

100, i i roiao grass 

Quan
t i ty 
har-

vrgt f j 

Clean-
edseod 

Ib . 

Valu 

heat 101. Crested 
gr.ass 

102. Millet and 
Hungarian grass 

10!î. Other grass 
seeda 

184. Tuniips and 

105. Mangolds. . . , 

lOG. Sugar beets. , 

Acres 

Quan
t i ty 
liar-

vested 

Clean-
ed seed 

Ih. 

Value 

Domestîc Animals B o u g b t and Disposai of ail Animals on tb ls Farm in 1940 

(Whether sold alive, slaughtered for sale or for home consumption, or t ha t died ot natural death or acci^dent 
Do not include the transactions of drovers eicept where the animals were fattened for slaughter.) 

(In inquiries No. 160 to 
1(37 include ail animals 
.on land operated by 
tbis operator, whether 

located in this 
sub-district or 

elsewhere.) 

161. Cattle— 

(b) Other calves un-

(d) Other cat t le . .. 

162. Sheep and lambs. 

163. Swine 

164. Hens, cocks, chick
ens (include day old) 

167. Others (name) ... 

Bought in 
' 1940 

Num
ber 

Amount 
paid 

$ 

$ 

$ 

S 

1 

$ 

? 

$ 

$ 

$ 

Born 
or 

hatched 
on 

t ins 
fana 

in 1940 

z X z 

I X 1 

Sold alive 
in 1940 

Num
ber Value 

$ 

i 

$ 

î 

$ 

S 

5 

^ 

$ 

$ 

Slaughtered on this 
farm in 1940 

For sale 

Num
ber 

z X X 

Value 

X X 

s 

$ 

s 

î 

$ 

î 

S 

$ 

For home 
con

sumption 

Num
ber 

z X X 

Value 

z X 

$ 

$ 

$ 

î 

$ 

$ 

* 

î 

s 

S 

Number 
t ha t 

died of 
natural 
death 

or acci
dent in 

1940 

Number 

• 

Hides 
sold 

in 
1940 

Value 

$ 

$ 

$ 

$. 

¥ 

$ 

$ 

(Include goats, rabbi ts , pigeons, pheasants, etc. ) 



Formule î 
CES BENSÏïGNEHnBNTS NE SEBViEONT PAS DE BASE DE TAXATION ET NE SEBONT COMMUNIQUÉS À AUCUN ÉVALUATEUB OU AUTEE BUBEAU DU 

GOUTEENEMBNT 
NE MENTIONNEZ PAS SUE CETTE FOEMUIJ: LES FEBMES ABANDONNÉES OU INEXPLOITÉES (Voir formuie 2B) 

OMETTEE LES CENTS EN DÉCLAEANT LES TALEUE8 

LOCALITE DE LA FEEME 
Prov Dist. élect 
Municipalité 
(Si c'est un district d'amélioration, en donner le numéro) 
Sous-district d'énumération n* 
Rang ou concession Lot n" 

„ (Sec Twp R M 
g ; g | Sec Twp R M 

, Sec Twp R M 
Sec Twp R M 
(Une ligne séparée pour chaque section ou par

tie de section.) 

RECENSEMENT DE L'AGRICULTURE 
(QUESTIONNAIRE GÉNÉRAL DES FERMES) 

BUREAU FÉDÉRAL DE LA STATISTIQUE 
R. H. GOATS, STATISTICIEN DU DOMINION 

H U I T I È M E R E C E N S E M E N T D U CANADA 

1941 

ANNOTATIONS DE L'ÊNUMÉBATEUB 

N° de la ferme dans l'ordre des visites 

Page et ligne du tableau de population (Page.. 
sur lesquelles l'exploitant est ins-j 
crit iLigne., 

Date de l'inscription, jour mois.. 

Signé., 
(Enumérateur) 

Revisé par., 
(Commissaire) 

ATIS l l'énumérateur.—CE RAPPORT EST CONFIDENTIEL et ne doit serflr qu'à 
la compilation des statistiques. Toute personne employée â l'exécution d'une fonction 
sous le régime de la loi de ia statistique qui divulgue le contenu de toute formuie ou qui, 
par né^gence ou manque de soin, permet qu 'une formuie ou partie de formule soit vue 
par d'autres, sera passible d'amende ou d'emprisonnement ou des dcui. (8 et 9 George 
V, c . 43, A. 35.) 

1. H faut répondre â toutes les questions lorsqu'elles sont applicables. S'il existe 
une comptabilité de ferme, y prendre les renseignements, si non, obtenir îes données les 
plus exactes permises par les circonstances. Consulter souvent votre Manuel d'Instructions. 

3. Exploitant de ferme.—Toutes les réponses à ce questionnaire doivent se rapporter 
à la ferme occupée le 2 juin 1941 par la personne dont le nom est inscrit à la question n" 1. 

EXPLOITANT DE FEEME, 3 JUIN 1941 
). Nom ^ 
2. Adresse postale ; Age 
3. Lieu de naissance. Origine raciale 

(Si c'est au Canada, donner la province.) 
4. Durée de résidence au Canada (si vous n'y.êtes pas né). .années 
5. Depuis combien de temps exploitez-vous la ferme que vous 

occupez? années 
<. Combien de temps avez-vous travaillé sur une ferme? 

(a) comme propriétaire ou propriétaire partiel années 
(Inclure l'expérience agricole dans les autres pays.) 

(b) comme locataire années 
(c) comme ouvrier agricole à la maison ou ailleurs années 

Le terme "exploitant" est employé dans le recensement pour désigner ia personne qui est 
directement responsable des opérations agricoles, soit comme propriétaire, locataire, récol-
teur ou gérant â gages. 

3. Pour fins de recensement, une ferme comprend toute la terre située dans un sous-
dlstrïct quelconque et directement cultivée par une personne soit seule ou avec l'aide des 
membres de sa famille ou d'employés â gages. Elle peut être composée d'une ëtendui' 
séparée de terre ou d' im nombre de lots séparés sous divers modes de tenure. Pour être 
déclarée comme ferme, une telle terre doit avoir une acre ou plus et avoir douué en 1940 des 
produits agricoles d'une valeur de $56 ou plus, ou être en culture ou utilisée pour le pacag;' 
eu 1941. 

TRAVAIL HORS DE CETTE FERME EN 1941 
7. Quelle est votre principale source de revenu (de l'exploi

tant)? 
(Nommer la source d'où provient habituellement la plus 

grande partie de votre revenu total, que ce soit de la ferme, 
industrie laitière, fruits, blé, etc., ou d'autres nources ne 
se rapportant pas à la ferme, telles gue: travaux de route, 
pêche, abattage du bois, charpenterie, etc. Lorsque deux 
sources ou plus rapportent des recettes approximativement 
égales, les nommer.) 

15. Valeur estimative du loyer de la maison et/ou de la 
chambre et pension fournis à la main-d'œuvre 
agricole engagée en 1940 J.. 

SUPERFICIE ET TENURE DE LA FERME 
16. Superficie totale de !a ferme en acres 

(a) en 1941 acrea 
(b) en 1940 acres 

(Donner toutes les terres exploitées par la personne dési
gnée dans la question 1, y compris les champs éloignés et 
détachés, les pfLturages et les terrains boisés situés dans 
votre sous-district d'énumération. Ne pas inclure 
le terrain appartenant à cet exploitant-ci mais loué à un 
autre. Pour ce qui est des pâturages en commun, voir 
Manuel d'Instructions.) 

17. De combien d'acres de cette ferme étes-voua 
(a) propriétaire en 1941?.., acres 
(b) locataire en 1941? acres 
(c) gérant engagé en 1941? acres 

(La somme des réponses à la question 17 (a), (b) et (c) doit 
être égale à la réponse ù, 16 (a).) 

34. Camions automobiles sur cette 

35. Tracteurs sur cette ferme; 
(a) De moins de 15 h.p. sur crochet 

(b) De 15 h.p. e t plus sur crochet 

26. Combines pour le grain sur cette 

38. Moteurs fixes sur cette ferme: 

(Donner dans la colonne 2 le horse-
power combiné du nombre de 
machines inscrit dans la colonne 1.) 

Nom
bre 

Année 
du 

dernier 
modèle 

Valeur 

S 

S 

% 

% 
$ . . . : 

s 
$ 

n 
w 
w 
C3 
m 
O 

n 
> 
S! 
> 
d 
> 



(a) Combien de jours en 1940 avez-vous (l'exploitant de 
terme) travaillé moyennant rétribution à un ouvrage 
non ra t taché à cette ferme? 
(omettre la main-d'œuvre échangée) jours 

(b) Occupation les jours déclarés sous (a) 
(Tel que commis, manœuvre, charpentier, pécheur, 

bûcheron, t r avaû sur routes, conducteurs d'autobus 
d'école, etc.) 

(c) Revenu brut du travail à l'extérieur $ 
(Comprend le revenu de (a) et en outre celui de tout 

travail accompli à l'extérieur par les membres de votre 
famille ou les engagés, avec ou sans chevaux, trac
teurs, batteuses, combines ou tout autre outillage. Si 
un fils ou une fille demeurant sur cette ferme travaille 
en permanence en dehors de la ferme, ses gages ne 
doivent pas être inclus ci-dessus.) 

(d) Revenu brut provenant de pensionnaires, logés, cabines 
de route et campeurs î . - ; 

(Ne pas inclure la pension offerte à la main-d'œuvre 
agricole.) 

(e) Montant reçu pour dommages par le feu et la 
grêle, pour la vente de machines agricoles, etc.S 

P O P U L A T I O N D E LA FERME, 3 J U I N 1941 
. Personnes vivant sur cett« ferme le 2 juin 1941 

Nombre tota.1 
(a) Hommes au-dessous de 14 ans, nomb 

Agés de 14 ans et plus, nomb 
(b) Femmes au-dessous de 14 ans, nomb 

Agées de 14 ans et plus, nomb 
. Combien de personnes, de 10 ans et plus, 

vivant sur cette ferme le 2 juin 1941, ne vi
vaient pas sur une ferme en 1931? nomb 

TRAVAIL DE FERaiE 
(Sauf le travail ménager) 

11. Combien de membres de la famille 
de l'exploitant, de 14 ans et plus (y 
compris l'exploitant) travaillaient 
sur cette ferme, sans recevoir de 
gages, la semaine terminée le 31 
mai 1941 nomb. H F . . . . . . 

13. Combien de personnes à gages travail
lant sur cette ferme la seihaine 
terminée le 31 mai 1941 étaient— 

(a) Engagées toute l'année nomb. H F 
(b) Engagées au mois nomb. H F 
(c) Engagées à la journée nomb. H F 

(Y compris gérants et membres à gages de la famille) 
13. Nombre de semaines de travail des engagés en 1940 

semaines. 
(Si l'exploitant a fait du travail à forfait (custom), inclure 

la main-d'œuvre engagée à cette fin.) 
14. Total des gages payés en espèces en 1940 pour le travail de 

ferme î •,••-• 
(Inclure les gages dos gérants et des engagés pour le travail à 

forfait à l'extéiieur.) 

18. Si vous avez loué en 1940, le loyer a-t-il été payé 
(a) en espèces.. J 
(b) en nature î 
(c) en partage î 

(Si vous n'exploitiez pas cette ferme en 1940 et si elle a été 
louée, donner une valeur est imative du loyer.) 

(Si le loyer est payé en espèces, indiquer le montant sous 
(a); s'il est payé en nature, donner la valeur est imative 
en argent sous (b); s'il est payé en partage, donner sous 
(c) la valeur est imative en argent et la part payée telle 
que i , i , i , etc. Si les taxes sont payées par l'exploi
tant, inclure le montant sous (a).) 

19. Si vous exploitez des terres louées dans ce sous-district ou ail
leurs, donner le nom et l'adresse du ou des propriétaires. 

Nom ^^ Adresse 
Nom T. 

T E R R E E X P L O I T É E H O R S D E CE S O U S - D I S T R I C T 
EN 1941 

(Ne pas inclure ici les terrains mentionnés à la question IC, ni la 
terre, appartenant à cet exploitant, située en dehors de ce 
sous-district d'énumération mais louée à un autre.) 

20. Exploitez-vous une terre hors de ce sous-district d'énumé
ration? (Oui ou non) 

Si oui, déclarer: (a) Municipalité, township ou paroisse 
Rang ou concession Lotn° 
Ou dans les Provinces des Prairies: 

Sec Twp R M 
Sec Twp R M . 

(b) Terre possédée acres. Terre louée acres 

VALEUR D E LA FERME, 2 J U I N 1941 
31. Valeur totale de cette ferme (terrain e tbût iments ) 

$ 
(Donner le prix auquel cette ferme (voir question 16) pour

rai t être vendue. Inclure la valeur du terrain et des 
bâtiments affectés à l'agriculture et situés dans ce sous-
district, soit possédés, loués à bail ou gérés. Ne pas 
inclure la valeur des instruments, de la machinerie et du 
bétail, ni de la terre dont vous êtes propriétaire mais 
exploitée par un autre.) 

33. Valeur de tous les bât iments sur cette ferme (Cette 
valeur doit être comprise dans la réponse à la 
question 21.) (Pour les fermes d'institution', voir 
le Manuel d'Instructions.) $ 

MACHINERIE D E LA FERME, 
3 J U I N 1941 

(Donner la valeur que rapporterait la 
vente libre de cette machinerie. 
Ne pas inclure l'outillage hors d'u
sage. Rapporter la machinerie 
possédée en partage avec la ferme 
où elle se trouve à la date du re
censement. ) 

33. Automobiles sur cette ferme 

Nom
bre 

Année 
du 

dernier 
modèle 

Valeur 

29. Tous autres outillage et machine
rie sur cette ferme .' 

(Inclure tous autr'es machines et 
outillages agricoles tels que: lieu
ses, faucheuses, semeuses, culti
vateurs, wagons, outillage de 
laiterie, outillage d'éclairage do
mestique, outils de jardin, har
nais, etc.) 

30. Valeur totale de la machinerie et 
del 'outi l lage x x x « i ^ •-

(La réponse de cette question doit être égale à la somme des 
réponses aux questions 23 à 29, colonne 3.) 

H Y P O T H È Q U E S , C O N V E N T I O N S D E VENTE, LIENS. 
3 J U I N 1941 

(Inclure toutes les hypothèques ou conventions de vente sur le 
terrain et les bât iments possédés et e ipioi tés par cet exploi
tant soit dans ce so^s-district ou ailleurs.) 

31. Total des (a) hypothèques sur cette ferme S 
(b) conventions de vente sur cette ferme...%. 

(Ne pas manquer d'inclure les hypothèques ou les conventions de 
vente sur toutes les terres possédées et exploitées par l'exploi
tant de cette ferme. Le montant déclaré ici doit compren
dre toutes les dettes protégées par des hypothèques, actes 
de fiducie, jugements, conventions de vente et tout autre ins
trument légal de la nature d'une hypothèque. E t re cer
tain de ne pas omet t re les hypothèques ou les conventions 
de vente sur les terres éloignées possédées et exploitées par 
cet exploitant, mais ne pas inclure celles sur les terres qui lui 
appartiennent mais que d'autres exploitent. Inclure tout 
intérêt accru sauf celui de l'année courante. N e pas inclure 
les dettes protégées par des liens sur les récoltes, le bétail ou 
les instruments. Dans le cas des conventions de vente où le 
paiement se fait en nature, donner une valeur est imative en 
argent du montant dû.) 

32. (a) Que! taux d'intérêt (taux de contrat) payez-vous par 
année? 

(Inscrire le taux dans le carré opposé au détenteur désigné de 
la créance.) 

Corporation (telle que 
compagnies de prêt, fi
ducie, assurance, che
min de fer, banques, etc.) 

Gouvernement 
(fédéral ou pro
vincial.) 

Munici
palité 

% Individu % Parent % 

(b) Montant payé en 1940 sur le principal et l ' intérêt de 
la det te mentionnée à la question 31 l-

n 
w 
2 

g 
W 

1-3 

D 
C 
n 
> 
> 
d 
> 



9S, De t t» totale couverte par des Uens sur les récoltes, le 
bëteai ou les instruments $.. 

34. Taux d ' intérêt par année sur les dettes mentionnées 
à la question 33 %.. 

J A R D i S S E T V E R G E R S D E LA F E R S I E 
(Les questions n°' 35 à 38 ne s'appliquent qu'aux fermes ayant 

moins de 50 arbres fruitiers ou à celles qui ont vendu pour moins 
de $50 de légumes ou de semences de légumes (non compris 
les p o m m e s de t e r r e e t les nave t s ) , de petits fruits, ou de pro
duits de pépinière. Pour toute autre ferme, remplir la for
mule 2A et ne pas répondre aux questions n**» 35 à 38.) 

35. Valeur de tous les légumes cultivés sur cette ferme 
en 1940 $ 

(Y compris les produits de serre ou serre chaude, tels que 
champignons, la rhubarbe, les tomates , les concombres etc., 
(non compris ]es pommes de t«rre et les navets).) 

36. Valeur de tous les fruits cultivés sur cette ferme en 1940: 
/a) Pe t i t s fruits $ 
(b) Frui ts d 'arbres % 

37. Valeur de tous légumes et fruil s (d 'arbre ou petits) 
consommés sur cette ferme en 1940: 

'a) Légumes $ 
(b) Fruits $ 

(Inclure' seulement les fruits e t légumes produits sur cette 
ferme.) 

38. Nombre d 'arbres fruitiers sur cette ferme, 2 juin 1941: 
(a) pommiers (b) pêchers (c) poiriers 
(d) pruniers (e) cerisiers (f) outres 

39. Canneberges sauvages (atocas). Récolte, Ib $ 
40. Myrtils sauvages (bleuets). Récolte, ib S 

C O O P É R A T I V E S D E V E N T E E T D ' A C H A T , 1940 
41. Etes-vous m e m b r e d'une association coopérative? 

(Oui ou non) 
43. Valeur des produits vendus par l 'entremise d'orga

nisations coopératives en 1940i % 
43. Valeur des provisions achetées des organisations 

coopératives ou par leur entrenaise en 1940. (In
clure les provisions du ménage et de la ferme). . . . $ 

fTodui t s forestiers coupés 
s u r cet te ferme en 

1S40 

46. Autrra produits forestiers 

Utilisés sur 
cette ferme 

Cordes 
(128 pds 
cubes) 

z z X 

z z z 

Va
leur 

$ 
X X z 

s 

Venc 

Cordes 
(128 pds 
cubes) 

X X z 

us 

Va
leur 

X 

% 
t 

(Tels que poteaux de clôture, perches, traverses de chemin de 
fer, billots pour sciage, étais de mine, etc.) 

S i rop et sucre d 'é rable 

47. Arbres entaillés en . . . 1941. 
48. Sirop d'érable produit 

en 1941.. 
49. Sucre d'érable pro

duit en 1941.. 

Produc
tion 

nomb 

gal l . . . 

Ib 

Vendu ou pour être 
vendu 

Quantité 

z z z z 

gall 

Ib 

Valeur 

D É P E N S E S D E LA FERAIE, 1940 
(Inclure toutes les dépenses de l'exploitation de toute la terre ex

ploitée par cet exploitant, s i tuée d a n s ce s o u s - d i s t r i c t o u 
a i l leurs . Inclure la valeur des marchandises reçues éomme 
secours, telles que les graines de semence, l 'alimentation, etc., 
e t toutes les dépenses de 1940, payées en espèces ou obtenues à 
crédit . Si des chevaux ou de l'outillage ont servi à du travail 
hors de cette ferme, inclure les dépenses pour l 'alimentation, 
le combustible, les réparations, etc., à la question appropriée.) 

50. Montant dépensé en 1940 pour le foin, le grain, les 
issues de meunerie et autres produits pour l'alimen
tation des animaux-domestiques ou de la volaille... $ 

fil. Montant dépensé en 1940 pour le fumier et l'engrais 
chipalque ( 

52. Montant dépensé en 1940 pour les graines de grande 
culture, d 'herbe et de jardinage % 

53. Montant dépensé en 1940 pour l 'achat d'instruments 
et de machinerie aratoires et la réparation de la ma
chinerie et del 'outil lage $ 

54. Montant dépensé en 1940 pour l 'achat de matériaux 
de construction : S 

(Y compris bois-d'œuvre, matériaux à toiture, ciment, peinture, 
matériaux à clôture, etc., employés sur cette ferme pour les ré
parations, les nouveaux bât iments , les nouvelles clôtures, etc.) 

55. Montant dépensé en 1940 pour le t ravail à forfait 
(custom) $ 

(Tel que le bat tage, le labourage, le moissonnage, la mouture, le 
sciage du bois, etc.) 

56. Montant dépensé en 1940 pour l 'achat de ficelle 
d'engerbage $ 

57. Montant dépensé en 1940 pour l 'achat de combusti
ble et de pétrole pour les tracteurs, camions automo
biles, combines, moteurs à gazoline, mais non pour 
les automobiles S 

58. Montant de taxes imposées en 1940 sur la terre et 
les bât iments S 

(Ne rélîondre à cette question que pour la terre et les bât iments 
exploités par le propriétaire et exclure la taxe d'irrigation.) 

50. Montant dépensé en 1940 pour plants de pépinière 
(arbres fruitiers et plants de petits fruits.) $ 

60. Montant dépensé en 1940 pour % 
(Matières de pulvérisation, telles que formaldehyde, poussières 

de cuivre, soufre, chaux, vert-de-Paris, bouillie bordelaise, 
sulfate de nicotine, émulsion d'huile, pierre bleue; pour châssis, 
verre pour serres et cadres; cageots, sacs, barils, boîtes, pa
niers, poteaux, combustible pour serres.) 

61. Montant dépensé en 1940 pour î 
(Téléphone, électricité, t ransport messagerie, charriage, pacage, 

ferrage de chevaux, vétérinaires et remèdes, honoraires d'en
registrement, droits de saillie, abeilles et outillage apicole, ou
tillage et nourriture pour fermes d'animau.^ à fourrure, assu
rance contre la grêle et le feu (un an), glace, etc.) 

É T A T D E LA T E R R E S U R C E T T E 
F E R M E 

(La somme des réponses aux questions n°^ 62 
et 63 doit égaler la réponse de la question 

n ' i e (a), e t ( b ) . ) 

(Inclure toute la terre en culture et mainte
nant labourable. La réponse de cette 
question doit être égale à la somme des ré
ponses à 62 (a), (b) . (c) e t (d).) 

(Inclure toutes grandes cultures, jardins, 
vergers.) 

(Inclure toute terre semée en pâturage.) 

(Inclure toute terre défrichée non exploitée, 
de m ê m e que la superficie des bât iments , 
basses-cours, chemins, etc.) 

(La réponse de cette question cToit égaler la 
somme des réponses de la question n° 63 
( a ) , ( b ) e t ( c ) . ) 

(Inclure tous les terrains boisés de la ferme, 
érablières, terre louée à laail pour bois de 
chauffage, e t terre déboisée avec repousse 
qui a ou aura une valeur comme bois mar
chand. ) 

(b) Superficie en prairie non défoncée, en 
buisson, non essouchée, marécageuse, non 

(Inclure prairies natureWes, buissons, terres 
non essouchées, loués à bail ou autrement 
ou possédés, n 'ayant jamais été labourés et 
actuellement utilisés pour foin et pacage.) 

(c) Superficie en marais, fondrière, terre ro-

1940 

acres 

1941 

acres 



RÉCOLTKS 

G r a ' n s 

65. Ï3I<' de printemps. 

66. Autre blé de prin-

70. Seigle de printemps.. 

(Nf pas inclure le maïs 
pour conserves) 

(b) des champs (sè-

76. Grains mélangés ou 

RÉCOLTES D E 1940: (Ensrmencées ou 
moissonnées par l'occupant actuelou non.) 

Super
ficie 

Ense
mencée 

ou 
plantée 
pour la 
récolte 
de 1940 

1 

acres 

Quantité 
mois

sonnée, 
•soit 

vendue, 
gardée 
sur la 
ferme 

pour la 
semence 
ou l'ali

men
tation 

ou autre
ment 

écoulée 

2 

boiss . 

boiss 

boiss 

boiss . ,, 

boiss 

boiss 

boiss 

boiss . 

boiss ,. 

boisR .. 

boiss 

Quantité 
vendue 
ou pour 

être 
vendue. 
(Ne se 

rapporte 
qu'aux 

récoltes 
de 1040 
men

tionnées 
dans la 
colonne 

2) 

3 

boiss 

boiss 

boiss 

boiss 

boiss 

boiss 

boiss 

boiss 

boiss., 

boiss . .. 

boiss .. 

Valeur 
de la 

quantité 
vendue 
ou pour 

êire 
\"eni,lus 

4 

1 

S 

? 

) 
$ 
s 

$ 

$ 
$ 

$ 
S 

% 

% 

Récolte 
manquée. 

(Super
ficie 

ouaucune 
récolte 
n'a été 

nioissun-
née. 

Donner 
la cause 

telle Muc 
grélr-, 
séoiii-
resse. 

rouille, 
etc.) 

5 

acres 

1941 
Super

ficie 
ense

mencée 
ou 

plantée 
pour la 
récolte 
de 1941. 

Dans 
le cas 

(lu fnin, 
n'inclure 

que la 
SUptT-
iirio 

où une 
recolle 

sera 
moisson
née en 

1941 
6 

acres 

BÉTAIL S U R CETTE FERME, 3 J U I N 1941, 
ET P R O D U I T S A N I M A U X , 1940 

Chevaux sur cette ferme, 3 Juin 
1941 

107. Poulains et pouliches de moins 

103. Poulains et pouliches d'un an et 

Nom
bre Valeur 

$ 

S 

$ 
S 

J 

112. Mulets et n:uletons sur cette 
f e r m e , 2 j u i n 1941 N ' % 

Bêtes à cornes sur cette ferme, 
2 j u i n 1941 

114. Géni^es d'un an et de moins de 
deux ans gardées principalement 
pour; 

115. Vaches Pt génisses de deux ans 
et plus gardées principalement 
pour: 

(tt) le lait 

116. Bouvillons d'un an et de moins 

117. Bouvillons de deux ans et plus. 

119. Des vaches et génisses men
tionnées aux q uestions 114 
et 115, combien sont ou seront 

Nom
bre Valeiir 

S 

$ 
% 

S 

ç 

S 

t 

1 

Tonte de la laine en 1940 

133. Nombre de moutons tondus en 
1940 

133. Poids et valeur des toisons en 
1940 (laine non lavée) : 

(b) Vente 

Quantité 

n o m b . . . . 

U) 

Ib 

Valeur 

% 
% 

134. ChèTres sur cette ferme, 3 Ju in 1941 
(tous âges), nomb S 

Porcs sur cette ferme, 3 j u i n , 
1941 

136. Truies pour reproduction, 6 

137. Verrats pour reproduction, 6 

138. Tous autres porcs, 6 mois et 

Volailles sur cette ferme, 3 j u i n 
1941 

140. Poulets de 1941 (y compris 

Œufs produits en 1940 

145. Œufs de poule produits en 1S40. 

146. Œufs de poule vendus en 1940... 

Nombre 

Nombre 

Quantité 

douz 

douz 

Valeui 

S 

$ 

$ 

S 

Valeui 

$ 

S 

S 

$ 
$ 
$ 

Valeur 

î 

$ 



R É C O L T E S DE 1940; (Ensemencées ou 
moissonnées par l'occupant actuel ou non.) 

B É C O L T F ^ 

Fo in et fourrage 

77. Ma. . . . 

78. Mil et trèfle 

79. Luzerne 

SO.Trêflo d'odeur 

81. Brome 

83. Autrefoin cultivé, e.g. 
millet, agropyre (cres
ted wheat) , rye grass 
de rOueet, trèfle d' ' 
eike, trèfle rouge, fève 
deaoya , etc. 

83. Foin naturel ..... 

84. Maïs d'ensUage ou 
fourrager. 

85. Foin de grain: 
(a) Avoine 

(b) Mélanges d'avoine 

(c) Autres graina..... 

S6. Autres fourrages.. 

Super
ficie 

Ense
mencée 

ou 
plantée 
pour la 
récolte 
de 1940 

Quantité 
mois

sonnée, 
soit 

vendue, 
gardée 
sur la 
ferme 

pour la 
semence 
ou l'ali

men
tation 

ou autre
ment 

écoulée 

Quantité 
vendue 
ou pour 

être 
vendue. 
(No se 

rapporte 
qu'aux 

récolt-es 
de 1940 
men

tionnées 
dans la 
colonno 

2) 

ton. 

ton. 

ton. 

ton. 

ton. 

ton. 

ton 

ton. 

ton. 

ton. 

ton. 

ton. 

ton 

ton 

ton 

ton 

ton 

ton 

ton 

ton 

ton 

ton 

ton, 

ton 

Valeur 
d e l à 

quantité 
vendue 
ou pour 

être 
vendue 

Récolte 
manquée. 

(Super
ficie 

ou aucune 
récolt« 
n 'a été 

moisson
née. 

Donner 
la cause 

telle, que 
grêle, 
séche
resse, 

rouille, 
etc.) 

1941 
Super

ficie 
ense

mencée 
ou 

plantée 
pour la 
récolte 
de 1941. 

Dans 
le cas 

du foin, 
n'inclure 

que la 
super
ficie 

où une 
récolte 

sera 
moisson
née en 

1941 

P r o d u c t i o n de lait en t ie r e n 1940 

120. Vaches et génisses t rai tes une partie quel
conque de 1940 Nombre . . 

131. Lai t entier vendu: 
(a) Lai t entier à domicile ou 

aiix établissements de livrai
son 

(b) Pour la fabrique (soit aux 
beurreries, fromageries, con-
denseries. etc.) 

( l g a l . d e lait égale 101b; 3*5 Ib 
de gras de beurre égalent 100 
Ib de lait.) 

133. Crômc vendue soit au détail 
comme crème fluide ou pour la 
fabrique 
(1 Ib do crème égale 10 Ib de 

lait.) 
133. Beurre fabriqué sur cette 

ferme 
(1 Ib de beurre égale 25 Ib de 

lait.) 
134. Beurre fabriqué sur cette 

ferme et vendu 
135. Fromage fabriqué sur cette 

ferme 
(1 Ib de fromage égale U Ib de 

lait.) 
136. Lait consommé soit comme 

lait entier ou crème: 
(n) Par les ménages vivant sur 

cette ferme 
(b) Donné au bétail 

137. Totnl du lait entier produit 
en 1940 

(La réponse à la question 127 
des réponses aux questions 121 
colonne 3 ) 

Quan
tité 

Ib 

Va
leur 

z z 
X X 

Equi
valent 
en lait 

x X 
do i t égaler la som.me 

122. 123, 125 et 126. 

M o u t o n s e t agneaux s u r cette 
ferme, 2 j u i n 1941 

138. Agneaux de moins d'un an. 

129. Brebis d'un an et plus 

130. Béliers d'un an et plus, . . 

131. Moutons d'un an et plus. 

Nom
bre Valeu 

Abeilles, 1941, et p r o d u i t s 
apicoles, 1940 

147. Ruches d'abeilles 
2juinl941 

(Inclure le nombre de ruches en 
possession de cet exploitant sur 
cette ferme ou ailleurs. Inclure 
les abeilles achetées (paquets) 
ou devant être livrées ce .prin
temps. ) 

148. Miel produit en 1940 

n o m b . . . , 

149. Miel de 1940 vendu ou pour être 
vendu 

150. Cire d'abeille produite en 1940. Ib $. 

Quantité 

Ib.. 

Valeur 

Animaux â fourrure en 
captivité 

151. Nombre et valeur d'animaux à 
fourrure sur cette ferme, 2 juin 

153. Nombre et valeur du stock 
d'élevage: 

(a) Vendu en 1940 
(b) Acheté en 1940 

153. Nombre et valeur des peauz en 
1940 ; 

Nombre Valeur 

$ 
$ 
S 

1 

( 
S 

(Ne pas inclure la valeur des peaux d'animauz i 
vages pris par les trappeurs.) 

A n i m a u x p u r sanfî, 2 j u i n 1941 
(Donner le nombre et la race de tous les animaux de 

cette ferme qui sont enregistrés ou susceptibles de 
l 'être. Tous les animaux enumérés ici doivent être 
compris dans les réponses aux questions 107 à 141 inclu
sivement.) 

154. Chevaux (tous âges) . . 

155. Bêtes â cornes (tous 
âges) 

156. Moutons et agneauz.. 

157.Porcs 

158, Poules, coqs et poulets 

159. Dindons 

Race Nombre Valeur 

http://lgal.de


PommeB de terre et 
racines 

88. Navets e t chouz de 
Siam: 

(b) pour consomMa-

89* Betteraves fourragè
res e t 'bet teraves à su-

90. Betteraves à sucre. 

Diverses grandes 
cultures 

93. Tabac : 

94. Autres grandes cultu
res comme le chanvre, 
le houblon, les navet-

cwt 

Ib 

cwt. 

Ib 
Ib 

Ib 

Ib 

Ib 

Ib 
Ib... 

Ib 

Ib 

s 

S 

{ 

t 

S 

J..." 

s 

t 
; 
t 

S 

' 

GRAINE DE TRÈFLE, D'BEEBE ET DE PLANTES-RACINES MOISSON
NÉE SCR CETTE FERSIE EN 1940 

(La superficie donnée ici doit aussi être comprise dans les réponses aux questions 
n" 77 à 82 et 88 à 90.) 

« . T r è f l e d'o-

97. Trèfle rouge.. 
98. Trèfle d'alsi-

ke 

99. Mil 

Acres 

Quan
t i té 

mois
sonnée 

Graines 
net

toyées 
Ib 

Va
leur 

S 

S 

$ 
t 
t 
S 

101. Agropyre (cres
ted wheat grass) 

m . MUlet e t mil de 

104. Navets et 

105. Betteraves 

106. Bet teraves à 

Acres 

Quan
t i té 

mois
sonnée 

Graines 
net

toyées 
Ib 

Va
leur 

; 
; 
1 . 

S... 

S 

Inventaire de tous les animaux sur cette ferme en 1940 

(Soit vendus vivants, abattus pour la vente ou consommation domestique, ou morts naturellement ou accidentelle
ment. Ne pas inclure les transactions des bouviers sauf lorsque les animaux sont engra^és pour l'abattage.) 

(Dans les questions n"" 
160 à 167 inclure tous 
les animaux sur la 
terre exploitée par cet 
exploitant dans ce 
sous-district ou ail
leurs.) 

161. Bêtes à cornes— 
(a) Veaux de bouche-

(b) Autres veaux de 

(c) Vaches laitières.. 

(d) Autres bêtes à 

163. Moutons etagneaux 

164. Poules, coqs et 
poulets — (comprend 
poussins d'un jour.)... 

167. Autres (nommer) 

• 

Achetés en 1940 

Nom
bre 

Mon
tant 
payé 

S 

% 

$ 

î 

1 

1 

î 

$ 

$ 

S 

Nés ou 
couvés 

sur 
cette 
ferme 

en 1940 

z X x 

X X X 

Vendus 
vivants 
en 1940 

Nom
bre 

Va
leur 

$ 

$ 

$ 
$ 

î 

S 

$. . . . . . . 

f 

S 

$ 

$ 

Tués sur cette ferme 
en 1940 

Pour la 
vente 

Nom
bre 

X X z 

, 

Va
leur 

X X 

% 

$. ; 
% 

% 

% 

$ 

s 

$ 

s 

S 

Pour con
sommation 
domestique 

Nom
bre 

z X X 

Va
leur 

z z 

s 

% 
$ 

% 

J 

S 

$ 

S 

s 

s 

Morts 
naturelle
ment ou 
acciden-

tellenïent 
en 1940 

Nombre 

Peaux 

dues en 
1940 

Valeur 

$ 

$ 

$ 
$ 

% 

% 

z X X I 

X X X x 

XXX 

s 

(Comprend chèvres, lapins, pigeons, faisans, etc.) 



Form 2A 

CENSUS OF AGRICULTURE 
(FRUITS AIMD VEGETABLES SCHEDULE) 

DOMINION BUREAU OF STATISTICS 

R. H. COATS, DOMINION STUTISTICIAN 

EIGHTH CENSLS OF €ANADA, 1941 

NOTICE T O T H E ENUMERATOE.—This schedule iâ to be Êlled (a) hf îarms which 
produced for sale in 1940 either vegetables, vegetable seed, nursery products or small 
fruits to t he value of 550 or more and (b) for farms where there were 50 fruit trees or 
more in 1941. Spécial care must be taken to foUow instructions as given on this 
schedule and in t he Book of Instt'uctions. On marke t gardens and in greenhouses 
several crops m a y be planted on the same ground; in this case t he area must be 
counted as many t imes as there were crops. For example, a grower may bave taken 
in 1940 five crops of radishes oiï one acre of ground: in th is case tho entry will be five 
acres. Similarly, if he plans planting five t imes in 1941, the entry under this heading 
should be five acres. In t he case of interplanting or of vegetables grown between fruit 
trees, ra ther than giving the area, give in columns 2, ?,.8 and 9, t he average length of 
rows and the number of rows. POTATOES AND T U H N I P S are to be reported on Form 2. 
Rcmember t l ia t t l i i s rcpcrt is absoii iteiy confidential. 

E N U M E R A T O B ' S K E C O R » 

Number of farm in order of Visitation 
(This number must be t he same as on 

Form 2 for this farm.) 
Page and line on which the fp„ore 

name of this operator is i "̂  
entered on the population 1, • 
schedule. ( 

D a t e Distr ic t Sub-district 

Signed (Enumerator) 
Checked by.. . ; (Commisaioner) 

3. Tota l value of crops in 1940. (a) Vegetabl 
(Include in th is inquiry t he to ta l value of 

;s. S . . . .—(c ) 
vegetable,s (other than potatoes and turnips), vt 

Nursery products, S 
getable plants, fruits, green-

3. .Area of th is farm devoted to vegetable crops (other than potatoes and turnips) 
(a) in 1940 acres; (b) in 1941 acres. 

VEGETABLES PBOOUCEI> 

(Whether for sale as Iresh vege
tables or for canning . Include 
vegetables produced in sashes 
as weU as field grown, but not 
production of greenhouse nor 
hothouse establishments.] 

9. Bn.cr-jii 

ILCai^ba-re (late) 

18. Celery (late) 

22. Leeks 
23. Lettuce (leaf) 

Seeded or planted on this farra in 1940 
(whether l)y prcsent operator or not) 

fraction 
of an 
acr£ 

seeded 
or 

planted. 
(Give 
to t he 

nearest 
1/10) 

1 

•dQrâ3 

liilU 

made in theso 
two columns 

only when 
operator cannot 

answer 
column one 

Average 
length 

of rows 

2 

^ a r d s 

^ 

Num
ber of 
rows 

3 

nuuiber 

Quan
t i ty 
har

vested 

4 

Ib 

bunchea... 
ib * 
q t 
bunchos... 
doz 

doz 
bunches... 
Ib 

doz 
doz 

doz 
Ib 
bunchea... 
doz 

Value of 
quan
t i t y 
har

vested 
(omit 
cents) 

5 

S 

S 
$ S 
$ 
% 
« 
s 
s 
} 
t 
% 
î 
s 
f 
s 
$ 
s 
s 

Quan
t i ty 

of seed 
pro

duced 
for 

home 
use or 
for sale 

6 

Ib. 

1941 

Acres or 
fraction 
of an 
acre 

seeded 
or 

planted 
(Give 
to t he 
nearest 

1/10) 
7 

acres 

hills 

Entries to be 
made in theso 
two columns 

only when 
operator cannot 

answer 
column seven 

Average 
length 
of rows 

S 

yards 

Num
ber of 
rows 

9 
number 

40. Area and production ( 

(a) Greenhouse toma 
(b) Greenhouse cucu 

)f: 

•nbers 

(o) Other vegetables 

, 
in 

1940 
squarr 

feet 

— 
lion in 

1940 

Ib 

in 
1940 

% 
S 
S 

$ 
s 

omit 
•entsi 

.^rcji 

1941 

square 
feet 

sq . ft .- .*... 

42. Amount received in 1940 from tho sale of vegetable plants 

% 

Orchard and Vineyard 
Fruits 

(Do not include nursery 
stock nor wild 

fruits. ) 

48. Plums 

(b) Sour 
Sl .Othora 

Hiu-vcsted 
in 1940 

t i ty 

Ib. 
(omit 
cents) 

S 
S 
S.... 
t 
: S 
S 
t 
S 
s 

s 

Number of trocs or vines 
and area in 1941 

Under 5 to 9 lO vrs. 
5 years 

old 

no 

under 
3 vwirs 

old 

years 
old 

no. 

3 to 9 
yt-nrs 

old 

old and 
over 

no. 

lOyra. 
old and 

over 

Area 

acres 

o w 
S! 
CO 
Cl 
09 

O 
•^ 
O 
> 
d 
> 



24. Lettuce (head, including Boston 
types) 

25. Onions (green) A 
26. Onions (dry) 
27. Parsnips 
28. Peas ( inpod) . 
29. Peas (shelled) 
30. Pepoers 
31. Uiidishes 
32. E h u b a r b (For forced rhubarb see 

Book of Instructions) 
33. Spinach 
34. Squâsh and vegetable marrows, 
35. Tomatoes 
36. Others 

(Such as pumpkins, citrons, egg 
plants, kale, garlic, herbs, sweet 
potatoes, Swiss chard. etc.) 

doz 
bunches , 
Ib 
Ib 
Ib 
Ib.. 
Ib.. 
bunches . 

bunches . 
Ib 
doz 
Ib 
Ib 

37. Value ot vegetables consumed by ail households on this farm in 1940. (Include value of greenhouse and hothouse pro
ducts consumed.) $ •. 
NOTE.—Repor t potatoes and turnips on Form 2, inquiries No. 87 and 88. Include only vegetables produced on this farm. 

38. Did you in 1940 sell fruita or vegetables to canning factories or proceasors? (yes or no) 

Grceniiouse and Hothouse Establishments 

.ta. Total area and value. June 2. 1941, of: 

Area 

square 
feet 

Value 

(omit 
cents) 

1 
5 
$ S 

Smail Frui ts , Cuitivated 

(Do not include wild fruits^ 

Strawberries 
Raspberries 
Blackberries 
Currants (at Red .. 

(b) Black . 
Cranberries 
Loganberries 
Gooseberries ' 
Other (g ivename) . . 

Harvested on thia farm m 1940 
(whether for sale as fresh fruits, 
for canning or for the manu-
factiïl-e of jams, marmalades. 

iellie.s, etc., or for home 
consumption.) 

Acres or 
fraction of 

an acre 

Quantity 
har

vested 
Value 

(omit cents) 
S 

Acres 
or 

fraction 
of an 
acre 
1941 

63. Value of fruits consumed bv ail households on this farm în 1940: 
(a) Tree fruits $ 
(b) Small fruits S 

(Include only fruits produned on this farm). 

N u r s e r y Acreage a n d Value of P r o d u c t s 
Number of acres used for srowing nursery treea, shrubs, planta, etc.. 
in 1941 acres 

Amount received in 1940 from the sale of: 
(a) Fruit trees and small fruit planta S 
(b) Ornamental and flowering plants, trees, flowers 

and shrubs of ail kinds S 
le) Forestry plants of ail kinds S 

O 
W 

:̂  
ai 

g 

d 
c 
n > 
2! 

> 
> 

.Sfandard n e t woï.<<lits of cer ta in comnion measures for vejfotablcs a n d f r u i t s 

V E G E T A B L E S l nît Net wpij:lit 

E a s t e r n C a n a d a 
Asparagus and beans 
Bc'ins (string) , 
Beets 
Cantaloupes and melons.. 

Garrots , 

Cucumbers.. 

Egg plant 
Unions 
Parsnirs 
Peas (in pod).. 

Peppers., 

Spinach., 

Tomatoes. , 

Turnips , 

11 Ljuart flat basket . , 
Hiwhel 
l^^ushel 
20 quart basket 
Crate 
Bushel 
6 quar t fîat baske t . . . 
11 quart fiât basket. ].5 
Bushel 4'-' 
Bushel 33 
Bushel 50 
Bushel 4 J 
Bushel 30 
6 quart flat ba.sket 5 
11 quart flat basket 7 
Bushel 25 
Bushel 18 
6 quar t flat basket 9 
11 quart flat basket 15 
6 quar t leno baskc-t 11 
11 quart leno basket IS 
Québec gin box 30 
Bushel 55 
Bushel 50 

V E G E T A B L E S Unit Ket weight 

Western Canada Ib. 
'Crate 70 

C'fMit!! loupes and melons \Fla t 18 
Cucu.Tibers Standard peach box 18 
Onions Crate 100 
PepiK^rs Standard peach box 8 
Toruatuea /Lug 30 

\BDX 42 

F R U I T S 

E a s t c n Canada 

i
Barrel 1^5 
i b a r r e l 70 
5 bariel 45 
Bushel haraper 42 
Bushel crate 42 
6 quar t flat basket 8 

FRUITS IN BASKETS: 1 2 quart flat basket 2 
Pears, peaches, 6 quar t flat ba-sket 7 

plums, prunes, I U quar t flat basket 15 
cherries, cur- f G quar t leno basket 10 
rants, grapes 11 quart leno basket 17 

j Bushel hamper 50 
WHEN R E P O R T I N G VALUES O M Î T C E N T S 

F R U I T S Unit Ket \\'piiïlit 

E a s t e r n C a n a d a 
BEHRIES IN CRATES; 

Strawberries 
raspberries. 
blackherrifea 

Western C a n a d a 

Apf^it-s., 

(24 pint crate 15 
36 pint crate 25 

]24 quart c r a t e . . „ 30 
27 quar t crate 33 

i32 quart crate 40 

. . /Standard box ii' 
\Standard half box 18 

Crab-apples Standard box 37 
Apricots 4 basket crate 20 
Cherries /Lug 26 

|4 basket crate 18 
Peaches Standard box 17 
Pears Standard box 45 
Plums and prunes (4 basket crate 22 

IBox 13 
Grapes \Q quar t basket 7 

14 basket crate 14 
Black currante. 24 pint crate 15 
Raiîphcrries, loganberries 24 pint crate 15 
Strawherrifw 24 pint crate 15 

file:///Flat
file:///Standard


EVirmule 2A 

RECENSEMENT DE L'AiailCULTURE 
(Questionnaire sur les Fruits et Légumes) 

BUREAU FÉDÉRAL DE LA STATISTIQUE 

R. H. COATS, STATisnciBN Du DOMINION 

HUITIÈME RECENSEMENT DU CANADA 
1341 

AVIS À L'ÉNUMÉRATEUR.—Ce questionnaire doit être rempli (a) pour les fermes qui 
ont produit, pour la vente en 1940, des légumes, semences de légumes, produits de pépinière 
ou petits fruita d'une valeur de 150 ou plus et (b) pour les fermes qui comptent 50 arbres 
fruitiers ou plus en 1941. Les instructions données sur ce questionnaire et dans le Manuel 
d'Instructions doiventêtresuivies avec unsoin particulier. Dans les cultures maraîchères 
ou les serres, plusieurs récoltes peuvent être ensemencées dans la même terre; dans ce cas, 
la superficie doit être comptée autant de fois qu'il y a de récoltes. Par exemple, un cultiva
teur a pu prendre en 1940 cinq récoltes de radis sur une acre de terre: dans ce cas, cinq acrfâ 
seront inscrites. De même, s'il projette de planter cinq fois en 1941, cinq acres devront 
être inscrites sous cet en-tête. Dans le cas des entre-semis ou des légumes cultivés entre les 
arbres fruitiers, plutôt que de donner la superficie, inscrivez dans les colonnes 2, 3, 8 et 9 la 
longueur moyenne et le nombre de rangs. Les POMMES DE TERRE et les NAVETS doivent être 

- déclaréssurlaFormule2. N'oubliez pas que ce rapport est absolument confidentiel. 

ANNOTATIONS DE l'ÉNUMÉRATEUR « 

N° de la ferme dans l'ordre des visites 
(Ce numéro doit être le même que sur la 

formule 2 pour cette ferme.) 
Page et ligne du tableau de po- f 

pulation sur lesquelles l'es-J Page 
ploitant est inscrit. 1 

[Ligne 
Date District ....Sous-district 
Signé (Enumérateur) 
Revisé par (Commissaire) 

UNom Adresse postale 
2. Valeur globale des récoltes en 1940. (a) Légumes, $ (b) Tous fruits, % (c) Produits de pépinière, S 

(Inclure dans cette question la valeur globale des légumes (autres que la pomme de terre et le navet), plants de légumes, 
fruits, produits de serre et de pépinière, soit vendus, consommés sur la ferme ou autrement écoulés.) 

3. Superficie de cette ferme en culture maraîchère (autres que la pomme de terre et le navet). i 
(a) en 1940 acres; (b) en 1941 acres. 

L É G U M E S 

(Pour être vendus comme légumes 
frais o u pour la mise en boite. 
Comprend les légumes cultivés 
dans les châssis c( en plein champ 
mais non la production des serres 
ou serres chaudes.) 

7. Betteraves (étêtées) 

9. Brocoli , 
10. Choux (hâtif) 
11. Choux (tardif) 

14. Carottes (étêtées) 
15. Choux-fleurs (hâtif) 
16. Choux-fleurs (tardif) 
17. Céleri (hâtif) 
18. Céleri (tardif) 
19, Choux chinois 
30. Mais sucré 

A c r ^ 
ou" 

frac
tion 

d'une 
acre 

semée 
ou 

plantée 

(Don
ner 

au 1/10 
près) 

1 

acres 

' 

Semés ou plantés sur cette ferme en 1940 
(par l'occupant actuel ou non) 

N e se servir 
de ces 

deux colonnes 
que lorsque 
l'exploitant 

ne peut 
répondre dans 

la première 

Lon
gueur 
mo

yenne 
des rangs 

2 

verges 

Nom
bre 
de 

rangs 

3 

nomb. 

Récolte 

4 

Ib 
Ib 
paquets . . . 
Ih 
pintes, 
paquets . . . 
douz 

douz 
paquets . . . 
Ib 

douz 
douz. ^ ^ 

Ib 
paquets . . . 

Va
leur 

de la 
quan
t i té 

récol
tée 

(omet
tre les 
cents) 

5 

Quan
tité de 
graine 
de se
mence 

pro
duite 
pour 

la con
som

mation 
domes
t ique 
ou la 
vente 

6 

Ib 

Acres 
ou 

frac
tion 

d'une 
acre 

semée 
ou 

plantée 

(Don
ner 

au 1/10 
près) 

7 

acres 

1941 

Ne se servir 
de ces 

deux colonnes 
que lorsque 

l'exploitant 
ne peut 

répondre dans 
la septième 

Lon
gueur 
mo

yenne 
des rangs 

8 

verges 

'̂ 

Nom
bre 
de 

rangs 

9 

nomb. 

40. Superficie et production de: 

dans les serres à rh ubarbe) . 

Super
ficie 

en 1940 

pieds 
carrés 

Pro
duction 
en 1940 

Ib 

Valeur 
en 

1940 

( 
t 
{ 

S 
$ 
$ 

$ 
S 

omet-
re les 
ents) 

Supeis 
ficie 

en 1941 

pieds 
carrés 

41. Superficie globale des serres aflfectées il la production de fleurs en 
1940 Pieds carrés _ 

S 
(Comprend tous les plants de légumes cultivés dans les serres, lei^ 

châssis ou autrement) . 

Fruits de vcrfîer et de 
vignoble 

(Ne pas inclure le stock 
de pépinière ni les fruits 
sauvages.) 

46. Pêches 

Récolt-és en 
1910 

Quan
t i té 

Ib 

Va
leur 

(omet
tre les 
cents) 

S 

% 
% 
S 
$ 
$ 
9 . 
S 
t 
S 

i 

N o m b r e d 'arbres ou de vignes 
et superficie en 1941 

Au-
des

sous de 
5 ans 

nom
bre 

Au-
des

sous de 
Sans 

De 5 
à g 
ans 

nom
bre 

De 3 
à 9 
ans 

De 10 
ans et 
plus 

nom
bre 

De 10 
ans et 
plus 

Super
ficie 

acres 

63. Suivez-vous un programme régulier de pulvérisation? (oui ou non) 

n 
H 
00 

c 
M 
O 

> 

D 
> 



21. Laitue pommée (y compris celie 
de Boston) 

25. Oignons verts 
26. Oignons séchés 
27. Panais 
28. Pois (en cosses). . . 
29. Pois (écossés) 
30. Piments 
31. Radis 
32. Rhubarbe (pour la rhubarbe forcée 

voir le Manuel d'Instructions). . 
33. Epinards 
34. Courges et courges à la moelle.... 
35.Tomates , 
36. Autres ". 

(Tels que les citrouilles, citronnelles 
aubergines, choux frisés, ail, her 
bes, patates, cardes poirées. etc.) 

douz 
paquets. . 
Ib 
Ib 
Ib 
Ib 
Ib 
paquets _ 

Ib.. 
douz., 
Ib 
Ib 

37. Valeur des légumes consommés par tous les ménages sur cette ferme en 1940 (Inclure la valeur des produits de serres et 
de serres chaudes). % 
NOTA.—Déclarer les pommes de terre et les navets sur la formule 2, questions n^^ 87 et 88. Inclure seulement les légumes 

produits sur cette ferme. 

38, Avez-vous vendu en 1940 des fruita ou des légumes à des conserveries? (oui ou non) 

39, Superficie et valeur globales, le 2 juin 1941, des: 

(d) Châssis 

Superficie. 

pieds 
carrés 

Valeur 

(omettre 
les cents) 

$ 
1 
S 

$ 

Petits frui ts , cultirés 

(Ne pas inclure les fruits 
sauvages ) 

eo. GroseiUra 

Récoltés sur cette ferme enl940-(soi1 
pour la vente comme fruits frais, pour 
la mise en boîte ou pour la fabrication 
de confitures, marmelades, g e l ^ , etc., 
ou pourla consommation domestique.) 

Acres ou 
fraction 

d'une acre 

acres 

Récolte 

Ib 

Valeur 

(omettre les cents) 
$ 
$ 
$ 
$ 
% 
S 
S 

$ 
$ 

Acres 
ou 

frac
tion 

d'une 
acre 
1941 

acrra 

62. Valeur desfruits consommés par tous les ménages sur cette ferme 

(b) Pe t i t s fruits $ 
flnclure seulement les fruits produits sur cette ferme.) 

3nl940 

Superficie des pépinlëres et valeur des produit-s 
63. Nombre d'acres consacrées à la cult^lre des arbres, arbustes, plants 

64. Montant reçu en 1940 de la vente de: 
(a) Plants d'arbres fruitiers et de petits fruits $ 
(b) Plants, arbres, arbustes et fleurs d'ornementation de 

(c) Plants forestiers de tous genres. $ 

n 

w 

a a 
n 
> 
> 
> 

Poids ne t standardisé de certaines m e s u r e s communes de iégumcs e t de f ru i ts 

L É G U M E S Unité Poids net 

Est d u Canada 
Asperges et haricots Panier plat de 11 pintes.. 
Haricots verts Boisseau 
Betteraves Boisseau , 
Cantaloups et melons fPanier de 20 pintes 

1 Cageot , 
Ca ro t t e s . , . . . Boisseau , 

(Panier plat de 6 pintes . . . 
Panier plat de 11 pintes.. 
Boisseau , 

Aubergines Boisseau 
Oignons Boisseau , 
Panais Boisseau 
Pois (en cosses) Boisseau , 

(Panier plat de 6 pintes . . . 
Panier plat de 11 pintes., 
Boisseau , 

liipinards Boisseau 
Panier plat de 6 pintes 
Panier plat de 11 pintes 

Tomates Panier-mousseline de 6 pintes. 
Panier-mousseline de 11 pintes. 
Caisse à gin du Québec ., 

iBoisseau 
Navets Boisseau 

, 50 
, 23 

20 
, 50 

7 
15 
48 
33 
50 
45 
30 
5 
7 

25 
18 

9 
15 
11 
18 

,30 
55 
50 

L É G U M E S Unité Poids net 

Ouest d u Canada 
Cantaloups et melons . . . . 

Concombres.. 
Oignons , 
Pimenta 
Tomates 

F R U I T S 

Es t d u Canada 

F R U I T S EN PANIERS; 
Poires, pèches, 

prunes, pruneaux, 
cerise», gadelles, 

raisins 

Ib 
/Cageot . . 70 
t P l a t 18 

Boîte s tandard à pêches 18 
Cageot 100 

, Boîte s tandard à pêches 8 
/Lug 30 
IBoî te 42 

Baril 135 
è baril -70 
\ baril • 45 
Panier d'un boisseau 42 
Cageot d'un boisseau 42 
,Panier plat de 6 pintes 8 

Panier plat de 2 p in te s . . . . ; 2 
Panier plat de 6 pintes 7 
Panier plat de 11 pintes 15 
Panier-mousseline de 6 pint&s.., 10 
Panier-mousseline de 11 pintes. 17 
Panier d'un boi^iseau 50 

F R U I T S Unité Poids net 

Est d u Canada 

BAIES EN CAGEOTB: | 
Framboises. ^ 

fraises, ] 

Ib 
fCageot de 24 chopines 15 

iCageot de 36 chopin^ 25 
Cageot de 24 pintes 30 
Cageot de 27 pintes 33 
Cageot de 32 pintes 40 

OMETTRE LES C E N T S D A N S LA DÉCLARATION DES VALEURS 

Ouest d u Canada 

Pommes /Boîte s tandard 42 
iDemi-boîte standard 18 

Pommet te s Boîte standard 37 
Abricots Cageot de 4 paniers 20 
Cerises /Lug 26 

\Cageot de 4 paniers IS 
Pêches Boî te s tandard 17 
Poires Boîte standard 45 
Prunes et pruneaux /Cageot de 4 paniers .- 22 

i Boîte 18 
Raôsina *. /Panier de 6 pintes 7 

(Cageot de 4 paniers 14 
Mûres noires Cageot de 24 chopines 15 
Framboises et mûres de 

Logan Cageot de 24 chopines 15 
Cageot de 24 chopines 15 

file:///Cageot
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Form 2B Tbls schedule Is to be fiUed for ail farins wblch bave been used for agricultural purposes In tbe past, 
b u t wblcb are now abandoned or Idle. 

DOMINION BUREAU OF STATISTICS 

ABANDONED OR IDLE FARMS, JUNE 2, 1941 
E I G H T H C E N S U S O F C A N A D A , 1941 

Province Electoral District 
(Write name and number) 

Enumeration Sub-diatrict No In municipality oî.. 
(Inaert name, if local improvement district give number) 

Signed Checked by 
(Enumerator)- tCommiesioner) 

Line 

Ligne 

Date 
of 

enum
eration 

Date 
de 

rénumé
ration 

1 

Number 
of this 
farm in 
regular 
order 

of 
visita- 1 
tion 

Numéro 
de la 
ferme 
dans 

l'ordre 
régulier 

des 
visites 

2 

NAME OF PRESENT 
OWNER 

(Whether an individual 
or a Company) 

NOM DU PROPRIÉ
TAIRE ACTUEL 

(Particulier ou com
pagnie) 

3 

ADDRESS 
OF OWNER 

(If known) 

ADRESSE DU 
PROPRIÉTAIRE 
(Si elle œt connue) 

4 

LOCATION OF FARM 

In Prairie 
Provinces 

Sec
tion 

Town
ship Range Mer-

idian 

In other 
Provinces 

Range 
or 

con
cession 

Lot 
num
ber 

LOCALITÉ DE LA FERIVIE 

Dans les 
provinces 

des prairies 

Sec
tion 

5 

Town
ship 

5a 

Rang 

Sb 

Méri
dien 

Se 

Dans les 
autres 

provinces 

Rang 
ou 

con
cession 

6 

Nu
méro 

du 
lot 

7 

NAME OF FARMER LIVING 
NEAREST TO THIS FARM 

»•-

NOM DU FERMIER LE PLUS 
RAPPROCHÉ DE CETTE 

FERME 

8 

Total area 
of this farm 

acres 

Superûcie 
totale de 

cette 
ferme 

acres 

9 

Area 
improved 

acres 

Superficie 
défrichée 

acrœ 

10 

Total 
value 
of this 
farm 

S 

Valeur 
totale 

de cette 
ferme 

11 

Estimated 
value of 

buildmgs 
on this 
farm 

1 

Valeur 
estimative 

des b&timents 
sur cette 

ferme 

$ 
13 

BUILDINGS ON THIS 
FARM AND THEIR 

CONDITION 

Houses 
(See 

footnote) 

Bams 
(See 

footnote) 

Sheds 
(See 

footnote) 

BATIMENTS SUR 
CETTE FERME 

ET LEUR ÉTAT 

Habi
tations 
(Voir 

renvoi) 

13 

Granges 
(Voir 

renvoi) 

14 

Remises 
(Voir 

renvoi) 

15 

Is this 
farm 

suitable 
for 

resettle-
ment? 

( Yes or no) 

IF UNSUITABLE FOR RESETTLEMENT IS IT BECAUSE 
(See footnote) 

Soil too 
light 

or sandy 

Soil 
too 

heavy 

Land 
too 

stony 

Land 
too 

^hUly 

Soil 
too 
dry 

Soil 
too 
wet 

Land 
too 

weedy 

Not 
enough 

land 

Other 
causes 
(State) 

Line 

Cette 
ferme 

pourrait-
elle être 

réex
ploitée? 

(Oui 
ou non) 

SI ELLE NE PEUT ÊTRE RÉEXPLOITÉE C'EST PARCE QUE 
(Voir renvoi) 

Ligne 

Le sol 
est trop 
léger ou 
sablon

neux 

17 

Le soi 
est trop 

lourd 

Le terrain 
est trop 
pierreux 

1» 

Le terrain 
est trop 

accidenté 

Le sol 
est trop 

Le sol 
est trop 
humide 

Î2 

Il y a 
trop de 

mauvaises 
herbes 

Il n'y a 
pas assez 
de terre 

2i 

Autres 
causes 

(énoncer) 
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Ce quest ionnaire doit être rempli pour toutes les fermes q u i o n t été employées pour fins agricoles Formule 2B 
d a n s le passé mais qui s o n t m a i n t e n a n t abandonnées ou Inexploitées. 

BUREAU FÉDÉRAL DE LA STATISTIQUE 

FERMES ABANDONNÉES OU INEXPLOITÉES, 2 JUIN 1941 
H U I T I È M E R E C E N S E M E N T D U C A N A D A , 1911 

Provmce Distr ic t électoral 
(Ecrire le nom et le numéro) 

Sous-district de recensement N " dans la municipalité de 
(Ecrire le nom et si c 'est un district d'amélioration, en donner le numérp) 

Signé Vérifié par 
(Enumérateur) ' (Commissaire) 

F a r m s to be enumerated on th is schedule are only 
those which, a t some t ime in t he past, hâve been employed, 
to ta l ly or in psirt, for t h e growing of crops and are abandoned 
or idle on June 2, 1941. An "abandoned fa rm" is one which 
has been unocçjipied during t h e laat several years , is in 
arrears for taxes, and has, t o ail appearances, been deserted 
b y the owner. An " id lé f a r m " is one which is unoccupied 
at t h e da te of t h e Census, on which no crop was harvested 
in 1040, EUid which is not under crop of any kind in 1941. 

If a farm which has been cropped at some t ime in t he 
past and which has been abandoned by its occupier is now 
used for pasture b y a neighbouring farmer, it must not be 
enumerated on thia schedule, but on Form 2, as par t of t h e 
farm of t h e operator who uses it, even if he paye no rent 
for i t . 

T h e information necesaary t o reply t o inquiries on th is 
schedule m a y be obtained from farmers living in the vicînity 
of t h e idle farm, from the local assessor, or from the secre-
t a ry of t h e municipality. 

I N S T R U C T I O N S F O R T H E P R O P E R F I L L I N G O F 
T H I S S C H E D U L E 

Co lumn 1. D a t e of enumeration. Th is question is 
•elf-eiplanatory. 

Column 3 . Number of th is farm in regular order of 
Visitation. T h e enumerators will number t he abandoned 
or idle farms in t h e aame way as t he occupied farms in con-
tinuing order throughout t he sub-district. For example, 
t he first farm visited will be numbered " 1 " . If t he second 
farm visited is idle, t he number entered in Column 2 will 
be " 2 " . In thia way ail the farms in t he sub-district, 
whether occupied or idle, will be numbered consecutively. 

Columns 3 and 4. N a m e and addre^is of présent 
owner. In thèse two columns the enurrferator will enter 
t he name and address, if known, of t he présent owner, 
whether an individual, a loan or other company, t he govem-
ment or t he municipality. 

Columns S, 5A, 5B, 5C, 6 and 7. Location of the farm. 
T h e enumerators in t he Provinces of Manitoba. Saskat
chewan, Alberta, and in other provinces wherever applic
able, will be careful to m a r k t h e exact location of the aban
doned or idle farms. As many lines will be used as there 
are sections or parts of separate sections in t he farm. Else
where t he location will be entered in Columns 6 and 7. 

After making t h e entry on the schedule, the enumerator 
will locate t he section or lot on t he map supplied and m a r k 
each quarter section or each lot wi th the letter " A " . 

Column 9. Total area ot this farm. T h e total area 
of each farm will be entered in Cîolumn 9. 

Column 10. Area improved. In th is column will be 
entered an es t imate of t h e area of improved land in th is farm, 
i.e., t he area which has been brought under cultivation and 
which is fit for t h e plough on June 2, 1941. 

Columns 11 a n d 12. To ta l value of farm and build
ings. T h e values t o be entered in thèse columns mus t be 
es t imated in relation t o t he value of neighbouring occupied 
farms, Enumerators must guard against t he entering of 
exaggerated values. 

Columns 13, 14 a n d 15. Buildings on this farm and 
thei r condition. In theae columns the enumerator will 
enter t he number of houses, b a m s and sheds in thei r re-

, spective columns, together wi th thei r présent s ta te of repair. 
H e will enter " G " for good, " F " for fair and " B " for bad . 
For example, if there is one house in good s ta te of repair, 
t h e enumerator will enter " I G " in Column 13, etc. 

Column 16, Is th i s farm suitable for resettlement? 
T h e answer in th i s column will b e * ' Y e s " o r " N o . " Theenu-
merator , in this instance, will consult with neighbouring 
farmers and give an honest opinion as to whether or not this 
farm, if properly worked, coiild support a farm family. 

C o l u m n s 17 to 35. Reasons why th is farm is not con
sidered suitable for resett lement. T h e enumerator will 
ma rk " X " in t he appropriate column or columns, if 
t he farm is not considered suitable for resettlenaent. If 
t he reason is a différent one than those mentioned in 
Columns 17 to 24, then he will give, in one or two words, t he 
reason in Column 25. 

Les fermes qui doivent être énumérées d'après ce ques
tionnaire sont celles seulement qui dans le passé, à un cer
tain moment, furent affectées totalement ou partiellement 
aux cultures et qui sont abandonnées ou inexploitées le 2 
juin, 1941. Une "ferme abandonnée" est une ferme inoc
cupée depuis plusieurs annéaa, dont les taxes sont en souf
france et qui, selon toutes les apparences, a été abandonnée 
par son propriétaire. Une "ferme inexploitée" est une 
ferme inoccupée à la da te du recensement, sur laquelle il n 'y 
a pas eu de cultures en 1940 et qui n 'est en culture d'aucune 
sorte en 1941. 

Si une ferme qui a déjà été eii culture et qui a été aban
donnée par la suite par ses occupants est maintenant utilisée 
comme pâturage par un fermier du voisinage, elle ne doi t 
pas être inscrite sur ce questionnaire, mais plutôt sur la for
mule 2, comme partie de la ferme de l'exploitant qui s'en 
sert, même s'il n'en paye aucun loyer. 

Les renseignements demandés en réponse à ce ques
tionnaire peuvent être obtenus des fermiers du voisinage 
de la ferme inexploitée, de l 'évaluateur local ou du secré
taire de la municipalité. 

I N S T R U C T I O N S P O U R B I E N REMPLIR CE 
Q U E S T I O N N A I R E 

Colonne 1. D a t e de l 'énumération. Ce t t e question 
s'explique par elle-même. 

Colonne 2. Numéro de cette ferme dans l 'ordre régu
lier des visites. Les énumérateurs numéroteront les fermes 
abandonnées ou inexploitées de la m ê m e manière que les 
fermes occupées par ordr» de continuité d'un bout à l 'autre 
du sous-district. Par exemple, la première^ ferme visitée 
portera le numéro " 1 " . Si la deuxième est inexploitée elle 
sera inscrite dans la colonne 2 et portera le numéro " 2 " . 
De cette façon toutes les fermes du sous-district, occupées 
ou inexploitées, seront numérotées consécutivement. 

Colonnes 3 e t 4. Nom et adresse du propriétaire 
actuel. L'énumérateur inscrira dans ces deux colonnes le 
nom et l 'adresse, si connus, du propriétaire actuel, que ce 
soit un particulier, une compagnie de prêt ou autre, le gou
vernement ou la municipalité. 

Colonnes 5, 5A, 5B, 5C, 6 e t 7 . Localité de la ferme. 
Les énumérateurs du Manitoba, de la Saskatchewan et de 
r Alberta, e t des autres provinces où la chose est applicable, 
veilleront à injiiquer la localité exacte -des fermes aban
données ou inexploitées. Ils utiliseront autant de lignes 
qu'i l y a de sections ou de parties de sections séparées dans la 
ferme. Ailleurs, la localité sera inscrite dans les colonnes 6 et 7. 

Après avoir fait l 'entrée sur le questionnaire, l 'énuméra
teur indiquera sur la carte qui lui est toiumie la localité de 
la section ou du lot et marquera de la lettre " A " chaque 
quar t de section ou chaque lot. 

Colonne 9 . Superficie totale de cette ferme. La super
ficie totale de chaque ferme sera inscrite dans la colonne 9. 

Colonne 18. Superficie défrichée. Dans cette co
lonne sera inscrite la superficie est imative de terre défri
chée sur cette ferme, i.e., la superficie déjà cultivée et pou
vant être labourée le 2 juin, 1941. 

Colonnes 11 e t 12. Valeur total© de la ferme et des 
bât iments . Les valeurs devant être inscrites dans ces 
colonnes doivent être établies en fonction de la valeur des 
fermes occupées du voisinage. Les énumérateurs doivent 
se garder d'inscrire des valeurs exagérées. 

Colonnes 13, 14 e t 15. Bât iments sur cette ferme et 
leur é tat . Dans ces colonnes, l 'énumérateur inscrira le 
nombre d 'habitat ions, de granges et de remises dans leurs 
colonnes respectives, de m ê m e que leur é ta t actuel. Il 
inscrira " G " pour bon, " F " pour passable et " B " pour 
mauvais . Par exemple, s'il y a une maison en bon é ta t , 
l 'énumérateur inscrira " I G " dans la colonne 13, etc . 

Colonne 16, Ce t te ferme pourrait-elle être, réex
ploitée? La réponse à cette (yuestion doit être "ou i" ou 
"non". L'énumérateur, dans ce cas, consultera les fermiers 
voisins et dira franchement si cette ferme ,bien administrée, 
peut ou non faire vivre une famille de fermier. 

Colonnes 17 à 25. Raisons pour lesquelles cette ferme 
ne pourrait pas être réexploitée. L'énumérateur placera 
un " X " dans la ou les colonnes appropriées si la ferme n 'est 
pas jugée susceptible de réexploitation. Si la raison diffère 
de celles mentionnées dans les colonnes 17 à 24. il l 'indi
quera en un ou deux mots dans la colonne 25. 
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FORM 3 Tbls form Is to be used for reporting agricultural products on plots of less than one acre and on other 
plots of one acre or more where the value of agricultural production was less than |50 whether 
In rural or urban localities. 

DOMINION BUREAU OF STATISTICS 

ANIMALS, ANIMAL PRODUCTS, FRUITS, GARDENS, ETC., NOT ON FARMS 
E I G H T H C E N S U S OF CANADA, 1941 

Province Electoral District 
(Write name and number) 

Enumeration Sub-district No In municipality of 
(Insert name and state whether city, town, village or rural municipality) 

Sîfened by Checked by 
(Enumerator) (Commissioner) 

Page 

Line 

Ligne 

Page and line 
of "Population 
Schedule" on 

which owner 
or occupier 

is enumerated 

Page 1 Line 

Page et ligne 
du tableau 

de population 
sur lequel 

le propriétaire 
ou occupant 

est inscrit 

Page 

1 

Ligne 

3 

NAME 

of occupier, owner, mEinager or other 
person in charge 

NOM 

de l'occupant, propriétaire, gérant ou 
exploitant à tiîre quelconque 

3 

HOASËS ON THIS PLOT, 
JUNE 2, 1941 

(Include ail horses) 

Coïts and 
fillies under 

2 years 
of âge 

nuniber 

AU other 
horses 

number 

Total value 
of herses 

% 
CHEVAUX SUR CE LOPIN, 

2 JUIN 1941 
(Comprend tous les chevaux) 

Poulains et 
pouliches 
de m,oius 
de 2 ans 

nombre 

4 

Tous autres 
chevaux 

nomfcre 

5 

Valeur 
totale 

des 
chevaux 

$ 
6 

BEES, 
JUNE 2,1941 

Number of 
hives owned 

(whether 
kept on this 

plot or 
elsewhere) 

number 

ABEILLES, 
3 JUIN 1941 

Nombre de 
ruches pos
sédées, (soit 

gardées 
sur ce 

lopin ou 
ailleurs) 
nombre 

18 

ANIMAL PEODUCTS PRODUCED ON THIS PLOT, 1940 

Cows 
milked 
in 1940 

number 

Total 
milk 

produced 
in 1940 

pound 

Home 
made 
butter 

produced 
in 1940 

pound 

Eggs 
produced 

in 
1940 

dozen 

Whether produced on 
this plot or elsewhere 

Honey 
produced 
in 1940 
pound 

Beeswax 
produced 
in 1940 
pound 

PRODUITS ANIMAUX SUE CE LOPIN, 1940 

Vaches 
traites 
en 1940 

nombre 

19 

Pro
duction 
totale 
du lait 
en 1940 

livre 

20 

Beurre 
fait à 

domicile 
en 1940 

livre 

21 

Œufs 
produits 
en 1940 

douzaine 

22 

Stiit sur ce lopin 
ou ailleurs 

Miel 
produit 

en 
1940 
livre 

23 

Cire 
d'abeilles 
produite 
en 1940 

livre 

24 

DOMESTIC ANIMALS AND 

Number 
of 

horses 
sold 

în 1940 

number 

CATTLE 

Number 
sold 
alive 

(include 
calvee) 
number 

Number slaught
ered for home 

use or for 
sale (include 

calves) 
nuniber 

ANIMAUX DOMESTIQUES 
POUR LA 

Chevaux 
vendus 
en 1940 

nombre 

25 

BÊTES À COENES 

Nombre 
vendu 
vivant 
(inclure 
veaux) 

nombre 

26 

Nombre abattu 
pour la consom

mation ou la 
vente flnclure 

veaux) 
nonabre 

27 

FRUIT TBEES, JUNE 2,1941, AND FRUITS HARVESTED IN 1940 
(Report ail trees under each class whether bearing or not bearing) 

APPLES 

Number 1 Applea 
of j harvested 

trees in 1940 
number | pound 

PEACHES 

Number 
of 

treea 
number 

Peaches 
harvested 

in 1940 
pound 

PEAES 

Number 
of 

treea 
number 

Pears 
harvested 

in 1940 
pound 

PLUMS 

Number 
of 

trees 
number 

Plums 
harvested 

in 1940 
pound 

CHERRIES 

Number 
of 

treea 
number 

Cherries 
harvested 

in 1940 
pound 

ARBRES FRUITIERS, 2 JUIN 1941, ET FRUITS RÉCOLTÉS EN 1940 
(Inclure tous les arbres fruitiers par espices, en rapport ou non) 

POMMES 

Nombre 
de 

pommiers 
nombre 

38 

Pommes 
récoltées 
en 1940 
livre 

39 

PÊ 

Nombre 
de 

péchera 
nombre 

40 

CHES 

Pêches 
récoltées 
en 1940 
livre 

41 

POIRES 

Nombre 
de 

poiriers 
nombre 

42 

Poires 
récoltées 
en 1940 
livre 

43 

PRUNES 

Nombre 
de 

pruniers 
nombre 

44 

Prunes 
récoltées 
en 1940 
livre 

45 

CERISES 

Nombre 
de 

cerisiers 
nombre 

4C 

Cerises 
récoltées 
en 1940 
livre 

47 
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On deira se servir de ce tableau pour les rapports des produits agricoles sur les lopins de terre FORMULE S 
de moins d'une acre et sur d'autres lopins d'une acre ou plus où la Taleur de la production 
agricole était moins de (50 soit dans les localités rurales ou urbaines. 

BUREAU FÉDÉRAL DE LA STATISTIQUE 

ANIMAUX ET LEURS PRODUITS, FRUITS; JARDINS, ETC., NON DANS LES FERMES 
HUITIÈME RECENSEMENT DU CANADA, 1941 

Province District électoral 
(Ecrire le nom et le numéro) 

Sous-district de recensement n« .> dans la municipalité de 
(Ecrire le nom et spécifier si c'est une cité, une vÛle, un village ou une municipalité rurale) 

Signe par Vérifié par 
(Enumérateur) (Commissaire) 

Page 
CATTLE O N T H I S P L O T 

J U N E 2, 1941 
(Include ail cattle) 

Calves 
under 

2 years 

number 

Cows and 
heifers 2 years 
old and over 
kept mainly 
for milking 

purposes 
number 

AU 
other 
ca t t le 

number 

To ta l 
value 

of 
ca t t le 

S 

B Ê T E S À C O R N E S S U R CE L O P I N , 
2 J U I N 1941 

(Comprend toutes les bêtes à cornes) 

Veaux de 
moins de 

2 ans 

nombre 

7 

Vaches et 
génisses de 

2 ans et plus 
gardées 

principalement 
pour le lait 

nombre 

8 

Toutes 
autres 

bétea à 
cornes 

nombre 

» 

Valeur 
tota le 

des 
bétes à 
cornes 

S 

10 

SWINE O N 
T H I S PLOT, 
J U N E 2, 1941 

Tota l 
number 

number 

Tota l 
value 

of 
swine 

$ 
P O R C S S U R 
CE L O P I N , 
2 J U I N 1941 

N o m b r e 
to ta l 

nombre 

11 

Valeur 
totale 

des 
porcs 

S 

12 

G O A T S 

Goats 
ail 

âges 

num.ber 

C H È 
V R E S 

Chèvres 
de tou t 

âge 

nombre 

13 

P O U L T R T O N T H I S P L O T , 
J U N E 2, 1941 

Hens 
and 

cocka 
(old 

s tock) 

number 

Chickens 
of 1941 

number 

Other 
fowl 

number 

To ta l 
value 

of 
poultry 

S 

VOLAILLES S U R CE L O P I N . 
2 J U I N 1941 

Poules 
et coqs 

(adultes) 

nombre 

14 

Poussins 
de 1941 

nombre 

15 

Autres 
vo

lailles 

nombre 

16 

Valeur 
tota le 

des vo
lailles 

$ 
17. 

P O U L T R Y S O L D ALIVE OR S L A U G H T E R E D F O R 
HOME U S E OR F O R SALE I N 1940 

SWINE 

Number 
sold 
alive 

number 

N u m b e r 
slaughtered 

for home 
use or 

for sale 
niimber 

Tota l value 
ofal l 

domeatic 
animals 

sold alive 
or 

slaughtered 
$ 

P O U L T R Y 

Num
ber 
sold 
alive 

number 

N u m b e r 
slaughtered 

for hom« 
use or 
for sale 
number 

Total value 
of ail poultry 

sold alive 
or 

slaughtered 
% 

E T VOLAILLES V E N D U S V I V A N T S O U A B A T T U S 
C O N S O M M A T I O N O U LA V E N T E E N 1940 

P O R C S 

N o m b r e 
vendu 
v ivant 

nombre 

28 

Nom,bre 
aba t tu pour 
la consom

mation 
ou la vente 

nombre 

29 

Valeur tota le 
de tous les 

animaux 
domestiques 

vendus 
vivants 

ou aba t tus 
S 

30 

VOLAILLES 

N o m 
bre 

vendu 
v ivant 

nombre 

31 

N o m b r e 
a b a t t u pour 
la consom
mation ou 

pour la vente 
nombre 

32 

Valeur totale 
des volailles 

vendues 
vivantes ou 

abat tues 
i 

33 

Square 
feet 

under 
glass, 

June 2, 
1941 

sq . ft. 

G R E E N H O U S E S A N D 
H O M E G A R D E N S 

Value of 
vegetables 

and vegetable 
plants pro

duced in 
greenhouses 

m 1940 
S 

VAIUO of 
flowers and 

flowering 
plants pro

duced in 
greenhouses 

in 1940 
$ 

Value of 
home 

garden 
produc

tion 
in 1940 

S 

S E R R E S E T J A R D I N S 
P O T A G E R S 

Super
ficie 
sous 
verre 
2 juin, 
1941 

pieds 
carrés 

34 

Valeur des 
légumes 
et plants 
potagers 
produits 

BOUS • verre 
en 1940 

1 

35 

Valeur des 
fieurs et 

plants de 
fleurs 

produits 
sous verre 

en 1940 
S 

36 

Valeur 

produits 
des 

jardins 
potagers 
en 1940 

S 

37 

O T H E R F R U I T S 

N u m b e r 
of 

trees 
number 

Frui ts 
harvested 

in 1940 
pound 

A U T R E S F R U I T S 

N o m b r e 
d 'a rbres 

nombre 

48 

Fruita 
récoltés 
en 1940 

livre 

49 

Grapea 

pound 

G R A P E S A N D SMALL F R U I T S 
H A R V E S T E D I N 1940 

Straw
berries 

pound 

Rasp
berries 

pound 

Currants 
and 

goose
berries 

pound 

Other 
small 
fruits 

pound 

R A I S I N S E T P E T I T S F R U I T S 
R É C O L T É S E N 1941 

Kaisins 

l ivre 

50 

Fraisea 

l ivre 

51 

F ram
boises 

l ivre 

52 

Cassis 
et gro
seilles 

l ivre 

53 

Autres 
petits 
fruits 

l ivre 

54 

Line 

Ligne 
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APPENDIX B 
TABULARINDEX 

6 
Z 

1 
2. 
•>, 

4 
li 
fi 
7 
8 
fl 

in 
11 

n 
13 

u 
16 
Ifi 
17 
IS 
10 
?,n 
î l 
22 
?R 
K4 
7.}, 
î« 
27 
SS 
M 
3n 
31 
V> 
33 
34 
35 
3fi 
37 
3R 
39 
40 
41 
4? 
43 
44 
4,'; 
4fi 
47 
48 
4fl 

nn 
Kl 
B? 
M 
M 
SS 
nfi 
57 
58 
50 

n? 

67 
68 
69 
70 

Table 

Ta
bleau 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
U 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 ' 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
2 9 , 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
60 
61 
52 
53 
54 
55 
66 
57 
58 
69 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 

Page 

P a g e 

4 
6 
6 
7 
7 
7 
8 
8 
8 
g 
g 

10 
10 
10 
11 
12 
12 
13 
13 
14 
15 
16 
16 
17 
18 
19 
19 
20 
24 
28 
32 
32 
34 
38 
42 
46 
47 
47 
48 
62 
66 
60 
64 
68 
70 
71 
72 
72 
74 
75 
76 
92 

106 
420 
134 
134 
134 
136 
136 
136 
136 
137 
137 
137 
138 
138 
139 
139 
140 
141 

Type 
C) 

Type 

H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 

H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
C 
C 
C 
C 
C 
C 
C 
C 
C 
C 
C 
C 
C 
C 
C 
C 
C 

c c c c 
p c 

Cad 
Cad 
Cad 
Cad 
X . C . 
X . C . 
X . C . 
X . C . 
X . C . 
X O , 

xc, 
X . C . 

xc, x.n. xc, 
X . C . 

xc, 

Occu
pied 
farms 

Fer-
mea 
occu-
péea 

X 

X 

X 

X 

. X 

X 

F a r m 
popu
lation 

Popu
lation 

des 
ter
mes 

X 

X 

X 

F a r m operators—Exploitante de ferme 

Age 

Age 

X 

X 
X 
X 
X 
X 

X 

Bi r th 
placè 

Lieu 
de nais

sance 

X 

X 

X 
X 

Immi 
grants, 

rési
dence in 
C a n a d a 

I m m i 
grés, ré
sidence 

au 
Canada 

X 

X 
X 
X 
X 
X 

Racial 
origin 

Or ig ine 
raciale 

Expé
rience, 

years on 
farm( ' ) 

Expé
rience, 
années 
sur la 

ferme(>) 

X e 
X y 

^ 

X s 

X y 
X o 
X e 
X e 
X y 
X y 
X y 

X y 

F a r m 
labour 

(•) 

Main-
d 'œuvre 

agri-
cole(') 

X w 

X w , 1 

, 

Area, 
condi
tion of 
l andW 

Super
ficie, 
é t a t 
de la 

terre C) 

X a , e. 

X a 

X a 

X a , c 

X a 
X a 
-Xa 

Xa , c 

X a 

X a 

X a 

X a , 0 

X a 

Values 
C) 

Va-
leursC) 

X p , T 

X v 

Xp, V 

X T 

' 

Reve
nues 

Reve
nus 

X r 

Ex
penses 

Dé
penses 

X 

X r 

In'-
debted-
ness(') 

De t tes 
C) 

X r 

Seelegend, page 196; 
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APPENDICE B 
INDEX DES TABLEAUX 

Size 

Gran
deur 

X 
X 
X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

Ten
ure 

Te
nure 

X 

X 

X 

X 
X 

X 

X 

X 

X 

Type 

Type 

X 

X 

X 

X 

X 

Field 
crops(^) 

Gran
des 
cul-

tures(') 

X 
Xq 
X 

X 

X 

X 
Xr 
X 
X 
X 
X 

X 

Crop 
failure 

Ré
coltes 
man
quées 

X 
X 

X 
Xr 
X 

Fruits, 
vege

tables, 
nurser-
ies(>) 

Fruits, 
légu
mes, 

pépini
ères (•) 

Xf 
Xf, m. 

XJ • 
Xf, g, V 

Xf 
x t . m 

Xv, g, n 

Live 
stock C) 

Ani
maux (•) 

Xd, s 

Xt 
Xt 
Xb 
Xb 

Xd, a 
Xt 

Xd, s, t 

Xd, r, s 
Xt 

.. Xt 
Xb , r 

Xd 

Animal 
pro
ducts 

Pro
duits 
ani

maux 

X 

X 

X 

X 

Forest 
pro

ducts 

Pro
duits 
fores
tiers 

X 

Xr 

Machi
nery 

Ma
chines 

Xr 

Income, 
work 
off 

farm 

Reve
nu, 

travail 
hors 
de la 
ferme 

• X 

Idle 
farms 

Fermes 
inex

ploitées 

1 

X 

Non-
resi
dent 

farms 

Fermes 
inha
bitées 

X 

Farms 
under 
5 acres 

Fermes 
de 

moins 
de 

6 acres 

X 
X 

Agri
culture 
else

where 

Agri
culture 
ailleurs 

X 
X 

Voir !6gende, page 197. 
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TABULAK INDEX—Con 

6 
Z 

1 
? 
3 
4 
5 

n 
7 
8 
q 

in 
11 
1? 
13 
14 
IS 
16 
17 
18 
19 
•?n 
•fil 

• ? , ' 

H3 
24 
•?'> 

?6 
•?7 
•28 
Vl 
•30 
31 
3 ' 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
30 
40 
41 
4 ' 
43 
44 
45 
46 
47 

49 

51 

53 
54 
55 

£9 

Tab le 

T a 
bleau 

71 
72 
73 
74 
76 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 

go 
gi 
92 
93 
94 
96 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
106 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
116 
116 
117 
118 
119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 

Page 

P a g e 

142 
143 
144 
145 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
150 
161 
151 
152 
152 
153 
163 
154 
164 
156 
165 
165 
166 
166 
156 
157 
157 
167 
158 
168 
168 
169 
169 
169 
160 
160 
161 
161 
162 
162 
163 
163 
164 
164 
166 
165 
166 
166 
167 
167 
168 
168 
169 
169 
170 
171 
171 
172 
172 

Type 
P) 

Type 
0) 

X . C . 
X . C . 
X . C . 
X C 

xr 
X . C . 

X . C . 
X . C . 
X . C . 
X . C . 
X . C . 

X . C . 
X . C . 
X . C . 

X . C . 

X . C . 

X . C . 
X . C . 

X . C . 
X . C . 
X . C . 
X . C . 
X . C . 
X . C . 
X . C . 

X . C . 

X . C . 
X . C . 
X . C . 
X . C . 
X C. 
X C. 
X . C . 

X . C . 
xc. 

X . C . 
X . C . 

xc. 

Occu
pied 
farms 

Fer
mes 

occu
pées 

X 
X 

F a r m 
popu
lation 

Popu
lation 

des 
fer
mes 

X 

X 
X 
X 

F a r m operators—Exploitants 'de ferme 

Age 

Age 

X 
X 

Bi r th 
placè 

Lieu 
de nais

sance 

X 
X 
X 

I m m i 
grants , 

rési
dence in 
C a n a d a 

I m m i 
grés, ré
sidence 

au 
Canada 

X 

Racia l 
origin 

Or ig ine 
raciale 

X 
X 
X 
X 
X 
X 

' 

Expé
rience, 

years on 
farm(i) 

Expé
rience, 
annéeg 
sur la 

fermeW 

X e 
X y 

X e , y 

^ 

F a r m 
labour 

C) 

Main-
d 'œuvre 

agri
cole (») 

XI 
XI 
XI 
XI 

^ 

Area, 
condi
tion of 
land(<) 

Super
ûcie, 
é t a t 
de la-

terre W 

X a 

X a 
X a 

Xa , c 
X a , 0 
Xa , c 

X a 

Values 
W 

Va-
leursC») 

X v 

X v 
X v 

Reve 
nues 

Reve 
nus 

X 
X r 
X 
X 
X r 
X r 

Ex
penses 

D é 
penses 

1 

X 
X r 
X 
X r 
X 
X r 

. 

In
debted
ness C) 

D e t t e s 
(•) 

X 
X 

X r , i 
X r . m 

^ 

(>) H—Historical or comparative data; C—County or Census Division; P—Province; Csd—Census subdivision; X.C—Cross-
classincations 

P) Xe—Farm expérience; Xy—Years on présent farm 
(•) XI—Weeks of hired labour and wages paid; Xw—Farm workers 
P) Xa—Area; Xc—Condition of land 
(') Xp—Value of products; Xv—Farm values 
P) Xr, i—Reporting interest rate; Xr, m—Reporting mortgage holder 
P) Xq—Quantity produced 
(8) Xf—Fruits; Xg—Greenhouses; Xm—Maple products and trees tapped; Xn—Nurseries; Xv—Vegetables 
(•) Xb—Pure-bred; Xd—Numbers; Xs—Values ;Xt—Purohnses, births, and disposais of live stock; Xr—Farms reporting. 
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INDEX DES TABLEAUX—fin 

197 

Size 

Gran
deur 

X 

X 

X 

X 

X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 

X 

X 

X 

X 

Ten
ure 

Te
nure 

X 

X 

X 

X 

X 

X 
X 

? 

Type 

Type 

X 

X ' 

X 
X 
X 

X 

X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 

X 

X 

X 

X 
X 
X 
X 

Field 
crops(') 

Gran
des 
cul-

tures(') 

Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 

• 

X 

Crop 
failure 

Ré
coltes 
man
quées 

X 

Fruits, 
vege

tables, 
nurser-
iesC) 

Fruits, 
légu
mes, 

pépîni-
ères(«) 

Live 
stock (•) 

Ani
maux (•) 

Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 

Animal 
pro

ducts 

Pro
duits 
ani

maux 

Forest 
pro

ducts 

Pro
duits 
fores
tiers 

Machi
nery 

Ma
chines 

X 
X 

Income, 
work 

off 
farm 

Reve
nu, 

travail 
hors 
de la 
ferme 

. 

Idle 
farms 

Fermes 
inex

ploitées 

Non-
resi
dent 
farms 

Fermes 
inha
bitées 

Farms 
under 
6 acres 

Fermes 
de 

moins 
de 

5 acres 

Agri
culture 

else
where 

Agri
culture 
ailleurs 

J 

6 
Z 

1 
2 
3 
4 
fi 
6 
7 
R 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
16 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
2( 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
36 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
46 
46 
47 
48 
49 
.50 
61 
52 
63 
.54 
56 
66 
57 
68 
.5» 

(1) H—Données historiques ou comparatives; C—Comté ou division de recensement; P—Province; Csd—Subdivision de recen
sement; X.C.—Classifications recoupées 

p) Xe—Expérience agricole; Xy—Années sur la ferme actuelle 
P) XI—Semaines de travail loué et gages payés; Xw—Travailleurs de ferme 
(') Xa—Superficie; Xo—Etat de la terre 
(') Xp—Valeur des produits; Xv—Valeurs de la ferme 
{') Xr, i—Déclarant le taux d'intérêt; Xr. m—Déclarant le détenteur de l'hypothèque 
P) Xq—Quantité produite 
(1) Xt—Fruits; Xg—Serres; Xm—Produits de l'érable et arbres entaUlés; Xn—Pépinières; Xv—Légumes 
(•) Xb—De race pure; Xd—Nombres; Xa—Valeurs; Xt—Achats, naissances et disposition d'animaux; Xr—Ferme» taisant 

rapport. 
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APPENDIX C APPENDICE C 

DESCRIPTIONS OF CENSUS DIVISIONS . 

For the purpose ot compiling the census and to 
provide a means of presenting statistical data for 
permanent areas smaller than a province, the 
county municipalities were used in Eastern Canada 
rather than the électoral districts. In the four 
•western provinces, there being no fixed political 
divisions corresponding to the counties of Eastern 
Canada, thèse provinces hâve been divided for 
statistical purposes into census divisions and sub
divisions. Thèse census divisions hâve been so 
laid out that as population increases, they. may be 
subdivided •without destroying the means of 
comparing the variations in population and agri
culture disclosed by censuses. 

The reason for using areas with fixed boundaries 
rather than électoral districts as a basis for the 
compilation of the census is that the électoral dis
tricts being liable to hâve their areas changed after 
each redistribution make it impossible to compare 
one census with another for areas smaller than a 
province. 

The census divisions of the province are con
stituted as follows:— 

Saskatchewan.—As already stated, there being 
no fixed division corresponding to the counties of 
Eastern Canada, this province has been divided 
into census divisions. The foUô wing descriptions 
show the composition of each division:— 

DESCRIPTION DES DIVISIONS DE RECEN
SEMENT 

Pour fins de compilation de recensement et 
comme moyen de présenter des données statis
tiques pour les régions permanentes moins consi
dérables qu'une province, les municipalités des 
comtés ont été utilisées de préférence aux districts 
électoraux dans l'Est du Canada. Les quatre 
provinces de l'Ouest ne comprenant pas de divisions 
politiques fixes correspondant aux comtés de l'Est 
du Canada, ont été divisées au point de vue de la 
statistique en divisions et subdivisions de recense
ment. Ces divisions de recensement ont été 
établies de telle sorte qu'à mesure que la population 
augmente, elles peuvent être subdivisées sans pour 
cela détruire les moyens de comparer les change
ments tels que révélés par le recensement qui se 
sont opérés dans la population et dans l'agriculture. 

La raison de l'emploi de régions à limites déter
minées de préférence aux districts électoraux comme 
base de compilation de recensement, est que les 
districts électoraux sont susceptibles de remanie
ment après chaque redistribution et qu'il est 
impossible d'établir des comparaisons d'un recen-
.sement à l'autre pour des régions moins considé
rables qu'une province. 

Les divisions de recensement de la province sont 
constituées de la façon suivante:— 

Saskatchc^wan.—Tel que déjà dit, il n'y a pas 
dans ces provinces de divisions fixes correspondant 
aux comtés de l'est du Canada et cette province a 
été divisée en divisions de recensement. Suivent les 
détails de la composition de chacune de ces divi
sions:— 

SASKATCHEWAN 

Division No. 1 comprises the municipalities of 
Argyle •(!), Mount Pleasant (2), Enniskillen (3), 
Coalfields (4), Estevan (5). Storthoaks (31), 
Reciprocity (32), Moose Creek (33). Browning (34), 
Benson (35), Antler (61). Moose Mountain (63), 
Brock (64). Tecumseh (65). Maryfield (91), Wal
pole (92), Wawken (93). Hazelwood (94), Golden 
West (95); Indian Reserves; Towns—Alameda, 
Arcola, Carlyle, Carnduff. Estevan. Oxbow; 
Villages—Alida, Antler. Benson; Bienfait, Carie-
vale, Fairlight. Forget. Frobisher. Gainsborough, 
Glen Ewen, Heward, Kennedy. Kisbey, Lamp-
man. Manor. Maryfield. North Portai, Redvers, 
Roche Percée. Storthoaks, Stoughton, Wauchope, 
Wawota. 

Division No. 8 comprises the municipalities of 
Cambri (6), Souris Valley (7). Lake Aima (8), 
Surprise Valley (9), Happy Valley (10), Cymri 
(36), Lomond (37), Laurier (38), The Gap (39), 
Bengough (40), Griffin (66),' Weyburn (67), Broken
shell (68), Norton (69), Key West (70), Fillmore 
(96), Wellington (97), Scott (98), Caledonia (99), 
Elmsthorpe (100); Cities—Weyburn; Towns— 
Milestone, Ogema, Radville, Yellow Grass; Villages 
—Amulet, Avonlea, Bengough, Bromhead, Ceylon, 
Colgate, Creelman, Fillmore, Forward, Good-
water, Griffin, Halbrite, Hardy, Horizon, Khédive 
Lang, Macoun, McTaggart, Midale, Osage, Pang-
man, Torquay, Tribune, Truax. 

Division No 3 comprises the municipalities of 
Hart Butte (U), Poplar Valley (12), Willow Bunch 
(42), Waverley (44), Mankota (45), Glen Mac-
Pherson (46), Excel (71), Lake of the Rivers (72), 
Stonehenge (73), Wood River (74), Pinto Creek 
(75), Auvergne (76), Terrell (101), Lake Johnson 

SASKATCHEWAN 

Division Tf 1 comprend les municipalités de 
Argyle (1), Mount Pleasant (2), Enniskillen (3), 
Coalfields (4), Estevan (5), Storthoaks (31), 
Reciprocity (32), Moose Creek (33), Browning (34), 
Benson (35), Antler (61), Moose Mountain (63), 
Brock (64), Tecumseh (65) Maryfield (91), Walpole 
(92), Wawken (93), Hazelwood (94), Golden West 
(95); Réserves indiennes; villes—Alameda, Arcola, 
Carlyle, Carnduff, Estevan, Oxbow; villages— 
Alida, Antler, Benson, Bienfait, Carievale, Fair
light, Forget, Frobisher, Gainsborough, Glen 
Ewen, Heward, Kennedy, Kisbey, Lampman, 
Manor, Maryfield, North Portai Redvers, Roche 
Percée, Storthoaks, Stoughton, Wauchope, Wawota. 

Division N° 2 comprend les municipalités de 
Cambri (6), Souris Valley (7), Lake Aima (8), 
Surprise Valley (9), Happv Valley (10), Cymri 
(36), Lomond (37), Laurier (38), The Gap (39), 
Bengough (40), Griffin (66), Weyburn (67), Broken
shell (68), Norton (69), Key West (70), Fillmore 
(96), Wellington (97), Scott (98), Caledonia (99), 
Elmsthorpe (100); cités—Weyburn; villes—Mile
stone, Ogema, Radville, Yellow Grass; villages— 
Amulet, Avonlea, Bengough, Bromhead, Ceylon, 
Colgate, Creelman, Fillmore, Forward, Good-
water, Griffin, Halbrite, Hardy, Horizon, Khé
dive, Lang, Macoun, McTaggart, Midale, Osage, 
Pangman, "Torquay, Tribune, Truax. 

Division N° 3 comprend les municipalités de 
Hart Butte (11), Poplar Valley (12), Willow Bunch 
(42), Waverlev (44), Mankota (45), Glen Mac-
Pherson (46), Excel (71), Lake of the Rivers (72), 
Stoneheno:e (73), Wood River (74), Pinto Creek 
(75), Auvergne (76), Terrell (101), Lake Johnson 
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(102), Sutton (103), Gravelbourg (104), Glen 
Bain (105), Whiska Creek (106); Unorganized 
Territorial Units 13, 14, 15, 16 and 43; Indian 
Reserves; Towns—Assiniboia, Gravelbourg; Vil
lages—Aneroid, Ardill, Bateman, Coronach, Et-
tington, Fife Lake, Hazenmore, Kincaid, La^ 
Flèche, Limerick, Mankota, Mazenod, Meyronne, 
Mossbank, Neville, Palmer, Ponteix, Readlyn, 
Rockglen, St. Boswells, Spring Valley, Vanguard, 
Vantage, Verwood, Viceroy, Willow Bunch, Wil-
lows, Wood Mountain, Woodrow. 

Division No. 4 comprises the municipalities of 
Lone Tree (18), Frontier (19), White Valley (49), 
Reno (51), Wise Creek (77), Grassy Creek (78), 
Arlington (79), Lac Pelletier (107), Bone Creek 
(108), Carmichael (109), Piapot (110), Maple 
Creek (111); Unorganized Territorial Units 17, 
20, 21, 22, 47, 48, 50, 52, 80, 81, 82, 112; Indian Re
serves; Towns—Eastend, Maple Creek, Shaunavon; 
Villages—Admirai, Bracken, Cadillac, Car
michael, Climax, Consul, Dollard, Frontier, 
Instow, Orkney, Piapot, Robsart, Scotsguard, 
Val Marie, Vidora. 

Division No. 5 'Comprises the municipalities of 
Moosomin (121), Martin (122), Silverwood (123), 
Kingsley (124), Chester (125), RocanviUe (151), 
Spy Hill (152), Willowdale (153), Elcapo (154), 
Wolseley (155), Langenburg (181), Fertile Belt (183) 
Grayson (184), McLeod (185), Churchbridge (211), 
Saltcoats (213), Cana (214), Stanley (pt.) (215); 
Indian Reserves; Towns—Bredenbury, Broadview, 
Fleming, Grenfell, Lemberg, Melville, Moosomin, 
Saltcoats, Wapella, Whitewood, Wolseley; Villages-
Atwater, Bàngor, Churchbridge, Dubuc, Duff, 
Esterhazy, Fenwood, Glenavon, Goodeve, Gray
son, Killaly, Kipling, Langenburg, MacNutt, 
Neudort, Otthon, RocanviUe, Spy Hill, Stock
holm, Summerberry, Tantallon, Waldron, Wel-
wyn, Windthorst. 

Division No. 6 comprises the municipalities of 
Montmartre (128), Francis (127), Lajord (128) 
Bratt's Lake (129), Redburn (130), Indian Head-
(156), South Qu'Appelle (157), Edenwold (158), 
Sherwood (159), Pense (160), Abernethy (186), 
North Qu'Appelle (187), Lumsden (189), Dufferin 
(190), Stanley (pt.) (215), TuUymet (216), Lipton 
(217), Cupar (218), Longlaketon (219), McKillop 
(220), Sarnia (221); Indian Reserves; Cities— 
Regina; Towns—Balgonie, Francis, Indian Head, 
Lumsden, Qu'Appelle, Rouleaii, Sintaluta, Stras
bourg; Villages—Abernethy, Balcarres, B e l l e 
Plaine, Bethune, Briercrest, B-Say-Tah (summer 
resort), Bulyea. Chamberlain. Craven, Cupar, 
Dilke. Disley, Drinkwater, Dysart, Earl Grey, 
Edenwold, Findlater, Fort Qu'Appelle, Holdfast, 
Kendal, Lebret, Lipton, Markinch, Montmartre, 
North Regina, Odessa, Pense, Penzance, Regina 
Beach, Saskatchewan Beach (summer resort), 
Sedley, Silton, Southey, Vibank, Wilcox. 

Division No. 7 comprises the municipalities ot 
Baildon (131), Hillsborough (132), Rodgers "(133), 
Shamrock (134), Lawtonia (135), Coulée (136), 
Moose Jaw (161), Caron (162), Wheatlands (163), 
Chaplin (164), Morse (165), Excelsior (166), Marquis 
(191), Eyebrow (193), Enfield (194), Vermillion 
Hills (195), Craik (222), Huron (223), Maple Bush 
(224), Canaan (225), Victory (228), Coteau (255), 
King George (256); Cities—Moose Jaw; Towns— 
Caron, Craik, Herbert, Morse, Mortlach; Villages— 
Aylesbury, Beechy, Birsay, Bridgeford, Brownlee, 
Central Butte, Chaplin, Coderre, Darmody, 
Dunblane, Emfold, Eyebrow, Hodgeville, Keeler, 
Lawson, Lucky Lake, Marquis, Mawer, Parkbeg, 
Riverhurst, Rush Lake, Shamrock, Tugaske, 
Tuxtord, Waldeok. 

Division No. 8 comprises the municipalities ot 
Swift Current (137), Webb (138), Gull Lake (139), 
Big Stick (141), Bitter Lake (142), Saskatchewan 

(102), Sutton (103), Gravelbourg (104), Glen Bain 
(105), Whiska Creek (106); unités territoriales 
inorganisées 13, 14, 15, 16 et 43; Réserves indiennes; 
villes—Assiniboia, Gravelbourg; villages—Ane
roid, Ardill, Bateman, Coronach, Ettington, Fife 
Lake, Hazenmore, Kincaid, LaFlèche, Limerick, 
Mankota, Mazenod, Meyronne, Mossbank, Neville, 
Palmer, Ponteix, Readlyn, Rockglen, St. Boswells, 
Spring Valley, Vanguard, Vantage, Verwood, 
Viceroy, Willow Bunch, Willows, Wood Mountain, 
Woodrow. 

Division N° 4 comprend les municipalités de 
Lone Tree (18), Frontier (19), White Valley (49), 
Reno (51), Wise Creek (77), Grassy Creek (78), 
Arlington (79), Lac Pelletier "(107), Bone Creek 
(108), Carmichael (109), Piapot (110), Maple 
Creek (111); unités territoriales inorganisées 17, 
20, 21, 22, 47, 48, 50, 52, 80, 81, 82, 112; Réserves 
indiennes; villes—Eastend, Maple Creek, Shaun
avon; villages—Admirai, Bracken, Cadillac, Car
michael, Climax, Consul, Dollard, Frontier, 
Instow, Orkney, Piapot, Robsart, Scotsguard, 
Val Marie, Vidora. ' 

Division N" 5 comprend les municipalités de 
Moosomin (121), Martin (122), Silverwood (123), 
Kingsley (124), Chester (125), RocanviUe (151), 
Spy Hill (152), Willowdale (153), Elcapo (154), 
Wolseley (155), Langenburg (181), Fertile Belt 
(183), Grayson (184), McLeod (185), Church
bridge (211), Saltcoats (213), Cana (214), Stanley 
(pt.) (215); Réserves indiennes; villes—Bredenbury, 
Broadview, Fleming, Grenfell, Lemberg, Melville, 
Moosomin, Saltcoats, Wapella, Whitewood, Wol
seley; villages—Atwater, Bangor, Churchbridge, 
Dubuc, Duff, E.sterhazy, Fenwood, Glenavon, 
Goodeve, Grayson, Killaly, Kipling, Langenburg, 
MacNutt, Neudort, Otthon, RocanviUe, Spy Hill, 
Stockholm, Summerberry, Tantallon, Waldron, 
Welwyn, Windthorst. '̂ 

Division N" 6 comprend les municipalités de 
Montmartre (126), Francis (127), Lajord (128), 
Bratt's Lake (129), Redburn (130), Indian Head 
(156), South Qu'Appelle (157), Edenwold (158), 
Sherwood (159), Pense (160), Abernethy (186), 
North Qu'Appelle (187), Lumsden (189), Dufferin 
(190), Stanley (pt.) (215), TuUymet (216), Lipton 
(217), Cupar (218), Longlaketon (219), McKillop 
(220), Sarnia (221); Réserves indiennes; cités— 
Regina; villes—Balgonie, Francis, Indian Head, 
Lumsden, "Qu'Appelle, Rouleau, Sintaluta, Stras
bourg; • villages—Abernethy, Balcarres, Belle 
Plaine, Bethune, Briercrest, B-Say-Tah (villé
giature), Bulyea, Chamberlain, Craven, Cupar, 
Dilke, Disley, Drinkwater, Dysart, Earl Grey, 
Edenwold, Findlater, Fort Qu'Appelle, Holdfast, 
Kendal, Lebret, Lipton, Markinch, Montmartre, 
North Regina, Odessa, Pense, Penzance, Regina 
Beach, Saskatchewan Beach (villégiature), Sedley, 
Silton, Southey, Vibank, Wilcox. 

Division N° 7 comprend les municipalités de 
Baildon (131), Hillsborough (132), Rodgers (133), 
Shamrock (134), Lawtonia (135), Coulée (136), 
Moose Jaw (161), Caron (162), Wheatlands (163), 
Chaplin (164), Morse (165), Excelsior (166), Marquis 
(191), Eyebrow (193), Enfield (194), Vermillion 
Hills (195), Craik (222), Huron (223), Maple Bush 
(224), Canaan (225), Victory (226), Coteau (255), 
King George (256), cités—Moose Jaw; villes— 
Caron, Craik, Herbert, Morse, Mortlach; villages— 
Aylesbury, Beechy, Birsay, Bridgeford, Brownlee, 
Central Butte, Chaplin, Coderre, Darmody, 
Dunblane, Ernfold, Eyebrow, Hodgeville, Keeler, 
Lawson, Lucky Lake, Marquis, Mawer, Parkbeg, 
Riverhurst, Rush Lake, Shamrock, Tugaske, 
Tuxtord, Waldeck. 

Division N° 8 comprend les municipalités de 
Swift Current (137), Webb (138), Gull Lake (139), 
Big Stick (141), Bitter Lake (142), Saskatchewan 
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Landing (167), Riverside (168), Pittville (169), 
Fox Valley (171), Enterprise (172), Lacadena 
(228), Miry Creek (229), Clinworth (230), Happy
land (231), Deer Forks (232), Monet (257), Fair
view (258), Snipe Lake (259), Newcombe (260), 
Royal Canadian (281), Mantario (262); Un
organized Territorial Units 140, 170, 227; Cities— 
Ŝ wift Current; Towns—Cabri, Eston, Gull Lake, 
Leader; Villages—Abbey, Burstall, Eatonia, El-
rose, Fox Valley, Glidden, Hughton, Kyle, Lancer, 
Lemsford, Madison, Mantario, Mendham, Pennant, 
Plato, Portreeve, Prelate, Richlea, Sceptre, 
Shackleton, Success, Tompkins, Webb. 

Division No. 9 comprises the municipalities of 
Calder (241), Wallace (243), Orkney (244), Garry 
(245), Côté (271), Sliding Hills (273), Good Lake 
(274), Insinger (275), St. Phillip's (301), Keys 
(303), Buchanan (304), Invermay (305), Livingston 
(331), Clayton (333), Preeceville (334), Hazel 
I3ell (335); Indian Reserves; Cities—Yorkton; 
Towns—Canora, Kamsack; Vi l l ages—Arran , 
Buchanan, Calder, Hyas, Insinger, Invermay, 
Liutlaw, Norquay, Pelly, Preeceville, Rama, 
Rhein, Sheho, Springside, Stenen, Stornoway, 
Sturgis, Théodore, Togo, Veregin, Willowbrook, 
Wroxton. 

Division No. 10 comprises the municipalities of 
Ituna Bon Accord (246), Kellross (247), Touch
wood (248), Millington (249), Beaver (276), Emerald 
(277), Kutawa (278), Mount Hope (279), Foam 
Lake (306), Elfros (307), Big Quill (308), Prairie 
Rose (309), Sasman (336), Lakeview (337), Lake
side (338), Leroy (339); Indian Reserves; "Towns— 
Foam Lake, Wadena, Watson, Wynyard; Villages— 
Datoe, Elfros, Hubbard, Ituna, Jansen, Jasmin, 
Kandahar, Kelliher, Leross, Leroy, Leslie, Les-
tock, Margo, Punniohy, Quill Lake, Quinton, 
Raymore, Semans, Tate, Wishart. 

Division No. U comprises the municipalities of 
Last Mountain Valley (250) Big Arm (251), Arm 
River (252), Willner (253), Loreburn (254), Wreford 
(280), Wood Creek (281), McCranev (282), Rosedale 
(283), Rudy (284), Usbome (310), Morris (312), 
Lost River (313), Dundurn (314), Wolverine (340), 
Viscount (341), Colonsay (342), Blucher (343), 
Cory (344); Indian Reserves; Cities—Saskatoon; 
Towns—Davidson, Govan, Hanley, Lanigan, 
Nokomis, Outlook, Sutherland, Watrous: Villages-
Allan, Bladworth, Bradwell, Broderick, Colonsay, 
Drake, Dundurn, Duval, Elbow, Elstow, Girvin, 
Glenside, Guemsey, Hawarden, Impérial, Kenas-
ton, Liberty, Lockwood, Loreburn, Manitou Beach 
(summer resort), Meecham, Plunkett, Simpson, 
Strongfield, Venu, Viscount, Young, Zelma. 

Division No. 13 comprises the municipalities of 
Fertile Valley (285), Milden (286), St. Andrews 
(287), Pleasant Valley (288), Montrose (315), Harris 
(316), Marriott (317), Mountain View (318), Vans-
coy (345), Perdue (346), Biggar (347), Bushville 
(348), Park (375), Eagle Creek (376), Glenside 
(377), Rosemount (378), Prairie (408), Battle 
River (438); Indian Reserves; Towns—Asquith, 
Battleford, Biggar, Delisle, Langham, Rose-
to^wn, Zealandia; Villages—Ardath, Bounty, Con-
quest, Delmas, Dinsmore, Harris, Herschel, 
Kinley, Laura, Leney, Macrorie, McGee, Milden. 
Perdue, Sovereign Springwater, Stranraer, Swan-
son, "Tessier, Vanscoy, Wiseton. 

Division No. 13 comprises the municipalities of 
Hillsburg (289), Kindersley (290), Elma (291), 
Milton (292), Winslow (319), Oakdale (320), Prairie
dale (321), Antelope Park (322), Grandview (349), 
Mariposa (350), Progress (351), Heart's Hill (352), 
Reford (379), Tramping Lake (380), Grass Lake 
(381), Eye Hill (382), Buftalo (409), Round Valley 
(410), Senlac (411), Cut Knife (439), Hillsdale 
(440), Manitou Lake (442); Indian Reserves; 

Landing (167), Riverside (168), Pittville (169), 
Fox Valley (171), Enterprise (172), Lacadena (228) 
Mh-y Creek (229), Clinworth (230), Happyland 
(231), Deer Forks (232), Monet (257), Fairview 
(258), Snipe Lake (259), Newcombe (260), Royal 
Canadian (261), Mantario (282); unités territoriales 
inorganisées 140, 170, 227; cités—Swift Current; 
villes—Cabri, Eston, Gull Lake, Leader; villages— 
Abbey, Burstall, Eatonia, Elrose, Fox Valley 
Glidden, Hughton, Kyle, Lancer, Lemsford, 
Madison, Mantario, Mendham, Pennant, Plato, 
Portreeve, Prelate, Richlea, Sceptre, Schackleton, 
Success, Tompkins, Webb. 

Division N° 9 comprend les municipalités de 
Calder (241), Wallace (243), Orkney (244), Garry 
(245), Côté (271), Sliding Hills (273), Good Lake 
(274), Insinger (275), St. Phillip's (301), Keys 
(303), Buchanan (304), Invermay (305), Livingston 
(331), Clayton,' (333), Preeceville (334), Hazel 
Dell (335); Réserves indiennes; cités—Yorkton; 
villes—Canora, Kamsack; villages—Arran, Bucha
nan, Calder, Hyas, Insinger, Invermay, Lintlaw, 
Norquay, Pelly, Preeceville, Rama, Rhein, Sheho, 
Springside, Stenen, Stornoway, Sturgis, Théodore, 
Togo, Veregin, Willowbrook, Wroxton. 

Division N° 10 comprend les municipalités de 
Ituna Bon Accord (248), Kellross (247), Touch
wood (248), Millington (249), Beaver (276), Emerald 
(277), Kutawa (278), Mount Hope (279), Foam 
Lake (306), Elfros (307), Big Quill (308), Prairie 
Rose (309), Sasman (338), Lakeview (337), Lake
side (338), Leroy (339), Réserves indiennes; villes— 
Foam Lake, Wadena, Watson, Wynyard; villages— 
Datoe, Elfros, Hubbard,, Ituna, Jansen, Jasmin, 
Kandahar, Kelliher, Leross, Leroy, Leslie, Le-
stock, Margo, Punnichy, QuUl Lake, Quinton, 
Raymore, Semans, Tate, Wishart. 

Division No. 11 comprend les miunicipalitês de 
Last Mountain Valley (250), Big Arm (251), Arm 
River (252), Willner (253), Loreburn (254), Wreford 
(280), Wood Creek (281), McCraney (282), Rose
dale (283), Rudy (284), Usbome (310), Morris 
(312), Lost River (313), Dundurn (314), Wolverine 
(340), Viscount (341), Colonsay (342), Blucher (343), 
Cory (344); Réserves indiennes; cités—Saskatoon; 
villes—Davidson, Govan, Hanley, Lanigan, Noko
mis, Outlook, Sutherland, Watrous; villages— 
AUan, Bladworth, Bradwell, Broderick, Colonsay, 
Drake, Dundurn, Duval, Elbow, Elstow, Girvin, 
Glenside, Guernsey, Hawarden, Impérial, Kena-
ston, Liberty, Lockwood, Loreburn, Manitou 
Beach (villégiature), Meacham, Plunkett, Simpson, 
Strongfield, Venu, Viscount, Young, Zelma. 

Division N° 12 comprend les municipalités de 
Fertile Valley (285), Milden (286), St. Andrews 
(287), Pleasant Valley (2S8), Montrose (315), 
Harris (316), Marriott (317), Mountain View 
(318), Vanscoy (345), Perdue (346), Biggar (347), 
Bushville (348), Park (375), Eagle Creek (376), 
Glenside (377), Rosemount (378), Prairie (408), 
Battle River (438); Réserves indiennes; villes— 
Asquith, Battleford, Biggar, Delisle, Langham, 
Rosetown, Zealandia; villages—Ardath, Bounty, 
Conquest, Delmas, Dinsmore, Harris, Herschel, 
Kinley, Laura, Leney, Macrorie, McGee, îlilden. 
Perdue, Sovereign, Springwater, Stranraer, Ŝ wan-
Bon, Tessier, Vanscoy, Wiseton. 

Division N° 13 comprend les municipalités de 
Hillsburg (289), Kindersley (290), Elma (291), 
Milton (292), Winslow (319), Oakdale (320), Prairie
dale (321), Antelope Park (322), Grandview (349), 
Mariposa (350), Progress (351), Heart's HiU (352), 
Retord (379), Tramping Lake (380), Grass Lake 
(381), Eye Hill (382), Buffalo (409), Round Valley 
(410), Senlac (411), Cut Knife (439), Hillsdale 
(440), Manitou Lake (442); Réserves indiennes; 
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Towns—Alsask, Kerrober t , Kindersley, Macklin, 
Scott , Uni ty , Wilkie; Villages—Adanac, Brock, 
Cavell, Cut Knife, Denzil , Dodsland, Druid, 
Evesham, Flaxcomiie, Handel , Kelfield, Landis, 
Leipzig, Loverna, Luseland, Major, Marengo, 
Marsden, Netherhi l l , Plenty, P r ima te , Revenue, 
Rockhaven, Ruth i lda , Salvador, Senlac, Smiley, 
Tramping Lake . 

Division No. 14 comprises the municipalities of 
Kelvington (366), Ponass Lake (387), Spalding (368) 
Barrier Valley (397), Pleasantdale (398), Bjorkdale 
(426); Tisdale (427), Star Ci ty (428), Arborfield 
(456), Connaught (457), Willow Creek (458), Moose 
Range (486), Nipawin (487); Unorganized Terr i
torial Units 361, 383, 364, 385, 391, 393, 394, 395, 
396, 421, 423, 424, 425, 451, 453, 454, 455, 481, 483, 
484, 485, 488, 511, 513, 514, 515, 516, 517, 518; Indian 
Reserves; Towns—Melfort, Nipawin, Star Ci ty , 
Tisdale; Villages—Arborfield, Codet te , Hudson 
Bay Junction, Kelvington, Naicam, Ridgedale, 
Rose Valley, Spalding, Valparaiso. 

Division No. 15 comprises the municipalities of 
St. Peter (369), H u m b o l d t (370), Bayne (371), 
Grant (372), Aberdeen (373), Warman (374) Lake 
Lenore (399), Three Lakes (400), Hoodoo (401), 
Fish Creek (402), Ros them (403), Laird (404), 
F le t t ' s Springs (429), Invergordon (430), St. Louis 
(431), Kinistino (459), Birch Hills (460), Prince 
Albert (461), Duck Lkae (463), Garden River 
(490), Buckland (491); Unorganized Territorial 
Units 489, 519, 520, 521; Indian Reserves; Cities— 
Prince Albert ; Towns—Duck Lake, Humbold t , 
Rosthern, Vonda; Villages—Aberdeen, Alvena, 
Bea t ty , Birch Hills, Bruno, Cudworth, Dalmeny, 
Domremy, Englefeld, Hague, Hepburn, Kinistino, 
Laird, Lake LenOre, Meath Park , Muenster, 
P rud 'homme, St. Brieux, St. Gregor, Wakaw, 
Waldheim, Waldon. 

Division No. 16 comprises the municipalities of 
Great Bend (405), Mayfield (406), Blaine Lake 
(434), Redber ry (435), Douglas (436), Nor th 
Battleford (437), Leask (464), Royal (465), Meeting 
Lake (486), Round HiU (467), Shellbrook (493), 
Canwood (494) Shell River (495), Spiritwood (496), 
Medstead (497); Unorganized Territorial Units 
523, 524, 525, 526, 527, 555, 556, 557, 587 (pt.); Indian 
Reserves; Cit ies—North Battleford; "Itiwns— 
Radisson; Villages—Big River , Blaine Lake, 
Borden, Canwood, Debden, Denholm, Fielding, 
Hafford, Krydor , Leask, Marcelin, Maymont, 
Medstead, Parkside, R a b b i t Lake, Richard, 
Ruddell , Shellbrook, Shell Lake, Speers, Spirit
wood. 

Division No. 17 comprises the municipalities of 
Meota (468), Turt le River (469), Paynton (470), 
Eldon (471), WUton (472), Parkda le (498), Mervin 
(499), Paradise HiU (501), Britannia (502), Green
field (529), Nor th Star (531); Unorganized Terri
torial Units 528, 532, 558, 559, 561, 562, 588, 589, 591, 
592; Indian Reserves; "Towns—Lloydminster (pt.) 
Meadow Lake; Villages—Edam, Glaslyn, Lash-
burn, Maidstone, Marshall, Meota, Mervin, Meti-
nota (summer resort) , Paynton, St . Wallburg, 
Spruoe Lake, Turtleford, Vatra, Wasçca. 

Division No. 18 comprises the Unorganized 
Territorial Units 550, 585, 586, 587 (pt.), 616, 617, 
618, 619, 621, 622; Prince Albert National Pa rk ; 
Beauval, Bufïalo River , Cumberland Lake, Flin 
Flon, Fond du Lac, Goldfields, Ile à la Crosse, 
Island Falls, Lac la Ronge, Montréal Lake, Portage 
la Loche wi th their respective surrounding districts; 
Other unorganized parts; Indian Reserves; Villages 
—Goldfields. 

villes—Alsask, Kerrober t , Kindersley, Macklin, 
Scott , Uni ty , Wilkie; villages—Adanac, Brock, 
Cavell , Cut Knife, Denzil, Dodsland, Druid, 
Evesham, Flaxcombe, Handel , Kelfield, Landis, 
Leipzig, Loverna, Luseland, Major, Marengo, 
Marsden, Netherhi l l , Plenty, P r imate , Revenue, 
Rockhaven, Ruthi lda , Salvador, Senlac, Smiley, 
Tramping Lake. 

Division N° 14 comprend les municipalités de 
Kelvington (366), Ponass Lake (367), Spalding 
(368), Barrier Valley (397), Pleasantdale (398), 
Bjorkdale (426), Tisdale (427), Star Ci ty (428) 
Arborfield (456), Connaught (457), Willow Creek 
(458), Moose Range (486), Nipawin (487); unités 
territoriales inorganisées 361, 363, 364, 365, 391, 
393, 394, 395, 396, 421, 423, 424, 425, 451, 453, 454, 
455, 481, 483, 484, 485, 488, 511, 513, 514, 515, 518, 
517, 518; Réserves indiennes; vUles—Melfort, 
Nipawin, Star Ci ty , Tisdale; villages—Arborfield, 
Codet te , Hudson Bay Junction, Kelvington, 
Naicam, Ridgedale, Rose Valley, Spalding, 
Valparaiso. 

Division N° 15 comprend les municipalités de 
St. Peter (369), Humbo ld t (370), Bayne (371), 
Grant (372), Aberdeen (373), Warman (374), Lake 
Lenore (399), Three Lakes (400), Hoodoo (401), 
Fish Creek (402), Rosthern (403), Laird (404), 
F le t t ' s Springs (429), Invergordon (430), St. Louis 
(431), Kinistino (459), Birch Hills (460), Prince 
Albert (461), Duck Lake (463), Garden River 
(490), Buckland (491); unités territoriales in
organisées 489, 519, 520, 521; Réserves indiennes; 
cités—Prince Albert; v i l l e s^Duck Lake, H u m 
boldt , Rosthern, Vonda; villages—Aberdeen, 
Alvena, Bea t ty , Birch, Hills, Bruno, Cudworth, 
Dalmeny, Domremy , Englefeld, Hague, Hepburn, 
Kinistino, Laird, Lake Lenore, Meath Park , 
Muenster, P rud 'homme, St. Brieux, St. Gregor, 
Wakaw, Waldheim, Waldon. 

Division N° 16 comprend les municipalités de 
Great Bend (405), Mayfield (406), Blaine Lake 
(434), Redberry (435), Douglas (436), Nor th 
Battleford (437), Leask (464), Royal (465), Meeting 
Lake (468), Round HiU (467), Shellbrook (493), 
Canwood (494), SheU River (495), Spiritwood 
(496>, Medstead (497); unités territoriales inorgani
sées 523, 624, 525, 526, 827, 555, 556, 557, 587 (pt.); 
Réserves indiennes; cités—North Battleford; 
villes—Radisson; villages—Big River, Blaine 
Lake, Borden, Canwood, Debden, Denholm, 
Fielding, Hafford, Krydor , Leask, Marcelin, 
Maymont, Medstead, Parkside, R a b b i t Lake, 
Richard, Ruddell , Shellbrook, SheU Lake, Speers, 
Spiritwood. 

Division N° 17 comprend les municipalités de 
Meota (468), Turt le River (469), Paynton (470), 
Eldon (471), Wilton (472), Parkda le (498), Mervin 
(499), Paradise HUl (501), Britannia (502), Green
field (529), Nor th Star (531); unités territoriales 
inorganisées 528, 532, 558, 559, 561, 562, 588, 589, 
591, 592; Réserves indiennes; villes—Lloydminster 
(pt.), Meadow Lake; vil lages—Edam, Glaslyn, 
Lashburn, Maidstone, Marshall, Meota, Mervin, 
Metinota (villégiature), Paynton, St . Walburg, 
Spruce Lake, Turtleford, Vawn, Waseca. 

Division N° 18 comprend les unités territoriales 
inorganisées 550, 585, 586, 587 (pt.) , 816, 817, 618, 619, 
621, 622; Parc National Prince Albert ; Beauval, 
Buffalo River, Cumberland Lake, Flin Flon, 
Fond du Lac, Goldfields, Ile à la Crosse, Island 
Falls, Lac la Ronge, Montréal Lake, Por tage la 
Loche et leurs régions avoisinantes respectives; 
autres parties inorganisées; Réserves indiennes; 
villages—Goldfields. 
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